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	Tuto práci opravdu miluji

	Všechno začalo tehdy, když moje sestřenka Tádž poprvé jedla motýly. Fascinovaně jsem zíral na měňavé kousíčky duhy, které jí s třepetáním mizely v ústech. Připomínaly čarodějnice prolétající černou branou magické země. Nebo barevné draky vracející se na noc do svého brlohu v hluboké jeskyni. Byly mnohem lepší než explodující zmrzlina ze šťávy sirianské okurky nebo zdravý, hihňající se dezert z chaluh zee.

	Vypadaly prostě senzačně. Tádž Mahál mi připadala jako alchymistka, čarodějka z dávných legend, lehkomyslně, lehce a bezstarostně vzdorující pravidlům světa i hmoty. Přitom obvykle to byla nesnesitelná, nafoukaná, přihlouplá a falešná holka, která se domnívala, že má veškerá práva k tomu, aby mě šťouchala a poučovala jen proto, že se narodila dříve.

	Ty motýly si vybojovala. Vyškemrala, vybrečela, vyječela, střídavě hrozila a prosila, až nakonec donutila ke kapitulaci mou i svou matku, které se i nadále domnívaly, že to určitě není zdravé ani bezpečné. Ubohá idiotka si zřejmě myslela, že vybraná potrava jí poskytne romantický půvab a způsoby. Hlavně v očích jednoho buclatého mladíka se souhvězdími pih, který o dva stolky dál hltal steak z pěstěné svíčkové.

	Krutě se však zmýlila, protože alchymie, i ta kuchyňská, vyžaduje mnohaleté vědomosti i praxi. Někdy nestačí jíst. Je třeba ještě vědět jak.

	Nezvyklý úžas a mírný děs doprovázející kontakt s neznámým jsem neztratil ani tehdy, když buclaté sestřenčiny tváře náhle zezelenaly a na spáncích se jí objevily kapky potu.

	„Není ti něco, miláčku?“ zneklidněla má matka.

	„N… nic,“ stačila vykoktat Tádž, načež se vyzvracela na boty mé tety Luny.

	Jasná zpráva, teta okamžitě spustila vřískot hodný mezigalaktické informační stanice Supra a má matka, při pokusu poskytnout sestřenici první pomoc, ji šťouchla prstem do oka, což poněkud pokazilo náladu příjemně se vyvíjejícího odpoledne. Ale pro mě se ten moment i tak stal okamžikem velkého přelomu.

	Osobního objevu, jehož zásluhou jsem se z ofrňovače, věčně hubeného jako lunt, změnil ve vyhledávače kulinárních dobrodružství.

	Jídlo nemusí být jen výživným pokrmem. Odporným, ale nezbytným palivem, přiváděným do organismu jen proto, abych mohl dál do úpadku běhat, lézt na stromy, ječet, řádit nebo se bavit jiným zakázaným způsobem.

	V tom jedinečném okamžiku se stalo zdrojem jak estetických dojmů, tak i zábavy. Oba tyto faktory jsou pro mě dodnes neobyčejně důležité. Základem je vařit a podávat jídla tak, aby to byla sranda.

	Ne, zpět. Aby to byla sranda nejen pro kuchaře, ale i pro klienta. Nebo naopak, což je totéž. A není důležité, jestli mluvíme o malé, zapadlé putyce na konci Galaxie nebo o proslulé restauraci pyšnící se třemi kometkami v Plejádském průvodci.

	Všechno jedno.

	Počítá se jen chuť, radost a barva.

	Motýli, moji drazí.

	Prostě motýli v břiše.

	*

	Určitě jste nejednou slyšeli patetickou, otřepanou větu: „Vesmír je plný života.“ To můj první šéf, starý, cynický, milovaný T’f-uk, majitel obskurní jídelny na Lokusu, bohem, lidmi i Siriany zapomenutých umělých lázních kroužících na oběžné dráze Minivedry, mi odhalil cenné tajemství. Jak je tomu doopravdy.

	Vpadl do kuchyně a s funěním mi položil na rameno zatraceně těžkou, řadami háčků pokrytou ruku.

	„Zapamatuj si, Herme,“ opakoval pokaždé. „Vesmír je plný žrádla. Rozumíš? Plný až po okraje. A dobrý kuchař musí mít hlavu na krku, bystré oči a šikovné ruce, aby nepřehlédl nic z toho zasraného bohatství.“

	Poslouchal jsem ho jako věštce. Hltal jsem každé slovo vycházející z úst toho velkého, tlustého Hlísta s dobromyslným obličejem a kamenným srdcem, protože už tehdy jsem věděl, že jediné, po čem v životě toužím, je být opravdu dobrým kuchařem. Vládnout duším i žaludkům celé řady udivujících tvorů obývajících Galaxii.

	K čertu, to je teprve síla. Krmit neuvěřitelnou, podivnou, barvitou společnost hemžící se v kosmickém prostoru opravdu dobrým jídlem. T’f-uk měl pravdu. Vaření v tolika různých světech, pro bytosti s neslýchanými metabolismy a chutěmi, hledání nových jídel, příprava a produkce stravy poskytuje nekonečné možnosti.

	Dnes je hodně obtížné stát se velkým objevitelem. Nález nové planety, obydlené nebo ne, průzkum panenského zákoutí vesmíru, výpravy do dáli i hloubi zevšedněly, vybledly, ztratily na významu. Co z toho, že tam někde, bůhvíjak daleko, sedí nějací dosud neznámí Salfíci nebo Opokoráni? Koho zajímá, že jsou relativně inteligentní a na svátek Velkého odtemnění si do šesti nosních otvorů strkají pečlivě vyřezané zátky? Ihned se najde xenoantropolog nebo stejně pracovitý xenoarcheolog, který tyto zátky oklasifikuje, označkuje, odatuje a vytvoří velkou databázi výsledků. Opokoráni zachroupají nadšením a hned potom se pokusí horlivě zjistit, zda příchozí ze vzdálených hvězd náleží do kategorie „ošklivý nechutný“ nebo snad „ošklivý moc dobrý“. Potom se nepochybně nejhezčí exempláře zátek dostanou na putovní výstavu po zapomenutých muzeích provinčních planet a nešťastné školní výpravy si je budou prohlížet a vrtět se nudou.

	Právě tak tomu je. Nuda, přátelé. Vesmírná nuda.

	Tak dobře, ale postačí, aby Gordan Ram-sual nebo Niagara Robin ukázali ve vizi nové, úžasné jídlo, a hned začne čilý ruch. Všichni, doslova všichni, Hlísti, Mackarové, Ještěři, Liďáci, Psohlavci nebo Hlízy, vtrhnou velkou vlnou do jejich restaurace, aby vyzkoušeli novinku.

	Svobodu.

	Potěšení.

	Srandu.

	Ona totiž nyní všudypřítomná, shora vnášená manipulace jídlem, stravovacími návyky, kulinárními tradicemi, ono nesnesitelné, arogantní přehrabování v talíři dospělým, myslícím, inteligentním bytostem, je zatraceně dráždící forma otroctví. Co si pomyslíte, když zaslechnete, že nějaký unijní Hlíza nebo Mackar nafučeným hláskem hlásají v médiích, že mezigalaktické společenství je třeba vychovávat ve střízlivosti a s vědomím odpovědné výživy? Vsadím se, že samé vypípané výrazy.

	Pravda je taková, že mamka mě už vychovala. Spolu s taťkou, je to hodných pár let. A víte co? Připadá mi, že docela uspěli. V každém případě natolik, aby Mezigalaktická unie měla hodně problémů s předěláním mého mozku na černou díru. Prožil jsem celých čtyřicet pozemských let, jsem tedy dospělý. Tak dospělý, že smím pronést „kuš“, „k čertu“ a třeba i „Mackar“, „Hlíst“ nebo „Šutr“ tolikrát, kolikrát chci. Což vůbec neznamená, že jsem nějaký zatracený pozemský rasista. Prostě není možné nikoho donutit, aby správně pronesl název obyvatele Plejád. To je, jako kdyby se pokoušel současně kýchnout, zívnout a zazpívat ódu na srdce Galaxie, navíc pozpátku.

	Nedovolte jim vměšovat se. Sami rozhodujte, co chcete jíst, jak odpočívat a vychovávat své larvy.

	Proč úředník pro záležitosti potravin, pan Amageton Chrom, půvabně blýskající vyleštěným povrchem, veřejně přiznává, že nemá co říci k přiznání kentaurijským plácičkám z tančící ryby certifikátu „civilizační výrobek Galaxie“, když nechápe, oč přitom jde, protože jako živý minerál vůbec nepotřebuje jíst?

	Jak je to tedy? Vměšují se, nebo ne?

	Jistě, nejsem žádný rozzuřený zpátečník. Určitě je dobře, že nám pozemšťanům se konečně podařilo vymyslet pěstěné maso. Velké nádrže naplněné placentální tekutinou, ve které zrají obrovské masové pláty vynikajícího hovězího, vepřového, jehněčího, drůbeže a ryb. Konečně je konec s jatkami, tryskající krví, pronikavým kvičením budoucího bůčku a slzami vytékajícími z vlhkých očí rostbífu. Šťastné krávy, jeleni a prasata nyní běhají po rozlehlých plochách státních rezervací, pasou se, prchají před šelmami, stonají na skrofulózu a záněty kopyt, a vůbec podléhají nelítostným zákonům matky přírody. A že jich zůstalo méně než jedno procento bývalé populace? Co naděláme. V každém případě už nejsou jatečním masem. Jestli si myslím, že je to pokrok? Samozřejmě. Upřímně řečeno, podle mě je pěstěné hovězí jedním z nejdůležitějších vynálezů lidstva.

	Zmizel problém hladu, ničení přírodního prostředí a rušení práv zvířat. Z pěstěného masa se dá uvařit opravdu znamenité jídlo.

	Ovšem restaurace, opravdu neobyčejná renomovaná restaurace, občas potřebuje něco víc. To, co měl na mysli T’f-uk, když říkal, že vesmír je plný žrádla. Neobyčejné, nezapomenutelné potraviny. Úžasné ingredience. Kulinární eskamotérství. Klima. Špetka dekadence. Talent. A větší obětavost, než si dokážete představit. Opravdová restaurace je totiž něco jako svatyně žravého, náročného božstva.

	Které vyžaduje oběti. Zbožňování, rituály, pozlátko a zázraky. Věřící a kněze. Vás hosty a nás kuchaře.

	Restaurace je výbojná, žárlivá, mstivá, pamětlivá a neústupná. Kdybyste měli takovou milenku, přivedla by vás do hrobu. Ale zbožňovali byste ji víc než vlastní duši.

	Budu vám o ní vyprávět. Vyprávět o jídlech, přípravě jídel, jejich hledání mezi haldami ohavného, nepoživatelného smetí nazývaného syntetická strava, tvorbě jídel, hodnocení, zpracování, tricích a zkušenostech. O hrabání se v jídle, snech o jídle a stravovacích psychózách. O umění, magii, iluzi, zoufalství, dřině, radosti, selhání i zuřivosti. Vyprávět o prohrách, úspěších a neuvěřitelné fascinaci.

	A až skončím, možná pochopíte, proč tu práci tolik miluji.
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	Jeden den ze šéfova života

	Je ráno. Tak zatracené ráno, že nemůžu ani za nic otevřít oči. Dal bych každou z obou kometek v Plejádském průvodci za to, abych se mohl zachumlat do přikrývky a pokračovat ve spánku. Ale samozřejmě nemůžu. Za oknem, nyní důkladně zakrytém roletou, se rozkládá jeden z nejkrásnějších pohledů ve vesmíru. Svítání nad Cynerianským zálivem.

	„Okno,“ pronáším. Roleta se zvedá a odkrývá mi známý zázrak.

	Moře je jako diamant s vybroušenými hranami vln, záblesků zvířené pěny. Tmavé i světlé, v barvě tmavě fialové, tyrkysové, kobaltové. Tam, kde vstává purpurově zlaté slunce, prozatím malé a schoulené, ale už výrazné jako arkturianská višnička na dortu, vodu zbarvuje marmeláda světla, malinová pěna jitra. Pláž, oranžová, citronová a světlezelená jako slupka exotického ovoce, je ještě prázdná. Periptery, připomínající miniaturní draky s pěti ocasy, poletují nad vlnami a svolávají se tesknými, plačtivými hlasy starověkých sirén.

	Bože, taková krása.

	Bože, jak hrozně se mi nechce vstávat.

	Vylézám z lůžka a šourám se do koupelny. Ze zrcadla na mě překrvenýma očima zírá chlap, vypadající jak ze zdrclého těsta. Včera byl těžký den. Jako obvykle. Ale dnešek bude ještě horší. Je tu kontrola z Ministerstva zdravé výživy. To znamená potíže. Vážné potíže. Ve světle posledních unijních direktiv se totiž gastronomická branže, naše poslední bašta normality ve světě zaplaveném zdravotní hysterií, má reformovat. Prý nenásledujeme vůdčí hvězdu pokroku. Nejsme moderní. A musíme být. To znamená, že místo jídla máme podávat nějaká svinstva bez chuti a zápachu.

	Celý dnešní den mě proto bude doprovázet ouřada, aby zjišťoval, jestli nejsem brzdicím prvkem zpožďujícím příchod nové gastronomické éry. Potom mi udělí patřičné pokyny. Vysvětlí mně, zaostalému, pitomému šéfovi, jak mám přistupovat k otázkám stravování. A já padnu na kolena a rozpláču se štěstím.

	Upřímně řečeno, brečet se mi chce už teď. Ten truchlivý idiot poleze za mnou a bude překážet, a já mu opravdu nemůžu ukázat ideální kulinární ráj vedený přesně podle předpisů, protože něco takového prostě neexistuje. Opravdu existují vážné důvody, proč se nemají hosté motat v kuchyni. A inspektoři především.

	Ale ještě předtím musím na trh. Konkurence nespí. Myslím, že tak se tomu říká. Ten nesnesitelný žluťásek Čeng nespí nikdy. Vždycky je na trhu přede mou a častuje mě dávkami vzorných úsměvů. Záblesk, záblesk, bílé zuby, hluboké poklony a za zády triumfálně vytrčený prostředníček.

	Vidím to v jeho očích, černých jako kosmická prázdnota. Myslíte, že dnes tomu bude jinak? Kdepak. Spěchal jsem. Strávil jsem ve vaně jen chvíli. Nestačil jsem se nasnídat. Jen jsem si lokl skleničky aldebaranského kořenného piva na probrání. Dole před domem jsem musel počkat na chvíli, než přijel náš dodavatel. Bal je fantastický chlapík, ale je Hlíza. To znamená, že nikdy, nijak a nikam nepřijde včas. Přitom se mám na trhu setkat s tím zatraceným ouřadou, který mi bude celý den čumět na ruce.

	Bal mi radostně mává z kabiny obrovského vírníku.

	„Hej, šéfe! Dobrý den, šéfe! Bezva den, že?“

	„Bale!“ ryčím. „Rychleji! Až dorazíme na trh, uvidíme jen prázdné pulty a kupy smradlavého slizu.“

	„Klídek, šéfe!“ Bal se šklebí uzlovatou světlezelenou hubou.

	Fakticky umí uhánět. Za chvíli už letíme rychlodráhou nad pableskující břehovou linií moře. Naštěstí tak brzy není nával. Jinak bychom měli na svědomí několik desítek nevinných obětí. Bal umí uhánět, ovšem s manévrováním je to horší. Hlavně při míjení.

	„A přistáváme, šéfe. Zvládli jsme to rychle, ne?“

	To tedy jo. Ještěže jsem nesnídal. Příště se musím postarat, aby byla v kabině vždy zásoba papírových sáčků, kdyby mi můj dodavatel znovu chtěl nabídnout soupravu ranních mdlob.

	Samozřejmě se nejmenuje Bal. To já ho tak oslovuji. Jako Hlíze je mu to docela jedno. Vegetani nemají jména. V každém případě ne v tom významu jako většina jiných ras. Nazývají se různě podle toho, co právě dělají nebo čím se právě odlišují. Bal je dodavatel, v práci se tedy nejčastěji nazývá Ten, který balí potraviny do náklaďáku. Tedy Balič. Zkráceně Bal. Když však řídí, stává se Tím, který jede hodně rychle. Kdyby náhodou spadl do kotle s bujónem, oslovovali by ho Ten, který se topil v polévce až do doby, než by se na to zapomnělo nebo Bal opět udělal něco extrovního.

	Roztřeseně vylézám z vírníku a mám před sebou obrovský zastřešený prostor Loveckého trhu. Je to neobyčejné místo. Připomíná bláznivý cirkus, kruté panoptikum rarit, kde je možné vidět nejpodivnější, nejúděsnější a nejohavnější tvory, jaké zná vesmír. Všechno, co plave nebo létá. Všechno, co se dá ulovit. A sníst. To je samozřejmě nejdůležitější.

	„Pan Iven, předpokládám. Se zpožděním,“ sonorní hlas, který slyším za zády, přímo vibruje nespokojeností. „Samozřejmě. Nikdo si neváží času ministerských úředníků. Všichni se domnívají, že se jen flákáme. Nechápou, že těžce pracujeme, abychom konečně změnili stravovací návyky společnosti. Uzdravili naše občany. Ukázali jim novou jakost vyplývající ze zdravé výživy. Přispěli k vítězství pokroku. Otevřeli dveře příchodu nové éry. Prorazili cestu pravdě. To je náš úkol, ke kterému přistupujeme s nadšením a úsilím. Myslete si, co chcete, pane Ivene. Ujišťuji vás, že vás nakonec přinutím, abyste myslel stejně jako já!“

	Idiot. Upřímný, evidentní kretén. Můj kontrolor. Okouzlující chlapík. Přitom Šutr. Živý krystal ze soustavy Gemma. Nemá zažívací ústrojí, takže v životě nikdy nic nejedl. Přesto je unijním odborníkem na výživu. Bezva, že?

	„Zdravím, pane Archistrategu Bore,“ nutím se ke zdvořilosti. Opravdu mi může nadělat značné problémy.

	„Bare!“ prská zlostně. „Jmenuji se Bar!“

	„Omlouvám se. Bar, samozřejmě.“

	Kruci, že jsem to zapomněl. Den začíná hezky, jen co je pravda. Nu což. Zkusím se netrápit. Lovecký trh se přede mnou otevírá jako kulinární sezam.

	Vesmír je plný žrádla. A to, co tady leží na pultech, plave v akváriích, visí na hácích, suší se na slunci, visí ze stropu a hemží v koších, je značnou částí vesmírné spižírny.

	Míjím stánky se sirianskými mlži. Velké stočené lastury září zlatě a purpurově. Jsou tak čerstvé, že pořád ještě ostře voní kořením a petrolejem. Připomínají klubíčka barevné vlny, pochopitelně pokud by vlna měla milion modrých, svítících očí. Ve vedlejším koši líně lezou arkturianští stříkváci, dokonalé exempláře, každý velký jako má noha. Při vzájemném narážení chřestí pláty pohyblivých krunýřů, což poněkud připomíná zvuk potřásání skleněných střepů v kovovém hrnci, mně to však zní spíš jako nejnovější hit Astrosaurů. Skořápky jsou pastelově zelené, ve vlnách po nich plynou červené a žluté skvrny. Dešťotlapy hýbou panožkami a vydávají vysoké, zpěvavé zvuky nasvědčující vzrušení. Zní to jako štěbetání miniaturních andílků. Dnes však hledám něco ještě lepšího. Ukážu tomu holomkovi z Gemmy, co dokáže opravdový šéf. Proč se léta učíme a potom stojíme u hrnců my, kuchaři povoláním i zálibou. Také my musíme plnit misi.

	Nakrmit nejskvělejší stravou ostatní hladové klienty. A zajistit jim přitom maximální spokojenost. Proto dnes potřebuji zvláštní zboží. Něco extra.

	Archistrategus Bar mě následuje, evidentně znechucený. Zelená se a mračí, pečlivě něco zaznamenává na svém malém úředním počítači.

	„Jste si absolutně jistý, že tyto produkty jsou patřičně uchovávané?“ ptá se. „Vždyť leží přímo na pultech!“

	Aha, už to začíná.

	„Každý prodavač disponuje příslušnými certifikáty. Zboží je čerstvé a nejvyšší jakosti.“

	„Hm. Jistě… certifikáty.“

	Ťukot kláves. Zdá se, že jsem ho nepřesvědčil.

	„Slyšel jste o zelené krmi produkované na planetě Sliz?“

	Jistě. Slyšel. Jakési houby nebo mechy vymyslely sulcovitou kejdu ze syntetických jedlých složek. Něco šíleně módního. Údajně také ekologického a vůbec, každou chvíli někoho napadne něco podobně geniálního. Naštěstí takový nápad obvykle přestane být rychle trendy. I když tentokrát je tato krmě opravdu intenzivně prosazovaná.

	„Samozřejmě. Četl jsem o tom produktu…“ povídám lhostejně.

	„Co soudíte o možnosti jeho podávání v restauracích území Unie?“

	„Pokud vím, nesplňuje unijní normy.“

	Archistrategus bledne a šedne. Ha, už holomka mám! Dostal mezi oči vlastní zbraní.

	„Je ve fázi testů,“ mumlá. „Připadá mi docela bezpečný. A sterilně zabalený,“ dodává se znechuceným pohledem na pulty.

	Toužím pokrčit rameny, ale nechci být nezdvořilý. Sami vidíte, jaký má smysl jmenovat na místo komisaře pro výživu představitele rasy, která pociťuje k jídlu odpor. Šílenost, viďte.

	Za chvíli budeme v nejzajímavější části trhu, nazývaném Galerie rarit. Tady je možné dostat nejexkluzivnější zboží, hodné nejlepší restaurace. Odhrnuji šňůry srkaček, jemných jako záclony, jen proto, abych spatřil neproniknutelný, lesklý, buclatý, kulatý Čengův obličej. Měsíc ve žlutém úplňku.

	„Ahoj, Herme,“ pronáší zdvořile. „Jsi tu dnes brzy. Já jsem už skončil a jdu do práce. Ale podívej se, jakého mám krásného sagitarijského hlavobřicha. To je exemplář, co?“

	Dívám se. Přívětivě se křením a v duchu se přímo svíjím. Exemplář? Bože, to není správné slovo. Právě odnáší z trhu zázračný, oslizlý, měňavý poklad. Zázrak. Symfonii nádhery. Která měla být má. Kterou bych podával à la Centaurine. Nebo na zeleninském laudijském punčovém pěnici.

	Kdepak. Hlavobřich se zmítá v prackách Čenga, který mě obdařuje další dávkou úsměvů a poklon. Stejně už sbalil nejlepší maso z dnešní dodávky.

	Kéž ho trefí šlak, dobytka. Zato Bar vypadá, jako by nesmírně zatoužil naučit se zvracet. Nu což. Nikdo neřekl, že práce úředníka je snadná. Ale přesto se nedá srovnat s tím, co musí vědět a umět správný šéf. Hned ukážu tomu nadutému Šutru, že skutečné jídlo ani kuchařské umění nic nenahradí. A že jejich prozdravotní svinstva se nehodí ani k výživě pěstěného masa.

	Moment, copak to leží na hromadě ksichtolovců, skoro úplně přikryté jejich širokými nafouklými plášti? Krysoretý vlh. Přitom zelený, ne černý. Čeng musel mít vlčí mlhu, nebo se bojí upravit tohoto fantastického tvora s neslýchaně obtížnou přípravou.

	Já se nebojím. Je to můj opus magni. Hned se cítím lépe. Už vidím, jak v mé Plačtivé kometě bude vrchní nabízet příšerně drahé, exkluzivní jídlo z vlha. Na černolanýžových plátcích. Naštěstí mi Žampíci nedávno předali k využití kadáver.

	„Běžím, Dodo,“ povídám na půl huby ve snaze, abych neotevřel rty příliš triumfálním úsměvem. „Musím najít něco na dnešní oběd. Uvidíme se v noci v Plať a plač?“

	„Nevím, jestli to stihnu. U nás je každý den takový ruch, že se sotva držím na nohou. Ale pokusím se.“

	Už to vidím, kámo.

	Čeng se skoro nikdy v oblíbené hospůdce zdejších šéfkuchařů neobjeví. Jako host je k ničemu.

	Ale Čeng je Čeng. Neproniknutelný, zdvořilý, chladný hajzlík. Měl se narodit jako Ještěr.

	„Tak ahoj, Herme.“

	„Měj se, Čengu.“

	Ještě chvilka povinného smlouvání, a Bal nakládá vlha do furgonu. Fantastika. Zase jednou něco s pořádnou chutí. Oblékám si kombinézu, masku a otevírám poklop. Vítej v nádrži. Zřetelně zneklidněný Archistrategus čeká venku. Určitě se mu nelíbí to, co vidí.

	Zalévá mě studené zelenkavé světlo. Vstupuji do tyrkysového měňavého oceánu. Vstoupil jsem do nádrže mnohokrát, ale stejně mě mrazí v zádech. Vědomí, že ten hezký světlezelený prostor kolem mě je směs žíravých kyselin, vůbec nepomáhá. Je tu trošku děsivě.

	Všude se míhají stíny. Dlouhé i oblé, břichaté i kulaté, ploché i mnohočlánkové. Žádný z nich by mě neměl sežrat. Teoreticky.

	Vidím majestátní siluetu korvetního kruťáka, který opravdu připomíná koráb pod plnými plachtami. Pokud by koráby měly stožáry i na bocích a kýlu.

	Lahvoleb zoufale mává panožkami, jako kdyby se topil. Jeho masivní hnědý trup vypadá ošklivě a neobratně. Tvor se pohybuje chaoticky, škube sebou jako někdo s nevyléčitelnou škytavkou. Vypadá jako neúspěšná, pomalá hromada bláta. Velký omyl. Lahvoleb je rychlý jako cynerianský mistrál a jeho ploché, skoro lidské zuby dokážou jedním vrzem ukousnout dlaň nepozorného kuchaře. Nebo hosta, protože lahvoleb je prakticky nesmrtelný. Nemá nervovou soustavu ani receptory bolesti, proto se neocitl na unijním seznamu druhů se zákazem požívání. Je třeba znát několik triků, jak ho před snědením uspat.

	Ale ty nehledám.

	Boty s těžkými podrážkami mě udržují ve svislé poloze, fosforeskující světlá stezka evakuační trasy vypadá jako průchod na druhou stranu duhy.

	Neboj se. Následuj světlo.

	Když mi pracovník nádrže sáhne na rameno, trochu nervózně se obracím. Tlustým sklem přilby prosvítá šupinatý obličej a nehybné oči Ještěra. Gesty se mu pokouším popsat, co potřebuji. Kývá hlavou a ukazuje velkou tmavou skvrnu v rohu nádrže. Tlapou mě zve, abych přišel blíž. Opatrně odbočuji ze stezky, dělám několik kroků. Fosforeskující průchod do nebe vypadá odtud bledě a vzdáleně. Sbohem, světlo. Nyní jsem nepříjemně blízko pekla.

	Ještěr rozsvěcuje baterku. Paprsek klouže po tmavém povrchu skořepiny, vyvolává duhové reflexy. Hrudkovitá hlava se šesticí očních otvorů se pomalu pohybuje. Osm tlap s děsivými drápy se pokouší rýt, ale dno akvária pokrývá jen nevelká vrstva chaluh z pásu Plejád. Tvor vztekle syčí, v každém případě otevírá hubu, jako kdyby syčel, a odhaluje jasně žluté, proklatě ostré kostní břitvy. Jistě. O to jde. Okázalý altairský želvák.

	Kývnutím ukazuji na želváka, a pracovník nádrže vytahuje z kapsy síť. V téže chvíli do mě naráží rozjetý klouzák. Ztrácím rovnováhu a se zoufalým kmitáním nohou se převracím na dno. Těsně nad sklem přilby vidím načervenalé článkovité břicho betelgeuzanského ďábla, pokrytého zelenými výrůstky, a potom nafouklý oranžový balon zadečku. Končetiny pokryté chloupky tvrdými jako kosa smrťáka mi přejíždějí po boku a rameni.

	Bože, a kolem je kyselina.

	Slyším, cítím, vidím, jak se trhá látka kombinézy. Během jednoho výdechu se rozpustím jako máslo na pánvi. Panicky mrskám nohama a pokouším se zachytit poslední zbytky vzduchu. Asi vypadám jako pokažený šašour.

	He, he, Hermoso Madrid Iven právě prudce mění konzistenci.

	Ještěr asi vůbec nevnímá, že umírám. Dost flegmaticky sahá k pasu pro odrazující píšťalku. Energicky jí potřásá, až se tekutinou rozbíhají ostré kmity. Betelgeuzanský ďábel se poplašeně noří do tmy. Já mezitím ležím na zádech a pomalu umírám.

	Hodně pomalu.

	Upřímně řečeno, naprosto nepostřehnutelně. Dýchám a vůbec se nerozpouštím. Přinejmenším ne pozorovatelně.

	Šašour. Jo. To je dobré přirovnání.

	Pracovník nádrže hází síť na želváka a potom ke mně natahuje ruku. Zvedám se z podlahy trochu rozpačitý. Měl jsem vědět, že je tu bazar, a ne bojiště. Vážné nehody v nádrži jsou stejně vzácné jako galaktické snížení daní.

	Nenápadně se snažím prohlédnout rukáv kombinézy. Není na něm ani škrábaneček.

	Ze stropu jako obrovské krakenovo chapadlo sjíždí řetěz zakončený hákem. Ještěr k němu upevňuje síť a zvedá palec na znamení, že je hotov.

	Mám dost dobrodružství i masa na polévku, abych mohl konečně vylézt nádrže. Za průlezem s úlevou sundávám masku a vidím, že Bal už ukládá želváka do nádrže vzadu furgonu.

	„Tak co, šéfe? Už jsme pro dnešek skončili?“

	Přikyvuji. Platím nákup a vracím se na parkoviště.

	Dohání mě udýchaný, rozzlobený Šutr.

	„To bylo proti předpisům!“ křičí.

	„Co? Že jsem upadl?“ ptám se trpce.

	„Nebezpečná nehoda! Mělo by se to zakázat!“ Živý krystal pobouřením purpuroví.

	„Jistě. Také si to myslím.“

	„Jste neopatrný, Ivene! Vystavujete se nebezpečí. A tím můžete také ohrozit životy nebo zdraví hostů restaurace. To je nepřípustné!“

	Co nevidět mě trefí šlak. Nedokážu zastavit příval hněvu.

	„Vařím od narození. Ujišťuji vás, že jsem klienta nikdy neotrávil. Všichni se vrátili domů celí, zdraví a sytí. Stačí?“

	„Kdybyste podával sterilně zabalenou stravu, energeticky hodnotnou a plnou zdravých složek, naprosto by to stačilo!“

	Aha, takže už vím, kde jsme. A vůbec se mi to nelíbí.

	„Tento udivující projev znamená, že jste stoupencem zelené krmě? Obyčejným agitátorem?“

	Bar střídá barvy.

	„Pouze kontroluji vaše počínání jako šéfa restaurace. Z pověření ministerstva.“

	„Jistě. Nepochybně. Jste pouhým ignorantem s ústy plnými frází. Navíc nekompetentním.“ Ve zlosti zapomínám, že nemá ústa.

	„Pane Ivene, zapomínáte se!“

	„Ne. To vy zapomínáte, co patří k povinnostem úředníka Unie.“ Prásknu dveřmi vírníku.

	Když uháníme ke Kometě, slunce už je vysoko, pozlacuje bledou fialovou oblohu zářivou polevou, ale ještě pořád je hodně časné ráno. Na pláži jsou jen rybáci, po písku se majestátně procházejí periptery a osamělá Mackara pěstuje jogging.

	Nakláním se na sedadle dozadu a zavírám oči. Nesnáším těžkou mlčící přítomnost uraženého ouřady. Ještě dobře, že se za chvíli ocitneme ve staré dobré Kometě.

	*

	Naši restauraci tvoří velký, ale elegantní, terasovitě vystavěný komplex budov se soukromou pláží, dvěma bazény, zahradou, třemi bary, saunou pro teplomilné bytosti, mrazivou jeskyní pro ty, kteří dávají přednost chladu, VIP sály, akváriem, zasklenou verandou a salonky pro zvláštní příležitosti. Tam všude podáváme hostům nejrůznější jídla.

	My, to znamená můj společník Trvalý profit, majitel Komety, a já, šéfkuchař. Jak si jistě domyslíte, Profit je Ještěr, nemá potuchy o vaření, zato se vyzná ve kšeftech. Touto dobou už určitě sedí v kanceláři. Ještěři berou povinnosti vždy nesmírně vážně. Profit je asi mým přítelem, ale kdyby Kometa najednou začala ztrácet klientelu nebo moje jméno vyšlo z módy, vyhodí mě bez mrknutí nehybného plazího oka.

	Sám mi to řekl.

	Právě za to ho mám rád. Za upřímnost.

	Před Kometou se už sešel dost velký houfec, rozdělený do čtyř dost výrazných skupinek. Demonstranti mávají transparenty, skandují navzájem se vylučující hesla, meditují, levitují ve vzduchu, foukají do nemožně kakofonických trubek. Ale nemyslete si, že se něco stalo. Normálka. Obvykle je jich dokonce víc. Den je příliš hezký, než aby se méně zažraní snaživci osvobozování luštěnin nebo aktivisté hnutí Svobodu pro ježkomlže nevypravili na pláž.

	Zůstali jen opravdoví bojovníci. Mudžahedíni antirestaurační kampaně.

	Při čekání před branou nějaká praštěná Mackara s výrazem svatého pobouření buší do okna na mé straně a mává svazečkem povadlé, ale jinak běžné terranské mrkve.

	„Pokrytče! Bereš důstojnost této nešťastné rostlině!“ ječí chraptivým hlasem buldoka.

	„Ne masu! Ne bílkovinám! Ne zelenině! Ne polním produktům!“ ryčí mezitím skupinka Hlístů a Ještěrů. „Živ se kosmickým éterem! Řekni ano paprsku energetické jednoty!“

	„Jídlo je hnus! Pryč s jídlem! Mrchožrouti! Shnilojedi! Zakázat žraní. Žraní je galaktický zločin!“

	To jsou samozřejmě extremisté. Radikální nejedlíci ničeho nebo něco v tom duchu.

	„Trúúúch!“ kvílí trubač.

	Aktuálně představuje nejrozumnější hledisko. Vždyť troubit smí každý.

	„Nepožírej bližního svého, abys nebyl sám sežrán! A pravím vám, že veškerý život, i ten neoživený, je svatý! Proto je lépe umřít hladem a nepoddat se choutkám než se najedením stát dědicem zločinu! I kdybych kráčel údolím plným jídla, nesáhnu pro ně, protože…“

	„Jo, jsem vrchní svině údolí?“ hihňá se Bal.

	Ještěr v oranžových šatech a s vytřeštěnýma očima šílence se buší do hlavy mou nejnovější kuchařskou knihou. Navíc s pevnou vazbou.

	„Trúúúf!“ potvrzuje trubka.

	„Za jistých okolností má každý život vědomí! Skupinové vědomí je nejvyšší formou vědomí! Konec se zabíjením kvůli jídlu! Kdo vezme život, je vrah! Ano pro syntetickou stravu! Víš, že hejno čizosvistů je chytřejší než ty?! Jak můžeš jíst něco, co se ti vyrovná inteligencí?“

	Barevné transparenty, znázorňující pukající lebky, sekání svalů a obrovské klapající zuby se míhají vzduchem, každou chvíli mění obsah. Nad našimi hlavami exploduje mlžný baner s lebkou a nápisem: „Vrahové!“

	Mackara stále zuřivěji buší nešťastnou mrkví do okna, zanechává rozmazané oranžové pruhy.

	„Potlačuješ důstojnost této ubohé rostliny! Hanobíš ji pokládáním za předmět, který je možné beztrestně sníst!“

	Plesk! Do karoserie vozu naráží zralá arkturianská hruška. Potom rajčatovec z Centauri. A několik betelgeuzanských pomelií.

	„Také zelenina chce důstojně žít a potom vadnout v souladu s plánem matky přírody! Stop nezákonnému využívání rostlin!“

	Ze zadního sedadla doléhá pravidelný ťukot kláves. Vážený pan Bar zaznamenává. Tuším, že zpráva mi nebude nakloněná. Vzal to ďas!

	Připadá mi, že slyším tiché mručení. Něco jako:

	„Zavedení krmě by tyto protesty utišilo. Ale ne. Někteří tvrdohlavci neumí pochopit, v čem spočívá pokrok.“

	Mlčím. Nereaguji. Ale přiznávám, že mi to dělá potíže.

	„To jsou praštěnci, šéfe!“ Balův široký, zvrásněný obličej se šklebí. „Sranda, ne?“

	Mrká na mě a nevěřícně vrtí hlavou.

	Vegetani jsou stejnými rostlinami jako kořenová zelenina. Ovšem vytvořili docela příjemnou civilizaci a naštěstí mají většinou pod natí trochu oleje.

	Mezitím se konečně nehlučně otevírá brána a pouští furgon na území komplexu. Několik protestantů se pokouší proniknout dovnitř, ale „automatický neinvazní strážce ústavou zaručeného soukromého majetku“, ve zkratce „vyhazovač“, je posílá jemně, skoro něžně zpátky na chodník.

	Klid. Nedoceněné slovo.

	*

	„Ahoj, Herme,“ vítá mě na prahu náš manažer Hliněný antracitový odštěpek. Je Plyšák, a já, když se dívám na jeho klidný usměvavý obličej, pokrytý tmavým chmýřím, a veselé kulaté oči, opět děkuji osudu a Profitovu rozumu, že jmenoval na toto zatraceně riskantní místo kompetentního, svědomitého, stabilního obyvatele Kronosu. Vůbec netušíte, jak je dobré mít za manažera profesionálního Plyšáka. Nejde výlučně po zisku jako Ještěr, nehysterizuje jako Mackar, nekombinuje jako Hlíst, nemodernizuje pořád a nesmyslně jako Šutr ani všechno nepodceňuje jako Hlíza. Prostě skvěle pracuje.

	Snažím se rychle vystoupit, než se vybatolí kulatý Šutr, abych se tiše dozvěděl, jak na tom dneska jsme.

	„Hodně nároků?“ ptám se tiše.

	Každé ráno přichází přinejmenším tucet stížností a nároků od hajzlíků podobných těm, kteří demonstrují před naší hospodou, ale místo mávání transparenty dávají přednost tradicí posvěcené, ale stejně nesmyslné právní cestě.

	„Ále.“ Mává rukou. „Dvanáct. Na víkend docela málo. Vyřídím to do poledne.“

	„Cože? Jaké nároky?“ ozývá se spěšně inspektor. „Stížnosti? Kritiky? Soudní žaloby?“

	„Kdepak,“ přerušuje ho okamžitě Odštěpek. „Ne nároky, ale názvy. Diskutujeme o nových názvech jídel v menu. Kvůli zatraktivnění jídelního lístku.“

	Neříkal jsem, že náš manažer je skvělý? A má slušný reflex.

	„Pan Archistrategus Bar,“ představuji mu Šutra. „Unijní inspektor pro výživu.“

	„Vítejte v Kometě,“ usmívá se Odštěpek. „Pojďte za mnou. Ukážu vám sály.“

	Už jsem doufal, že se podaří ničemu odsunout, ale Šutr je neústupný.

	„Děkuji, ale mě zajímá kuchyně,“ pohlíží významně na mě.

	Tak snadno se ho nezbavím.

	Bal se drbe v nati a prohlíží si karoserii vozu.

	„Chtělo by to do myčky, šéfe. Arkturianská hruška má hrozně žíravé barvivo.“

	„Napřed předej Afroditě maso. A fofrem.“

	Je Hlíza, takže se samozřejmě rozptýlil a okamžitě zapomněl na dodávku. S nimi je to tak pořád.

	„Aha, jo. Úplně jsem zapomněl.“

	„Ale já ne, bráško. Hned vyndej, co tam máš dobrého.“

	Je tu Afrodita Knidos Steig, má odbornice na ryby a mořské plody. Dokáže úžasně připravit všechno, co kdy spalo, jedlo a rozmnožovalo se v tekutině.

	Pilná Afi, vždy na místě. Vaří jako bohyně a z mých zástupců je rozhodně nejodpovědnější.

	Pohlíží do vozu a nadšeně hvízdá, až nás všechny sladce mrazí.

	Afrodita si nikdy neuvědomuje ohromující sílu svého hlasu. Vychovali ji pozemští manželé, ale Afi se nenarodila na žádné z lidských planet. Pochází z Titanu a je čistokrevná Siréna.

	„Vlh!“ volá vesele. „Bože, a altairský želvák! Fantastické! Šéfe, budeš toho želváka klohnit sám, nebo se musíš předvádět jinde?“

	„Připravím jen carpaccio z předních tlap. Z krunýře a odřezků uvař polévku a ze zbytku masa udělej, co chceš. I tak to bude super.“

	Jednobarevné oči s měňavými drobečky hvězdného prachu září radostí. Také ona svou práci miluje.

	„V tom případě křupavé nugetky na hromotníku ze soustavy Liry. K tomu kapotážová omáčka. Ať se může předvést i Lola.“

	Souhlasně přikyvuji. Afi miluje nesnadná jídla. A připravuje je jako nikdo v Galaxii.

	„Dobře, Bale. Odnes všechno do rybí kuchyně,“ velím, už v pracovní horečce. Na její pohyb je hezký pohled. Dlouhý, na konci rozdvojený ocas, pokrytý malými modrozelenými šupinami, půvabně balancuje a vyrovnává rychlé kroky vysokých, poněkud ptačích nohou. Tělo je pružné, skoro ženské, ruce útlé, krk štíhlý. Afi má hezkou malou hlavu s jednoduchým profilem, velké tmavé oči, úzký nos a výrazná ústa s jedním kostním plátkem místo zubů. Perleťová, jemně šupinatá kůže se leskne půvabnou zelení. Vlasy, vlastně střapec dlouhých, jemných, jakoby želvovinových per, mají temně tyrkysovou barvu, přecházející na koncích v ultramarínovou. Když se Afrodita pohybuje, účes tiše klape jako zvonečky.

	Ale nenechte se ani náhodou zmást půvabným vzhledem. Afi je skvělá, tvrdá ženská. A dokonalá šéf kuchařka.

	Známe se dlouho a máme se moc rádi. Přesto jsem se nikdy nedozvěděl, jakým zázrakem ji vychovali lidé. Nemá v tom směru žádné traumatizující vzpomínky, při dotazu pokrčí rameny a řekne:

	„Normálně, jako otec a matka.“

	Celá Afi.

	Kdysi se pokoušela zpívat v barech, ale skončilo to špatně. Nakonec pochopila, že ve skutečnosti miluje vaření. Vzpomínám si, co to bylo za nadělení, když náš předchozí manažer, bohužel Ještěr, ji slyšel, jak si v kuchyni brouká. Bože, to byla přímo katastrofa. Samozřejmě okamžitě zešílel štěstím. Navzdory mým četným intervencím pod hrozbou vyhození z práce ji donutil k recitálu u nás v Kometě. Bohudíky komornímu. Tehdy jsem se utkal s Profitem tak, že jsem málem praštil prací. Ale i Profit občas nevidí dál než do své vlastní kapsy plné prachů.

	Takže dostali to své umění.

	Stačila zazpívat tři písně. Při první hosté ztuhli nad talíři, nejedli, nemluvili, jen na ni zírali a tiše ječeli nadšením. Zdálo se, že upadli do transu jako myši před kobrou. Na začátku druhé někdo omdlel. Na konci se dva vážení politici vrhli na sebe a začali se ohrožovat rybím příborem. Při další se známý umělec se vzlykáním a křikem z lásky k Afi pokusil podříznout si krk. Naštěstí pro sebe i Kometu k tomu použil dezertní lžičku. Odzbrojili ho a odvezli do nemocnice dříve, než ji stačil polknout.

	Trvalý profit se nám samozřejmě neomluvil. Zato dal mně i Afroditě pořádné prémie a ubohého Ještěra nahradil Hliněným antracitovým odštěpkem.

	Díky mu za to.

	Napadla mě bláznivá myšlenka pustit Afi na Šutra. Ať ho okouzlí svým zpěvem, a ten kretén bude náš. Ovšem hned jsem si vzpomněl, že živé krystaly hystericky nenávidí normální hudbu i všechny uspořádané zvuky. Prý uvádějí jejich krystalickou strukturu do nepříjemných vibrací. Bože, dobře, že jsem nepožádal Afroditu o árii. Vážený pan Bar by se mohl rozletět na tisíc pobouřených kousíčků a to by teprve bylo tóčo. Ministerští právníci by nás dokonce mohli obvinit z vraždy.

	Zatracený den. Kéž ouřady vezme ďas.

	*

	Pohlížím na svou obrovskou kuchyni. Velká hala s valenou klenbou připomíná kuchyni. Nebo podzemní továrnu na tajné zbraně. Uprostřed kypí strašlivé kotle bemarů. V nich se klohní a ohřívají spousty polévek, zásmažek, gulášů a omáček. U jedné stěny šlehají pekelné plameny ohnišť. Hned vedle dýmají pece. U sporáků, žhavých jako nitro supernovy, se hemží moji kuchaři. Skupina dokonale zorganizovaných darebů. Kuchyňský gang, kterému velím. Atilla vařících Hunů.

	Samozřejmě, každý z nich je blázen. Dodejme, že blázen ozbrojený soupravou nejostřejších, nejvražednějších nožů, direktivami Mezigalaktické unie přísně zakázaných, při pohledu na ně by citlivější úředníci ihned omdleli. Archistrategus už nevypadá nejlíp. Schovává se za mými zády a pořád usilovně píše. Mezitím každý pracovník provádí zvláštní šavlový tanec na prostoru menším, než je hibernační kabina kosmického trajektu. Obávám se, že některý něco provede. Vrhne se s řevem na kolegu, který mu vzal sekáček nebo posunul kráječi prkýnko. Předvede ukázku šermu s paličkou na maso a filetovacím nožem. Sehraje scénu pitvání mrtvoly nebo se prostě pustí do rvačky.

	Jsou schopní všeho.

	Samozřejmě, je to běžné chování personálu každé kuchyně. Ale dnes bych dal přednost tomu, aby se obešli bez podobných rituálních výstřelků. Nejraději bych Bara odtud odvedl. Může se to podařit, už stačil nepěkně zmodrat.

	„Je to maso?“ ptá se vyděšeně. „Mrtvola nějaké živé bytosti?“

	„Ne mrtvola, ale maso,“ vysvětluji.

	Kruci, tato kontrola se mi líbí čím dál míň.

	„Budete to vnášet do organismu? Neživé zvířecí tkáně?“

	Ne. Živé tkáně kreténa. Nu což, musím zachovat trpělivost. Ten dobytek se ani nepokusil dozvědět, jak se živí většina ras ve vesmíru? Neslýchané!

	„Po patřičné úpravě a tepelném zpracování, samozřejmě ano. Tak se udržujeme při životě. Jídlem. Příprava masitých pokrmů vyžaduje umění a patřičné školení. Aby se maximálně využily výživné složky a zdůraznila výjimečná chuť jídla.“

	„Offf!“ úpí ošklivostí. „Taková hrůza! Ještě dobře, že brzy bude možné omezit toto děsivé barbarství.“

	Hej, to zní podezřele.

	„Co máte na mysli?“

	„Vyváženou syntetickou stravu,“ odpovídá okamžitě.

	Ošklíbám se. No ovšem. Posedlý idiot. Bože, proč se ti všichni derou k moci? Tento svět je špatně organizovaný.

	Snažím se co nejrychleji odvést chytrolína z této části kuchyně, ale nejdříve musím projít sektorem, kde pracují Hlízy.

	Vegetani působí jako bourači masa. Velcí, urostlí, s rameny jako betelgeuzanský medvědník, s půvabem peripter poletujících nad vlnami krájejí, filetují, vykosťují a dělí maso. Tvoří skupinu nejzdegenerovanějších, nejbezohlednějších kuchyňských pirátů, jaké nosí planety. Je to pohled patetický i krutý, jako zahákování pirátů. Velké pláty masa, červené, fialové, bílé, zlaté i modré, jako abstraktní mobilní sochy, se kroutí a oddělují od báze kostí, zalité krví nejrůznějších barev. Černá krev zalévá modré maso lukianských buvolů. Aldebaranského řvoubýka skrápí smaragdové kapky. Polyhoňka ovčí se rozevírá v perlových pablescích. Jeleník z Betelgeuzy vypadá jako zlatý květ pokropený šarlatem. Jemné fialové pláty orionské narvalnice se při vykosťování zbarvují žlutě.

	Velké pokroucené tlapy Hlíz upravují nejdražší maso s obratností a láskou.

	Žádná rasa nemá tak fenomenální řeznický talent jako rostliny. To jsou rození mistři nože a sekáčku. Vím, co říkám. To, že metabolizují hnijící organickou kaši bohatou na minerály, s tím nijak nesouvisí. Vedoucí směny Petržela, velký Hlíza s barevným šátkem uvázaným pirátsky na hrbolatém čele, zvedá na pozdrav ruku.

	V pořádku, šéfe. Všechno jde výborně.

	Odpovídám pokývnutím hlavy. Určitě to jde dobře. Ostatně na všechno dohlíží neúnavný Sinus U, můj zástupce v oboru masa.

	Uf, konečně odtud můžu odejít. Podle toho, jak inspektor pohlíží na vnitřnosti, kosti a krev, mám potíže už teď. Šutrák mezitím zuřivě zapisuje.

	„Pane Ivene, jsou pracoviště sterilní?“

	Sám jsi sterilní, balvane.

	„Nejsou,“ odpovídám nerad, a Bar růžoví nadšením. „Nemůžou být, inspektore. Ale ujišťuji vás, že splňují všechny unijní normy.“

	„Hmm,“ zamručí a rozhovor končí.

	Řídím své malé vznášedlo, v Kometě nazývané kapitánským můstkem, k pracovištím se zeleninou. Pásy zmuchlaných řas, polypovitá zelenina z pásu Orionu, květenství jedlých lián z Aldebaranu, rajčatovce, chlupaté a děsivé artyčáky, vypadající jako rozcuchaní ježci, hromotník z Liry, laudijský punčový pěnic, zelenolisty, mořský salát z Eleusis a pláty černolanýžů z Jugotu uložené do půvabných kompozic by nadchly každého malíře zátiší.

	Tady společně loupou, sekají a odpeckovávají Ještěři, Mackarové a Plyšáci. Neobejde se to samozřejmě bez drsných žertů, hloupých jizlivostí a krátkých hádek, které utichnou, jakmile se na podlaze objeví pruhovaný stín zábradlí kapitánského můstku.

	Všechno jde dobře, šéfe. Pod kontrolou, šéfe.

	Doufám, že je Bar konečně spokojen, ale pletu se.

	„Rostlinná bílkovina,“ povídá. „Tedy něco, co mělo přímý kontakt se zemí, je to tak? Opravte mě, jestli se mýlím, ale některé z těchto rostlin se zřejmě nalézaly pod povrchem půdy?“

	Škoda že se tam nenalézáš ty, pitomče.

	„Ano. Rostliny mají něco, co se nazývá kořeny. Obvykle jsou pod zemí.“

	„Toho jsem se obával,“ pronáší zlověstně a úporně ťuká do klávesnice.

	Pomoc. Asi už brzy nevydržím a uškrtím toho dobytka vlastníma rukama. Jenže jak se škrtí kámen?

	Odbočuji za roh.

	Nyní hlavní kuchyně. Je to království Zeleného potrhaného střípka, mého prvního zástupce. Tady se dusí, smaží, peče, vaří, flambuje, obaluje, marinuje, nakládá do octa, galvanizuje, krystalizuje a chemicky přeměňuje všechno, co je ve vesmíru jedlé.

	Obrovská kuchyně funguje jako nejlepší křižník Galaktické armady. Každý zná své místo i úkoly. Kuchaři se pohybují plynule, klidně, přesní jako ozubená kolečka složitého mechanismu. A nade vším bdí vysoký béžový Plyšák se sametovou srstí a stejným hlasem. A s ocelovou pěstí.

	Ale dnes nemůžu pyšně přihlížet, jak to Střípek skvěle zvládá.

	„Šéfe?“ skřehotá neklidně interkom. „Máme problém.“

	„Co je?“

	„Zebro.“

	Tato odpověď úplně stačí.

	Jasně. Divné, že ne dříve. Zato v přítomnosti toho zatraceného Šutra. Paráda.

	Dávám si pořádný doušek selenské whisky, kterou mám při střídání po ruce. Bar pohlíží na lahvičku s podezřením, přestože je na ní zřetelný nápis: „Pracant. Vitaminizovaný energetický nápoj.“ Směřuji vznášedlo k pracovišti nejtalentovanějšího a nejnesnesitelnějšího specialisty na studený bufet, jakého jsem kdy měl.

	*

	Zebrův stan se zmítá jako vlny magnetické bouře. Mine snad sekunda, a S’mm-až, obstojný kuchař pracující v Kometě už třetí sezonu, vylétá jako špunt šampaňského a s třeskem chitinu padá na podlahu.

	Shromážděný houf pracovníků rozhněvaně mručí. Oktopusanka, na kterou si nepamatuji, přikládá namočený hadřík ke krvácejícímu nosu Prada Alikanta Mendozy, vynikajícího odborníka na grilování.

	To není dobré. I proto, že Archistrategus pořád přihlíží. Zato hodnotitelsky a ironicky.

	Přišel čas na další doušek whisky a zkoušku mého mediačního talentu.

	S’mm-až se zvedá z podlahy a tře si zátylek.

	„Chtěl jsem  ho jen  uklidnit, ale praštil mě kastrolem do hlavy,“ stěžuje si při pohledu na mě.

	Sestupuji z můstku a opatrně se stavím do určité vzdálenosti od syčícího, zmítajícího se stanu.

	„Zebro?“

	Odpovídá mi ticho, ale záškuby látky se poněkud uklidňují.

	„Zebro, to jsem já. O co zase jde?“

	Plachta se vybouluje, potom vybuchuje směs zuřivého syčení a hvízdání.

	„Mluv intergalaktický, chlape. Ničemu nerozumím.“

	Z trhliny látky se náhle vynořuje hlava s purpurovým zobanem, patřící mistru zákusků. Oči mu zuřivě planou, po bílé pleti plují zřetelné propletené linie, připomínající vzor na těle zebry. Fialové.

	Mizérie. Opravdová mizérie.

	Zebro nejen zuří. Přímo šílí.

	Ustupuji ještě o kousek. Reflexivně.

	„Nahlížel tam!“ skřehotá stěží srozumitelně. „Díval se, jak krájím ježkomlže.“

	„To je lež,“ protestuje Mendoza.

	Kvůli rozbitému nosu zní jeho hlas stejně idiotsky jako Zebrův akcent. Máme zde skutečné představení nového divadla. Už chybí jen to, aby někdo skákal po stolech, řičel a pomazával se smaženými vajíčky ve jménu vysokého umění.

	Bufetový odborník vytahuje zpod plachty prst ukončený drápem a míří na společníka od grilu s takovou zuřivostí v hlase, jako kdyby držel v tlapě paralyzátor nastavený na maximum.

	„Nahlížel, úchylák! Perverzní hajzl! Šéfe, díval se, jak připravuji jídlo!“

	V Zebrových zřítelnicích je takový děs, že je mi ho líto.

	Právě v tom totiž tkví podstata neřešitelného problému. Nikdo z nás neví, z jaké planety Zebro pochází ani jak se vlastně jmenuje. Jeho přezdívka pochází od pruhovaného vzhledu, pokud je klidný, zbarvuje pruhy žlutě a oranžově, a když znervózní, červeně a fialově.

	Jedno je jisté. V jeho rodném světě je jídlo a příprava stravy naprostým tabu. Zakázaná, intimní sféra. O jídle se nesmí mluvit, veřejně ho připravovat, nabízet někomu nebo se přiznávat k pocitu hladu. To je záležitost stydlivá, naprosto soukromá a pečlivě skrývaná. Veřejné vaření je víc než obscénní. Je ohavné. V nejvyšší míře odsouzeníhodné. A perverzní.

	Problém je v tom, že Zebro má talent. Neobyčejný, výjimečný kulinární talent. Zbožňuje vymýšlení jídel. Je vynikajícím kuchařem, a pokud jde o studený bufet, nemá sobě rovného. Je to zatracený génius. A ve vlastních očích strašný úchylák.

	Z toho, co vím, nešťastný Zebro musel z vlastní planety s ostudou uprchnut. Nic ho tam nečeká, jen hanba a pomsta rodiny pohaněné jeho zločinem.

	Zebro je kuchyňským vyvrhelem. Vesmírným páriou s mimořádným talentem.

	Je hrozně smutné pohlížet na jeho zoufalý ošklivý obličej tepající fialově pruhovaným pobouřením.

	Nevím, jestli takoví jako on pijí, ale asi ne, protože jinak by se už dávno stal alkoholikem. Když jsem spatřil Zebra před dvěma či třemi sezónami, vypadal a choval se jako poslední somrák. Vrak na úplně smutném a rozměklém konci existence. Zlomený zoban, neupravené opeření, třesoucí se ruce, děsivě prázdný pohled odsouzence. Začínal pracovat v dobrých restauracích, ale všude nakonec psychicky selhal, neustále vyvolával spory, výtržnosti, začínal rvačky a ničil atmosféru. Přitom v restauraci je souhra personálu nadřazenou záležitostí. Netvrdím, že se musí všichni milovat. Ale měli by dokázat přinejmenším spolupracovat. Ovšem se Žebrem by nedokázal strávit večer u hrnců ani personál pekla. Nešťastník tedy končil v pořád horších špelunkách. A pořád častěji odporoval nevhodným spolupracovníkům. Koneckonců je kuchař, nikoli boxer nebo hrdlořez. Když jednou po bitce v dalším pajzlu skončil na delší dobu s prasklým zobanem a vnitřním zraněním, uvěřil, že spadl na samé dno stoky.

	A co hůř, byl přesvědčen, že ho čeká oprávněný trest za zpronevěření se tradičním hodnotám.

	Nebýt specifické fyziognomie, určitě bych ho nepoznal, když přehraboval odpadky Komety. Poskytl jsem mu však šanci přijetím do práce v kuchyni, protože jsem ho už znal a věděl jsem, jaké zákusky připravuje. Laudyjský hadovec uzený v kouři růžokeřů z Aldebaranu, podávaný v huspenině na základě selenské třistaleté whisky, nejvybranější jídlo minulé sezóny, je Zebrův vynález. A přestože šéfové jiných putyk posílali do Komety špiony, lichotníky a úplatné kulinární kritiky, podpláceli, vyhrožovali a nadávali, nikdo nedokázal napodobit unikátní chuť tohoto předkrmu. Už vidím, jak krčíte rameny, karapaxy, chapadly nebo co vlastně máte. Pf, v každé pořádné restauraci se najde něco podobného. Jistě, nyní si můžete dát hadovce doslova všude. Ale ten jediný, neopakovatelný, je servírovaný jen u nás. Všude jinde jsou jen laciné napodobeniny. Věřte mi, rozdíl je takový jako mezi baterkou a supernovou.

	Přišel jsem tedy na nápad se stanem a občas dovoluji Zebrovi, aby si zařádil a vyvolal scénu. Takovou jako teď.

	„Poslyš, chlape,“ vysvětluji trpělivě jako laborant pěstěnému hovězímu. „Vím, jak je ti těžko. Ale Mendoza se určitě nechtěl dívat na tvé předkrmy. Prostě ti přinášel chybějící ingredience. Plátno zvedl proto, abys je mohl převzít. Jasné?“

	Zebro vo hudrování připomíná zvuky vařícího bemaru.

	„Intergalaktickým,“ připomínám.

	Můj bufetový specialista svítí fialovou a šarlatovou, ale jeho hlas zní hodně smutně.

	„Šéfe! Díval se! Přísahám!“

	„Polil ježkomlže olejem z Eleusis!“ vykřikuje najednou Prado Alikante. „Vždyť to mohlo vybuchnout!“

	Vrhám na svého grilmana vražedný pohled. K ďasu, všichni tady vědí, že na Zebrový triky se nesmí dívat. Ani kdyby byly cirkusové.

	„Mendozo, později si promluvíme,“ povídám ledově, protože Zebro se opět začíná třást a vysouvat drápovité prsty.

	„Přiznal se! Sám se přiznal, deviant jeden,“ skřehotá.

	Okamžitě propuká vřava. Něco chce říct i S’mm-až, Oktopusanka a několik dalších svědků. Za chvíli zde vypukne opravdová hádka, a možná opět dojde na násilí. Bar se zbarvuje dorůžova spokojeností.

	„Rvačka,“ povídá zálibně. „Rvačka v kuchyni v pracovní době. Co si o tom myslíte, Ivene? Bude dobře vypadat v hlášení? Zajímá mě, jestli na kvalitu vztahů v restauraci má vliv demoralizující přítomnost jatečného masa, nebo osobnost šéfa. Samozřejmě, kdyby se zde podávala vhodná strava, k ničemu podobnému by nedošlo.“

	Ryzí svině.

	Musím okamžitě ukončit hádku. Jinak mě v tom svém milovaném hlášení natře tak, že se nikdy neumyji.

	„Dost!“ pronáším ledově.

	Nastává naprosté ticho. Promluvila Autorita.

	V tomto případě já, pochopitelně. Šéf. Poslední instance. Dobře chápou, že kdybych se nyní rozhodl vyhodit Zebra, Mendozu, oba naráz nebo i všechny účastníky incidentu, případ skončí. Bude zameteno. Trvalý profit ani nemrkne a okamžitě podpoří proceduru „noha-zadek-dveře“. To je nepsané právo velitele tohoto kuchyňského křižníku. Šéf rozhoduje o všem, co se týká kuchyně.

	„Vraťte se do práce! Jídlo se samo nepřipraví. Hosté čekají. Došlo? Čekají na jídla, která musíte okamžitě servírovat! Jste posádka Plačtivé komety, a ne nějaké špinavé, zapadlé putyky, takže je to nepřípustné. Chci vidět, jak svištíte do práce jako lukianské trajekty nad kosmodromem. Pohyb! Mendozo, omluv se Zebrovi. Zebro, omluv se Mendozovi a S’mm-ažovi. V budoucnu se obejděte bez facek. Chybělo málo, a shodili byste jídlo na podlahu.“

	Mumlají omluvy a já vystupuji na můstek. Obličej zákuskového specialisty má nyní nazelenalé pruhy studu. To je dobře. Snad už trochu vychladl.

	Inspektor se motá mezi pracovníky, vyptává se a něco škrábe do notesu. Právě pozorně poslouchá Mendozovu pravdu, růžový vzrušením. Možná je to dobře, protože opět cvrliká interkom.

	Zatracený den.

	*

	„Herme?“ Střípkův hlas. Ustaraný. K čertu, je pořád hůř.

	„Co je?“

	„Přijeli Žampíci. Asi bys sem měl rychle dorazit.“

	To je konec. Prohrál jsem. Bože, za jaké hříchy? Vždyť se jen snažím řádně dělat svou práci.

	Otáčím můstek směrem ke skladu. Bude lepší, když nás nikdo neuvidí. Hlavně ne ten všivák Bar. Kriste, opravdu to bude lepší. Jinak je skutečně po mně.

	Musím se tvářit zoufale, protože ke mně okamžitě přistupuje zneklidněný Zebro.

	„Šéfe, omlouvám se. Příště se udržím, přísahám.“

	„O to nejde,“ šeptám zlomeně. „Střípek má nečekanou návštěvu Jugotů. A ten všivák mě neopouští ani na krok. Rozumíš, co to znamená?“

	„Kruci! To je věc!“ kvílí Zebro, ale hned nabývá odvahy. „Neboj se. Postarám se o něho. A ty uháněj do skladu, šéfe. Povím mu, jak skvěle dbáš o zájmy pracovníků. Budu žvanit do úmoru o tvých vlastnostech. A taky připomenu dobré vztahy s odbory. Netrap se, šéfe. Mám o čem mluvit. Potom se ničemy zbavíme. Někdo zaběhne pro Odštěpka a on se o toho Šutra postará.“

	„Díky, Zebro.“

	Neříkám, že jsem se uklidnil, ale můj specialista na předkrmy je už u kontrolora a začíná klapat zobanem. Přitom drží tlapu na Šutrově rameni, aby se nemohl hnout. Mám jen chviličku na to, abych zmizel. Chvíli, setrvej aspoň trochu.

	Střípek si s houbami neporadí. Nevím, jestli si poradím já. Začínají se mi třást ruce. Jugoti jsou nebezpeční lumpové. Jestli mě kontrolor nachytá s nimi, bude to konec. Ostatně je docela možné, že v tom případě zabijí nás všechny. V zádech mi mrazí a začínám se nervozitou potit. Srdce mi buší jako palička do masa. Jestli něco zvorám, probudím se na druhé straně duhy. Ale vůbec se mi nechce umřít. Přísahám.

	*

	Princip je prostý. V Kometě podáváme jen hloupé maso. Je ho všude spousta a umí být opravdu vynikající. Senzačni. Kouzelné. Vybrané a neobvyklé. V každé pořádné hospodě hloupé maso vedou. Ukaž mi šéfkuchaře, který je natolik blázen, aby porušil tento princip a předložil hostům jídlo, které by se před vhozením do kotle vyznačovalo třeba jen stopou vědomí.

	S jedinou, absolutní výjimkou.

	Samozřejmě se jedná o Žampíky.

	Přesněji o houbovité obyvatele planety Jugot. Vaše milované, s nesrovnatelnou chutí, hromsky drahé, vražedně chutné černolanýže.

	Ano, vím, hrozný šok, že? Skoro každý, kdo snědl alespoň maličký plátek voňavé neopakovatelné houby s hodnotou převyšující nejcennější poklady vesmíru, v podstatě snědl kadáver, gangstera zabitého v rámci vyřizování účtů mafie.

	Žertuji? Je to jen ponurý vtip praštěného šéfa celebrity?

	Ne.

	Lžu, abych si zajistil patřičnou slávu?

	No jasně.

	Bojím se, že mi Žampíci zavřou ústa navždy?

	Trošku, ale rozum mi říká, že bych tím přiznal, že mám pravdu, takže budu raději sedět tiše.

	Riskuji proces a mnohaleté vězení?

	Samozřejmě.

	Nejen já. Každý, kdo podává opravdové černolanýže. Tedy většina opravdu vynikajících šéfkuchařů, kteří se ve své věci vyznají. Přísahám. Ale ať se mi někdo pokusí cokoli dokázat. Struktura legálně získané, stopou mysli nenakažené houby je identická jako u jejího vědomého příbuzného. Vypadá dokonce úplně stejně. Jenže hloupý černolanýž roste a nikomu nevadí, možná právě proto nemá ani polovinu oněch chuťových hodnot jako bratři gangsteři, a bratři gangsteři z Jugotu jsou opravdovou skvrnou Galaxie. Teroristické atentáty, vraždy, Unií zakázané obchodování se zbraněmi, drogový trh, vymáhání, únosy, prostituce, obchod se samicemi, prodej bytostí včetně dětí na orgány, k lovu, do mučíren a pro jiné ohavné zábavy zvrhlíků z celého vesmíru, nelegální obrat s klony, výkupným a vydíráním je běžná činnost každého Žampíka.

	Proto nemám výčitky svědomí. Opravdu nemám.

	Připravím a předložím každého mrtvého Jugota. V podstatě je to totiž jen zatracená houba.

	Horší je, že zpracovat mrtvolu přijíždějí jeho velice živí kumpáni. A pohřební ceremonie končící kapotážovou omáčkou nebo salátem Centauri se snadno může proměnit v krvavou řež. S účastí mých pracovníků i mojí.

	Žampíci z Jugotu jsou hloupí, urážliví, krutí a závistiví. Můžu to směle tvrdit, protože se to stejně nedozví, jelikož co je vesmír vesmírem, žádný Žampík se nikdy nenaučil číst. Zato střílet umí všichni.

	Když jsem dorazil do skladu zeleniny, Potrhaný střípek byl nervozitou už tak naježený, že připomínal chlupatou kouli nacpanou násilím do obleku. Jugoti byli tři. Všichni s bouchačkami namířenými na mého zástupce. Hrozivě loupali očima zpod vrásčitých šupinatých klobouků. A zřejmě neměli nejlepší náladu.

	„Avale skonal na mých panožkách,“ vrčí výhrůžně největší. „A víš, kmetíku, jak zněla jeho poslední slova? Pamatuji si je jako dneska. ‚Nedovolte mě usmažit.‘ Chápeš? Žádné smažení.“

	„Jen klid, pánové,“ koktá Střípek. „V pořádku, osobně dohlédnu, aby byl nanejvýš blanšírován.“

	Klik. Pojistky paralyzátorů se přesunují do polohy „okamžitá smrt“.

	„Žádné blan… cosi! Copak se vyjadřuju nepřesně, chlupatá kupo hoven? Bez smažení!“

	Okamžitě poznávám toho Žampíka s tlamou rozbrázděnou jizvami. Je to Konsenkrace, nejlepší spoušť a pravá panožka samotného Tabua, šéfa Jižní strany. Tupá stará houba.

	„Vítej, bratře,“ pronáším už od dveří s rizikem zmíněné okamžité smrti, pokud se mu z překvapení cukne panožka. „Kéž je tvé podhoubí pořád silné a plodné.“

	Konsekrace na mě zírá rozostřenýma bledýma očima, nic nenaznačuje, že vůbec pochopil, co jsem řekl. Houby přemýšlejí hodně ztěžka.

	„Herm Iven? Šéf?“ skřehotá tázavě.

	Byl zde už několikrát a pořád mě stěží poznává. Někteří ježkomlži vypadají bystřeji.

	„Šéf,“ souhlasím spěšně. „Který přísahá, že blanšírování znamená prostě polití horkou vodou.“

	„Řekl jsem, žádné smažení! Avale nechtěl do tuku!“

	Vesmíre, trpělivost, prosím.

	„Jen horká voda.“

	„Nu,“ přitakává hloupě Žampík s podezřele žlutým kloboukem. „Voda se vaří, ne? Bez vody podhoubí vysychá a vůbec…“

	Tady mu končí nápady. Proboha, kdo vymyslel, že nejsou hloupým masem?

	Střípek se poněkud uvolnil, přesto je dál pořádně naježený.

	„Když tedy víme, jak si váš vážený bratr přál být upraven, dovolíte, abychom ho odnesli do kuchyně? Samozřejmě s veškerou úctou.“

	Konsekrace k němu otáčí zjizvený třeň.

	„Ty chlupoune, žádné vymýšlení. Prachy předem. Tabu nám dobře vložil do klobouků, co dokážou takoví jako vy. Šejdíři.“

	Otázka peněz je vždycky choulostivá, spěšně sahám do kapsy a opět slyším nenáviděné „klik“ paralyzátorů. Tři Jugoti na mě svorně míří. Bezedné hlavně bouchaček vypadají jako černé zlověstné oči. A přísahal bych, že je v nich víc inteligence než v očích Žampíků.

	Cítím, že mi kolena nepříjemně měknou. Ještě okamžik, a upadnu. V hlavě pociťuji šumění a zvláštní lehkost, jako kdyby mi někdo nalil do lebky láhev šampaňského. Bože, Žampíci na mě míří zbraněmi. Jestli se některému zachvěje panožka, zůstane ze mě jen marmeláda. Do krku mi stoupá hořká žluč. Asi se hned pobliju strachem. Milovaná prozřetelnosti, prosím, vytáhni mě z toho. A ani za nic sem nepřiveď tohoto praštěného Šutra. Kéž ho Odštěpek provede všemi sály. Kéž ho Afi zlikviduje zpěvem. Kéž se mu objeví vada na výbrusu. Kéž ho trefí šlak. Jenom, prosím, tady ne. Jenom ne tady!

	„Klídek, bratře v podhoubí. Jen sahám pro peníze. Nemůžu vám zaplatit, jestli nevyndám peníze z kapsy,“ zní můj hlas poněkud cize a chraptivě.

	Lhal bych, kdybych nepřiznal, že se bojím. Každý by se bál, kdyby stál před popravčí četou tvořenou třemi praštěnými, mentálně zaostalými houbami, naprosto bez morální páteře.

	Stojíme tak bez hnutí, ztuhlí jako starý hologram, a čekáme, až tři rezavá ozubená kolečka, která makají v mozku Konsekrace, konečně zaskočí, a stará houba pochopí, co jsem řekl. Kadáver leží u našich nohou a vylučuje úchvatnou vůni opravdového černolanýže z Jugotu. Jen Střípek je opět chlupatý jako plyšový míša.

	„Smím vytáhnout prachy? Pomalu a klidně.“

	Nic. Prázdné nemyslící bulvy, bledé jako oka na bujónu. Můžeme tu tak trčet, než hvězdy zmizí.

	Polykám nervózně sliny a opatrně vytahuji soubor stříbřitých bankovek, které jsem ráno prozíravě vyndal ze sejfu Trvalého profita. Na drobná vydání.

	„Sedmnáct tisíc astro,“ povídám. „Tolik, kolik posledně požadoval Tabu. Poctivá cena, pánové.“

	Žampíci otevírají bezzubá ústa. Jakási stružka stéká Konsekraci po třeni. Mlčí. Fatální, pokud budou chtít přepočítávat. Neskončí do příští středy.

	„Éééé,“ bečí nažloutlý. „Nevyndáme ty kamínky, které nám dal otec?“

	Konsekrace mrká poloprůhlednými blanami víček.

	„Hele, žlutej, nedělej chytrýho. Naval kamínky.“

	Mladší Žampík sahá pod klobouk, chvíli se přehrabuje mezi lupeny, až nakonec vytahuje pomačkaný váček plný drobných kamínků. Vysypává je na dno skladu, načež znehybní.

	Konsekrace a druhý Jugot se rovněž nehýbou. Asi jim zase došly nápady. Čekáme. Zdá se, že jim budu muset pomoci.

	„Prosím, houbobratře.“ Vytahuji svazek bankovek a vkládám jej do panožky starého Žampíka. „Přepočítej si přesně, jestli souhlasí počet papírků a kamínků.“

	Jsem v bezpečí, protože v Profitově trezoru ležely dnes samé tisícovky. Ocitl bych se v nemilé situaci, kdyby tam měl pětistovky nebo dvoutisícovky, bože chraň.

	Konsekrace klade peníze na podlahu a hra začíná znovu. Jak napočítat do sedmnácti? Je udivující, že tato tupá stvoření otřásají celou Galaxií. Asi je ovládá nějaké mystické zlo. Předvěké nestvůry z hlubin vesmíru nebo co?

	Bezradně míchají penězi a posunují kamínky po podlaze. Beznaděj. Opět potřebují pomoc.

	„Neuděláme to tak?“

	Podřepnu vedle žluťáska, pečlivě rozkládám bankovky po zemi a potom na každou z nich pokládám kamínek. Vzniká něco jako sedmnáct chlebíčků s oblázkem. Paráda. A je po problému.

	Tři Jugoti ohromeně tuhnou. Ta-dam! Souhlasí! Kameny i peníze našly své místo ve skládance. Velké podhoubí budiž pochváleno.

	No dobře, chvíli trvá, než pochopí, že všechno souhlasí. Přinejmenším natolik, že mě začínají bolet nohy a Střípkova srst je opět hladká a sametová.

	Nyní na inspektora upřímně kašlu. Svatě věřím, že všechno jde výborně. Odštěpek ho zmátl tak, že na mě úplně zapomněl. Všichni na mě zapomněli. I smrt. Jsem největší, nejmazanější šéf v Galaxii. Jsem neprůstřelný. A mám k dispozici celou hromadu štěstí.

	Žiju! Dobrý bože, žiju! Platí snad ještě něco víc?

	Mrtvý Agape zavání tak intenzivně, že začínám mít hlad.

	„Ééé,“ vrčí Konsekrace. „Tak dobrá. Souhlasí. Ale jestli vás něco napadne, tak…“

	Potřásá významně paralyzátorem. Žluťásek sbírá peníze i kamínky, vkládá je do váčku. Starý vytahuje panožku, potom vkládá balíček pod klobouk.

	„Iniciaci, Umývači, jdeme. Otec čeká.“

	Odcházejí bez rozloučení nebo jediného pohledu. Každý ví, že Žampíci pohrdají každým, kdo není houba. Za zvláštní jména vděčí misionářům. Ta a několik stovek marinovaných hlaviček je všechno, co zůstalo po skupině statečných duchovních, kteří se odvážili přiletět na Jugot s dobrou zprávou. Je úplně jedno, jakého náboženství a vyznání. Málokdo ví, že Žampíci mají svou vlastní víru. Uctívají Velké podhoubí, které jednoho krásného dne exploduje a spolkne celý vesmír. Pak nastane věčná tma a vlhkost. Velice sklepní nápad. Počet mučedníků mezitím znepokojivě narůstal, až byl nakonec nařízen úplný zákaz letů na planetu Žampíků, a každý, kdo se tam vydá, je automaticky pokládán za sebevraha. Ale to zkrotilo choutky jen těch misionářů, kterým víra brání nasazovat vlastní život. Vyznavači Velkého černého rovnoběžnostěnu nebo arkturianské církve Šedé husy šedé usilovně přistávají na Jugotu a ve sklenicích s marinádou.

	Je to stará tradice. Připadá mi, že mnoho mučedníků končilo podobně kulinárně.

	Jakmile nám Žampíci zmizeli z očí, ukazuji prstem na kadáver.

	„Střípku, dohlídni, aby se ten ničema dostal do jídel s raclette, nejlepším zrajícím sýrem z pásu Lyry. A předtím ho pořádně osmaž.“

	„Jasně, Herme.“ Můj zástupce se široce usmívá. „Osobně dohlédnu, aby ze všech stran zezlátl.“

	„Kde je?! Kde je Iven?“ ozývá se za dveřmi zuřivé ječení. „Jak to, že to nevíte?! Vždyť je to váš šéf!“

	Nenahraditelný Bar. A tady na podlaze leží mrtvý Jugot. Mrtvola v kuchyni. To je horší než mrtvola ve skříni. Půjdu sedět. Do konce života se budu dívat na svět zpoza mříží. Možná dokonce dostanu do cely každé ráno noviny a čerstvou kávu. V Unii se dbá na vězňovo pohodlí. I návštěvy časem budou. Jednou ročně. Bože na výsostech! A já, debil, jsem se tak radoval, že žiju. Jasně, Ivene. Budeš žít. Zavřený navždy v unijní cele velikosti trouby na pečení, splňující všechny patřičné normy. Brečel bych. Asi hned omdlím. Kéž okamžitě zdechnou všichni Jugoti. A úředníci ministerstva výživy. Jsem tak vyděšený, že nemůžu popadnout dech. S děsem v očích pohlížím na Střípka. Připadá mi, že je úplně omámen, jako kdyby nechápal, co nás za chvíli čeká. Panicky se rozhlížím po skladu. Není tu nic, čím by bylo možné kadáver zakrýt. Ani místo, kam by se dala nacpat velká nešikovná houba. Pod regály s ubrusy na prostírání se nevejde. A potom vůně. Všudypřítomná silná vůně černolanýžů.

	Pokud utečeme zadním vchodem, mrtvola zůstane, a všechno stejně vyjde najevo.

	Nedá se nic dělat. Oba s Plyšákem jdeme ke dnu. V návalu zoufalství popadám nějaký velký kastrol. Až sem vstoupí, praštím ho do hlavy a pokusím se ho omráčit. Jenže jak, k ďasu, omráčit kámen? To je jedno. Zkusím to. Třeba uspěju. Možná ten debil pukne v půli, a všichni odpřísáhnou, že to byla nehoda. Třeba krávy létají a šéfkuchaři jsou divotvůrci. Potom utečeme a… tady mi docházejí nápady. Stejně nás chytnou. Dva pitomé vrahy potloukající se módními lázněmi. Nic si nenamlouvejme. Jako ryba na poušti. Ruce se mi třesou tak, že pouštím kastrol. „Cink!“ zařinčí to.

	„Co to bylo?“ ječí za dveřmi zuřivě Bar, a já už vím, že můj život končí. Sbohem, sladká svobodo. Můj kuchařský tanec skončil.

	Střípek se třese a opět se nafukuje v chlupatou kouli. Jsme uvaření. Na tvrdo.

	Třeba nám spolupracovníci budou posílat balíčky s jídlem. Speciální menu pro šéfa v base. Mám sevřené hrdlo. Srdce velké jako dýně pulzuje v rytmu kvazaru. Za okamžik dostanu infarkt.

	„Přeneseme ho,“ chřestí Střípek stěží slyšitelným šepotem. „Schováme. Pod regál.“

	Je to beznadějné, protože kadáver je příliš velký, ale i tak ho chytám za klobouk a můj zástupce za třeň. Neseme tělo ke stěně, pod jeho tíhou se potácíme. Hop, hola, jede mrtvola. A my za ní. Ale, ale, jdeme do háje. Rád bych křičel děsem, ale naštěstí mám příliš sevřené hrdlo.

	„Na toaletě?“ řičí dál inspektor. „Vždyť není doba na koupání!“

	Bože, ten zatracený specialista na výživu ani neví, co se dělá na hajzlu?

	„Nemyslím, že se myje. On jen…“ říká Zebro, ale nedovím se, co jako dělám v koupelně, protože dveře se prudce otevírají.

	V potemnělém nitru skladu se náhle zjevuje Šutr mrkající poloprůzračnými víčky. Jugot nám s rachotem padá z rukou na podlahu. Veden náhlým bláznivým impulzem vrhám se na kadáver, abych ho zakryl vlastním tělem. Střípek dělá totéž. Ležíme na houbě jako dva trosečníci na zvláštním voru. Jasně že to vypadá špatně. To vím, k ďasu! Jenom doufám, že za chvíli omdlím strachem. Bože, jak toužím omdlít.

	„Co se tady děje?“ ptá se ohromený Bar a ve stejné chvíli cítím, jak na mě padá tuhá naškrobená závěj bílého ubrusu.

	„Klid, šéfe,“ slyším šepot vedoucího skladu Kordy. „Zkusím to zařídit.“

	„Co to děláte, Ivene? Je to podle pravidel?“ bublá dál ten krystalický idiot.

	Srdce mi buší jako tlouček v hmoždíři. Za chvíli natáhnu bačkory infarktem. Vedle mě se třese vyděšený Plyšák.

	„Samozřejmě,“ odpovídá zdvořile Korda. „Šéf a jeho zástupce jen ověřují kvalitu prostírání a ubrusů.“

	Polykám velký chuchvalec lepkavých slin. Třesu se tak, že celý ubrus nadskakuje. Je mi špatně. Budu vyšívat. Krásné vzory na čistém povrchu lnu. Promiňte, ale šéfovi je asi špatně. Tomu blábolu neuvěří. Nemůže.

	„Ééé, jak to? Zespodu?“ blekotá Šutrák.

	Tón vedoucího skladu je klidný, vyvážený a absolutně přesvědčivý.

	„Pochopitelně. Kontrola pouze shora by byla vážným zanedbáním. To je všeobecná praxe. Míváme přece hosty mnoha ras a druhů. Neumíte si představit, inspektore, co dokážou udělat s ubrusem. Kdyby byl nedejbože špinavý…“

	Dramaticky dělá pauzu. „Je naprosto čistý, Kordo,“ snažím se normálně artikulovat slova hrdlem sevřeným strachem. „Pane zástupce, pokračujte. Já se budu věnovat váženému inspektorovi.“

	Hrabu se ven. Střípek má tolik rozumu, že nevylézá zpod lněné plachty. Bar na mě podezíravě pohlíží. Povrch se mu leskne. Nabývá nazelenalého odstínu.

	„Co je to za odporný smrad? Přece nebudete tvrdit, že nic necítíte. Zřetelně vidím husté nepravidelné výpary. Ohavné, rozpadající se fraktály. Uf, takový puch! Co to má znamenat?“ ptá se a mě znovu zalévá ledový pot.

	Je po nás. Nenaletěl na Kordovu pohádku. Takový debil snad není.

	„Dezinfekční prostředky,“ pronáší hladce vedoucí skladu, a když vidí kontrolorovu nedůvěřivou barvu, okamžitě dodává: „Samozřejmě plně v souladu se standardy Mezigalaktické unie. Hned ukážu patřičné certifikáty…“

	„Ne, děkuji, není třeba. Můžeme se vrátit do kuchyně, pane Ivene? Nezapírám, že mě zajímá nejvíc.“

	Jestli můžeme? Dobrý bože, a jak! Nejraději bych políbil Šutrovu studenou kamennou líc. Prozřetelnosti, chraň idioty. Jsou tak neslýchaně potřební!

	„Ano, jistě,“ souhlasím spěšně. „Pojďte za mnou.“

	Když se za mnou zavírají dveře skladu, cítím se jako odsouzenec, který se utrhl z oprátky. Pořád ještě nemůžu uvěřit, že všechno dobře dopadlo. Díky ti. Stvořiteli vesmíru! Kašlu na hlášení. Kašlu i na to, že mě Bar může vyhodit na dlažbu. Přežil jsem. Žiju dál. Dobrý bože, to je den. Mírně vrávorám. Nemám ani chuť na doušek posilující selenské whisky. Žaludek mám stažený do vyděšené hroudy. Dobrý týden nic nebudu jíst.

	Jsem tak unavený, že mě mučí i dýchání.

	Hrabu se na kapitánský můstek a odlétám do kuchyně. Pořád se mi trochu třesou ruce. V tuto chvíli by nepomohla ani láhev nejlepší whisky.

	Teď už víte, proč tak zatraceně nesnáším Žampíky.

	A unijní inspektory. Hlavně je.

	*

	Kroužím nad svým nádherným, obrovským, živým kulinárním strojem a Bar mě provází jako zlý duch. Nahlížím do rybí kuchyně, kde Afrodita tana svůj mistrovský tanec se sardinkami. Do oddělení masa Sinuse U, plného barevné krve, necudných žertů a filetů nádherných jako úsvit nad zálivem. Do hlavní kuchyně, kde kraluje nenahraditelný Zelený potrhaný střípek, tvůrce kouzelně rafinovaných plastik a mobilů z nejdražšího jídla v Galaxii.

	Všude probíhá práce bez problémů. Nic nenaznačuje další katastrofu. A přece to bez ní nejde. Přímo trpím, když slyším v interkomu zoufalý hlas:

	„Šéfe? Lola. Obávám se, že zase…“

	Dál neposlouchám. Uháním. Koutkem oka vidím, jak Šutr růžoví radostí. Zase má šanci mě nachytat.

	*

	Omáčka je duší jídla. Dotyk absolutna. Malý kulinární zázrak. Dobrý omáčkář je pokladem šéfkuchaře. Dokonalý omáčkář je důkladně střežený otrok, zavřený ve zlaté kleci. Zajišťují se mu nejlepší podmínky pro práci, rozmazluje se, dělá se mu pomyšlení a na každém kroku se dohlíží, aby náhodou neutekl ke konkurenci.

	Můj omáčkář pracuje pod uzavřením, míněno doslova. Má samostatnou místnost na konci kuchyně, kam nikdo nesmí vstoupit. Výjimkou jsem já, Střípek, Afrodita a několik vybraných spolehlivých pracovníků, kteří ví, jak jednat s Lolou.

	Jenže dnes zřejmě selhali. Zpackali to na celé čáře.

	Stojím uprostřed oddělení masa a cítím, jak ve mně narůstá chladná zuřivost. Hlízy na sebe konsternovaně hledí. Můj omáčkář leží schoulený na podlaze a vyluzuje monotónní hlasité kvílení připomínající mlžnou sirénu. Je pocákán skvrnami smaragdové krve aldebaranského řvoubýka. Vedle leží majestátní purpurový trup mamutovce. Vypadá jako dokořán otevřená vytesaná brána, prvek divadelní dekorace. Oblé perlikatky nehezky leží na dokonale čistých kachlíčkách a roní oranžovou krev. Filety z bubnovce, po dvou stech astro každý, rozšlapané a ochablé, se válejí na podlaze. Nazlátlé kotlety z jeleníka, roztrhané na cucky, doplňují obraz katastrofy.

	Celá scéna, plná dramatičnosti, krve a úpadku, připomíná živé scény z pradávné doby krvavé galaktické vzpoury. Jakýsi „Vor Betelgeuzy“ nebo „útok na Zimní palác“.

	Jenže probíhá tady a teď, opravdu.

	„Přiveďte okamžitě Afi. A nyní poslouchám. Co se stalo?“ ptám se modrobílým mrazivým hlasem. Je zázrak, že mi ta slova nemrznou na rtech.

	„Víte, šéfe,“ začíná Petržela, který se mi neodvažuje pohlédnout do očí. „Trochu jsme se s hochy bavili. Udělali jsme takovou maličkou show, hloupoučké divadýlko…“

	Cítím, jak mi sestupuje mrazení podél páteře, obklopuje srdce hladkou, neproniknutelnou skořápkou. Dobře vím, o čem mluví. Jsem šéf, musím tedy vědět o všem, co se děje v restauraci. Hlavně za mými zády.

	Většina Vegetanů má telekinetické schopnosti. Díky tomu mí zdatní kuchyňští piráti přišli na nápad, jak si zpříjemnit šichtu. Hodně jsem slyšel o masových představeních Petržely a jeho týmu. O tom, jak nejlepší, nejdražší svíčkové, filety, rostbífy, kolena a šunky poletují u stropu a sehrávají scény ze známých divadelních her co možná nejjadrnějším a nejnecudnějším způsobem. Ale dosud jsem neměl příležitost to vidět.

	Bere mě čert a nedokážu se ovládnout, ačkoli je přítomen inspektor. Po tom, co jsem prožil, je mi úplně jedno, jakým blátem mě pomaže ve svém hlášení. Práci někde najdu. Třeba i v mizerné teplé kuchyni. Na rozdíl od něho umím víc než ničit kariéry slušných občanů.

	„Rozumím, takže proto se zatraceně drahé, exkluzivní maso válí na podlaze: Takový happening, co? Pro zábavu?“

	Hlíza zelená studem.

	„Ne, šéfe! Přísahám, že to byla nehoda. Lola se připletl a zařval, takže Ten, který ovládal mamutovce se lekl a pustil ho na zem. V tom Ten, který držel perlikatky je taky neudržel, takže… Zkrátka, je to prvně, šéfe. Normálně se to nestává. Maso si trochu zalétá a potom zdvořile spadne na stůl. Opravdu.“

	„Můžete mi laskavě kousek předvést? To, jak maso koupené pro Kometu za těžké astro, které má být potom podávané hostům, trošičku létá. Rád se podívám.“

	Petržela si škube natí. Zírá hned na mě, hned na Šutra.

	Ale já se toho unijního hajzla už nebojím. Ať se stane, co se má stát. Vyhodí mě, nu což. Kašlu na všechno. Nebudu se třást. Prostě udělám jaksepatří svou práci. Jsem šéf, tedy se budu chovat jako šéf.

	„To nedokážeme, šéfe. Moc stresu.“

	„Stresu?“ syčím. „Ten vám teprve zařídím, hoši. Ve velkém. Tak do toho, zvedněte perlikatky silou vůle. Pohyb, pánové.“

	Hlízy mlčí. Vidím, že Nať se pokouší soustředit, přímo se svrašťuje úsilím. Cibul nezdravě zešedl. A Grul tak třeští bulvy, že mu asi prasknou. Maso se však ani nehne. Mají moc stresu, darebové.

	„Kdo začal tu šaškárnu?“ ptám se tvrdě.

	Ticho.

	„Pyro? Ty?“

	„Ne,“ protestuje vyděšený Hlíza. „To Ten, který šel do skladu! Přísahám!“

	„Kdo tedy? Kořen? Rachot?“ ukazuji prstem na vyděšené pracovníky.

	„Ne, oni ne,“ zasahuje rychle Petržela. „Ten, co se řízl! A Ten, který kuchal mamutovce. Ti začali.“

	Cítím, že začínám být bezradný. S Hlízami je tomu tak vždycky. Nevyhraješ.

	„Dobrá, takže kteří? Ten? Ten? Nebo ty?“

	„Ne, ne!“ ječí už mnohohlasem. „Takový Jeden, co přinesl perlikatky. A Ten, který se vrátil dříve než Ten, co šel do skladu!“

	Matko boží. Nedojdeš.

	„Šéfe.“ Sinus mě šťouchá do zad. „Vím, že je to vážná chyba, vůbec nehájím je ani sebe, ale už se nezlobte. V každém případě ne tady,“ snižuje hlas, „protože Lola…“

	Inspektora si hodně vážím. Opravdu. Horší je to s Lolou. Proboha, opravdu je to zlé.

	Omáčkář se zavíjí do stále užší trubice a kvílí vysokým pisklavým jekotem jako ukřivděný ježkomlž.

	„Všem vám zarazím prémie, a pořádně. Některé možná vyhodím. Podle vlastního uvážení, bez rozhodnutí o vině. Ostatně jste se bavili všichni. Ledaže za mnou provinilci přijdou sami. Sine, kde je Afi, k čertu? Měla tu už dávno být.“

	„Řekla, že nemůže. Připravuje želváka.“ Sinus U vypadá nemocně a zlomeně. Chapadla se mu třesou.

	Pohlížím na schouleného Lolu, který by určitě teď chtěl zmizet, rozplynout se na podlaze v mokrou skvrnu, a cítím, že se situace stává kritickou.

	„Dej mi interkom!“

	Trhám přístroj ze zástupcova chapadla. „Afrodita? Tryskem ke mně!“

	„Šéfe!“ kvílí Siréna. „Vždyť želvák…“

	„Lola je důležitější!“ rozhoduji. „Tempo, malá. Je to zlé!“

	Vím, že Afi poslechne.

	„Ano, šéfe,“ odpovídá a já vidím duševním zrakem, jak se s kletbami dává do běhu.

	Můj nejlepší omáčkář mezitím leží na podlaze a houká jako nemocná sova.

	Lola pochází z Proximy. Náleží k druhu šnekounů, mírných, plachých, neuvěřitelně nesmělých tvorů s velice křehkou psychikou a jemnými nervy. Pravděpodobně je samec, je ovšem obtížné to zjistit v případě bytostí, které mají šest pohlaví. Rozmnožují se zřídka a neradi. Možná je při jejich povaze prostě těžké se současně dohodnout. Zato jsou dlouhověcí.

	Lola vypadá jako medúza, která se udávila při pokusu spolknout králíka. Navíc je růžový. A nyní se zřejmě hodlá zredukovat do formy přečkání, jako obvykle při náhlém stresu.

	Přitom v kuchyni čeká kapotážová omáčka, kterou začal připravovat.

	Už jste někdy pocítili tragický, pronikavý puch katastrofy? Já ano.

	Při čekání na Afroditu se snažím zjistit, co se, k ďasu, stalo. V erupcích bolesti, studu a pokání se ukazuje, že Laguna Asti a Tangens E, jediní pracovníci této směny natolik tiší a s pokorným srdcem, aby nevzbuzovali u Loly strach, místo aby nahlíželi do jeho úhledné kuchyňky, čuměli na masové divadélko Hlíz. Snadno přeslechli v interkomu slaboučký, zdvořilý, přitom zoufalý hlásek omáčkáře, prosícího o trošku madeiry z Cygni a hrst čerstvého eleusinského mdlobýlu, takže nešťastný Lola se musel sám vypravit pro potřebné ingredience. Sebral veškerou odvahu, jakou nashromáždil ve svém kyprém růžovém srdíčku, vyklouzl z kuchyňky a první, co spatřil, bylo vzdušné nevázané představení Petržely a jeho týmu.

	Okamžitě omdlel.

	Potom se svinul do trubice a zahájil proměnu.

	V takové situaci se jedinou spásou stává Afrodita Knidos Steig.

	Po chvíli vidím, jak přibíhá, prodírá se hroudovitými těly zahanbených Hlíz. Udýchaná dobíhá k Lolovi a potřásá hlavou, až želvovinová pera sladce klapou.

	„Leží a kvílí, šéfe. Co mám jako dělat?“

	„Zpívej,“ přikazuji. „Jestli vstoupí do plné fáze přečkání, do podzimu ho neprobudíme. Víš, co by to znamenalo pro restauraci?“

	Hvězdným prachem kropenaté oči na mě hněvivě pohlížejí.

	„Vím jen to, že mám na stole rozebraného altairského želváka, kterého musím okamžitě předložit hostům.“

	„Fí!“ piští tence Lola.

	Zpod růžového kožíšku se už začínají vynořovat tvrdé šupiny šnekouna. Je hůř než fatálně. Přímo hrozně.

	„Afi, prosím, zpívej. Cokoli, jen ne ukolébavku.“

	„Šéfe, ale želvák!“

	„Do hajzlu se želvákem! Lola se hned uzavře! Dělá kapotážovou omáčku!“

	„Bože!“

	Siréna okamžitě chápe závažnost situace. Bledne, kouše se do rtů a potom začíná broukat něco, co zní jako hymna odsouzené jednotky Armády. Vím, že pořád zuří, je to dobře slyšet v jejím zázračném, kouzelném hlase. Tóny jsou ostré, rejstříky vysoké a příliš agresivní. Také Sinus U si plně uvědomuje, že něco takového omáčkáři nepomůže. Pohlíží zoufale hned na Afi, hned na Lolu schouleného mezi masy. Zoufale se snažím připomenout si nějakou milou, veselou písničku, ale v hlavě mi zní jen skřípavý nový hit Astrosaurů. „Vyser se na Galaxii, vyser se na policii! / Kvete tu korupce, hlouposti erupce! / Unijní banditi chodí vždycky syti. / Ouřadové hloupí a flanďáci skoupí! / Vyser se na Galaxii i na její policii! Hú!“ Bože, to se vůbec nehodí.

	„Zazpívej písničku o lukianském pilotovi!“ volá Sinus. „Afi, určitě ji znáš. Je to starý šlágr.“

	Má zástupkyně na chvíli ztichne, ale hned spustí prostou přeslazenou melodii.

	 

	Lisander pluje ke hvězdám, tam má své místo i čas.

	Ve zlatém kouři, magnetické bouři, láska jsou muka, 

	srdce mu puká, navždy, už navždy…

	 

	Písnička zaplňuje kuchyni světlem, teplem a příjemnou melancholií. Raketa řízená zamilovaným lukianským mládencem uhání mezi nazlátlými usměvavými hvězdami, kometami s ocasy jako ptáci Ohniváci a měsíci kolébajícími se jako velké kolébky.

	Začíná mi být tklivě, měkce a slabě. Všechno tichne, spolu s Lisandrem pluje vesmírem jen kouzelný Afroditin hlas.

	Lola mrká srníma očima a slabě vzdychá. Je však vidět, že se trochu uvolnil. Zkroucené tělo maličko povoluje, kostěné šupiny tuhnou, potom se pomalu začínají skrývat pod kůži. Zvítězili jsme.

	 

	Vzpomínka ať se ti sní, 

	až zhasne lesk zlatých dní, 

	kde stíny končí, 

	slzy se loučí, 

	ticho tam je, ticho tam je.

	Srdce se ztiší, 

	klid vůkol zavládne.

	 

	Můj omáčkář se pomaloučku pohybuje a nejistě rozhlíží. V téže chvíli se údiv v jeho tvářičce mění v úlek. „Co, co se stalo? Šéfe?“

	Než stačím odpovědět, Afi mi posílá vražedný pohled, přitom se zářivě usmívá jako supernova při výbuchu.

	„Celkem nic!“ štěbetá. „Pojď, Lolo. Doprovodím tě do kuchyně.“

	Gestem dávám pokyn přítomným, aby se okamžitě rozešli. Šnekoun nepřesvědčeně vraští tlamičku.

	„Proč je tady takový dav? A proč ležím na podlaze mezi kusy masa? Brrr, maso je slizké a mrtvé. Bojím se ho.“

	„Není čeho, poklade. Zakopl jsi o filet z jeleníka. Ale zachytila jsem tě.“

	Ještě jeden úsměv, lesklý a ostrý jako nůž. Lolovy srní oči nervózně mrkají.

	„Moc si nepamatuji…“

	„Na kapotážovou omáčku?“ napovídá okamžitě rozněžněná, sladoučká, úskočná Siréna.

	„Ojoj, omáčka!“ Růžový kožíšek dostává znepokojivý bledý odstín.

	„Je úplně v pořádku,“ lže Afi, jako když tiskne. „Pojď, rychle, když si pospíšíme, omáčce se nic nestane. Hned budeš stát v kuchyni a uděláš nejskvělejší kapotáž v Galaxii. Jako obyčejně, Lolčo. Pojď, věřím ti.“

	Omáčník natahuje dlouhý tenký krk.

	„Opravdu?“

	„Ano, poklade. A šéf ti věří taky.“

	Cením zuby v grimase, která má znázorňovat srdečný přátelský úsměv, ačkoli mi v duši kvílí skutečný šéfův hlas: „Zruš proměnu a padej zachránit tu svou zatracenou omáčku, idiote!“ ‚

	Nic takového neříkám. Usmívám se.

	„Jasně. Samozřejmě, Lolo.“

	„Rychle,“ volá Afrodita a já vím, že před duševním zrakem má nyní rozebraného stydnoucího altairského želváka.

	Lola běží za ní, klape kopýtky. Otírám si z čela pot. Kdyby byl šnekoun jen o trošku horším omáčkářem, někdo by ho určitě zabil. Je to obtížné přiznat, ale obávám se, že pravděpodobně já.

	Inspektor, na kterého jsem v té horečce událostí dočista zapomněl, vypadá jako socha vítězného imperátora. Povrch se mu leskne a září spokojeností.

	„Porušování práv pracovníků. Hrubé porušení bezpečnostních předpisů. Vyhrožování. Týrání podřízených. Využívání vedoucího postavení pro vlastní cíle. Ano, to bude v hlášení znít moc hezky. Opravdu pěkné.“

	Už mám toho blbečka dost.

	„Vypadněte,“ syčím zuřivě. „Tady se pracuje.“

	„Pracuje?“ prská. „Spíš se tráví občané Unie toxickými, nezdravými jídly. Ale už dlouho nebude! To musí skončit. Tento gastronomický chaos, tento volný výběr škodlivých složek, po kterých se tloustne. Brána kulinámího pekla se nadobro zabouchne! Zakrátko se bude všude podávat moderní, vyvážená ekologická krmě místo tohoto svinstva! Všude! V celé Galaxii. Ještě uvidíte, nepodařený šéfe!“

	Zelená kejda z nějaké pitomé planety? V Kometě? Toho se nedočká.

	Svírám pěsti.

	„Ne. Jen přes mou mrtvolu. Restaurace splňuje veškeré požadavky. Nikdo mě nepřinutí, abych servíroval vaše svinstva.“

	Archistrategus se třese zlostí, až mu zvučí povrch.

	„Podhoubí má takové jako ty v merku! Neunikneš.“

	Podhoubí? Jaké podhoubí? Nejspíš mu přeskočilo.

	„Jsi úředník Unie, nebo tajný agent nějakých zatracených hub?“ ptám se naštvaně.

	Trochu se ovládá, ale pořád na mě vrhá vražedné pohledy.

	„Plním jen své povinnosti. Nejdůležitější je zdraví občanů Mezigalaktické unie.“

	„Jenže já bohužel pochybuji, jestli jsou u vás všichni zdraví,“ uniká mi, než se stačím udržet.

	Kdyby pohled zabíjet, svíjel bych se už v křečích agónie.

	„Ano, samozřejmě. Arogance. Sprostota. Sebedůvěra. Jak typické pro vás, šéfy. Jste poskvrnou Galaxie. Brzdou na cestě k opravdovému pokroku. Naštěstí tvůj čas končí. Mám tu dost důkazů, abych tě vyhodil na dlažbu a tuto stodolu navždy zavřel.“ Poklepává na svůj služební počítač. „Neunikneš. Zničím tě, Ivene.“

	„Hodně zdaru.“

	Odchází, vítězně se modře leskne, a já se pořád nemůžu vzpamatovat. Taková bestie. Bojím se, že mi opravdu uškodí. Profit bude zuřit.

	Nu což. Poslední dobou se úředníci vrhají na gastronomický obor jako vzteklí. Kontrolu mělo už několik významných šéfů a na všechny naházeli bláto. Nakonec dostanou i mě.

	Přežiju. Přinejmenším v to doufám. Nejdůležitější je, že byl příliš hloupý na to, aby nás nachytal s tím zatraceným mrtvým Jugotem. Už dlouho jsem se tak nebál.

	*

	Večer konečně končí. Hosté se skvěle bavili, netušili nic o šéfových potížích s úřady. Altairský želvák s kapotážovou omáčkou se stal hitem dne. Všechny sály, salonky, verandy, bazény, bary a zahrádky se pomalu vyprazdňují. Návštěvníci odcházejí sytí, usměvaví, okouzlení, očarovaní, nadšení. Přinejmenším v to doufám. Opouštějí magickou krajinu pečených závitků, kulinární eden plný zdvořilých, úslužných, odborných andělů – našich číšníků, barmanů a šéfů sálů. Spatřili na vlastní oči neobyčejné triky kuchyňských eskamotérů. Ochutnali umělecká díla připravená z nejlepších surovin v Galaxii. Opili se nápoji, které by neměli příležitost ochutnat na žádném jiném místě. Potěšili se mnoha představeními, recitály, koncerty, holoprojekcemi a happeningy. Viděli exotická zvířata, krásné tanečnice, mimořádné mistry magie a iluzí, ohňostroje i ohnivé přeludy. A nyní pobavení, unavení a plní dojmů jdou konečně domů, když zanechali v pokladnách tlusté svazky astro.

	Nyní vstupují do hry uklízeči. Čistí, perou, vytřepávají, dezinfikují, myjí a leští to, na čem hosté hodovali, seděli, leželi, viseli, plavali, vznášeli se ve vzduchu nebo pronikali dovnitř. Zítra ráno se Plačtivá kometa bude opět lesknout svěžestí a svádět kouzlem opravdu rafinovaného luxusu.

	Máme zde přece hvězdný sál, kde hostům připadá, že se brodí vesmírnou prázdnotou, mezi nesčetnými skupinami rozsypaných kvazarů a pulzarů. Podmořský sál, pečlivou napodobeninu Andromedského útesu, zázraku galaktické přírody. Ledový pokoj, připomínající uchvacující formace ledem věčně spoutaného Arga. Zářivý palác, kam je možné zavést dívku, aby povečeřela přímo v srdci vybuchující novy. Les sekvojí ze Seleny, kde se hoduje vysoko nad zemí ve větvích obrovského prastarého stromu. Pavilon bouří, bombardovaný neustálými výboji, bílými jak originální šampaňské z Betelgeuzy i modrými jako italský čtyřtisíciletý koňak z bohobilí. Břicho leviatana, velká, biologicky funkční hala, připomínající vnitřnosti vesmírných narvalů letících prázdnotou.

	U nás najdete všechno, co vám může způsobit radost.

	Je to esence toho, co učil starý T’F-uk. Cesty do hlubin světa neobyčejných dojmů. Od prostého potěšení z obyčejného chutného jídla až po obcování s výtvory umění a dovednosti mistrů kuchyňské alchymie.

	Cesty vzdělávají. Hlavně cesty do dobrých, renomovaných restaurací.

	Kde jinde naleznete závan exotiky, volání neznámého, setkání s jinými kulturami, rasami a národy? Vzdálené hvězdy, planety ležící tisíce hvězdných mil odtud, světy, jaké nikdy nezvládnete poznat a navštívit, a to ani zásluhou talentovaných lukianských pilotů, máte na dosah ruky. Tady, v restauraci.

	A ty kouzelně voní, vábí neobyčejnými barvami, omamují překvapivým vzhledem, uchvacují chutí. V Plačtivé kometě vám celá Galaxie leží u nohou. To znamená na talíři.

	Poznejte ji, ochutnejte, vdechujte vůni – mezitím v kuchyni moje únavou z nohou padající, přízračná, rozmarná, schopná a neústupná banda kuchařských korzárů bojuje s časem a prostorem, aby vám přiblížila to, co je neobyčejné, ovládla to, co je neznámé, potěšila tím, co je krásné, a nabídla všechno, co je opravdu dobré.

	Nyní, kdy nad Cynerianský záliv přichází hluboká noc, osvětlená jen nazlátlými, smaragdovými a šarlatovými záblesky věčného úsvitu, neúnavná kulinární brigáda opouští nože, odkládá nádobí, vypíná vařící bemary, zhasíná ohně, myje se a převléká, lenivě se škádlí.

	Už je tak pozdě, že začínají odcházet i štamgasti barů a pubů. A právě tehdy, v hlubokém tichu a tmě cynerianské sametové noci, přichází náš čas. Čas kuchařů.

	*

	Nevěřte v pohádky o žoviálních kníratých kuchařích v debilních čepicích připomínajících explodující nákyp, kteří s mumláním „Mamičko moje! Jedna báseň!“ servírují polévku, kterou uvařili. Takoví kolegové neexistují.

	My, skuteční šéfové, zástupci, specialisté na grilování, smažení, pečení a flambování, až po posledního umývače, tvoříme bandu degenerátů a odsouzenců. Jsme děti noci. Kmenem barových divochů.

	Naše každodenní práce je bojem na korzárské lodi. Neustávající těžká makačka. Bitva o přežití, o udržení hosta, o co nejlepší, nejdůmyslnější menu.

	Rádi klohníte? Někteří z vás určitě ano. Hotovíte svá mistrovská díla, která nadchnou přátele i rodinu. Pukáte pýchou, nasloucháte nadšeným výkřikům. Uznávám, že je to prima zkušenost. Dobrá, a nyní si představte, že dnes nemáte na oběd pět nebo patnáct, ale pět set osob. A každá očekává něco jiného. Fantastického. Překvapivého. Nádherného. A má plné právo za svá zatracená astra mít rozmary. Co na tom, že nic nezná, nemá vytříbenou chuť a gusto jako chobobrav? Host má vždycky pravdu. Základní zákon gastronomie.

	Zhotovíte tedy denně pět set porcí jednoho parádního jídla. A sedm set druhého. Potom ještě tři sta dalšího. Stěží žijete únavou a vedle vás makají vám podobné bytosti, stejně utrmácené, podrážděné, zuřivé a uhoněné. Ve věčné časové tísni. Bez ustání ve spěchu. Už se totiž valí bláznivá vlna další haldy objednávek.

	„Kde je ta zatracená perlikatka s bohy?!“

	„Čtyřikrát jeleník na stůl tři sta devět! Pohyb!“

	„Dejte konečně ty zatracené ježkomlže na sedmdesát šestku! Host končí s drinkem, k ďasu!“

	„Omáčku ke zlatoblatníku, ale hned! Omáčkáři, umřels nebo co?“

	Normálka. Naše každodennost. A potom nastává noc. Blahoslavená, tichá, černá jako připálený hrnec. Chvíle oddechu.

	A co? Myslíte si, že všichni ti kuchaři, od rána kmitající ve stresu, napětí a kulinárním cvalu, půjdou jen tak prostě spát? Kdepak. Nejdříve je třeba se trošku odreagovat.

	Jdeme tedy do města. Do našich klubů, našich pubů, čtvrtí, lokálů a barů. Tam, kde nás každý zná jako falešné astro. Lupičskými ulicemi, jeskyněmi hazardu, horami neřesti. Do míst, o jejichž existenci nemáte tušení.

	Napít se.

	Najíst se.

	Pobavit se.

	Nezbláznit se.

	To milujeme. Milujeme naši práci, naše zábavy, život na okraji a temná tajemství noci.

	Chodíme ve skupinkách po několika, přelézáme ploty, procházíme staré haly skladišť, známý strážce s přáním dobré zábavy nás pouští přes území uzavřené liduprázdné rybí burzy páchnoucí hnilobou, smutkem a rozpadem. Špinavými vylidněnými ulicemi přístavu směřujeme do doků. Právě tam, ve starém sudu po benzinu, hoří oheň. A na něm leží litinový plech nebo rošt, na kterém se škvíří malé rybičky a chobotničky, opékají klobásky, smaží flákoty krvavého oranžového kopinoha. Jídlo přístavních dělníků, kterým právě skončila směna. U grilu stojí Plyšák s rozbrázděnými povislými tvářemi a kývnutím nás zdraví.

	Vždyť jsme štamgasti.

	Kronosan nám podává studené orosené pivo, které pomalu popíjíme. A za chvíli se zakusujeme do šťavnaté horké klobásy nebo chroupáme jako prst malé rybičky, a svět znovu nabývá barev. Taje. Sytí se září. Opět nám má co nabídnout.

	Potom jdeme do červené čtvrti. Míjíme houfy lukianských děvek, kolébajících se na dlouhých nohách. Lidská prostitutka, příliš opilá nebo udrogovaná, aby přivábila pohled, přichází k nám a záletně vrtí zadkem. Je celá potetovaná fluoreskujícím tygřím vzorem. Když přichází dostatečně blízko, aby nás rozeznala, zpomalí a mává rukou ve formálním pozdravu.

	„Ahoj, Ponderoso!“ volá na ni někdo. „Úspěšný lov.“

	Neodpovídá. Zapadá do tmy v záhybu stěny.

	Náš cíl stojí na křižovatce. Bouda připomíná člun orientálního bůžka, plný květinových girland, barevných papírů, lampionů a bambulí z červené vlny. Za pultem Ještěřice stará jako vesmír smaží mastné chroupavé placky. Špinavou tlapou nám podává pochoutky zabalené do kusů novin. Na pultu se objevují otlučené skleničky, zašlé starými usazeninami. Z lahve schované pod pultem nalévá plazí samohonku. Zelenou jako kalné oči barmanky.

	To je náš tajný, opravdový život. Speciality, které rádi jíme, nápoje, které si naléváme, milovaná, často navštěvovaná místa. Bílé skvrny na mapě lázní, kam se nikdy nevypraví žádný turista. Ale to není ještě konec. Do úsvitu zbývá ještě trochu zředěné bledé tmy. Pořád je přece noc. Takže třeba Kolo v kole? Zapadlá krčma se soukromými salonky nahoře, kde je možné si v klidu povídat, poněkud rozvinout románek navázaný v práci u hrnců, zamluvit si dámu ke společnosti, utonout v měkkých plyšových pohovkách a sníst něco speciálního, připraveného výhradně pro nás kuchařkou a majitelkou v jedné osobě, neobyčejnou Amazonkou Kilimandžáro Ulere. Maličké stříbroletky zapečené v upravené morkové kosti řvoubýka. Paštiku z vnitřností betelgeuzanského zaječáka. Vajíčka žabohlavce na topinkách. Jednoduchá, chutná, neběžná jídla. Něco, co nikdy nedostanete v obyčejné hospodě, ba ani v té luxusní a drahé.

	Nebo spíš Vzhůru nohama? Hlučný, kypící veselý lokál, kde snadněji dostanete přes hubu, než se dočkáte jídla. Lukianské lolitky tam usedají návštěvníkům na kolena, dopíjejí šampaňské a vylizují zbytky z talířů. Nad hlavami létají akrobatky převlečené za periptery a parket občas nečekaně poskočí, aby tanečníky povalil a ukázal jim, jak je báječné občas potančit s nohama nahoře. Za branou? Oblíbené místo gangsterů nožařů. Tiché. Klidné. Velice nebezpečné. S nejlepší domácí oktopusanskou kuchyní, jakou jsem kdy ochutnal. Semafor? Známý přístavní pajzl proslulý čerstvými rybami. Neřád? Klub se striptýzem a specialitami úžasné, málo známé kuchyně Denebolanů.

	Tak i onak, kamkoli přijdeme, někdo nakonec navrhne: „Poslyšte, zajdeme aspoň na chvíli do Plač a plať! Určitě tam jsou všichni naši.“

	Už svítá, ale to nás nezadrží. Takový je řád věcí. Nakonec vždy přijde doba na Plač a plať. Jako v životě.

	*

	„Ještě dvě aldebaranská piva! Ale hbitě, Princezničko! Poslední se nějak loudala.“

	„Sám se loudáš, Buclatý tvůrce debetu!“ ječí Princeznička Marsu, urostlá zelená Mackara, majitelka hospody Plač a plať.

	Nikdo neví, jak se doopravdy jmenuje, protože odjakživa používá pseudonym, který získala jako exotická tanečnice zásluhou slavného výstupu z akvária.

	Můj společník Vynikající tvůrce příjmu, manažer restaurace Velký třesk, která má v Plejádském průvodci tři kometky, propuká v smích a odebírá z pultu dva napěněné bublající korbele.

	Na Princezničku se nikdo nezlobí. Rozhodně ne nikdo z branže. Oktopusanka, známá drzým zobákem, připravuje příliš chutná jídla.

	Neví se, proč jsme se po práci my, kuchaři z Cynerianského zálivu, začali setkávat právě tady. Plač a plať je v podstatě pouhá špeluňka. Ale zato blízko centra, s patřičným ovzduším a menu. Každý normální šéf po skončení šichty je hladový jako vesmírný narval. A jídlo, na které má chuť, je nejčastěji obyčejné, prosté, výživné. Žádní hromotníci, ježkomlži nebo jelenici z Betelgeuzy. Chutná normální bašta. Jako můj velký do zlatova upečený burger z pěstěného hovězího s cibulovou omáčkou a křupavými bramletkami.

	Vysoký Ještěr se prodírá s korbely k mému stolku.

	„Tu máš,“ staví přede mě kouřící nápoj. „Na zdraví zisku, Herme. Jako vždycky.“

	S Tvůrcem příjmu jsem pracoval před mnoha lety U Perseid. Je to slušný chlapík. Pracovitý a svědomitý. To, že Perseidy šly ke dnu, nebyla jeho ani má vina. Některé lokály jsou prostě předem odsouzené k zániku.

	Jako kdyby se nezalíbily bohu úspěchu.

	Pláchl jsem z Perseid v poslední chvíli, dříve než ztuchlý pach katastrofy navždy přilnul k mé uniformě. Těší mě, že rovněž Tvůrce vyvázl dobře. Z toho, co vím, Třesk skvěle prosperuje.

	„Jak je u vás, chlape? Práce?“

	Přitakávám.

	„Mizerný den. Měl jsem kontrolu z ministerstva výživy.“

	„Hnus. Ptal se na kaši?“ ‚

	„Na co?“

	„Nu, to svinstvo z jakéhosi podhoubí nebo něčeho takového.“

	„Aha, krmě. Jasně že se ptal. Copak jim s tím sulcem přeskočilo?“

	„Dotíral?“

	„A jak. Nenapíše o mně jedno dobré slůvko. Choval se jako praštěný. Nakonec prohlásil, že brzy celý tento zatracený vesmír bude baštit jejich kaši a nic jiného. Taková pitomost.“

	„Vsadím se, že jde o prachy. Někdo jim šoupl astra, tak násilím protlačují další svinstvo. Není důvod k rozčilování. Neuspějí. A víš, co nám můžou udělat s těmi svými hlášeními, ne?“

	Nemá pravdu. Jen mě utěšuje. Mizerné hlášení může navždy zničit kariéru šéfa. Bar se se mnou rozloučil výhrůžkami a určitě v něm mám ode dneška nepřítele. Ale teď potřebuji trošku útěchy.

	„Určitě. A u tebe je všechno v pořádku?“

	S úsměvem cení tři řady tesáků tenkých jako špikovací nože.

	„Jistě. Všechno hraje. Ne jako Mohendžo Daro. Sedí sám nad flaškou, co jsem přišel. A tváří se jako magnetická bouře!“

	Fakticky. Mohendžo Daro Nil Luka, můj důvěrný přítel, bývalý zástupce a nyní šéf ve slibné Titanii, klátící se v koutě s lahví selenské whisky, vypadá jako cosi, co se zkazilo na dně chladničky. To není dobré. Předtím jsem si ho nevšiml, a teď pociťuji výčitky svědomí.

	Kámoš má potíže a já popíjím pivo s Ještěrem veselým jako cvrkolap. Plácám mu omluvně na rameno.

	„Promiň, starý. Musím zjistit, co ho trápí.“

	„Určitě. Jdi. Promluv s ním jako člověk s člověkem. Snad se mu uleví.“

	Přesunuji se ke stolku přítele, stavím na stolní desku svůj korbel.

	„Mohendžo! Smím přisednout?“

	Zvedá ke mně unavené oči, plné smutku a hořkosti.

	„Posaď se, Herme. Místa je tu dost. Chceš se napít?“

	Loknu si. Uvnitř mě okamžitě zahřeje kouzelné oživující teplo. Jako kdybych se napil špetky slunce.

	„Co je? Malér v práci?“

	Krčí rameny.

	„Kdepak. Hůř.“

	Začíná mi svítat.

	„Holly?“ ptám se opatrně. Hollywood Turin Luka je Mohendžova mladší sestra. Hezká blondýnka se spoustou toxického smetí. Podle kamarádova výrazu vidím, že jsem se trefil.

	„Jo,“ syčí skrze zuby. „Vdává se.“

	Nic nového. Co pamatuji, přijala nabídku na sňatek nejméně pětkrát. Vždycky to skončilo skandálem, brekem, aférami a zásahem bratříčka, který musel zacvakat všechny náklady. Ubohý Mo. Nedivím se, že nemá náladu.

	„Nu což, hochu. Přežiješ to.“

	Luka přikládá láhev k ústům a pije, hladina nápoje znepokojivě klesá.

	„Ovšem tentokrát se jedná o Sasanka ze soustavy Polárky,“ prohlašuje pochmurně. „Prý je to její bratrská duše. Jmenuje se, chápeš, Biu. To je něco opravdu vážného, Herme. Velká láska.“

	„Jak obvykle v případě Hollyina manželství.“

	„Chlapče, ten Biu je hromada dýmajícího modrého sulcu! Vmetl jsem jí do očí, co si o tom myslím, ale dostala záchvat a osočila mě, že jsem ohavný tupý rasista. Biu je celý její život. A je inteligentní, sladký, šarmantní a zdvořilý. Zvracel bych. Nevím, jak k tomu došla, protože on ani neumí mluvit. Budou se rozmnožovat. Proč tedy nemám radost z takové dobré zprávy? Že musím hned všechno zkazit a jsem zvrhlý bratříček. Zvrhlý, Herme! Co nevidět mě trefí šlak. Víš, jak se rozmnožují Sasanci? Dozvěděl jsem se to. Podélným dělením. Co ta bláznivka hodlá udělat? Praskne v půli, nebo počká, až praskne on? Herme, chlape, radši se uchlastám.“

	„Bože!“

	Na lepší komentář se nevzmůžu. Sasanci z Polárky opravdu připomínají kupku modrého sulcu. A jsou podobně chytří.

	„Tak jí povídám: ‚Holka, zamysli se! Co to blábolíš? Umíš si představit, jak budou vypadat vaše děti? Jako pudink z aldebaranských modromalin ozdobený těstovými homonkulusky? Nebo jako lukianské larvy modráska osmažené na másle do fialova?‘ To se naštvala definitivně, začala ječet, abych držel hubu a přestal chrlit ta zasraná kulinární přirovnání, a hodila mi na hlavu oběd, který jsem jí koupil.“

	„Co to bylo?“ ptám se z profesionální zvědavosti.

	„Lampucera bahenní, připravená s teklořasami a astralem.“

	„Slušné jídlo. Vybrané.“

	Mohendžo na mě hledí utrápeným pohledem.

	„Herme, hochu, on ani nemá mozek!“

	„Tvá sestra taky ne. Určitě proto si tak skvěle rozumí.“

	„Napijeme se,“ navrhuje Mo. „Střízlivý to nezvládnu.“

	Můžu se napít. Proč ne. Hlavně když koutkem oka zahlédnu, kdo se objevil u baru. Katalonie Alhambra Prado, šéfka zábavy v Kometě. Kdysi, ještě ne tak dávno, moje Kat. Teď už ne. Bohužel. Pohlížím na její lokny, černé jako inkoust altairské sépie, vidím oči blýskající ryzí zelení, světlo teple laskající sametovou opálenou pleť, a najednou mi připadá, že celý svět zahaluje stín.

	Prastaré podhoubí Jugotů vyhraje. Všude bude tma a sklepy.

	Kdo to položil ruku na Katino rameno, hledí do jejích očí, jako kdyby to bylo dílo samotného Vitella, nabízí drinky a přihlouplé, něžné úsměvy? Ganges Big Ben Larson. Majitel a šéf Fobosu, rozsáhlého komplexu hospod na plovoucím ostrově.

	Normálně ho mám docela rád. Teď bych ho s chutí praštil do zubů. Kladivem.

	Pijeme tedy s Moem a já se zoufale snažím nehledět každou chvíli na Katalonii. Svou ztracenou Katalonii. Prohra, slzy a modrý dým.

	Řekla, že nikdy nemáme na sebe dost času. Řekla, že práce nás víc rozděluje, než spojuje. A nakonec dodala to kruté, necitlivé „zůstaňme přáteli“. Teď sedím v koutě nad lahví vynikající whisky a hrozně se bojím, že mě zahlédne a zatouží převést slova v čin. Přivede mi sem toho velkého, dokonale oblečeného svalnatec s bílými zuby a půvabně požádá, abychom se sbratňli.

	„Oho, Herme, jak milé! Vypiješ si s námi drink?“

	Toho se nedočká.

	Raději bych polkl syrového Slizáka.

	Mo zírá na prázdnou flašku.

	„Půjdu, hochu. Nějak dnes nemám náladu,“ povídá.

	„Půjdu s tebou. Taky jsem unavený.“

	Naštěstí je příliš zaujat sestřinou svatbou s porcí modrého sulcu, než aby se ptal na Katalonii. Vmáčknutý do stínu, schovaný v koutě, čekám až do chvíle, kdy se Kat skloní k jídelnímu lístku, a přikrčen přebíhám k východu.

	Úpadek. Utíkám před bývalou dívkou, jako kdybych měl růžovou ustrašenou dušičku omáčkáře Loly.

	Zastavujeme taxík a potom odvážím opilého Mohendža domů. Když konečně padnu na lůžko ve vlastní ložnici, opravdu mám všeho dost. Musím usnout jako kámen. Jenže nevím, proč stíny na stropě vypadají jako bujné černé lokny a věčné světlo nabývá nazlátlé barvy opálené pleti a smaragdové zeleně očí.
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	Šéfe, máme problém

	I když udržuješ svůj podnik v čistotě hodné operačního sálu, pracoviště každého kuchaře je upravenější a lépe organizované než skříňka s nástroji neurochirurga a tvé uklízecí roboty jsou přesnější a modernější než výstroj Galaktické armady, pořád se kdesi v hloubi duše obáváš, že jednoho dne uslyšíš zlověstnou větu:

	„Šéfe, něco se množí ve skladu.“

	Milovaný bratr zisku, odpovědný u nás za zásoby, má neproniknutelný výraz, ale nervózně mačká přezku uniformy. Ví, že nepřináší dobré zprávy, při celkové aktuální štvanici na restaurační průmysl, novinářských útocích na údajné všeobecné porušování unijních zákazů v bohatých meziplanetárních lázních a civilních žalobách přicházejících denně do Komety jakákoli nečekaná, náhlá kontrola, která by objevila parazita ve skladu, by pro nás znamenala smrt. Ani Hliněný antracitový odštěpek by restauraci z takového průseru nevytáhl.

	„Kde?“ ptám se, protože z toho je možné obvykle vyvodit, jaký černý pasažér nás navštívil.

	„V oddělení suchých moučných a obilních produktů.“

	„Co udělal konkrétně? Něco sežral? Roztrhal? Pokazil? Rozsypal? Podělal?“

	„Ne. Zanechal tam vajíčka. Zato hodně. Už jsme jich napočítali přes tucet.“

	K ďasu. To znamená, že máme co dělat se zatracenou mamičkou a bandou fakanů, které bude bránit do úmoru. Paráda. Vzpomínám si na fatální situaci, kdy se u nás usadila nelegální emigrantka z Prokyonu obdařená hromádkou nenažraných hubatých a bezohledných děcek. Nepomohly důmyslné pasti ani mnohahodinové honičky. Fakani jedli, kazili a ničili všechno, dokud zoufalý Profit nezaměstnal jejich matku jako pomocnici v kuchyni a celé rodině nezajistil pohodlný a velký byt nedaleko centra. Od té doby je Murma Abu vzornou pracovnicí, v týmu velice oblíbenou, a její umyté a hodné potomstvo vždy zdvořile zdraví „dobrý den“, když přijde navštívit mamičku v kuchyni.

	Ovšem perspektiva přijetí do práce někoho, kdo mezi těstoviny, rýži, sušený laskavec a mouku naklade tucet vajec, mi nepřipadá příliš lákavá.

	„Asi bych si měl tu zkázu prohlédnout,“ povídám Bratrovi zisku.

	„Taky si myslím, šéfe,“ přitakává ustaraně.

	*

	Vajíčka, či možná lépe líhňové kokony, připomínají strmé sopečné kužely a sahají nad má kolena. Mají mírně průzračnou strukturu, uvnitř něco pulzuje a hýbe se. Je vidět obrys nějaké bytosti nebo výrůstky připomínající hvězdici. Jsou pokrytá hustým páchnoucím slizem a na špičce mají přirozený řez ve tvaru X, podobný tomu, který se dělá na povrchu italského klikyháku, aby se proniklo ke dřeni. Ovšem klikyhák mnohem lépe voní. I vypadá.

	Ještěr zlostně kope do jednoho vejce. Naštěstí do toho, které je úplně tmavé a uvnitř neaktivní. Zárodek možná nepřežil. Nebo ještě nedozrál.

	„Nevypadá to nejlíp, že?“

	Fakticky, kdyby sem přišla nečekaná kontrola, nikomu bychom nenamluvili, že jsou to zásoby na dnešní lunch.

	„Nesahej na to, Bratře,“ říkám rozhodně. „Čert ví, co je uvnitř. Ihned sestavím tým, který se pokusí to svinstvo odstranit.“

	„Nezapomeň na mamičku této verbeže.“ Vedoucí skladu se tváří zachmuřeně.

	Nezapomínám. Ani na chviličku.

	*

	Uklízecí robot píchá do vejce kartáčem. Nic neobvyklého se neděje. Oblý lepkavý tvor se třese, ale nepřevrátí. Uklízeč otevírá velkou mechanickou tlamu, aby spolkl nežádoucí objekt. Mám nepříjemné tušení. Něco jako nervózní třepot motýlích křídel, které kdysi polkla má sestřenka Tádž Mahál. Zamlženou poloprůhlednou stěnou vejce skoro vidím, jak se uvnitř schoulená bytost, připomínající stromového kraba z Deneboly, napíná jako pružina. Připravuje se. Jenže k čemu, k ďasu?

	„Počkej,“ zastavuji robota. Za mnou shromáždění pracovníci zvědavě natahují krky, lodyhy a výhonky. Ozývá se udivené mručení.

	„Nevíme, co z toho vyletí, když to pocítí ohrožení,“ vysvětluji. „Třeba jed nebo paralyzující plyn. Nesledujete senzační holofilmy o dobrodružstvích na dalekých planetách? Jedná se o remake hodně starého kusu. Moment, jak se to jmenovalo? Černý pasažér? Osmý kosmický křižník volá o pomoc? Ti také měli v lodním skladu něco takového, co vystřelilo…“

	Tři Hlízy, Cibul, Grul a Petržela, vyzbrojení sekáčky a kuchyňskými noži, se začínají smát. Usoudili, že určitě žertuji, abych uvolnil houstnoucí napětí. Také Zelený potrhaný střípek se mírně usmívá. Je docela fajn. Nevypadá, že by ho parazit ve skladu příliš trápil. Dělá gesto, jako kdyby chtěl šťouchnout do špičky vejce prstem, a odtáhne se jen proto, že ho drtím pohledem. Z mé party se kysele tváří jen Milovaný bratr zisku.

	„Ále,“ prská Zebro a pevně svírá v dlaních paličku na maso a velkou pánev, těžkou jako červený trpaslík. „Šéf vykoukal moc takových slátanin. Vesmírné nestvůry. Něco takového! Určitě hned jedna vyletí z vejce a zazpívá nám hymnu Mezigalaktické unie. Vajíčko s překvapením. To zní docela dobře. Nevymyslíme takový předkrm?“

	„Ne!“ křičím varovně, ale je už pozdě.

	Specialista na předkrmy se sklání nad ovoidem.

	V téže chvíli se špička otevírá a zevnitř, přímo do Zebrová obličeje, vylétá tvor podobný staré kuchyňské rukavici s tenkými krabími nožkami a dlouhým chápavým ocasem. Všichni zděšeně křičíme, když nestvůrka obejme hlavu mého pracovníka a pokouší se bič ocasu ovinout kolem jeho krku. Pruhy viditelné na Zebrově pleti pod pseudokrabem rozpláclým na jeho obličeji na okamžik žloutnou překvapením a hned potom červenají zlostí. Mistr předkrmů bleskovým plynulým pohybem uniká z ocasové oprátky, buší shora paličkou do těla tohoto tvora a potom je slyšet jen strašné, děsivé křupnutí zobanu a pištění. Hysterické vysoké kvílení.

	„Fuj!“ glive Zebro na podlahu.

	Plivanec pění a plane, zřejmě se snaží rozleptat podlahu. Ukousnutý, či spíše odklovnutý ocas se svíjí v ruce specialisty na předkrmy, metá syčící kapky, mezitím krab-rukavice leží na hřbetě, křečovitě hrabe nožkama a také zalévá podlahu pěnící bílou tekutinou.

	Kyselinou.

	„Ustupte!“ přikazuji. „Zebro, co je ti?“

	„Omlouvám se, že jsem plivl na podlahu, šéfe. Byl to reflex. To svinstvo má odpornou chuť.“

	Zdá se, že můj pracovník je živý a zdravý. Kyselina na tkáních mu zřejmě nevadí. Podobně jako na dlaždičkách, kterými je vyložena podlaha. Máme zde příliš mnoho exotických látek, než aby podlahu kdeco rozpustilo.

	Cibul přichází k pseudokrabovi, opatrně do něho šťouchá botou. Tvor jen slabě pohybuje jednou tlapkou. Hlíza ho zvedá za nožky a čichá.

	„Určitě je to tak odporné, Zebro? Já cítím rybí polévku.“

	Fakticky, přidat pár krevet a ježkomlžů, vznikla by docela zajímavá kyselice s rybími hlavami.

	„Což tak polévka dne?“ navrhuji.

	Střípek se široce usmívá.

	„Určitě, Herme. Proč ne. Máme tu dost exemplářů, určitě postačí. Prohlédneme celý sklad, třeba ještě nějaké najdeme. Zebro, ty máš ale reflex! Pomůžeš nám pochytat ostatní.“

	„Počkejte, přinesu podběrák na ryby plavající v kyselině,“ navrhuje Petržela.

	Potom vše běží jako na drátku. Cibul a Grul píchají do vajíčka špičkou nože. Zebro se rozmachuje pánví a rozježený pseudokrab letí vzduchem přímo do Petrželová podběráku. Potom se mí zdatní vegetanští korzáři chápou sekáčků a likvidují tvora useknutím končetin a ocasu. Petržela se dvakrát netrefí, nestvůrka proto letí přímo na stěnu, kde končí žalostným „plesk!“. Jakmile sklouzne na podlahu, vrhají se na ni ostatní Hlízy. Po chvíli je z toho jakási společenská hra.

	Když jsme pochytali všechny přilnoksichty, Střípek mi opatrně podává jeden vzorek. Plyšáci nejsou vůči kyselinám moc odolní.

	„Koukejte,“ povídá. „Ty odporné bestie mají na konci ocasu jakýsi háček, či spíš velkou injekční jehlu. Když první popadl Zebra za obličej, chtěl se mu omotat kolem šíje a určitě ho bodnout do krku.“

	„Toho se nedočká,“ vra specialista na předkrmy a opět na okamžik rudne.

	„Chtěl ho zabít, grázl,“ konstatuje Grul.

	„Vím já? Možná ne.“ Můj zástupce pozorně prohlíží háček na konci tvora.

	„Třeba vstříknout nějaké svinstvo?“ nadhazuji. „Jed? Trošku kyseliny? Exotický virus?“

	„Proboha, šéfe, jen to ne!“ Milovaný bratr zisku bledne tak, že nabývá nezdravé barvy betonu. „Představ si teď hygienické a epidemiologické komise, zkoumání, karanténu, zavření restaurace. Katastrofa!“

	„Netrap se,“ utěšuje ho Střípek. „Pochytáme všechny dřív, než stačí někoho nakazit. Třeba je to jen neškodný sosák, a ne jedovatý bodec.“

	„Jo,“ vrčí Zebro. „A ten chudáček se ke mně chtěl jen přitulit.“

	„To uděláme, najdeme je všechny,“ rozhoduji. „Jeden vzorek dejte do naší veterinární laboratoře k prozkoumání. Pokud nic nenajdou, krabi skončí v polévce.“

	„A co s vajíčky?“ ptá se Čibuk

	„Budou se hodit na bujón.“ Střípek se opět široce usmívá.

	*

	Boj s krabotlapy pokračuje. Objevujeme další ohnisko v oddělení s nápoji, ale je malé a nepříliš aktivní. Zebro a Hlízy vyřídí tato čtyři vajíčka během chvilky. Zato v úschovně sýrů nás čeká překvapení. Dalších osm ovoidů sice vypadá stejně jako ostatní, ale nad jedním visí ze stropu dost ošklivý lepkavý kokon. Je velký, vyboulený a bílý jako špatně zesklovatělá cibulka.

	„Herme, připadá mi, že uvnitř něco je,“ pokládá mi Střípek ruku na rameno.

	Napínám zrak.

	„Hochu, to asi není něco, ale…“ začínám opatrně, ale přerušuje mě společný křik Hlíz:

	„Bože! To je přece Ten, který šel do skladu před Tím, který také šel a vrátil se se selenským sýrem!“

	„Bgb!“ odpovídá kokon, vrtí se a zmítá.

	„Chcete říci, že uvnitř je některý z našich pracovníků?“ Milovaný bratr zisku vypadá, jako kdyby měl dostat nervový záchvat. „Uvězněný mezi mými potravinami?“

	„Hrozně nehygienické,“ mrká na mě spiklenecky Střípek.

	„Jo!“ vřeští Hlízy. „To je Ten, který šel…“

	„Vím,“ přerušuji je rozhodně. „Ukliďte vajíčka a osvoboďte ho. Ale opatrně, nedovolte, aby na něho skočil krabotlap, ani ho v rozrušení nerozřežte noži.“

	„My? Profesionálové? Šéfe, co to povídáte?“ ohrazuje se Petržela.

	Po chvíli Zebro obratně mává pánví, a ostatní Hlízy sekají na podkovy další várku nestvůrek vylétajících z vajec. Když je terén čistý, pouští se do uvolnění omotaného druha.

	„Hej, Ty, který visíš? Jsi to ty?“

	„Gbh!“

	„Bože! To je opravdu Ten, který visí! Ty, který máš nůž a Ty, který také máš nůž, přijďte hned ke mně! Vzal jsem sekáček, vylezu tedy na police a odseknu kokon a vy řežte sulce, jako kdyby to byla pobřišnice volské kůže.“

	„Whmmm!“ protestuje třepetající z ošklivé vřeteno.

	Petržela leze na polici, která zoufale skřípe a prohýbá se pod velkou tíhou. Vegetan leze pořád výš, občas šlápne na nádherná dozrálá stříbrná kola camembertů z Regulu. Okamžitě se šíří hustá, jako vesmír hluboká vůně, kterou si laici a neznabozi pletou s hnilobným smradem. Petržela se nakonec dostává tak vysoko, že dosáhne na závěs kokonu. Jedna noha mu však klouže a pořádný bochník modrého vegetanského sýra padá na podlahu.

	Nešťastný Bratr zisku začíná táhle a zoufale kvílet a uklízecí robot okamžitě přijíždí, aby odstranil z podlahy a regálů zbytky rozšlápnutého sýra za dobrých několik set astro.

	Petržela se chvíli nebezpečně třese, ale nakonec chytá rovnováhu. Rozpřahuje se a buší sekáčkem do závěsu kokonu.

	„Mzzz!“ ohrazuje se bílý glut.

	„V každém případě žije,“ utěšuje mě Střípek při pohledu na můj výraz. „Tedy oba žijí. Zatím.“

	„Větší starost mám o Bratra. Ty pošlapané sýry odstůně,“ odpovídám na půl úst, aby mě nezaslechl do smutku pohroužený Ještěr, který lomením spárů oplakává ztráty.

	Navzdory ztrátám akce probíhá úspěšně. Vegetani odřezávají fragment lepkavé struktury, opatrně ho spouštějí dolů, potom obratnými řezy ostří rozřezávají tenkou, ale odolnou blánu připomínající rybí měchýř a osvobozují uvnitř se zmítajícího specialistu na bourání masa.

	„Blé!“ Vegetan spuštěný na podlahu setřepává sliz a zbytky kokonu. „Ohavnost!“

	Je to zřejmě Kapust, ale nyní, kdy mu zmokly listy a je celý polepený bělavým sulcem, nemůžu to rozeznat.

	„Vítej, Ty, který visels.“ Grul ho poplácává těžkou tlapou po zádech, až to duní. „Rád tě vidím.“

	„No ne! To je opravdu Ten, který visel a předtím šel do skladu a nevrátil se před Tím, který šel později,“ volá potěšený Cibul. „Šéfe, vidíte? Je to on!“

	Ignoruji Cibulu a přibíhám k domnělému Kapustovi.

	„Jsi v pořádku. Není ti nic?“

	Hlíza přikyvuje.

	„Nic, šéfe. Ta pakáž mě popadla, olepila lepkavým hnusem a pověsila v sýrárně. Netuším, jak dlouho jsem tak visel.“

	„Nu, budou to tak dva dny,“ oznamuje vážně Petržela.

	Klesají mi ruce. Můj pracovník zmizel ve skladu na dva dny a nikdo mě neinformoval o nehodě. Ale to jsou Hlízy. S nimi je to takové vždycky.

	„Proč jste nehlásili, že zmizel?“ ptám se, třebaže vím, že je to beznadějné.

	Grul si čechrá zeleň na čele, Cibul a Petržela na mě bezradně pohlížejí.

	„Mysleli jsme si, že se rozhodl už dál nebýt.“

	„Cože?“ Zvedám hlas zřídka, ale tentokrát se nedokážu udržet.

	Vegetani rozpačitě přešlapují z tlapy na tlapu.

	„Obyčejně, chtěl klid.“

	„To znamená, že nevydržel tlak skutečnosti,“ prohlašuje Grul s hrdým výrazem odborníka.

	„Co tedy udělal, proboha? Spáchal ve skladu sebevraždu? Je to tak?“

	„Ne, jakoupak sebevraždu,“ uklidňuje mě Cibul. „Prostě ulehl na zem a přestal existovat.“

	„No právě. My to občas děláme. Jestli má některý Vegetan dost, ulehne a za nějakou dobu se odebere k předkům. Na tom není nic zvláštního, viďte, hoši.“

	Všechny Hlízy shodně přitakávají. Ohromeně stojím. Pohlížím na Střípka, ale i on vypadá šokovaně. Dokonce se mu trochu naježila srst.

	„Mysleli jsme, že Ten, který zůstal unesený a visel právě tak jednal,“ vysvětluje trpělivě Petržela.

	„Už to některý udělal předtím?“ ptám se opatrně.

	„Jistě. Ten, který se rozhodl nebýt. Rozloučil se se všemi, šel do skladu a…“

	„Kriste! Znamená to, že někde ve skladu mám mrtvolu?“ neudržím nervy. „Mrtvého pracovníka, který leží a rozkládá se? Krása! Nádhera! Chlapi, copak jste se zbláznili? Vždyť je to zločin! Je třeba zavolat policii, zahájit vyšetřování. A bůhvíco ještě! Nechápete, že kvůli takovým věcem můžou Kometu zavřít?!“

	„Klídek, šéfe.“ Kapust mává rukou a cáká kolem sliz. „Žádný případ neexistuje. Už dávno se změnil v kupku biodegradovatelné kaše. Roboty ji uklidily, nezůstal ani flíček.“

	„Rány boží!“ ječím hrůzou.

	Cibul se útěšně usmívá. „Opravdu není důvod ke vzrušování, šéfe. Třeba šel domů, a ne do skladu.“

	„Herme,“ zasahuje Střípek. „Hlízy mají pravdu. Pokud roboty uklidily, nezůstalo ani stopy. Raději zjistěme, jaký tvor unesl Kapusta. Pokud zde ještě je, může každou chvíli zaútočit. A musí být velký a silný, když snadno povalil tak statného Vegetana.“

	„Ále, vůbec mi nepřipadal velký,“ šklebí se poškozený. „Jen o něco vyšší než já. Ale silný je, fakt. Chytil mě, poplival sulcem, a za chvíli jsem už visel nad sýry. Nepříliš pohodlně, ale ta vůně!“

	„Vůbec ne nad sýry, ale nad vejcem,“ zasahuje Zebro, který během diskuse o zvláštních pohřebních zvycích Hlíz celou dobu pečlivě zkoumal zbytky kokonu. „Dospělý krabotlap mu měl skočit přímo do obličeje, jakmile se vylíhne. Aby zvýšil naději na přežití.“

	„Mamička,“ kvituje zachmuřeně. „To ona určitě připravila první jídlo pro své maličké.“

	„To byla ženská? Myslíte, že mě vyřídila nějaká fena, šéfe?“ Kapust vypadá nepřesvědčeně. „Nevypadala moc příjemně.“

	„Jak tedy?“

	„Nu, měla silné zadní tlapy, pořádný dlouhý ocas a krátké ručky, trochu jako Ještěr, s dovolením pana skladníka. Jen hlava byla úplně bílá. Dlouhá, zakulacená, aha, a strašně zubatá. Z tlamy jí vypadávalo něco jako jazyk nebo druhá čelist, také s velkými tesáky. Tenkými a ostrými jako filetovací nože. Moc hezká nebyla.“

	„Hezká nebo ne, tvoří vážné nebezpečí. Musíme ji co nejrychleji chytit,“ oznámil Střípek, jehož srst se bojovně ježila. –

	„Dobrá,“ povídám. „Ale budeme potřebovat víc pomocníků.“

	*

	Pročesáváme halu za halou. Sklad je obrovský, skládá se z mnoha spojených místností, ale nač máme nejnovější techniku? Zapojili jsme do práce detektory tepla, pohybu, holovizory, víc uklízecích robotů a všechny pracovníky, kteří právě nebyli nezbytní v kuchyni. Chystá se kompletní razie. Mezi zásobami medu a sirupů mě zastihl zoufalý D’b-aj, Hlíst dozírající na dodávky drobných živých tvorů, hlavně mořských plodů a ryb.

	„Srkačky, šéfe!“ ječí. „Mé srkačky! Všechny zničené, ubožačky!“

	„Selhal ti chov? Nevěřím. Vždycky sis dokázal poradit.“

	Ještě se nestalo, že by D’b-aj něco zanedbal. Pořád udržoval srkačky, ježkomlže, krevetnice, humrorody a ostatní drobotinu v dokonalé formě.

	Hlíst s třeskem uhodil pláty pancíře o sebe na znamení smutku.

	„Někdo je zamordoval, šéfe! Bestiálně!“

	„Moment, chceš říci, že nějaký šílenec udusil srkačky v akváriu?“

	Můj roztřesený pracovník tak klape chitinem, že mu stěží rozumím.

	„Zabité! Úplně! Šéfe, někdo jim rozpáral bříška!“

	Situace mi připadá tak absurdní, že málem vyprsknu smíchy. Představte si psychopata s nůžkami, který se vkrade do skladu renomované restaurace jen proto, aby vykuchal malá břichatá stvořeníčka s vykulenýma očima, připomínající nafouknuté žáby obklopené krajkami ploutvonožek.

	Ohavný nezdvořák.

	Avšak D’b-aj je opravdu zdrcen.

	„Všechny srkačky. Do jedné. Bestialita,“ poplakává.

	Nepochybuji, že je to dílo mamičky s dvojitou čelistí, která se rozhodla zajistit mláďatům zdravou, výživnou snídani. Pro mrňata není nic lepšího než čerstvé, snadno stravitelné srkačky.

	„Půjdu zjistit, co nám sežralo zásobu plodů moře na lunch, ale dám ruku za to, že je to náš drahý černý pasažér s rodinou. Střípku, pokračuj v akci. V případě sebenepatrnějších potíží se okamžitě hlas.“

	„Jasně, Herme. Potíže, to je moje.“

	Přivolávám kapitánský můstek, nakládám Zebra, Hlísta a Cibulu ozbrojeného sekáčkem a v tomto složení směřujeme do skladu korýšů a měkkýšů. Míjíme ledový výběh efejských zimnic, terárium zelenkavých želváků, koše alrasulských trubiců, olejovce brodící se až po kostěné kokardy v blátě, až konečně jsme u akvária srkaček. Nešťastná stvoření se smutně vznášejí ve vodě, obklopená girlandami vyvržených vnitřností. Mrtvá a černá kulatá očička na nás vyčítavě pohlížejí.

	Fakticky, masová vražda v mikroměřítku. Zkrátka mokrá práce.

	„Vidíte, šéfe! Vidíte!“ vzrušuje se D’b-aj. „Hrůza!“ Zebro, který rozvíjí čerstvě odhalený detektivní talent, loví jednu srkačku a pozorně ji prohlíží, šťouchá do ní drápem.

	„Hele, Cibule, koukni. Bříško je roztržené zevnitř, ne rozpárané. Vypadá, jako kdyby v něm vybuchl ohňostroj.“

	„Jo,“ potvrzuje Hlíza s jistotou zkušeného řezníka. „Bezpochyby. Něco ho rozhodilo.“

	A vylezlo nebo vypadlo zevnitř, napadá mě okamžitě. Pouhá myšlenka je nepříjemná. Zatraceně, že by se jednalo o dalšího parazita? Najednou pociťuji studený dotyk předtuchy. Musím přiznat, že dost nepříjemné.

	„D’b-aji, pocházejí tyto srkačky z pravidelné dodávky?“

	Hlíst vrtí záporně hlavou.

	„Ne. Vzali jsme vzorek od jiného dodavatele, protože ten, který nám zboží obvykle dodává, v poslední chvíli selhal.“

	„Sinus U ji viděl?“

	Hlíst tuhne.

	„Nu, vlastně ne. Tedy vůbec ne. Obvyklý dodavatel je doporučil a rychle všechno zajistil. Přivezli zboží skoro bez zpoždění, tak jsme je vzali sami. Nebylo proč obtěžovat pana U.“

	„A co když přitom vzali úplatek?“ uvažuji vztekle.

	Pohlížím tvrdě na D’b-aje, ale připadá mi tak nešťastný a zdrcený, že mé podezření prozatím hasne. Později ověřím, jestli prostě udělal hloupost, nebo jednal jako idiot z vypočítavosti.

	„Sinus U musí takové transakce potvrzovat bez výjimky. Rozumíš? Bez výjimky.“

	Možná příliš věřím citlivé intuici Oktopusana, ale nemůžu se zbavit dojmu, že kdyby U viděl tuto dodávku, asi by ji zrušil. Veden magickou silou nebo opatrností opravdového starého čubčího syna.

	Hlíst se choulí, určitě se hned zhroutí.

	„Byly takové hezoučké, urostlé…“

	„A v každém seděla larva parazita, který teď beztrestně šmejdí ve skladu. Bylo těch srkaček hodně?“

	„Plné akvárium,“ šeptá vyděšený Hlíst.

	Paráda. Hezký bál. Řekl bych, že opravdový karneval. Navíc na můstku dma interkom. Zelený potrhaný střípek.

	„Herme? Přijeď okamžitě do sušárny šunek. Obávám se, že máme problém.“

	Problém? Nejspíš celé zatracené akvárium problémů.

	*

	„Právě tady jsme ho našli,“ říká můj zástupce. „Seděl na podlaze u stěny. A vedle ležel mrtvý krabotlap. Vůbec se mi to nelíbí, Herme.“

	Mně taky ne.

	Hledím na nočního hlídače skladu. Vypadá rozpačitě, ale na obličej přivolává přihlouplý úsměv. V očích, tmavomodrých jako soumrak, nezáří ani vzdálená hvězdička inteligence. Nemůže. Hlídač je rodilý Sasanek z Polárky.

	Netušil jsem, že zaměstnáváme Sasanky jako hlídače. Je to nepochybně zhoubný následek politické korektnosti.

	Na hlavě, nebo na tom, co má plnit její roli, tkví předpisová čepice, u pasu visí obušek a paralyzátor, ale kromě předpisové výstroje je modré sumcovité tělo nahé. Mírně pableskuje, obklopené nimbem studeného modrého přísvitu.

	A uvnitř, v břiše, žije dobře viditelný, do klubíčka svinutý hádek s tupou, bezokou, zato hodně zubatou tlamou.

	„Taky ho vidíš?“ ptám se Střípka. „Nemám kvůli tomu všemu halucinace?“

	„Bohužel, Herme, vidím ho docela výrazně. Vypadá, jako kdyby polkl kus ozubeného kanalizačního potrubí.“

	Tvor se pohybuje, klape tlamičkou a lehce kope nožkou, ponořen do sladkého spánku v sumcovité modři Sasanka.

	„Potrubí obvykle nebývá tak čilé,“ povídám a připomínám si rozervaná bříška srkaček. „Zavolal jsi lékařský tým?“

	„Ano. Měli by záhy přijít.“

	„Ten krasaveček vypadá docela statně. Připadá mi, že se brzy pokusí proniknout na náš krásný svět. Má někdo ponětí o anatomii Sasanků? Jde o to, jestli umřou, když jim někdo udělá do huspeniny velkou díru.“

	Posádka významně mlčí.

	„Asi bude nejlepší, když se ho zeptáme, šéfe,“ navrhuje Zebro.

	Sasanek se přelévá, kývá na strany, z obličeje mu nemizí přihlouplý úsměv. Nezdá se, že by něco chápal.

	Vzdychám. Obracím se k hlídači a pokouším se mluvit jednoduše a srozumitelně.

	„Poslyš,“ začínám. „Víš, že máš něco v břiše?“

	„Jo,“ usmívá se ještě víc. „Večeřičku.“

	Bože, je to horší, než jsem si myslel. Čert ví, co večeří roztřesené kupky modré huspeniny.

	„Snědl jsi malé stvoření podobné kousku ozubené gumové trubky?“

	Modré čelo se vraští a vlní námahou.

	„Ýýýý.“

	Potom ticho.

	„Šéf se ptá, co bylo k večeřičce,“ pomáhá mi Střípek.

	Sasanek zazáří.

	„Co by bylo. Kašička. Z měňavky.“

	„Má kašička zuby?“

	Další chvíle duševní námahy.

	„Ne. Kaše dobrá. Mazlavá.“

	„Jedno už víme,“ konstatuji. „Sám to nespolkl. Nějaké nápady?“

	„Zapomněl jste na tu krabí potvoru,“ ozývá se Zebro. „Myslím, že mu strčila toho hádka do břicha bodcem na ocasu a potom zdechla. Mě taky chtěla tak vyřídit, mrcha.“

	Je to bohužel docela přesvědčivé řešení.

	„Myslím, že máš pravdu, Zebro. Celý cyklus vypadá pravděpodobně takto: mamička, kterou jsme ještě neměli potěšení poznat, naklade vejce. Ve vajíčku je maličký krabotlápek. Když dozraje, skočí na toho, kdo se sklání nad podivným kuželem trčícím z podlahy. Možná vnímá teplo, možná pohyb nebo něco jiného. Vůně? Netuším. Uchytí se na oběti, škrtí ocasem a vloží dovnitř zárodek, zmo, kapalinu plnou tkání, v každém případě nějaké svinstvo, ze kterého potom vzniká taková hadí ponrava. Aby zvýšila pravděpodobnost nalezení nositele, samice chytí zaživa náhodného tvora a pověsí ho v kokonu přímo nad vejce.“

	„Uf,“ funí hrůzou Kapust.

	„Když mrňous s hypertrofovanou tlamou patřičně doroste, prokouše si cestu na svět.“

	„Jasně. Proto srkačky vypadaly, jako kdyby spolkly trhavé střely!“ Pásky na fyziognomii specialisty na předkrmy střídavě modrají a žloutnou vzrušením. „Maličký má slušnou soupravu tesáků.“

	„Moment, něco neštimuje,“ uklidňuje Střípek. „Srkačky jsou malé, největší se stěží vyrovnají krabotlapovi. Vylezlo by z nich stvořeníčko velikosti tvého prstu, Herme. Přitom ten v Sasankově břiše je velký jako předloktí.“

	„Nedá se vyloučit, že ve větších nositelích lépe rostou,“ předpokládám.

	Střípek po chvíli přemýšlení souhlasí.

	„Fakt, na tom něco je. Jen nechápu, proč nezakopáváme o celé kolonie vajíček, když jsme měli ve skladu plné akvárium nakažených srkaček. Za předpokladu, že nejméně polovina černých pasažérů jsou samice.“

	„Nevím. Existuje možnost, že část larev byla příliš malá a slabá, takže se nevyvinuly. Srkačky určitě nebyly dobrými nosiči. Bohužel je také možné, že nikoli všichni hadodlaci dosáhli do teď dostatečné zralosti a zatím se nerozmnožují.“

	Plochá, chlupatá Střípkova fyzis se chmuří.

	„Ale brzy to doženou. Fatální. Dosud jsme nechytili žádného dospělého tvora, přestože čidla ohlašovala neidentifikovaný pohyb v různých částech skladu. Kruci, musíme si pospíšit.“

	„Obávám se, šéfe, že si musíme hodně pospíšit i v případě nočního hlídače,“ ozývá se Zebro. „Jen se podívejte, jak se náš malý zubounek vrtí.“

	Fakticky, larvohádek se začíná nervózně otáčet na vlnách modrého sulcu. Vypadá, jako kdyby se snažil udělat salto nebo se usilovně snažil ukousnout si ocas. Tělo Sasanka nabývá sivé barvy, obličej nezdravě šedne, a z masitých rtů nemizí přihlouplý úsměšek.

	„Oj,“ kvílí hlídač. „Něco se mi mele v bříšku. To není večeřička!“

	Určitě ne, chlape. Připadá mi, že se večeřičkou staneš sám.

	Pokládám mu ruce na ramena a okamžitě mi k dlaním přilne studená chvějivá lepkavost koloidů. Hledím do hloubky tmavomodrých nemyslících očí.

	„Jak se jmenuješ?“ ptám se.

	„Klu.“

	„Poslouchej mě, Klu. O Sasancích víme málo. Tvé tělo se skládá z gelu. Co se stane, když do něho někdo udělá díru? Velkou díru jako mé dvě pěsti?“

	Na dně modři se vznítilo něco jako smutek.

	„Klu nemocný. Klu vyteče. Velký odliv, a sbohem.“

	„Znamená to, že zemřeš?“

	„Asi ano.“

	„Nezavřeš se sám a nebude po všem?“ zkouším, i když naděje je matkou jen výjimečně naivních šéfkuchařů.

	„Ne. Klu vyteče, a hotovo.“

	To není dobré. Situace začíná být opravdu dramatická. Horečně uvažuji.

	„Kde je ten zatracený lékařský tým?“

	Střípek bezradně rozpřahuje ruce.

	„Už jsem se ptal. Je na cestě. Hned dorazí. Tvrdí, že mají dnes hodně pozvání.“

	Fantastické. A já tady mám nakaženého pracovníka, který bude za chvíli sežrán zevnitř. Není podstatné, že je to kupa sklíčeného modrého pudinku s inteligencí šněrovadla. Je to můj podřízený, k ďasu! Jak to bylo? Velký odliv, a sbohem. Proč platíme ty zatracené zdravotní poplatky?

	Skláním se nad Sasankem. Nyní vypadá jako velké želé s podezřelou nádivkou nepříliš hezkého draka.

	„Máš v břiše nebezpečného parazita. Zavolali jsme pomoc, brzy přijde lékař. Jak se cítíš?“

	„Klu bolí bříško. Moc, moc.“

	Těžko se divit. Pekelný hádek otevírá tlamičku a začíná zkoušet své půvabné ozubení. Zatím kouše opatrně a couvá hlouběji do modrého gelu.

	„ííííp!“ kvílí noční hlídač.

	Zubatá nestvůra uhnízděná v modrém břiše hned sežere zaživa mého zaměstnance v mé restauraci. Nesmím připustit zločin snědení nevinného s vědomím pudinku. Ani když lze o tom vědomí pochybovat.

	Začínám panikařit. Co nevidět vytrhnu Petrželovi nůž a sám toho nešťastného Sasanka otevřu, než abych souhlasil s účastí v divadle kulinární hrůzy. Potom, na doživotí, budu v rámci veřejných prací pečovat o zahrádku náčelníka věznice. Je to těžké.

	Už natahuji ruku pro vražedný nástroj, když mě osvítí.

	„Klu!“ křičím. „Rozmnožuj se! Okamžitě!“

	Modrý gel se křečovitě třese.

	„Klu ještě nemyslel na mladé,“ kvílí.

	„Teď mysli. Přikazuje ti sám šéf. Klu! Hermoso Madrid Iven, šéfkuchař restaurace Plačtivá kometa. Tvůj zaměstnavatel. Jestli se nerozmnožíš tady a teď, vyhodím tě z práce. Konec s přílivem astro na večeřičky a snídaničky!“

	„Proč, šéfe? Klu byl hodný!“

	„Vůbec ne! Nebyl hodný. Velice nehodný! Nerozmnožuje se! Tak dělej! Hned!“

	„Dobře, šéfe! Dobře. Klu poslechne!“

	Vidím, jak se tělo Sasanka začíná vlnit, a modlím se, aby se můj nápad ukázal spásným. Od hlavy až k základně procházejí gelem stále hlubší záchvěvy. Slepý drakodlak asi začíná být nervózní. Klape čelistmi, ale nějak nejistě. Huspenina podélně puká, začíná nahoře. Vynořují se dva stejné oblé gely.

	Bože, ať to netrvá dlouho, nebo bude všechno k ničemu.

	Naštěstí to netrvá dlouho. Upřímně řečeno, okamžik. Ozývá se hluboké táhlé „cvak!“, a najednou hodně věcí probíhá současně. Pás s obuškem a paralyzátorem padá na podlahu. Za ním letí se vzteklým pištěním ozubený bezoký drak. Rozplácne se na podlaze a hned se dává na útěk. Petržela, Cibul, Zebro a Kapust uhánějí za ním se sekáčkem a podběrákem. A přede mnou stojí dva poněkud omámení, mnohem štíhlejší Sasanci. Jeden má čepici hlídače nasazenou poněkud nakřivo.

	„Taťmo!“ volá ten bez čepice.

	„Glu! Můj malý! Milovaný taťmův dcerosynu!“

	Objímají se a chvíli se chaoticky přelévají. Oba vypadají hodně vzrušeně.

	Mezitím v sušárně probíhá opravdový boj bestií. Dračí nestvůrka, přestože slepá, je hodně rychlá. Kmitá mezi šunkami, shazuje uzeniny pronásledovatelům na hlavy, obrovské zrající šrůtky s hlukem padají ze stropu. Hlízy bojovně ryčí, tlučou paličkami a bodají ostřími k bourání masa, Zebro tančí s pánví a podběrákem.

	„Chhííí!“ kvičí parazit a chystá se k útoku.

	„Z boku! Z boku na lumpa!“ kvílí Petržela.

	Rychlý obrat, cvaknou mohutné čelisti, a z Cibulových úst se ozývá příšerný jekot.

	„Aúúchú! Sviňák mi ukousl rameno! Ukousl úplně, ničema!“

	Pásky na tváři specialisty na předkrmy fialoví. Nejvyšší stupeň zuřivosti.

	„Ty ozubená trubko! Žereš mi kámoše?! To teda ne!“

	Už to není normální bytost. Je to zoban, drápy a peří svinuté do klubka červenofialového šílení. Zebro odhazuje podběrák, zvedá ze země paličku, kterou upustil Cibul, a mění se v démona pomsty.

	Kvílení hadodlaka se z triumfálního mění v zoufalé. Zebro dotírá jako nebojácný taran spravedlnosti. Píchá, bodá a buší, zachvácen posvátným plamenem pomsty. Za chvíli z parazita zbývá jen propíchaná mršina.

	„Stůj! Přestaň!“ zasahuje Petržela. „Takové hezké maso! Bude se hodit na skvělé medailonky zapečené s alfardijským grujěrem. Koukej na ty hladké, kompaktní svaly. Už nebodej. Škoda kazit. Nech toho, chlapče. Jinak se nebude hodit ani na sekanou.“

	Udýchaný šéf oddělení předkrmů odhrnuje z čela načepýřená pera. Bulvy má překrvené, naplněné divokým šílenstvím.

	„Sviňák, ublížil Cibulovi.“

	„Cibule, co je s tebou?“ volám mezi šunkami.

	„V pořádku.“ Hlíza se vynořuje mezi šrůtkami. „Jenom mi sežral rameno.“

	S úlevou vydechnu. Naštěstí. Za pár týdnů doroste novoučké a funkční. Schopnost regenerace je další důvod, proč u mě pracují Vegetani při bourání masa.

	„Hezká flákota.“ Petržela drží za ocas zamordovaného drakodlaka. „Co říkáš, Ty, který jsi přišel o ruku?“

	Cibul přikyvuje.

	„Aha. Ale může být tvrdá. Já bych ji ozářil. Třeba změkne.“

	„Dobrý nápad,“ usmívá se široce Petržela.

	Oba Sasanci se posunují k nám, zanechávají na podlaze vlhkou stopu.

	„Ztratil Klu práci, šéfe?“ ptá se nesměle ten s čepicí na hlavě. „Klu má nyní malého dcerosyna, s prominutím. Pojmenoval ho Glu. Hezoučké, ne?“

	Hledím na dva vzrušením safírové pudinky a mám chuť políbit jejich lepkavé přihlouplé tlamičky. Pociťuji takovou úlevu, že mě na chvíli nezajímá mamička a její proklatí parchanti. Oba Sasanci žijí, mají se dobře a vypadají stejně hloupě jako ten jeden. Alelujá! Hosana! Zalejte všechno šampaňským!

	„Kdepak, Klu. Smíš tu pracovat do Velkého odlivu cti. Dokonce dostaneš přidáno. A prémie. Půjdeš na mateřskou nebo otcovskou, jak budeš chtít. Sám na všechno dohlédnu. Hezký je tvůj Glu. Modroučký.“

	„Můj taťma je chlapík!“ konstatuje s obdivem Glu.

	„Ojoj.“ Ostýchavého hlídače zalévá tmavomodrý přísvit. „Taková čest, šéfe!“

	„Jsi opravdu chlapík.“ Bože, kde jsem se naučil tak lhát? „Odstranil jsi z restaurace nebezpečného parazita. Blahopřeji.“

	„Jejda!“

	Nesmím to s chválou přehnat, jinak se radostí rozpustí.

	„Herme, přišel lékařský tým,“ hlásí poněkud zneklidněný Střípek. „Zavolal jsem je k úrazu v práci. Co jim namluvíme?“

	„Klídek. Co myslíš? Nečekaný porod je málo?“

	Plyšák jen zvedá palec. To mám rád.

	Naštvaný lékař zběžně zkoumá taťmu a dcerosyna, neskrývá podráždění.

	„Příště nepanikařte. Porody u Sasanků probíhají obvykle hladce a bez komplikací,“ vrčí. „Budu nucen vystavit účet za neodůvodněné povolání záchranného týmu.“

	„Náhlý akt rozmnožování pracovníka renomované restaurace je vždy událost,“ pronáším zdvořile, ačkoliv bych ho rád praštil mezi chitinové výrůstky. „Natolik důležitý, že ho stojí za to uctít večeří zadarmo. Doktore, počítám s tím, že nepohrdnete pozváním pro dva na nejbližší víkend. Jako přední porodník Komety na to máte nepochybně právo.“

	Lékařova tvář se přestává mračit a rozjasňuje se jako cynerianský úsvit.

	„Och, s potěšením. Velice rád.“

	„Jsme poctěni. Přihlaste se u našeho manažera, tady jsou data. Pozvánka na vás bude čekat.“

	„Upřímně děkuji. Je to z vaší strany milé. Připadá mi, že jsem nehodu posoudil příliš náhle. Náhlý porod na pracovišti. Hm, ano. Máte naprostou pravdu. Nesmí se riskovat. Odborná lékařská pomoc byla v tomto případě nezbytná. Určitě.“

	Čelisti mi tuhnou falešným úsměvem. Nu což, bašta zadarmo v hospodě třídy Komety není jen tak něco. A rozpočet to nepozná. Samotný Hliněný antracitový odštěpek by to nezařídil líp.

	„Já děkuji, doktore. Hodně zdaru a příjemnou večeři.“

	Tisknu chitinové výrůstky. Hajzlík. Zasraný prodejný hajzlík. Naštěstí jsme vyvázli levně.

	Když lékařský tým konečně balí fidlátka a mizí, cítíme se líp. Ovzduší se výrazně vyčistilo.

	Když zařinčí telekom, jsme opět připraveni k akci.

	„Uklízecí roboty odhalily stádo dospělých parazitů v chladírně masa. Žerou zásoby, až to lítá. V životě jsem neviděl takový záchvat apetitu. Bude jich asi dvacet, jenže jsou nějací prťaví. Mají vykulené oči, táhnou se za nimi něco jako ploutve nebo krajky. Nevím proč, ale připadají mi povědomí. Připomínají…“ chvíle váhání.

	„Vím,“ dokončuji za Milovaného bratra zisku. „Srkačky, že?“

	*

	Srkačky jsou oškliví, politováníhodní, ne nebezpeční, zato hodně chutní tvorové. Ty v chladničce s masem vypadají jako jejich bratranci, zhotovení desetiletým dítětem posedlým krvavou vizí vraždy. Jsou to srkačkodlaci. Srkačky mstitelé. Srkačky – jedovatí dinosauři. Srkačky – zmutované komando zombií.

	Sahají mi skoro k pasu, mají protáhlé oblé lebky, nafouklá bříška svých předků, ale usazená na silných zadních tlapách zakončených úctu vzbuzujícími drápy. Trup přechází v silný ocas, celý pokrytý fantastickou krajkou ostrých kostěných břitev.

	Srkačky z pekla se snadno hluboko zakusují do zmrzlých půlek, ryjí do masa děsivými dvojitými čelistmi. V jejich vypoulených překrvených očkách sídlí vražedná zuřivost.

	Připomínají noční můru šéfkuchaře po opravdu velkém flámu.

	Zírám na monitor a nevěřím vlastním očím. Tady je třeba speciální jednotka Armády, a ne brigáda zoufalých kuchařů s noži.

	„Tak takhle to vypadá, šéfe,“ konstatuje Bratr zisku. „Dobré, že?“

	Fakticky. Hejno upírů z Prokyonu vedle nich připomíná půvabná domácí zvířátka.

	Neumím si představit, jak zlikvidovat takovou bandu nestvůr. Dokonce i Hlízy plné zápalu a nebojácný Zebro se moc netváří.

	„Bratře, smíme napustit chladímu nějakým hodně silným odmořovacím prostředkem?“ ptám se v návalu zoufalství.

	„Copak chceš, aby se cítily lépe?“ namítá trpce Střípek. „Podívej se na ten spolek. Neublíží jim ani kyselina. Mají jí uvnitř spoustu.“

	„Srkačky jsou hodně citlivé na chemikálie. Stačí špetka čistidla ve vodě, a je hned po nich,“ vysvětluji.

	Milovaný bratr zisku mi klade ruku na rameno.

	„Šéfe, obávám se, že to už nejsou srkačky.“

	Pohlížím na orgiastické hody v chladírně a vzdychám.

	„To je pravda. Ale nějak zadržet je musíme. Máte nápady?“

	„Vpadneme dovnitř a zapíchneme je,“ ozývá se Kapust. „Jsou dost malé.“

	„Kdepak,“ protestuji ihned. „Vidíš, co dělají s masem? Nadělají z vás julienne, než se stačíte ohlédnout.“

	„Nu,“ souhlasí smutně Čibuk „Ukousnou nám nohy, a bude vymalováno. Skončíme jako příloha steaků z mraženého dobytčího masa. Pokud jde o mě, nijak nehodlám ocitnout se znovu ve dvojité tlamě.“

	„Můžeme snížit teplotu na minimum a počkat, až zmrznou,“ navrhuje Zelený potrhaný střípek, ale na výrazu vidím, že sám není o tomto nápadu přesvědčen.

	„To by trvalo dlouho,“ povídá Bratr zisku. „Ostatně vypadají hodně odolně. Teplota na ně asi nepůsobí.“

	„Vřelý olej!“ ozývá se Zebro. Má divoký a extatický pohled. „Nasmažíme srkačkové hranolky v horkém oleji.“

	„Jenže jak,“ šklebí se Střípek. „Donutíš je, aby skočily do hrnce, když v něm bude Ještěr jako návnada?“

	„Nech si ty hloupé žerty,“ ohrazuje se Milovaný bratr zisku.

	Mezitím začínám usilovně kombinovat.

	„Karamel,“ povídám nahlas, sám udivený tím, co mi brousí v hlavě. „Horký karamel, který ve studené chladírně tuhne a zpomaluje pohyby…“

	„Jo!“ volá nadšeně Zebro a vzrušením červená se zelenými pruhy. „Šéfe, to je nápad! Máme je! Máme lumpy! Potřebujeme jen hořák. Rozumíte? Zkaramelizujeme netvory. Definitivně je zkaramelizujeme!“

	„Fajn! Můžou dokonce být docela chutné. Herme, Zebro má pravdu. Objednám v kuchyni největší hrnec vroucího karamelu, jaký dokážou připravit.“ V očích mého zástupce se rovněž objevuje onen strašlivý, nebezpečný lesk.

	Lesk kulinárního dobrodružství.

	„Ne,“ protestuji slabě. „Je to příliš nebezpečné.“

	„Tak co máme dělat?“ Střípek se obrací ke mně jako obvykle klidně, ale má rozhodný pohled. „Zavolat strážníky? Policii? Protiteroristickou jednotku? Aby na nás hned poslali výzkumné týmy, kontroly hygieniků a unijních ouřadů? Ne, Herme. To je kuchyňská záležitost, kterou musíme vyřešit sami. Žádný parazit nám nebude plivat do obličeje. Přineste karamel!“

	*

	Myslíte si, že jsem se zbláznil, viďte? Já si to myslím taky. Je třeba být praštěný, aby se člověk vrhl na stádo mimozemšťanů s hořákem na karamelizaci v ruce. Nebo je třeba být prostě kuchařem. Patřit k bandě gastronomických lumpů, pracovat, žít a bydlet v prostředí sobě podobných podivínů, odsouzenců a desperátů.

	Kuchyňská branže je jich plná.

	A já k ní patřím celou duší a srdcem zapečeným v bešamelu.

	Proto nyní stojím přede dveřmi chladírny, oblečený v termickém skafandru, na zádech nesu velkou bombu s plynem, v dlani kluzké potem svírám hořák. Vedle z tlapy na tlapu přešlapuje podobně vybavený Střípek.

	Hlízy a Zebro tlačí před sebou gigantický bemar plný vroucího karamelu. Připomíná přízračný transportér, nějaký nezdařený prototyp bojového vozu Armády. Pod nádrží pořád plane oheň a neustále přihřívá tající cukrový sirup. Čtyři Vegetani drží dlouhé pružné výpustní trubice k vytváření karamelové fontány. Vynález našeho cukrářského mistra L’uk-ra.

	Cítím se divně. Jako člen komanda vstupující do akce nebo dítě hrající si na invazi mimozemšťanů. Jasně, bojím se, ale taky se mi chce hloupě chichotat. Zřejmě nervy.

	Jedno vám můžu přísahat. Kdybych neměl úplnou a naprostou důvěru ke každému ze svých podřízených, kteří nyní stojí vedle mě, nikdy bych se do podobného šílenství nepustil.

	„Pozor, připravte se,“ slyšíme hlas Bratra zisku plný napětí. „Za chvíli otevřu dveře.“

	Polykám sliny, protože mám najednou hrdlo suché jako přepečené hovězí. Pohlížím na Střípka, který zvedá palec.

	Dopadne to dobře, Herme! Tak to mám rád!

	„Teď!“ volá Ještěr, a dveře do studeného vzduchu chladírny se s mírným zasyčením otevírají.

	„Za mnou!“ volám a zapaluji hořák.

	Do útoku, družino gastronomických korzárů. S kapitánem v čele!

	*

	Děje se. Od první sekundy. Jenže i čas se stává lepkavým, táhne se jako naše hlavní zbraň.

	Zombie-srkačky okamžitě zaznamenávají pohyb dveří a na skoro nezaznamenatelný moment tuhnou ve slepém pobouření. Někdo se jim opovážil přerušit hody. Zabte vetřelce!

	Nevím, jak je to možné, ale vidím v jejich kulatých vytřeštěných očích touhu vraždit. V očích bestií.

	S vytím, ze kterého se mi dělá zle, vrhají se do útoku.

	„Lejte!“ volám zbytečně, protože Grul, Pyra i Petržela už stříkají horký karamel.

	Hnědá lesklá mazanina zalévá několik nejrychlejších jedinců. Zasažené nestvůrky děsivě kvílejí a zmítají se v tuhnoucí hmotě. Střípek přiskakuje z boku a zasahuje plamenem hořáku. Také já jdu s plynem otevřeným naplno. Nazlátle modrý proud ohně je dlouhý skoro jako má ruka. Osmahnu nejbližšího srkačkodlaka, který mi útočí na nohy. Klape dvojitou čelistí po mém rozkroku, ale karamelová vrstva na jeho kůži už začíná škvířit bublinami vroucího cukru. Příšerně to zde páchne připálenými žebírky v medové zálivce.

	Netvor se zmítá, drápe spáry podlahu nebezpečně blízko špiček mých bot. Ovšem tuhnoucí hmota karamelu plní svůj úkol. Srkačkový upírek se pohybuje příliš pomalu. V každém případě pro Zebra, který na něho padá jako ponurý mnohabarevný sup a obrovským sekáčkem rozráží lebku. Vytryskne kyselina, tvor křečovitě mele nohama, pořád otevírá a zavírá zubatou tlamu.

	„Díky,“ pokouším se vychraptět, ale vyjde jen neartikulované vyštěknutí.

	„Šéfe! Šéfe, ke mně!“ volá Kapust, bojující se třemi jedinci současně.

	Stříkám plamen z hořáku, jako kdyby to byl opravdový plamenomet. A běžím na pomoc. Někdo strašlivě vřeští a trochu se obávám, že jsem to já. Šlapu doprostřed karamelového bláta a útočím plamenem. Hnědá hmota škvíří, netvoři tančí jakýsi bláznivý tanec. Drápy, čelisti, drápy, čelisti, všechno v rytmu cukru tuhnoucího v mrazu.

	Je jich hodně. Opravdu hodně. Skáčou nám na obličeje, krky i prsa. Kdybych měl čas přemýšlet, nedával bych nám moc šancí. Ometám plamenem snad šest netvorů naráz, když slyším Hlízův zuřivý ryk.

	Petržela. Na krku má jednoho srkačkodlaka, který mu postupně ukusuje velké kusy těla, vráží a vytahuje druhou čelist jako píst. Vegetani naštěstí nemají páteř, jinak by ubohý Petržela už dávno ležel mrtvý.

	Se šíleným bojovým řevem se k němu probíjím, karamelizuji každou srkačku na své trase, i když vím, že to nestihnu.

	Ovšem Zebro, Zebro mstitel, Zebro – hrdina Galaxie, je zde se svou sekerou. Zasahuje bestii sedící na krku přítele krátkými ráznými pohyby. Netvorek kvičí jako zapichováný chobobrav a po chvíli padá v křečích na podlahu, kde z něho prýští kyselina.

	Specialista na předkrmy zvedá do výše speciálně zakalený sekáč, po kterém kyselina splývá olejovitými kapkami.

	„Petrželo, ustup! Uteč!“ volám.

	„Kdepak, šéfe! To je jen škrábnutí. V kuchyni u masa bývá hůř!“ Udatný Hlíza zvedá trubici a zasahuje karamelem další netvory.

	„Cvak!“

	Zubatá podčelist vyskočí a urve mi kus rukávu i s pořádným kusem předloktí. Vytryskne krev, kouří v ledovém vzduchu.

	„Tady máš, hajzle! Jen si dej!“ řvu.

	Netvor s vytím padá na podlahu. Divoce se rozhlížím, zachvácen bojovou zuřivostí. Ani necítím bolest, přestože díra v paži mi připadá dost velká.

	Hlízy pořád bez oddychu chrlí karamel. Střípek zasahuje děsivé srkačkodlaky modrým plamenem hořáku. Vzduch smrdí čmoudem nasládlé spáleniny. Na podlaze leží hromada mrtvých parazitů. Je jich pořád víc. Už svým počtem převyšují ty živé, neúnavně útočící. Značně převyšují.

	Umírají, konstatuji s bláznivou satisfakci. Chcípají. Vyhrajeme!

	„Ju-ha!“ Zebro vydává triumfální výkřik. A právě tehdy mu uklouzne noha na podlaze pokryté vrstvou cukerného sirupu, a náš specialista na předkrmy padá na zem, přímo pod drápy tří statných srkačkodlaků.

	„Ne!“ křičím a vrhám se na pomoc.

	„Zebro!“ ječí Hlízy jedním hlasem.

	Grul svírá trubku chrlící horkou hmotu a s nožem v ruce uhání k ohroženému příteli. Kapust tasí sekáček. Já strašlivým kopancem posílám k zemi netvora chystajícího se ukousnout Zebrovi hlavu a smažím ho plamenem hořáku. Vegetani mezitím zabíjejí dvě zbývající stvůry.

	Sekunda, a mistr předkrmů je volný. Leží však nehybně na zemi, zalit modrou krví. Vypínám hořák, klesám k němu a srdce mi tuhne děsem.

	„Zebro! Chlape, žiješ?“

	„V pořádku, šéfe! V pořádečku,“ mumlá a znovu ztrácí vědomí.

	„Bratře, zavolej druhý lékařský tým!“ volám.

	Mezitím Střípek a Petržela, přestože zraněný, dobíjejí zbývající parazity.

	„Hotovo, Herme!“ volá s úsměvem můj zástupce a zhasíná hořák „Snad jsme vyřídili všechny.“

	Vstávám a teprve teď se mi začínají třást nohy. Kolena mi podklesávají, v hlavě mi šumí a cítím se trochu jako ph gigantické kocovině. Stres. Lov vetřelců ve skladu je dost vzrušující činnost. Navíc mám celý rukáv uniformy zakrvácený a potrhaný. Ruku ostatně taky.

	„Je někdo vážně zraněn?“ ptám se.

	„Kousnutí, popálení kyselinou a karamelem, ale kromě toho nic zvlášť hrozného,“ vypočítává Petržela, který sám na krku čerstvě krvácí.

	„To je dobře, naštěstí se to obešlo bez obětí. Postarejte se o Zebra. Pořádně to schytal.“

	„Ty taky, šéfe,“ poznamenává Hlíza. Mávám přezíravě zdravou rukou.

	„Maličkost. Nic, co není možné…“

	„… schytat v kuchyni,“ dokončuje za mě a v úsměvu cení zubní výrůstky.

	Jsem vyčerpán. Krvácím, adrenalin mi kouří z hlavy jako pára z hrnce.

	Pokouším se ovázat ránu na předloktí pruhem utrženým z uniformy.

	Kdybych nebyl tak vyděšený a unavený, nezapomněl bych na ni. Určitě bych nezapomněl.

	Takto mě elektrizuje vyděšený hlas Milovaného bratra zisku:

	„Hoši, utíkejte! Něco k vám pádí! Něco velkého jako polní kuchyně Armády! Je uvnitř chladírny, ale blíží se k vám jako vichr. Okamžitě pláchněte. To je opravdová nestvůra!“

	Narovnávám se a pevněji svírám provizorní obvaz.

	Žádná nestvůra, bratře. Vůbec ne. Prostě strašlivě naštvaná mamička.

	*

	„Ta tedy je,“ vydechne Petržela.

	Já se nedivím. Tvor, který se prodírá chladírnou, krátkými kroky páře na cáry mohutná těla jeleniků a býkovců, srkačku připomíná moc málo. Je to zatracený přerostlý drak. Tyranosaurus rex po mnoha přeměnách a četných mutacích.

	Je třeba přiznat, že mamička dělá dojem. Její protáhlá oblá hlava sahá ke stropu. Tesáky připomínají filetovací nože, naskládané těsně k sobě, takže tvoří řady vražedných ostří. Svalnaté tlapy buší jako tarany. Každý její krok se rovná určitě osmi mým. A to přízračné prasečí vytí zní, jako kdyby někdo zabíjel vepře z pekla.

	To je královna, chápu v náhlém osvícení. Jako v roji včel. Jestli ji přemůžeme, nebude už klást vajíčka, a navždy se zbavíme problému.

	Jestli. Pane jo. To je jako pokus zastavit křižník blokádou z kostek domina.

	„Pryč!“ křičím ze všech sil. „Seberte Zebra a zmizte!“

	Nikomu není třeba to opakovat. Má posádka se vrhá k východu ve velkém spěchu. Uháním za nimi, přestože v duchu vím, že žádné dveře tuto srkačkovou godzilu nezadrží.

	„Bratře, okamžitě se evakuujte!“ rozkazuji.

	Netuším, co dělat. Chybí mi nápady. Mozek mám úplně bez konceptů. Není v něm nic kromě slepého instinktu útěku. Člověk je možná pánem stvoření, ale určitě ne v takové chvíli.

	Obávám se, že zbývá jen jedno východisko. Takové, na jaké nechci nyní myslet. Musím odlákat mamičku co nejdál od svých pracovníků. To je povinnost každého řádného šéfkuchaře. Především chránit své.

	V běhu tedy popadnu za ocasy dva mrtvé srkačkodlaky a táhnu je po podlaze, zanechávám za sebou smutnou stopu špinavého karamelu. Za zády cítím páchnoucí dech netvora. Vím, že se strašlivá dvojitá čelist dotýká mých vlasů. Cítím to.

	Přibíhám ke dveřím a chápu, že to nestihnu. Sbohem, krásný světe. Záhy skončím v žaludku zmutované královny srkaček.

	„Lup!“ ozývá se dutý rachot.

	Slyším zuřivý výkřik samice a další těžké zvuky pádu. To Milovaný bratr zisku použil automatický shoz, a všechny kusy masa v chladíme padají příšeře na hlavu.

	Zabouchneme dveře, spěšně zatahujeme závory. Všichni dobře víme, že to útok nezastaví. Ale poskytne nám to několik cenných sekund.

	Nastal čas mého velkého vstupu. Přichází chvíle, ve které Hermoso Madrid Iven dokáže, jak velkým je šéfem. Hrdinným. Spolehlivým. Ochranitelským. Schopným nejvyšší oběti. A obávám se, že mrtvým.

	Dračisko s řevem buší do dveří, až se plechy prohýbají.

	„Zpátky do kuchyně!“ přikazuji. „Sýrárnou, skladem konzerv a zelinářstvím. Všude za sebou zamykat přepážky!“

	Rozbíhají se, vůbec si nepřipouštějí, že udatný sir Iven za nimi tentokrát nepoběží. Zůstane na hlídce, vyzbrojený dvěma mrtvými, spáleninou páchnoucími srkačkodlaky a matnou nadějí, že se mu podaří odtáhnout někam daleko gigantickou zuřivou královnu roje.

	„Lup! Prásk! Křup!“ Mamička mi důsledně demoluje chladírnu. Ještě okamžik, a dostane se ven. Pokud ne dveřmi, tak dírou proraženou ve stěně.

	Vrhám se na opačnou stranu než mí pracovníci, zpátky směrem k sýrárně. A tu mě osvítí. Je to sice slaboučké světélko, maličká jiskřička v temné mysli, ale stejně už nemám co ztratit.

	Obvykle nesnáším Mezigalaktickou unii a její direktivy arogantně vnucované občanům. Zpravidla jsou hloupé, škodlivé, destruktivní a jejich cílem je pouze znepříjemnění života nebo nesmyslné odnímání všeho, co se dá, nejčastěji nevinných potěšení.

	Ale nyní mi jedna může zachránit život.

	Vzpomínáte si na debilní akci Jez pouze lokálně? Podle předpokladů mělo být tak ekologicky a krásně, aby se doprava potravin omezila nanejvýš na pět set hvězdných mil od místa pobytu, a tak se snížily množství paliva, dopravní flotily, ceny zamrazování, zpracovávání, marinování a skladování. A samozřejmě omezilo vymyšlené nebezpečí šíření biologických forem pocházejících z jiných hvězdných soustav na planetách Galaxie. A tím zajistila všem pracovníkům sektoru produkce výživy gigantickou nezaměstnanost a smrt hladem. Smutná debilita. Co má totiž najednou dělat výrobce cefejské ploché pšenice, který vložil do pěstění veškeré své peníze? Do smrti jíst s rodinou loupanou kaši nejvyšší kvality? A pro změnu trochu rodné jílovité hlíny, protože kromě té zatracené pšenice tam nehodlá nic růst? Nebo káva z Capelly. Celá planeta žije výhradně z jejího pěstování. Všichni Capellani mají zemřít na trvalou nespavost, protože nebudou jíst a pít nic kromě povinného cappuccina? To už raději umřu na Spice pitím tamních vynikajících hroznových vín. Pěstuje je celá planetární soustava z důvodu perfektních podmínek pro pěstování hroznů.

	A to nemluvím o tom, že by gastronomický byznys v Unii zakrátko skončil. Málem mě trefil šlak, když jsem se dozvěděl, že poslanci mezihvězdného parlamentu o tomto absurdním zákonu hlasovali naprosto vážně. Naštěstí někdo rozumný okamžitě nastolil otázku vzdálených těžařských kolonií, kde se vůbec žádné potraviny produkovat nedají. Začaly se vymýšlet výjimky a výjimky z výjimek, až iniciativa oné bandy kreténů skončila. Byly ale zostřeny předpisy týkající se převážení, využívání a odstraňování potravin pocházejících ze vzdálených soustav. Znamenalo to ránu pro mnoho menších lokálů. Každý restauratér se nevzmohl na příšerně drahý utilizátor biologických odpadů, který každou tkáň předělá na složky chemicky naprosto neutrální. Zkrátka na drobečky naprosto jalového popele. Mnoho dobrých hospod tehdy skončilo. Avšak jakmile se zbývající zvedly z kolen a trochu vzpamatovaly, unijní kreténi se rozhodli ještě víc dbát o občany, a opět zostřili předpisy týkající se biologického zamoření. Nyní se v žádném případě nesmí používat ďábelsky drahé, právě vybudované utilizátory. Veškeré potravinářské odpady z produktů pocházejících z území vzdálených více než nešťastných pět set hvězdných mil musí být pomocí patřičných procedur zváženy, porovnány se surovinami, aby nedošlo k rozdílům v gramáži, zavřeny na osm západů do speciálních nádrží označených půvabným logem „biologické zamoření“ a potom s veškerou pompou odvezeny specializovanou koncesovanou likvidační firmou.

	Služná jízda, že? Dobrá, ale co to má společného s příšerným parazitem z vesmíru rozsévajícím děs v mé hospodě? Sekundu trpělivosti.

	Tedy právě ve chvíli, kdy šílená mamička vylamuje zámky v chladírně, jsem si vzpomněl na maličkost, která nás může zachránit. Zůstala po éře pitomých omylů a deformací odborníků na gastronomii a nazývá se prostě utilizátor. Nepoužívaný, prázdný, ale docela funkční. Přinejmenším v to doufám. Kometa je velký lokál, takže i komora zařízení je pořádná. Velikosti průměrného baru. Přesně na drink na rozloučenou pro královnu bývalých srkaček.

	Jen je třeba ji tam vlákat.

	Počítám s tím, že potáhne za svými upečenými poddanými, a ne za mou partou kuchařů. Pořádně tisknu kostěné ocasy karamelizovaných pečínek a běžím k utilizátoru.

	Jakýpak závod. Už v sýrárně slyším třesk vytržených závěsů a duté puknutí dveří odhazovaných stranou. Potom divoký řev, smrad a dusot mohutných tlap mě ujišťují, že si mamička zvolila správnou trasu. Běžím rychleji než antilopec ze soustavy Bellatrix, ale děsivá dáma neustále zmenšuje odstup. Vzduch páchne smrtí. Hodně nepříjemné smrti v mučírně, dlužno dodat.

	Netvor smrdí krví, kyselinou a shnilým masem.

	V oddělení exotických koření odhazuji většího srkačkodlaka, ale to samici zpomalí jen na okamžik. V sousedním sále zanechávám druhého, protože mi ruce klesají tíhou, ale citlivá mamička k němu ani nepřičichne. Důležitější je pomsta.

	Na mně.

	Začínám lapat po dechu, nohy těžknou, jako kdyby na ně někdo přivázal závaží pro velkou váhu. Běžím, až mi rudá tma kalí zrak.

	Utilizátor! Utilizátor! Třeba za cenu infarktu.

	Po vběhnutí za roh vidím v dálce vytoužené dveře zařízení, začínám se horlivě modlit, aby velký číselný zámek nepožadoval kombinaci číslic, kterou jsem před lety vymyslel. Bože, co to bylo? Datum mého narození? Den, kdy jsem dostal diplom Kulinární akademie? Poprvé se sekl? Oblékl šéfovskou uniformu? Seznámil se s Katalonií Prado?

	Pravda je krutá. Ani za nic si nedokážu vzpomenout.

	Zpravidla nehýřím optimismem, jakmile tedy konečně tisknu kliku, málem upadnu, když neklade odpor. Nechal jsem dveře utilizátoru odemčené? Asi začínám stárnout, když zapomínám na základy bezpečnosti.

	Připustili jste si někdy, že skleróza může být opravdovým požehnáním?

	Zabouchnu dveře doslova přímo před vnitřní zubatou čelistí královny, směřující na můj obličej a plivající kyselinu. Riskuji, že zuřící čubka na druhé straně začne demolovat zámky, místo aby prostě dveře otevřela, a tak zruinuje můj mistrný plán, ale musím získat alespoň špetku času, abych doběhl k obslužnému východu.

	Nejsem kandidát sebevraždy. Proti depresi mi obvykle pomůže špetka selenské whisky, dobrá hudba, setkání s přáteli, uspokojení z řádně vykonané práce. Opravdu netoužím po tom, abych se stal hrdinou Galaxie položením života za pracovníky Komety. Kašlu na své černým flórem zastřené snímky v nejdůležitějších periodikách vesmíru a upřímně kašlu i na zvláštní vydání Mimozemských zpráv věnované mé čestně padlé osobě. Ani mě nezajímá, jestli dostanu titul Milosrdného volání planety Tritonia.

	Milovaný Pane Bože, prosím, ať je ten zasraný průlez otevřený!

	Stěny místnosti jsou hladké, stříbřité, zaoblené. Vypadají, jako kdyby po nich neustále stékala neviditelná voda. Kloužu na světlé lesklé podlaze vyblýskané jako zamrzlé jezero. Za mými zády mamička bojuje s dveřmi. „Prásk!“ bouchnou o zeď a otevřou se dokořán. Královna vbíhá dovnitř, rozhlíží se. Její oblá hlava připomíná gigantický turban naražený na impozantní soupravu zubů.

	„Prásk!“ ozývá se znovu. Je to stříbrný, jasný, pronikavý zvuk. Triumfální zazvonění. Válečný roh oznamující vítězství.

	Zvuk zabouchnutého zámku.

	A utilizátor se zevnitř otevřít nedá.

	Nepochybuji, že stěny, závory i dveře vydrží útok tvora mnohem silnějšího, než je rozhněvaná dáma s pupkem ve tvaru měchu. Vydrží všechno. Unijní úředníci nás k tomu donutili.

	Utilizátor se přemoci nedá. Hlavně pokud jsi uvnitř.

	A právě tam jsme. Jen já a Madame Dvojitá čelist.

	Uvnitř parádní stříbřité bonboniéry, ze které se není možné nijak dostat.

	Ledaže se objeví před bytostmi s nižší inteligencí důmyslně ukrytý, zatracený, neviditelný, nemožný k nalezení, ďábelský obslužný východ.

	Vždyť tu byl! Právě tady. Dobře si pamatuji, kam jsme ho umístili. Do levého vnitřního rohu. Nebo do pravého? Ne, určitě ne. Kriste, pomoz!

	Poslepu ohmatávám studenou, nepřátelskou, hladkou stěnu. Jak to funguje? Kde je ten zasraný průlez? Vzpomeň si, člověče, jinak se hned staneš předkrmem dne. Mamička se na chvíli zastavuje, pohazuje hlavou, pohledem ometá místnost. A v ní jsem jen já a ona v soukromé zrcadlové síni. Ječivý ryk je plný nadšení. To se mi vůbec nezdá. Opravdu v něm slyším radost.

	Zoufale buším pěstmi do stěny. Před chvílí mi skleróza zachránila život, nyní mě zabije. Není to ironie? Jak se ten průlez otevírá? Hlasovým signálem? Kódem papilárních čar? Zpěvem hymny Spojených planet lidské civilizace?

	Mezitím se ke mně samice pomalu blíží, jako kdyby se kochala každou sekundou mého strachu. Umírám totiž děsem. Opravdu, za chvíli vydechnu naposled.

	Knoflík? Tlačítko? Zástrčka? Západka? Tlačítko! Království za tlačítko, které otevře obslužný vstup. Pomoc!

	V zoufalství tisknu obličej ke stěně, veden nepatrnou nadějí, že možná fungujena teplo lidského dechu. Stín mamičky nade mnou roste, dokonale viditelný v lesklé ploše. Je to démon ze studeného sterilního pekla, který rozsápá mé tělo a odnese duši.

	Teď.

	Nemám nejmenší naději.

	„Aktivační kód přijat, odečet z duhovky oka pozitivní,“ pronáší zdvořilým kovovým hlasem elektronická slečna, a najednou padám do suché, zatuchlým prachem páchnoucí tmy. Za sebou slyším zvuk podobný hlasitému cvaknutí a skoro současně třesk zavíraných blokád.

	Dobrý bože, jak pozitivní.

	Rozsvěcují se slabá modrá světla. Jsem v obslužném kanálu, vyloženém kovovými pláty. Za zády mám důkladnou přepážku, tak tlustou, že přes ni neslyším zklamané vytí děsivé samice.

	„Zámky automaticky zajištěné,“ oznamuje lhostejně robotická čarodějka. „Pro ruční spuštění utilizátoru se odeberte do řídicího panelu na konci chodby.“

	Na měkkých nohách, narážeje na stěny tunelu jako opilec v kajutě hvězdoletu, vyrážím dopředu. Ke světlu, bratře! Světlo tě vysvobodí.

	Přístrojová deska září modře jako jeskyně zjevení ve starobylé svatyni. Jsou tam řady tlačítek a malá obrazovka i páčka se slibným nápisem „start“.

	„Uveďte spouštěcí kód,“ ozývá se stříbřitý hlásek čarodějky.

	Hledím na panel, potom zavírám oči, mé ruce bloudí po klávesnici. Cítím vůni. Intenzivní ostrou vůni moře. Sůl na rtech. A omamnou, nasládlou, neobyčejně intenzivní chuť, která se nedá s ničím splést.

	Samozřejmě. Den, kdy jsem snědl prvního ježkomlže. Jak jsem mohl toto datum zapomenout? Vždyť právě tehdy jsem pochopil, co chci v životě dělat. Neobyčejný kulinární pocit, osvícení a odhalení vlastního poslání. Den, kdy jsem se rozhodl stát se profesionálním kuchařem. Odvážně tisknu číslice, mé prsty tančí po tlačítkách.

	Jasně. O to jde.

	„Kód přijat,“ oznamuje zdvořile ledová slečna. „Ke spuštění zařízení zatáhněte dolů přepínač ‚starť.“

	„Sbohem, čubko,“ pronáším nahlas, ačkoli mamička nemá šanci mě uslyšet. „Opravdu velmi nerad jsem tě poznal.“

	Páčka klesá dolů a já naslouchám kouzelné hudbě nebeských sfér, andělských trub, chóru zpívajícího věčně „hosana!“. Vysoký vibrující zvuk provázející spuštění utilizátoru.

	*

	Když se dostávám ven dalším obslužným průlezem, jsem zalitý potem a krví. Vypadám jako veterán Armády po skončení války čtyř kolonií. Točí se mi hlava, nohy mě stěží nesou, nepochybně z oslabení ztrátou krve. Za mou uniformu by se nemusel stydět masový vrah. Červené skvrny a cákance působí opravdu profesionálním dojmem.

	Scéna, do které vstupuji ve skladu koření, připomíná úryvek z holofilmu excentrického režiséra. Je groteskní i patetická, smutná i absurdní. Hlízy, Střípek, Milovaný bratr zisku a pár dalších sedí na převrácených pytlech, krabicích a zásobnících s drahými bylinkami, kořením a sušenými plody, ošetřují si rány pomocí léků a obvazů z Ještěrovy maličké příruční lékárničky, přestože by se tu uživilo vybavení příjmu pohotovostní služby. Na podlaze leží hromady rozsypaného koření. Z vůně se doslova tají dech.

	Na koberci ze šarlatových rozsypaných plátků anýžníku z Deneboly leží Zebro, celý zalitý modrou krví. Je bledý, v obličeji nafialovělý a nazelenalý.

	Z tlapy do tlapy, z panožky do panožky putuje aldebaranská whisky. Přítomní upíjejí přímo z láhve bez ohledu na hierarchii důležitosti. Kapust odkrajuje tenké úhledné plátky zrající šunky ze soustavy Lyry, kilogram za dobrých šest sedm set astro. Střípek rozdává kousky camembertu z Regulu. Bílý, ušlechtilou plísní pokrytý sýr voní tak silně, že dostávám hlad. Mezitím Ještěr servíruje přítomným kouzelně nadýchané křupavé suchary z opravdové cefejské plastky. Dokonale ladí se šunkou a sýrem. K tomu několik lahví sladkého vína Aurus přivezeného na zvláštní objednávku ze Špici.

	Hezký obrázek. Skoro selanka.

	Jenže všichni srdceryvně pláčou. Horké velké slzy stékají po hrbolatých tvářích Vegetanů, po plochých, srstí porostlých tvářích Střípka, tečou proudem z velkých, svislou zřítelnicí přeťatých sladkých očí Bratra zisku.

	Cibul smrká, utírá si nos hřbetech zachované dlaně.

	„Byl to dobrý šéf, hoši. Opravdu. Slušný. Oblíbený. Nejlepší, jakého jsme měli.“

	„Kdo se teď o nás postará?“ kvílí Grul. „Obětoval se, chudák. Kosmický had nám zlikvidoval takového skvělého šéfa. Kéž shnije v pekle!“

	„Šéf byl fajn!“ dodává Sasanek bez čepice, patrně Glu.

	Klu se mezitím úplně hroutí.

	„Náš šéf! Náš jediný šéf! Zachránil Klu. Dvakrát zachránil! A ona mu to udělala, sulcka prašivá. Velký odliv cti. Glu miluje šéfa. Glu mu bude každý den nosit květiny na hrob.“

	Dobrý bože, nastal čas se ukázat. Nechci vědět, co ještě se rozhodnou udělat. Postavit mi monumentální pomník ze sušeného hovězího a míchaných vajec?

	„Hola, panstvo, najde se pro mě kousek sýra?“ vycházím z chodby.

	Chvíle němého úžasu, potom výbuch nadšení, který jsem nečekal.

	„Šéf! Šéf žije! Je to opravdu šéf, šéfe?“

	Objetí, poplácávání, opět objetí. Někdy je obtížné být celebritou. Hlavně s rozdrásanou rukou.

	„Au, pomalu! Stačí! A vůbec, co tady děláte?“

	„Čekáme na lékařský tým, Herme,“ odpovídá Střípek. „No právě. Co jim povíme?“

	Zdá se, že opět hrajeme své úlohy. Jsem šéf, mou povinností je vymyslet patřičně přesvědčivou lež.

	„Nehoda v kuchyni,“ ordinuji bez mrknutí. „A toho se musíte důsledně držet, i kdyby nevím co. Rozumíte?“

	„Ano, šéfe!“ volají jedním hlasem.

	Oči se jim lesknou, tlamičky se smějí. Zřejmě se všechno vrací k normálu.

	*

	„Válčili jste tady nebo co?“ prská nedůvěřivě lékařka, mladá Oktopusanka, při prohlížení Cibulová pahýlu.

	„Série nešťastných kuchyňských nehod,“ odpovídám rozhodně.

	„Vždyť on má evidentně ukousnutou ruku,“ protestuje.

	„Já jsem ji ukousl,“ ozývá se slabě Zebro. „Pochopitelně náhodou.“

	„Pochopitelně,“ opakuje ironicky lékařka. „Pane Ivene, předloktí je hodně zmrzačené, nehýbejte rukou. Nejlépe by bylo, kdybyste ležel několik dní doma. Potřebujete neschopenku?“

	„Ne, děkuji,“ nutím se k úsměvu. „Společník určitě pochopí, když vynechám několikrát službu.“

	Hlízy se chechtají v koutě, pobavené tak absurdním nápadem. Šéf by měl opustit stanoviště? Nemožné, i kdyby hvězdy dohořely. Také Střípek se hloupě hihňá.

	Mackar na nás pohlíží jako na bandu lumpů.

	„Spáleniny, rány bodné, tržné, modřiny,“ vypočítává tvrdě. „Jak to vysvětlíte, Ivene?“

	„Horký karamel, kluzký nůž, uklouznutí při věšení masa na hák, pád na kluzkou podlahu,“ odpovídám s kamenným výrazem.

	Lékařka vrtí odmítavě hlavou.

	„Amputace také?“

	„Kolegův zoban. Vidíte, jak je velký a ostrý?“ Ukazuji na Zebra. „Zakopl při degustaci, a neštěstí bylo hotovo.“

	„A při té příležitosti spolkl rameno jiného pracovníka? V celku?“

	„Kdepak. Některý kuchař zpanikařil a odhodil utrženou část těla do kádě s kyselinou, aby ji dezinfikoval. Bohužel se rozpustila.“

	Oktopusanka mává chapadly.

	„Nakonec to není má věc. Příště si však dávejte pozor.“

	„Se vší rozhodností vždy naléhám na přesné dodržování bezpečnostních předpisů, ale nehody se v kuchyni stejně stávají. Víte, všechny ty nože, sekáčky, ostré nástroje, otevřený oheň, vroucí polévky a omáčky. Nebezpečí číhá na každém kroku.“

	„Z toho, co jsem tady zastihla, vyvozuji, že povolání kuchaře způsobuje víc úrazů než služba v Armádě,“ konstatuje trpce lékařka.

	„Nu, určitě víc než ve štábu.“ Čelisti mi tuhnou nuceným úsměvem.

	Když lékařský tým balí a mizí, těžce klesám na podlahu.

	„Střípku, dej mi napít té aldebaranské brandy. Ostatně, člověk má zřídka možnost ochutnat nápoj popíjený na své vlastní tryzně.“

	„Taky se rád napiju, Herme. Na tvé zdraví.“

	*

	„Nevím, co jste zavřel do toho utilizátoru, ale žije to.“ Rozdílka E, vedoucí uklízecí brigády, mě zastavila u východu z Komety. „Zmítá se, kvílí a zřejmě se pokouší dostat ven.“

	Toužím jen po horké lázni a posteli. Rozdrásaná ruka pulzuje tupou bolestí, jsem utahaný a oslabený. Chci domů. Dobu bojů s královnou roje srkačkodlaků pokládám za definitivně uzavřenou.

	„Ven určitě nevyleze. Zevnitř se utilizátor otevřít nedá. Ať klidně běží do rána, potom uvidíme, co z toho bude.“

	Okropusanka nevypadá nadšeně.

	„Dobře, šéfe. Ale jestli něco ve mně vyvolá pochybnosti, okamžitě zavolám ochranku. A také vás.“

	Při pohledu na její sevřené rty a chladné bdělé oči vím, že nezaváhá. Probudí mě před úsvitem, abych přijel „něco s tím udělat“. Znám podobné pohledy i stejně umíněný tón hlasu. Ostatně, nač je šéf, když ne na to, aby „s tím vždycky něco udělal“. Když se ostatním nechce nebo nemají nápady.

	Patrone kuchařů, prosím, ušetři mě nočního maratónu s vyjící mamičkou v pozadí.

	„Nic zlého se nestane,“ prohlašuji kategoricky. „Normálně pracujte a o utilizátor se nestarejte. Dobrou noc.“

	„Dobrou noc, šéfe,“ odpovídá, ale provází mě nedůvěřivým zrakem.

	*

	Kuchyňský svatý vyslyšel mé modlitby. Noc byla tichá, tmavá a kouzelně klidná. Když se v pozdním ránu objevuji v Kometě, vítá mě na prahu Rozdílka E. Usměvavá, uvolněná, s vynikající náladou.

	„Copak?“ ptám se ihned. „Zdechla?“

	„Hned k ránu, šéfe. A jak změkla! Pan Potrhaný střípek mi dal ochutnat kousek steaku. Vynikající! Božsky voní. Ochutnejte také. Právě smaží řízky na brunch. Čestné slovo, už dlouho jsem nic tak dobrého nejedla. Měl jste pravdu s tím, ponechat ji chvíli v utilizátoru. Opravdu nádherně zkřehla! Nikdy by mě nenapadlo, že je to tak užitečné zařízení!“

	Vždycky jsem si myslel, že hudba uklidňuje mnohem hůř než chutné výživné jídlo.

	Srdečně se s Oktopusankou loučím a vstupuji do restaurace. V kuchyni už kmitají Střípek, Sinus U i Hlízy.

	Myslím, že dnešní menu je opravdu skvělé.

	Rybí kyselka z krabotlapů a plodů moře.

	Medailonky ze zubaté trubky zapečené s gruyèrem. 

	Karamelizovaná žebírka srkačkodlaků.

	A jako hlavní chod aromatické, středně vysmažené steaky Šílená mamička.

	Rozhodně zní chutně, viďte?
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	Co s tou kaší?

	Opravdu nechápu, proč najednou vypuklo šílenství spojené s tou pekelnou kejdou, pocházející asi opravdu z pekla plného nepřátelských, cynicky se chechtajících ďáblů. Samozřejmě mluvím o kaši. O zelené klihovité pastě nazývané euforisticky krmě. Posledním hitu prozdravotní módy. Ohavném tragickém produktu hromadného šílenství.

	Dobrá, chápu, že ve vesmíru existují zmrzačené zaostalé bytosti se srdci studenými a zvadlými jako včerejší bufetový salát, které nerady jedí. Prohlašují všem a všude, že by se nejraději úplně obešly bez jídla nebo se ukojily špetkou klihovité výživné pasty z tuby. Ti, kteří neustále hořekují, že ještě nebyla nalezena pilulka, která spolknutá jednou týdně zajistí organismu příslušnou dávku energie.

	Ale proč, k sakru, své odporné patologické zvyky hodlají násilím vnucovat ostatním? Navíc údajně ve jménu ochrany jejich cenného zdraví. Těžko najít bezohlednější a arogantnější projev pokrytectví.

	Vždycky mi připadalo, že vědomá dospělá bytost se o sebe dokáže postarat sama. Ale ne. Vyskytují se chytráci, kteří vědí všechno lépe. Jsou uvědomělejší, prozdravotnější, ekologičtější, nafoukanější a svatouškovatější než každý z nás.

	Strkají nosy do našich talířů, prohledávají nám skříně, vyhazují holovizory a virtuální hry, vyměňují hry našich mladých za hloupé, ale výchovné a nás samotné nutí do nudných nesmyslných cvičení nebo sportů zcela bez rizik, které dokážou uvést do melancholie i Sasanka z Polárky.

	Jejich hlavní zbraní, v rozporu s tím, co hlásají, je násilí. Brutální tělesné násilí. Ďábelská směs, ze které se mi ježí chlupy na zádech. Kategorické zákazy, příkazy a zákony prosazované právní cestou a propaganda.

	Takže ode dneška se nesmí připravovat normální tradiční jídlo, protože je nezdravé. Ne! Zpět! To je málo! Škodlivé! Chutná, čerstvá, dokonale připravená bašta je údajně škodlivá!

	Takové prohlášení ve mně probouzí bestii, která v noci vyje.

	Už cítím, jak svírám dlaně opravdového kuchaře, pokryté jizvami od nožů a spáleninami způsobenými kontaktem s horkým olejem, na jejich útlých krcích.

	Zmizte od jídla, smečko byrokratických hyen! Raději se držte daleko od mé restaurace.

	Svět zešílel. Zelená krmě je můj osobní nepřítel. Příčina mého nedávného pádu i triumfálního návratu. Můj příběh je do značné míry heroickým vyprávěním o boji hrdiny s netvorem. Sága, málem epos opěvující úsilí odhodlaného prokletého kuchaře se zelenou ohavnou kejdou.

	Připadalo mi, že jsem zvítězil. Zpupně jsem si myslel, že jsem zachránil svět, jednou provždy přemohl zelené kulinární zlo. Odmaskoval je. Odkryl jeho temné plány.

	Ale ukazuje se, že ne.

	Proto jsem se rozhodl napsat tuto knihu. Vyprávět bytostem celé Mezigalaktické unie děsivou historii krmě. Narušit nepřátelská tajemství Slizáků. Varovat před zhoubnými následky přehnaného věření médiím.

	Dodnes nevím, jakou úlohu v tom všem hrál unijní inspektor Archistrategus Bar. Mám však podezření, že značnou. Opravdu se mě pokusil zničit. Pravděpodobně byl rovněž agentem Slizáků. Nepochybuji, že nebýt našeho střetu v Kometě, tajné dohody unijních oficiálů se Slizem by proběhly v nějaké jiné restauraci a do mezigalaktické aféry by byl zapleten jiný šéf.

	Jsem snad nyní, z perspektivy času, tomu sviňákovi vděčný? Ne. Zato bych mu rád ukázal prostředníček.

	Není tak jednoduché zlomit opravdového šéfa, pane Bare.

	Abyste však pochopili, v jaké jsem se ocitl situaci, je třeba se vrátit o celá léta a dozvědět se, proč se někdo takový jako Hermoso Madrid Iven rozhodl stát kuchařem.

	*

	Věřte, že cesta, kterou jsem si zvolil, nebyla vůbec snadná. První strašlivou překážkou, zdánlivě nezdolatelnou, byla má vlastní matka. Manželka významného a váženého úředníka Unie, odborníka na záležitosti mezidruhových mediací, známá umělkyně, dekoratérka a stylistka, majitelka dvou tak slibných dětí, by měla obětovat jedno z nich, přijít o ně a promarnit je souhlasem, aby do konce života míchalo v hrncích? Ne, proboha ne. Terra Iven něco tak příšerného nesměla připustit. Přece už dávno stanovila dráhu mé kariéry. Měl jsem se stát diplomatem. Dobrá, vidím, jak někteří z vás pukají smíchy, válejí se po zemi, drží se za břicha, zadečky, kokony, purdy, nebo co vlastně máte, a kvílí radostí. Starý nesnesitelný Hermoso Madrid, proslulý nesprávnými názory a stejně nemožnými komentáři, by se měl zabývat diplomacií? Vyskytují se magnetické bouře, které mají větší takt. Bohužel, láska je slepá. Hlavně mateřská.

	Když jsem vstoupil na Mezigalaktickou akademii výživy a stravování v pásu Orionu, tehdy i dnes nejprestižnější školu vychovávající šéfkuchaře v celém vesmíru, má drahá rodička se mnou nemluvila celý první semestr. Na otce by určitě dodnes nepromluvila ani slovo, kdyby věděla, že částečně právě on je odpovědný za bláznění nejmladšího syna. Fakticky, k neštěstí by nedošlo, kdybych nemusel strávit prázdniny u dědečka.

	Zpočátku jsem vůbec nechtěl. Co může být lákavého pro dítě pocházející přímo z Nové Země na trávení volného času bez školy, oné krátké chvíle vytoužené volnosti, v takovém zapadákově, jako je planeta Avalon, terraformovaná na samém konci celé soustavy Spojených planet lidské civilizace a proslulá pěstováním vynikajícího ovoce a zeleniny? Opravdové zoufalství. Jistě, mrkev, řepa a hrušky nepochybně umí skvěle pobavit. Podobně jako dědeček, kterého jsem nikdy neviděl na vlastní oči a o kterém se otec nevyjadřoval jinak než „starý lump“. Lákavé, že?

	Je jisté, že jsem tam jet nechtěl. Pral jsem se, brečel a hysterál, jak se sluší na rozmazleného desetiletého kluka, naštvaného na celý svět. Neměl jsem však východisko. Otci svěřili důležitou misi na Orionu a matka náhodou ve stejné době obdržela fantastickou pracovní nabídku na vzdálené Šangri La. Žádný se nemohl ani nechtěl vzdát šance na povýšení. Můj starší bratr Museo Vaticano byl už natolik velký, aby si doma poradil, ale nikdo se zdravým rozumem by mu nesvěřil péči o mě. Bohužel, ke všemu zlému teta Luna odjela na dovolenou ke strýcově rodině a nemohla mě vzít s sebou.

	Zbýval tedy jen starý lump a jeho skvělé hrušky.

	Naložen na loď a svěřen starostlivé péči stejně krásné jako vyděšené letušky jsem předvedl ukázku nejhnusnější dětské hysterie včetně plivání, smrkání a zvracení. Jen zázrakem jsem si nenadělal do kalhot. Matka s otcem, zoufalí, zdrcení a umučení až na hranici možného, nakonec utekli z kosmodromu, přičemž mi na cestu popřáli veselé prázdniny, ovšem tímto projevem zjevného a ironického pokrytectví vyvolali jen další vzteklý řev milovaného synka. A odletěl jsem na Avalon.

	Tušil jsem snad už tehdy, že pobyt u dědečka radikálně změní můj život a starý lump s rozcuchanými šedivými vlasy, potutelným úsměvem a očima pronikavýma jako kosmické záření udělá z rozmazleného, nafoukaného prcka něco, co vzdáleně připomíná člověka? Ne. Prostě jsem oplakával své zoufale zbabrané prázdniny.

	První šok mě čekal už na kosmodromu.

	Obsluha mi pomohla převzít zavazadla, potom jsem se ocitl sám ve velké a hlučné příletové hale.

	Sám. Právě toto slovo pomalu získávalo klíčový význam. Každou chvíli rostlo a zvětšovalo se, až mě jeho temný stín zahalil jako lepkavá špinavá deka. Nikdo pro mě nepřišel. Uplynul nějaký čas, než jsem si tento nemilý fakt uvědomil. Ocitl jsem se úplně sám na neznámé planetě, s sebou jsem měl jen nějaké prádlo a hygienické potřeby, ke kterým matka ještě v poslední chvíli přidala tabletky proti průjmu, elektronickou pečovatelku, sladkou chůvu, zpívající ukolébavky a vylučující uspávající éterické oleje, i spolehlivou dezinfekci na ruce ve spreji.

	Stál jsem tedy uprostřed haly se svými dvěma kufříky a taškou obsahující zdravé suchary z lisovaných chaluh firmy Eko-mňam!, popotahoval nosem a šklebil se s pocitem strašlivého ponížení. Věřte mi – a není důležité, jestli jste pozemšťané, nebo patříte k jiné rase –, pokud je vám teprve několik let a najednou si s ostrou bolestí uvědomíte, že jsou ve vesmíru bytosti, které absolutně nezajímáte, cítíte se jako svržený král, poplivaný prorok nebo politik poházený shnilými vejci. Malé děti jsou nacpané egoismem jako sváteční husa nádivkou. Pouhá myšlenka na to, že dědeček podcenil můj příjezd, mi připadala obrazoborecká a nemožná.

	A přece se nikdo neprodíral davem, nerozhrnoval cestující a kopanci si neprorážel cestu mezi zavazadly. Nikdo přede mnou nepadal na kolena, se slzami v očích se neomlouval, nekál se a nevyprávěl o zácpách na cestě. Nestaral se, jestli jsem se moc nevylekal. Vůbec se netrápil.

	Starý lump pro mě prostě nepřišel. Byl jsem zrazen, odhozen a vystaven posměchu jako poslední hrdina Galaxie. Ze zoufalství jsem dostal hlad. Žvýkal jsem suchary z chaluh s chutí mokré překližky a podobnými výživnými hodnotami a potom tyčinku z laskavce politého nekalorickou skoročokoládou bez cukru, až se v tašce s jídlem objevilo dno a mé tričko se obohatilo o dezén v barvě zaschlého bláta. Chvíli jsem mlčky stál, opuštěný, obcházený a bolestně nevnímaný, až konečně ve stejně žalostném stavu ducha i těla jsem zamířil k hlavnímu východu z kosmodromu.

	Vlekl jsem za sebou zavazadla jako dvojité hýždě a v mém srdci panovala teplota absolutní nuly.

	V pořádku. Když jsou tak hnusní a necitliví, že mě pošlou k cizímu člověku, který si to vůbec nepřeje, zacházejí se mnou jako s nábytkem předaným do úschovny, úplně bez starosti, jestli budu přijat, dostanou, co jim patří. Stanu se tulákem. Odejdu. Zahynu. Pravděpodobně na cizí planetě zmizím. Umřu zasypaný hruškami. Po mnoha dnech hledání naleznou hluboko v nitru mé mrtvé tělo. Na tváři budu mít šlechetný úsměv a v písku vedle mé ztuhlé dlaně bude nápis: „Odešel ten, na kterého zapomněli. Neplačte. Nepřál si slzy.“ Ale budou plakat. Lkát a zoufat si. Křičet, bědovat a omlouvat se. Hlavně matka. Bledá, třesoucí se, podpíraná otcem, zlomeným jako dub povalený vichřicí. Vzlykat bude i Museo Vaticano. Padne na rakev a bude se omlouvat za všechno zlé, co mi provedl. Dokonce i ta hloupá Tádž Mahál. A sestřenice Niagara. A teta Luna. Strýc Teo. A…

	„Hola, Herme! Kam táhneš ty kufry? Moc jsi nespěchal. Čekám tady už hodnou chvíli. Asi jsou na tebe těžké. Pojď, odnesu je do vírníku.“

	Chlap, který se odpoutal od kmene štíhlé palmy, mi připadal strašně velký. Určitě o hlavu vyšší než otec. A vůbec ne starý. V každém případě ne tak, jak má dědeček být. Měl zbrázděný opálený obličej, ve kterém zářily škvíry úžasně světlých bystrých očí. Připomínal postavu ze starého holovizního seriálu. Bývalého pilota, nájemného vraha, detektiva. V ústech držel něco ohnutého, dýmajícího a absolutně zakázaného. Dobrý bože. Starý lump kouřil dýmku. Větší dojem by na mě neudělal, kdyby na zaprášeném plácku před kosmodromem osobně povalil na zem dvacet chlapů z bandy samotného Doktora vesmíru.

	Jak tak na mě pohlížel úzkýma rozesmátýma očima z modrého ledu, okamžitě jsem se zastyděl, že mám víčka opuchlá pláčem a na tvářích zřetelné špinavé stopy slz. Vypadal jsem jako ukňourané, ubečené štěně. K ďasu, byl jsem ubečené štěně. Mrně, které kvílí touhou po mamince. Takový úpadek.

	„Hodně se podobáš otci, Herme,“ řekl a kostnatými prsty uchopil držadla kufrů.

	Přímo jsem se otřásl zlostí a žalem. To zrovna. Podobám. V těch modrých ironických očích musí i můj otec vypadat jako obyčejný měšťák. Měkkýš ve drahých hadrech. Úředníček pro jakési bezvýznamné záležitosti. A já. Jeho syn. Hodně podobný. Malý, usmrkaný a vystrašený. Sevřel jsem vztekle rty. Lump. Starý lump.

	Vytrhl mi ty kufry se snadností, s jakou se bere kočce bambule. Stačí říct, že se mi tehdy nezalíbil? Ne, k čertu. Nenáviděl jsem ho vší silou dětského srdce.

	Jediným pohybem hodil zavazadla do vírníku, aniž se staral, jestli něco poškodil. Potom lasery pohledu obrátil ke mně.

	„Tak co je? Proč nemluvíš? Ztratil jsi dojetím dech?“

	„Dobrý den, dědečku,“ zasyčel jsem zuřivě.

	Zasmál se, a mně pomalu začalo být do pláče. Prázdniny? Bože, to bude utrpení.

	„Můžeš mi říkat Tex. Od Texaco. Texaco Oil Iven. Pojď, Madride. Jinak Consuela připálí oběd.“

	Jaký oběd? Nespolkl bych ani oblíbenou zmrzlinu ze sirianské okurky. Byl jsem tak nešťastný, jak jen může být naštvaný a přezíraný desetiletý kluk. Pro mě za mě by celý Avalon nyní mohl vyletět do povětří. Není tu nic hezkého, nic hodného pozornosti. Nic, co bych chtěl uchránit. Nic, co by se mi aspoň trošku líbilo.

	Až do doby, kdy jsem spatřil dědečkovu druhou ženu Consuelu Samoe.

	*

	Bože, byla to nejkrásnější žena, jakou jsem v životě viděl. Štíhlá, vysoká, černá bohyně. Oživlá ebenová socha, která ke mně přicházela v květovaných, pronikavě barevných šatech, v doprovodu šesti velkých chlupatých koček.

	Stál jsem s otevřenými ústy, pohlížel na zázrak z jiného světa, a ona plula přes dvorek, půvabně nesla velký džbán. O nohy se jí otíraly předoucí kočky.

	„Doufají, že dostanou čerstvé mléko,“ řekla.

	Její hlas zněl jako šum větru na savaně. Když se smála, podél páteře mě mrazilo jako při elektrickém výboji. K smrti mě děsila, přestože jsem se do ní okamžitě zamiloval. Pokud někdy na světě žily opravdové čarodějky, Consuela musela být jednou z nich.

	Chuť prvního oběda, který mi podala, nezapomenu do konce života. Kouzelné křehké kousky masa v pekelně ostré červené omáčce. Nikdy předtím jsem nejedl něco tak dobrého. Exotického. A co víc, zralého.

	Hodoval jsem u velkého dřevěného stolu postaveného za domem, na vzduchu, společně s dědečkem a jeho ženou černou jako nebe Galaxie. Nebylo to nějaké dětské menu, ale opravdové, neobyčejné jídlo. Žádné burgery, řízečky či filátka. Něco autentického, čerstvého a neznámého. Pili pivo, já osvěžující studenou domácí limonádu.

	Sám nevím, jak k tomu došlo, ale záhy jsem se z naštvaného děcka změnil ve zvědavého otevřeného hocha, očekávajícího mnoho nových dojmů. Určitě se o to přičinila kulinářská kouzla Consuely. Konečně jsem ochutnal opravdu domácí kuchyni. A prostý, přirozený styl života.

	Přestal jsem být malým měšťákem. Stal jsem se vyhledávačem dobrodružství, objevitelem neznámých pevnin. Pochopte, celý vědomý život jsem strávil ve městě na Nové Zemi, metropoli Spojených planet lidské civilizace.

	I mé prázdninové zkušenosti tvořily pobyty v přeplněných, exkluzivních lázních. Mohl jsem tedy být připraven na něco takového, jako je život na farmě? Nemíním obrovský pěstitelský kombinát, ale soukromé hospodářství. Věc nečekaná a skoro mytická.

	Avalon kvetl. Byl jedinou nádhernou, nekonečnou zahradou. Poprvé jsem tam uviděl louky, opravdové živé potoky, staré rozsochaté stromy. Les. Zeleň, spoustu zeleně. Neuplynulo ani několik dní, a se zoufalstvím jsem myslel na odjezd od dědečka.

	Můj bože, vždyť měl koně! Obrovská, fascinující, přívětivá zvířata s hlubokýma hnědýma očima a měkkými chřípími. Jmenovala se neobvykle jako Argus, Egeus, Dalila. Když mě starý lump poprvé posadil do sedla, cítil jsem se, jako kdybych jel na drakovi.

	Přestože jsem se dlouhou dobu snažil dědečka důsledně nesnášet, nakonec jsem toho musel nechat. Modrooký žilnatý Texaco byl samozřejmě podivínský, výstřední a trochu chladný. Měl hbitý jazyk, svébytný smysl pro humor a nezměrné zásoby ironie. Ale pořád, od samotného začátku, se mnou zacházel jako s dospělým. Sice mladým, učícím se žít a nezkušeným, ale v žádném případě ne malým usmrkánkem, který ničemu nerozumí a nedokáže samostatně myslet.

	Imponoval mně. Očaroval. Projevil se jako opravdu moudrý a neobyčejný starý lump. Nikdy jsem nezjistil příčiny jeho konfliktu s otcem. Kdybych mohl, neopustil bych Avalon ani na chvilku.

	Poznal jsem tam opravdovou chuť života. Stal jsem se sebou. Hermem Madridem Ivenem, který se mnou zůstal už navždy.

	Děkuji, Texaco Oile. Obávám se, že bez tebe bych vyrostl v mnohem nesnesitelnějšího blbečka, než jsem teď.

	*

	Starý Tex miloval přírodu. Zbožňoval zvířata a uměl to s nimi. Jeho koně, psi a kočky žili na farmě jako v prvotním ráji. Byli domácími, opravdovými členy rodiny. Což vůbec neznamená, že k nim měl nezdravý poměr. Neoblékal zvířata do oblečků a zábavných kloboučků, nepouštěl koně do ložnice a nearanžoval pro ně hody v zahradě jako někteří praštění majitelé domácích mazlíčků. Na farmě prostě mělo všechno své místo.

	Zvláštní zkušenost pro městské dítě.

	Velký hodný vraník Egeus, kočka Eufrozina a věčně rozdováděné štěně Hektor se stali mými prvními přáteli mimo lidi. Malými, soukromými cizinci, se kterými jsem se učil dohadovat. A záhy jsem je začal milovat a vážit si jich.

	Jistě, už slyším slova svatého rozhořčení zalykajícího se hrůzou. Jak je možné srovnávat zvířata s představiteli inteligentních ras obývajících vesmír? Rasismus? Xenofobie? Do vězení s lumpem!

	Ujišťuji vás, že to žádné straně neublíží. Živí tvorové nás učí toleranci k jiným, odlišným zvykům a prioritám. Myslím si, že kdyby na zatracené Nové Zemi víc dětí mělo doma kočky, psy, fretky nebo morčata, ubylo by nám hodně pitomých nafoukaných kreténů s přebujelým egem.

	Už jsem Texaca dobře poznal a podvědomě chápal nezkušenou dětskou myslí, jak velkou má úctu k životu. K jiným bytostem a k přírodě. Proto jsem nedokázal uvěřit, když jednoho dne oznámil, že půjdeme na lov.

	Nedivil bych se víc, kdyby mi navrhl, abych se podílel na hromadné vraždě.

	„Poslyš, Herme, zítra pojedeme do nedaleké školky a podřežeme všechny tříleté děti. Co ty na to?“

	Klečel jsem na zemi s otevřenými ústy a Hektor mi okusoval rukáv. Mezitím dědeček, s očima plnýma nezkalené modře letního odpoledne, seděl na verandě a klidně pokuřoval. U jeho nohou ležel starý chlupatý Bumaburiáš, milovaný pes starého lumpa, na vedlejší lavičce se vyhřívali Eufrozina a flekatý kocour Asasin.

	Lov? Co je to? Hrůzostrašný žert? Dobře jsem věděl, že v celé Federaci lidských planet svévolné usmrcení živého tvora je tvrdě trestáno. Už nikdo nechová jatečná zvířata. Všechna dovolená zvířata jsou domácí miláčci, podrobovaní pravidelným veterinárním kontrolám, zapsaní do databáze, očipovaní, odčervení, očkovaní a čisťoučcí. Proboha, vždyť máme pěstěné maso! Ohromné kusy čistých zdravých plátů rostoucích klidně ve skleněných kádích plných výživných tekutin. Sám jsem nejednou viděl v holovici reportáže z továren na maso.

	Při pomyšlení na to, že bych měl jíst mrtvolu nějakého čtyrnožce, mi bylo na blití.

	Když jsem to oznámil dědečkovi, pohlédl mi pronikavě do očí.

	„Herme, pěstěné maso je skvělá věc. I já si to myslím. Ale i to pochází od nějaké živé bytosti. Kdysi bylo prováděno mnoho pokusů na ubohých kravách, prasatech a ovcích, než se podařilo vygenerovat čistou svalovou tkáň. Člověk si musí uvědomit, čím je, hochu. Nesmí popírat přírodu, zlobit se na ni nebo ji opravovat. Žijeme díky jiným bytostem. Jestli vytrhneme ze země mrkev, zbavíme ji života. Když utrhneme plod, nedovolíme mu dozrát a vydat semena. Když sklízíme obilí, bereme zrnům možnost rozmnožování, dát světu nové rostliny. Energie, díky které existujeme, pochází z jídla a to jídlo je vždycky nějakým způsobem živé. Tak funguje celý vesmír. Je třeba na to myslet. Když popřeme, čím jsme, ztratíme úctu pro stravu a přírodu, která pro nás pracuje, hrozí nám záhuba. Proto navzdory hloupým, škodlivým zákazům pojedeme zítra lovit a Consuela očistí kořist a připraví jídlo. Jen jedno Herme, jen jedno zvíře. Speciálně pro tebe. Abys pocítil, jaká je odpovědnost být člověkem.“

	Bože, měla přijít opravdová hrůza.

	Na farmě jsem zesílil tak, že jsem už kvůli všemu nebrečel, ale příslib podobné atrakce mi úplně zkazil náladu. Ráno druhého dne jsem se cítil jako následník trůnu z drsné pohádky, na jehož počest chtějí vytrhnout tisícům zajatců zaživa srdce.

	Nedotkl jsem se snídaně, žaludek jsem měl plný hořké žluče, která mi stoupala do krku. Nepomohl fakt, že jsme jeli na tu hrůzostrašnou akci na koních. Celou dobu jsem viděl svého oblíbeného Egia a dědečkova siváka Arga v podobě grilovaných kotlet.

	Jeli jsme řadami starých jabloní, potom přes louku ke stěně lesa. Dědeček vytáhl zbraň z pouzdra připevněného u sedla. Netušil jsem, do jaké kategorie patřila, ale byla krásná. Docela jako ve starých holofilmech. Dlouhá, zaoblená, černá a smrtonosná. Za něco takového by se nestyděl Arizona „Továrna snů“ Wayne, hvězda starých superprodukcí.

	S poněkud nábožnou úctou a s mrazením v zádech jsem se zeptal, jak získal něco tak absolutně nelegálního, zakázaného a vražedného.

	„Tady je Avalon, Herme,“ odpověděl krátce, jako by to všechno vysvětlovalo. Starý lump vypadal nyní lépe než Norris, Strážce vesmíru. Byl jsem na něho pyšný a současně jsem se cítil příšerně kvůli plánované vraždě. Spolupachatel. Viník. Odsouzený. V očích každého kocoura, psa i koně z farmy jsem viděl rozsudek.

	Zvířata věděla o našich hanebných záměrech. Musela vědět. Jen jsem netušil, proč se Argus a Egeus chovají tak klidně. Měli nás shodit a nakopat nám.

	Texaco Oil pozorně pohlížel do nízkého houští na kraji lesa.

	„Podívej se, synu,“ oznámil nakonec. „Jsou tam. Můj chov. Udržuji je v polodivokém stavu, aby žili pokud možno v přirozených podmínkách.“

	S námahou jsem polkl husté lepkavé sliny. Za chvíli tu uskutečníme masakr nevinných. Očekával jsem nějaké krásné poskakující srnky s vlhkýma očima, dovádějící koloušky, půvabné huňaté králický nebo zábavnou chlupatou lamu, kterou jsem kdysi viděl v zábavním parku. Naprosto jsem nebyl připraven na pohled tvorů ryjících v křoví. Ohromná hnědá těla pokrytá ostrými štětinami. Malá, rozhodně nepříliš přívětivá očka. A obrovské, dlouhé žluté tesáky, z nichž každý by mě dokázal probodnout naskrz.

	A zápach. Ostrý, dráždivý zápach divočiny.

	Trochu jsem se polekal. Nu, možná o něco víc než trochu.

	„To jsou prasata, Herme,“ vysvětlil dědeček při pohledu na můj šokovaný výraz. „Obyčejná prasata chovaná volně. Občas, když jim přeskočí, umí být nebezpečná. V tom případě okamžitě uteč, platí? Není to chvíle na předvádění hrdiny Galaxie.“

	Vůbec jsem v té chvíli netoužil být hrdinou, ba ani malého kousku lesa. Nejraději bych okamžitě utekl. Jako kanape v salonu velcí chlupatí kanci ve mně vzbuzovali děs.

	Jak mám k čertu poznat prase, kterému přeskočilo?

	Za chvíli jsem už nepochyboval.

	Výjimečně velký, od pohledu odporný kanec najednou pronikavě zakvičel. Znělo to jako zavytí netvora z okraje Galaxie. Neuvěřitelný pan Odlet by určitě věděl, co v takové situaci dělat. I já jsem to dobře věděl. Stiskl jsem lýtky Egeovy boky a začal se vzdalovat nejrychlejším klusem, při kterém jsem se dokázal udržet v sedle.

	Zvuk výstřelu připomínal tiché suché zakašlání. Můj kůň jen zastříhal ušima a začal rychleji směřovat ke stáji.

	Potěšilo mě to. V zádech jsem už cítil horký smrdutý dech prasat, která mě pronásledovala. Slyšel jsem hlasitý dusot kopýtek. Strašlivé tesáky se málem dotýkaly zad klidně klusajícího Egea.

	„Herme, vrať se. Už je po všem.“ Hlas starého lumpa ke mně doléhal z velké vzdálenosti, ale nevšímal jsem si ho. Uháněl jsem domů.

	Argus mě snadno dohnal. Texaco mezitím stačil uložit pušku. Najednou jsem se cítil hloupě. Zoufale hloupě, nutno dodat. Zpanikařil jsem. Utekl jsem, protože zakvičelo prase. Ubohá, nerozumná, bezbranná kupa masa. Lov mě přesáhl. Klusal jsem však dál a úporně se snažil zdůvodnit, že jsem najednou dostal chuť na náhlou projížďku. Tu dědeček udělal něco, za co jsem si ho opravdu zamiloval. Beze stopy ironie se usmál a řekl:

	„Máš pravdu, synu. Odvedeme koně a vrátíme se pro tělo vírníkem. Je příliš těžké, než abychom ho ve dvou dokázali hodit do sedla.“

	Zrudl jsem studem, ale starý lump jako by nic neviděl. Když jsme k lesu přijeli znovu, musel jsem se podívat na mrtvé prase. Leželo na boku a připomínalo ošklivé, převržené křeslo. Krve bylo málo, vlastně žádná. Zato ostrý pach byl ještě výraznější.

	Tex smekl klobouk.

	„Tohoto kance jsem dobře neznal,“ začal jakousi pohřební řeč. „Ve skutečnosti neznám příliš důvěrně žádné své prase. Ale vděčím jim za hodně. Špetku pokory. Úctu k přírodě a jejím tvrdým zákonům. Přesvědčení, že jsem ještě úplně nezdivočel. Pohyb na čerstvém vzduchu. Mrazení z rizika. Ale především za dokonalé, čerstvé, opravdové jídlo. Naše dnešní večeře byla určitě zdatným prasetem. Děkuji mu za to. Doufám, že nyní ryje pod keři někde v lepším světě. Slibuji, že udělám, co můžu, abych nepromarnil ani drobek jeho cenného masa. Ať nám všem slouží ke zdraví. É… nu, povězme ‚amen‘ nebo něco takového. V každém případě něco přiměřeného na závěr. Lovu zdar. Teliozos. Terminus est.“

	Během této promluvy jsem pohlížel na dědečka s údivem. Odkašlal si, jako by byl trošku rozpačitý.

	„Nuže, myslím si, že má vždy cenu poděkovat tvoru za to, že přestal žít, aby nás nakrmil. To je hodně stará tradice. Tak si zapamatuješ, že jsi zabil, aby ses najedl, a ne pro zábavu. Consuela a ostatní naši přátelé opravdu nepromarní ani kousek. Uvidíš.“

	Uviděl jsem.

	To, co se dělo na farmě od časného dopoledne, byla největší fiesta, jakou jsem kdy viděl. Jakmile jsme dorazili na dvůr, obklopil nás značný houfec a potom každou chvíli hostů přibývalo.

	Když v určité chvíli s pompou, služebním vírníkem, přijel pan Stacione Termini Lorca, veterinář, polekal jsem se, že zavolá policii, která ihned zavře dědečka za svévolné zastřelení zvířete. Avšak plešatý starší pán upřímně stiskl Texacovi ruku a vytáhl štos papírů.

	Pečlivě obhlédl mrtvé prase a poškrábal se na hlavě.

	„Příčina smrti je bezpochyby přirozená,“ prohlásil. „U některých prasat to tak bývá. Bác, a hotovo, i když byla naprosto zdravá. A toto je přímo ukázka zdraví. Sám jsem je zkoumal při povinných kontrolách. Stres. Žijeme ve stresující době. Připomeň mi jméno mazlíčka, prosím.“

	„Napoleon Bonaparte,“ prohlásil Tex s kamenným obličejem.

	„Ták, fakticky. Zapomněl jsem.“ Veterinář čmáral perem v papírech. „Jaký mám napsat pohřební obřad? Jako obvykle kremace?“

	„Samozřejmě.“

	„Chudák,“ vzdychl doktor. „Byl milým přítelem domu. Všem bude dlouho chybět. Údaje souhlasí? Podepíšeš úmrtní list?“

	„Jasně.“

	Dědeček se podepsal, pan Lorca odnesl dokumenty do vírníku a hned se vrátil ke společnosti. Consuela mu podala sklenku domácího vína.

	Texaco mi položil ruku na rameno. Přimhouřil modré oči, které potemněly, zaťaté čelisti se zachvěly.

	„Tuto frašku nesnáším. Ale debilní předpisy mě nutí k něčemu takovému. Předstírat, že to nešťastné prase bylo mým oblíbeným zvířátkem. Ponižuje to mě i kance. Hloupost, Herme, je nejnakažlivější nemoc světa. Proč nemůžeme normálně vykrmit zvíře a potom je sníst, pokud bylo humánně zabité? A tak každý z nás, chovatelů, jednou ročně předvede podobné představení. Vidíš toho štíhlého mladíka v červené košili? Nedávno přišel o milovanou ovci. A oné paní umřelo naráz osm kuřat. Příčina naprosto nepředvídatelná. Náhlá, pro drůbež smrtelná aktivita slunce. Na grilu byla zatraceně chutná. To je třeba přiznat.“

	Tehdy jsem to všechno moc nechápal. Předpisy, kuřata, kremace i dědečkovu zlost. Jako šéf se nyní na to dívám trošku jinak. Kdybych měl prolévat krokodýlí slzy za každý kus chobobrava, také by mě trefil šlak.

	„No nic,“ vzdychl Tex. „Nyní tryzna, čas na dobrou zábavu. A vynikající jídlo. Nakonec o to nám nyní jde.“

	„Já bych brečel, kdyby umřel Hektor,“ řekl jsem. „Nebo Eufrozina či některé z jejích koťat.“

	„Já taky,“ prohlásil dědeček upřímně. „Vlastní zvířata je možné hodně milovat. Věřím, že se najde na světě někdo, kdo hodně miluje oblíbené prase. Navzdory zdání to jsou bystrá a neobyčejná stvoření. Ale po staletí existovala proto, abychom je jedli. A také není velké zlo, když si jich někdo neváží a nezabíjí je krutým způsobem. Protože to je ohavné. Divočáci žijí na svobodě. Prasata vypěstovali lidé. Krávy, ovce a kozy také. Zvířata, která pokládám za přátele, jsme si osvojili, a ne modifikovali. Možná lépe řečeno, nechala se osvojit. Určitě to hodně lidí pobouří, ale pro mě je to velký rozdíl. Přátele nejím. Některá zvířata však ano. Podobně jako zeleninu, ovoce a vajíčka. Umělé jídlo neexistuje. Každá strava někdy rostla, vypouštěla výhonky, kdákala nebo chrochtala jako tento Napoleon. Proto nesmí přijít nazmar ani se spěšně vyhodit. Pojď, dost té přednášky. Dáme se do vaření.“

	Slovo „vaření“ určitě nevystihuje to, co se dělo na dvoře a v zahradě.

	Veliká pec sálala žárem. Hořelo uhlí pod grilem, planulo ohniště. Než jsem se stačil zorientovat, nešťastný Napoleon se změnil v porce rozděleného masa. Potom jsem jen užasle zíral, jak vznikají jitrnice, jelita a různé vnitřnosti. Jak se připravuje šunka k uzení, takže je růžová a křehká. Jak upéci vynikající šťavnaté kousky masa v hliněném hrnci a co je to zadělávané maso.

	Consuela vládla všemu, každou chvíli si otírala pot z čela a usmívala se na hosty. Své bujné vlasy si zavázala do pronikavě barevného turbanu. Když obracela kotlety na grilu, míchala kopistem v ohromném hrnci plném červené omáčky a vytahovala z pece horkou pečeni, zdálo se, že jí na hlavě sedí velký papoušek.

	Každý obyvatel Avalonu, který přišel k dědečkovi na hody, pocházel z jiného regionu Federace lidských planet a pěstoval různé kulinární tradice. Některé pocházely určitě ještě ze Staré Země. Takovou různorodost jídel, chutí, barev, vůní, koření a způsobu úprav jsem nepoznal nikde jinde. A za všechnu tuto mimořádnost jsme vděčili jednomu ubohému chlupatému kanci.

	T’f-uk má pravdu. Vesmír je plný žrádla. A kulinární tradice lidské rasy jsou úžasně různorodé. Zásluhou velké fiesty u dědečka jsem se přesvědčil, kolik fantastických jídel se dá připravit z jednoho kusu.

	K údivu rodičů jsem na vlastní přání trávil prázdniny na farmě ještě několikrát, a navždy si zapamatuji slunná odpoledne v zahradě, placky, které Consuela pekla na horkém kameni, starého lumpa bafajícího dýmku na verandě, všechna svá milovaná zvířata, klid, zeleň a všudypřítomnou vůni jablek.

	Vůni opravdového Avalonu.

	*

	Nebýt Texaca Oila, určitě by mě vůbec nenapadlo, abych se vážně zabýval vařením. Možná bych dokonce splnil matčino přání a pokusil se o diplomacii. Přestože horšího atašé nebo velvyslance by Federace lidských planet vyprodukovat nemohla. Mezitím jsem se odhodlal ke vzpouře dospívajícího, ignoroval jsem hysterizující rodiče, a na první pokus byl přijat do prestižní Mezigalaktické akademie výživy a stravování v pásu Orionu.

	Setkal jsem se tam s menažérií nejpodivnějších zjevů z celého civilizovaného vesmíru, ačkoli slovo „civilizovaný“ ne vždy plnilo svou úlohu. Avšak učiteli byli vždy vynikající odborníci, proslulí šéfové nejskvělejších lokálů, bývalé špičky gastronomického byznysu. A ti nám dávali zabrat. Dřeli nás, vysmívali se, lomili rukama i chapadly, patnáctkrát přikázali vyhodit docela přijatelná jídla připravená z docela obstojných složek, až nakonec s neskrývaným rozčarováním ocenili někoho na smutné čtyři minus.

	Kéž se nebesa těmto kulinárním tyranům odvděčí vším, čím mohou. Pouze jejich znalosti a trpělivost dokázaly, že vůbec zvládnu něco uvařit.

	Avšak opravdovým guru se pro mě nepochybně stal milovaný, cynický čubčí syn T’f-uk. Před mýma očima denně prováděl gastronomická kouzla smažením kousků pěstěné ryby do křupava. Čili, prakticky vzato, dosahoval nemožného. Červené maso, samozřejmě netučné a s nízkým obsahem bílkovin, dozrává v plátech, přirostlých k jedné dlouhé rozčleněné kosti, připomínající páteř s mnoha žebry. Pěstěná ryba vzniká ve formě odvozené z kombinace kostí, což má negativní vliv na konzistenci masa. Rozkrájené na podkovy, filetované kousky se na pánvi vždycky rozpadnou, o grilu ani nemluvě. Normální ryba drží pohromadě zásluhou kůže a kostí. Pěstěná je křehký, poněkud sumcovitý kus, který se rozpadá v prstech. Zkrátka drama.

	Právě proto, a ne ze zdravotních důvodů, jak vám namlouvají, v horších podnicích dostáváte polévky, jídla i burgery z mletých ryb místo pořádného smaženého filé. Máte jich dost? Slupli byste kus křehkého, jemného bílého masa, které se nerozpadne už v kuchařových rukách?

	Určitě. Každý by slupl.

	A právě to T’f-uk hostům nabízel. Dobrý bože, jak on dokázal smažit! V okamžiku připravil skvělé jídlo z hromádky lepkavého, mořem vonícího bílého sulcu nazývaného bůhvíproč rybou. Když jsem uviděl frontu stojící před prahem jeho skromného domečku, když jsem ochutnal kouzelné filé v omáčce ze škeblohadů, pochopil jsem, že se musím dozvědět, jak to ten darebák připravuje. Prosbou, výhrůžkami, vydíráním nebo pochlebováním proniknout do praktik tohoto Hlísta obdařeného nadkulinárním talentem.

	Tehdy jsme všichni jezdili na Lokus. Tedy všichni studenti z akademie a dalších škol pokládaných za umělecké a avantgardní. Byla to bohem i lidmi zapomenutá veselá, mírně zdemolovaná díra s krásnými plážemi, levnými noclehy a ještě levnějším alkoholem. Opravdový ráj.

	Přinejmenším pro mladíka mého typu.

	Když vyšlo najevo, že nehodlám trávit prázdniny se svou vznešenou rodinou, ale jezdím do nemódních lázní na Lokusu, abych se koupal v oceánu, poflakoval se s kamarády, popíjel a absolvoval praxi klohněním v jakési mizerné teplé kuchyni, teta Luna byla pobouřená a matka zdrcená.

	Nu což. Rozhodl jsem se. Vaření se stalo esencí mého života. No budiž, jednou z esencí mého života, kromě holek, piva a předvádění se.

	Šlo o to, že lázně, jako částečně nezávislá území, si vybojovala poněkud jiná práva, než platila v celé Unii. V tamních restauracích a hospůdkách bylo možné získat koncese na podávání jiného masa než jen pěstěného a občas v patřičných podmínkách chovat živé zboží, podávané potom na stůl. Samozřejmě jen u tvorů prakticky bez nervové soustavy. Nebýt této výjimky z předpisů, nikdo by nikdy neochutnal celou paletu jídel založených na čerstvých plodech moře, speciality skoro každé lázeňské kuchyně. Protože neustávaly protesty rybářů, majitelů gastronomických podniků a také turistů, úřady Unie nerady podlehly a v důsledku toho i v tak nemódních lázních jako Lokus bylo možné jíst opravdovou rybu nebo ochutnat zdejší mořské tvorečky.

	Zásluhou téhož předpisu, samozřejmě poněkud modifikovaného, opravdu luxusní restaurace, jako je má Kometa, servírují jídla z opravdového masa, které ještě nedávno běhalo po loukách, lesích, džunglích, močálech i podmořských pastvinách. Pochopitelně to vyžaduje spousty certifikátů, souhlasů, zvláštních zmocnění a série nekončících kontrol, a to jak od chovatelů, dodavatelů, tak i restauratérů, ale nakonec se to stejně vyplácí. Všichni mají jistotu, že zvířata žila v příslušných podmínkách, sešla ze světa beze stresu, a hosté mohou bez výčitek svědomí vychutnávat neobyčejná mistrovská jídla.

	A všichni jsou šťastní. I s úctou pojídaný chobobrav, polyhoňka ovčí nebo aldebaranský řvoubýk, kteří mají za života zajištěny nejlepší podmínky.

	Než jsem začal pracovat u T’f-uka, netušil jsem, jak arogantní jsem hajzlík. Zásluhou seminářů v akademii jsem se domníval, že dokážu připravit všechno, a to mnohem lépe než starší, unavení, nedostatečně vzdělaní kuchaři z Lokusu. Vždyť jsem měl za sebou tři roky v nejlepší škole vaření v Galaxii.

	Rozhodl jsem se tedy zasadit úder a ohromit T’f-uka svými domnělými schopnostmi. Postál jsem ve frontě, usedl na židličku pod přístřeškem, protože v domku starého Hlísta už nebylo místo, a potom, po ochutnání ryby, jsem zavolal číšníka a k jeho neklamnému ohromení požadoval rozhovor se šéfkuchařem.

	Když se po delší době konečně objevil T’f-uk, opásaný flekatou zástěrou a uřícený prací u ohně, bezohledně jsem mu sdělil, že jídlo je dokonale usmažené, já však navrhuji poněkud jiný soubor koření a výraznější i zajímavější salát. Vycenil jsem přitom všechny zuby předstíráním blazeovaného, ale laskavého odborníka, který si váží úsilí přítele v branži. Potom jsem provedl nejhloupější věc, jakou jsem mohl, totiž nabídl jsem, že mu rád pomůžu v kuchyni jako budoucí absolvent Akademie výživy a vynikající znalec kuchařského umění.

	Plochý obličej Hlísta zůstal naprosto bez výrazu, poděkoval za moudré připomínky a potom mě pozval do kuchyně, abych prokázal své umění a při té příležitosti naučil jeho tým několik triků.

	Vůbec jsem nevěnoval pozornost zúženým, výsměšným očím a mírně posměšnému tónu hlasu. Ani jsem nehodlal vidět tři významně propletené panožky. Pukal jsem pýchou.

	T’f-uk mě zavedl do těsné, dusné, jako peklo horké kuchyňky, kde si dva kuchaři odpykávali očistcová pokání u rozpálených pánví a grilů. V úzkém prostoru se pohybovali s grácií a pravidelností ozubených koleček nejlepšího raketového motoru. Jeden nenarážel na druhého, nepřekážel, nebránil v cestě, nepůjčoval si nože ani nástroje, neukrádal produkty ani, což bylo udivující, neklel.

	Šéf mi zvacím gestem ukázal ohniště a pracoviště, potom sladkým hlasem oznámil, že má právě ve spižírně skvělý exemplář lahvoleba zelenoploutvého, přivezeného ráno z Kastoru, a bude velice rád, když z něho připravím výjimečné jídlo, hodné žáka kulinářské akademie.

	Má sebejistota poněkud pobledla.

	Z lahvoleba jsem nikdy nic nedělal, protože je to hodně nevděčné a obtížné maso. Ale rozhodl jsem se zachovat dekorum. K čertu, je to jen ryba. Rozhodným krokem jsem zamířil do spižírny. Hermoso Madrid Iven, nebojácný podmanitel mořské fauny. Když jsem ve slabém světle lampy spatřil velkou zubatou protáhlou hlavu tvora spočívajícího v teráriu plném bláta, zachvěl jsem se. Proboha, zvíře bylo živé! Něco takového jsem nečekal. Nikdy v životě jsem neusmrtil žádného tvora. Maso v akademii přivezli vždycky potěšitelně neživé, nejčastěji pěstěné, což příznivě ovlivňovalo mé svědomí.

	Při pohledu na mě udělala příšerka v blátě kotrmelec, zamávala třemi páry krátkých, hodně svalnatých nožek a zamrkala stříbřitým, hodně zlým okem. Potom rozevřela tlamu, abych mohl dostatečně obdivovat ploché, skoro lidské zuby, oslnivě bílé, ostré jako kuchyňské sekáčky.

	Bože, jak mám toho malého draka chytit a zabít?

	Strčil jsem ruku do terária a bleskově ji vytáhl, než by mě klapnutí čelistí zbavilo několika prstů. Pokusil jsem se ještě jednou v naději, že se mi podaří chytit netvora za krk, než se otočí a zbaví mě dlaně. Nestihl jsem to. Lahvoleb okamžitě otevřel příčnou hřbetní ploutev, která byla ostrá jako rozbitá sklenice.

	Zakrvácený jsem se s nadáváním začal rozhlížet po nějakém vhodném nástroji. Nůž. Krásný, ostrý a dlouhý, vypadal skoro jako meč. Pokud existují meče s jedním ostřím. Vyzbrojen vražedným ostřím jsem vystartoval po agresivní rybě. Neúspěšně jsem se snažil nabodnout zelené šupinaté tělo a lahvoleb se ježil, syčel a kousal jako opravdový mytický drak. Nakonec jsem nůž odhodil a nahradil ho ďábelsky ostrou grilovací vidličkou. S její pomocí se mi podařilo zahnat rybu do rohu terária. Nato opět vystřelily hřbetní a postranní ploutve a já jsem poplašeně ustoupil s rukama citelně pobodanýma dlouhými kostěnými jehlami. Pekelně to bolelo. Zoufale jsem se pokoušel vzpomenout, jestli je kastorský lahvoleb v učebnici kulinární ichtyologie na červeně vyznačených stránkách s nápisem „Pozor, jedovatý“, ale nedokázal jsem se patřičně soustředit. Každá má ruka vypadala jako svatý Šebestián, mučedník prošpikovaný šípy. Než jsem vydloubal poslední osten, bylo mi do pláče.

	Odporný tvor se mezitím uvelebil v blátě, blýskal stříbřitými šupinami. Nyní jsem měl opravdovou chuť ho zamordovat, třeba holýma rukama. V zoufalství jsem popadl celé akvárium, otočil je vzhůru nohama a vyklopil zvíře na podlahu. Očekával jsem, že se dá na útěk, ale ohavná ryba se na mě hbitě vrhla, kmitala šesti nožkami a cenila zuby.

	Ustoupil jsem. Zalhal bych, že na předem připravené pozice, ale kdepak. Narazil jsem zády na stěnu a svrhl na zem lavinu krabic, krabiček a zavařovaček. Víte, že lahvolev umí skákat? Já to netušil. Až do oné chvíle. Netvorek se odrazil od podlahy, zakousl se mi do nohy pod kolenem, sevřel tlusté, zatraceně silné tlapky a začal hryzat.

	Zlomek sekundy jsem se snažil potlačit křik, ale potom jsem začal kvílet. Několikrát jsem kopl do stěny v naději, že ryba odpadne, ale jen se zakousla hlouběji. S řevem jsem vpadl do kuchyně. Zmítal jsem se mezi ohništi a vyhazoval nohama jako vzteklý kůň z rodea. Bez efektu. Najednou jsem vytrhl jednomu kuchaři kastrol a bez ohledu na jeho vroucí obsah jsem se začal bušit po nohách v naději, že děsivou nestvůru zasáhnu.

	„Počkej!“ křikl na mě někdo. „Nevrť se. Hned ho sundám.“

	Ale nemohl jsem čekat. Kvílel jsem jako zavržená duše, tančil jsem zvláštní dance macabre s rybou u nohy. Nejvíc jsem se však vylekal, když se nestvůrka začala šplhat nahoru, k mému klínu a podbřišku.

	Už jsem nekvílel. Pištěl jsem v panice jako způsobná slečinka při pohledu na krysomyš. Najednou mě popadly silné, mocné ruce.

	„Lij!“ zavelel T’f-uk a ke mně zamířil proud studené vody.

	Lahvoleb okamžitě odpadl a svinul se na podlaze do klubíčka. Já jsem padl vedle něho, zakrvácený, špinavý a usmrkaný. To byl úpadek. V okamžiku jsem se ze samolibého studenta akademie změnil v ubohého břídila.

	Jeden kuchař zvedl za ocas ztuhlého lahvoleba a odnesl ho do spižírny. Já jsem se mezitím kýval dopředu a dozadu a úpěl nad vlastními ranami.

	„Utrhl mi nohu! Okousal na kost,“ kvílel jsem. „Můj bože, už nikdy nebudu chodit!“

	„Ale budeš. Dokonce hned,“ oznámil klidně T’f-uk, který nade mnou stál se spletenými panožkami. „Nemůžu uvěřit, že v Akademii výživy a stravování nikdo neučí studenty, že lahvoleba zabije chlad. Tak já jdu, synu. Mám spoustu objednávek. Mí hoši ti pomůžou.“

	A odešel.

	Skutečně, T’f-ukovi kuchaři ke mně byli shovívaví a pomohli mi ošetřit první vážná kulinářská zranění.

	Kulhající, pokořený a smutný jsem se vlekl do penzionu.

	Dodnes s uspokojením vzpomínám na výraz upřímného údivu na tváři starého Hlísta, když jsem se druhý den objevil znovu, zdrcený, ale rozhodnutý požádat o prázdninovou stáž v jeho kuchyni.

	„Nevěřil jsem vlastním očím,“ přiznal po létech. „Domníval jsem se, že dříve sníš vlastní vlasy, než že se u nás ještě jednou objevíš.“

	Fakticky jsem musel na toho cynika se zlatým srdcem udělat dojem, protože nakonec souhlasil, a byl jsem přijat.

	Zaradoval jsem se. Neuvěříte, ale byl jsem opravdu šťasten. Pracoval jsem v kuchyni T’f-uka celých pět sezón, učil se, uzavíral přátelství, nadával, míval deprese i získával první úspěchy. Samozřejmě dnes už vím, jak usmažit křehkou pěstěnou rybu. A mnoho jiných, obtížnějších věcí. Právě u T’f-uka jsem se dozvěděl, že práce v kulinární branži je hlavně krev, pot a slzy. I spousta spálenin. A přinejmenším skoro stejně opravdové, ducha povznášející srandy.

	Potom, když jsem dokonal akademii a odbyl si všechny potřebné stáže, stal jsem se konečně absolventem s automatickým titulem šéfkuchaře v kapse. Potloukal jsem se po různých hospodách, horších i lepších, předem odsouzených ke zkáze nebo prosperujících jako vojenský bordel na okraji Galaxie, úporně se dral vzhůru, až jsem se konečně stal šéfem v tak exkluzivním a proslulém lokálu, jako je Plačtivá kometa. Ale nikdy jsem nezapomněl na starého T’f-uka, jeho kuchaře a neobyčejnou, nádhernou atmosféru vládnoucí v těsné, příšerně dusné kuchyni v zázemí domku specializovaného na smažené ryby.

	Tam jsem poprvé pocítil kulinární souručenství, onu zvláštní, podivnou vazbu spojující bytosti různých ras, povah i chuťových zálib, které věnovaly veškerou svou pozornost a talent přípravě jídel pro někoho jiného.

	Dnes, kdy starý, čestný, nesnesitelný Hlíst je už dávno ve Velkém kokonu, nebo v co tam věří takoví jako on, doufám, že s úsměvem klohní oblíbená jídla, občas pohlíží dolů a má radost, že jsem nepromarnil šanci, kterou mi laskavě věnoval.

	To je pro tebe, T’f-uku, milovaný čubčí synu. Nezapomeň. Cokoli se mi podařilo dosáhnout, věnuji tobě.

	Ať jsi kdekoli, bav se dobře, smaž nebeské ryby pro celý zatracený hlístí ráj.

	Moc tě postrádám.

	Opravdu.
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	Sbal své nože a odjeď

	„Co to má znamenat, Profite? Okamžitě mi vysvětli, co to, k čertu, znamená?“

	Nevztekám se, neječím. Mluvím kupodivu klidně, přestože mi v hlavě hučí a syčí vybuchující vulkán. Přesto se třesu zlostí. Za chvíli mě nejspíš trefí šlak. Nevzpomínám si, kdy jsem byl tak naštvaný. Rozhořčený. Obelstěný. Zklamaný. V životě mě víc nevypekli.

	Žluté Ještěrovy oči nemají žádný výraz. Pohlížejí na mě bez mrknutí, studeně a cize.

	„Musel jsem, Herme. Rozuměj, mám určité závazky…“

	„Víš, kam ti rád ty tvé závazky strčím? Copak jsi ztratil rozum? Jak jsi mohl udělat něco takového, do háje!“

	Trvalý profit splétá tlapy na stolní desce. To gesto znám. Znamená, že můj společník se právě mění v zaťatého, nepotopitelného hajzlíka. Ničeho nedosáhnu. I kdybych pukl zlostí. Profit má závazky. A basta. Vyřízeno. Cítím se pokleslý jako nezdařený nákyp.

	Chvíli mám opravdu chuť poslat všechno k čertu, sbalit své nože a odejít. Určitě bych našel práci v polovině zdejších podniků. Ale opustit Kometu? Svou Kometu, kterou jsem vytvořil podle svých představ? Ne, Odštěpku, bratře, mám tě moc rád, ale kvůli tobě neodejdu. Nemůžu.

	„Profite, jsi grázl,“ prohlašuji. „Vyhodil jsi nejlepšího manažera, jakého naše restaurace kdy měla. A ve jménu čeho? Pitomé politické korektnosti.“

	Ještěr těžce vzdychá a s politováním na mě pohlíží, jako kdybych byl dítětem procházejícím světem v husté mlze neznalosti.

	„Dohody, Herme. Kolikrát ti to mám vysvětlovat? Vážou mě různé dohody a závazky. Hliněný antracitový odštěpek je skvělý, to je fakt. Ale sehnal jsem mu místo o nic horší, než je naše. Poslyš, nejedná se jen o to, že v Kometě je poměr zaměstnaných bytostí ženského pohlaví k mužskému nevyrovnaný, hlavně na vedoucích místech, a proto jsem musel nahradit Odštěpka Dítětem blahobytu. Vypadá to prostě líp v papírech. Pochop, musím někomu posloužit. Někomu hodně vlivnému. Zaměstnal jsem novou manažerku na jeho doporučení, a splácím tak dluh. Jednoduché, ne?“

	„Jednoduché. Jenže odporné. Nemusí se mi to líbit, viď?“

	Chápavě přikyvuje.

	„Jasně. Nemusí. Ale v této otázce nemůžu skoro nic udělat. Vlastně nic. Dítě blahobytu zůstane. Rozhodnuto.“

	Zlost ve mně bublá jako omáčka v hrnci.

	„Jestli mi teď připomeneš svůj balík akcií…“

	Profit se tváří uraženě.

	„Nepřipomenu. Taková svině nejsem. Herme, je to jen manažer. Nebude ti strkat pracky do žádné kuchyňské záležitosti. V souladu s dohodou.“

	„Ještě to tak,“ vrčím, pořád naštvaný. „Jestli to zkusí, okamžitě rezignuji.“

	Ztráta Hliněného antracitového odštěpka se mě opravdu dotkla. Celá ta Dítě blahobytu je otravná kreténka. Na úvod se mi vecpala do kuchyně, všude strkala svůj plazí nos, znechuceně ho krčila, zdezorganizovala nám práci, zkazila několik výtečných jídel, do kterých strčila pracky, reptala nad ingrediencemi, že jsou příliš drahé a příliš obtížné k uskladnění, a nakonec prohlásila, že svolá schůzi, protože vidí spoustu chyb, které je třeba odstranit, a vylepšení, která hodlá zavést.

	Znám takové, jako je ona. Panny posvátné příručky. Umí jen nesmyslně citovat debilní a destruktivní předpisy vyčtené v knížečce Základy řízení za víkend. A všechno definitivně pohnojit. Přivedly by k úpadku boha všemohoucího. Na vesmírnou míli rozeznám takovou slečnu

	Můžeme to vylepšit. Měla by se jmenovat Nevyhnutelná katastrofa.

	A právě to čeká mou Kometu pod vládou někoho takového. Jen doufám, že se ten bambula Profit vzpamatuje, než bude pozdě, a vyhodí ji, než ta idiotka zničí výsledek celého mého života.

	Mířím na společníka prstem. Obviňujícím a rozhodným.

	„Nemysli si, že přijdu na to debilní setkání. Toho se nedočká. A jestli mi tvá protégé vleze do kuchyně se svými tragickými nápady, vykopnu ji. Přísahám.“

	„Nevleze, Herme. Máš to jako v bance.“

	„S takovým manažerem v bance budeme mít zakrátko debet, Profite,“ syčím jedovatě. „Uvidíš. Ty zatracené závazky tě přijdou draho, Ještěre.“ Ještěr ohrnuje pysky v cynickém úsměšku.

	„Uklidni se, bratře. Jdi, uvař něco dobrého. A kšefty nech raději na mně. Opravdu. Budeš na tom líp.“

	Odcházím s prásknutím dveří, než mě jeho shovívaný tón přivede k šílenství, ve kterém mu ukousnu hloupou nepotřebnou hlavu a nabídnu ji v sulcu s přílohou z denebolských višniček.

	Přítel, krucinál. Střež nás. Pane, od nejlepších přátel, kteří jsou současně nadšenými byznysmeny zapletenými do dohod a systému závazků.

	Dítě blahobytu má už u mě čárku.

	Hodně tlustou a hodně červenou.

	*

	Přesto na té zatracené schůzi sedím. Ze zvědavosti. Z vrozené jízlivosti. Abych nenechal tým dračici na pospas. Abych poznal nepřítele. Abych nepřipustil realizaci debilních příkazů, které budou všem vadit. A vnést trochu zdravého rozumu.

	Tady není třeba škrtat žádné zbytečné opce.

	Pojídám sušené placičky z Regulu, houpu nohou přehozenou přes nohu a sním o doušku pořádné selenské whisky. Kdyby se celá tato sranda netýkala mé restaurace, určitě by mě pobavila. K slzám.

	Ještěřice v elegantním kostýmu, tak úzkém, že stěží pohybuje nohama, s výrazem a manýry přísné učitelky, nám promítá poučné holo. Nazývá to úkoly a příklady. Vsadím se, že málokdo viděl v životě něco tak hloupého.

	„Restauratér objedná v akční ceně velkou dodávku rychle se kazícího zboží…“ začíná Dítě blahobytu mentorským tónem.

	V sálu propuká tlumený smích. Ještěřice nás drtí tvrdým pohledem, studeným jako led.

	„Prosím o ticho! Takže restauratér objedná…“

	„Restauratér nic neobjedná, paní manažerko,“ ozývá se Sinus U. „Objednávky jsou v gesci šéfa nebo určeného zástupce.“

	Dítě blahobytu se ho zbaví mávnutím tlapy.

	„To nepí důležité. Ale budiž. V takovém případě šéf objedná v akční ceně velkou dodávku rychle se kazícího zboží, například zelených pomerančů ze Špici…“

	„Zelené pomeranče ze Špici jsou známé tím, že můžou ležet měsíce,“ přerušuje ji Milovaný bratr zisku. „Proto se obvykle kupují do rudných kolonií. Ale nemají dobrou chuť.“

	„A pekelně smrdí!“ Bal ukazuje v úsměvu bezzubá ústa. „Vím to, protože jsem je kdysi sám vozil.“

	„Žádná slušná restaurace nevezme pomeranče ze Špici. Z toho lejna se nedá udělat ani sorbet, s prominutím, paní manažerko,“ dodává zdvořile náš cukrář P‘Ole-va.

	Ještěřice začíná být nervózní. Konec ocasu se třese, oranžově nalakované drápy předních tlap se o sebe skřípavě třou.

	„Dobrá, tedy něco jiného, co se snadno kazí. Dejme tomu… ježkomlži.“

	„Kdepak!“ ohrazuje se D’b-aj. „Ježkomlži musí být před podáním živí! Musí přijet ve speciálním akváriu naplněném vodou z Příkontinentálního oceánu z Deneboly, jinak se k ničemu nehodí! Mezi něčím živým a tím, co se snadno kazí, existuje kolosální rozdíl…“

	Dítě blahobytu se zakrátko zkazí sama. Její obličej nabývá šarlatové barvy, zelené oči metají blesky.

	„Ticho. Nejde o žádné konkrétní produkty! To je jen příklad úkolu, který vám má objasnit chyby v řízení restaurace. Co tedy snadno podléhá zkáze při přepravě? Čekám.“

	„Eleusinský sítobřich,“ cedí skrze zuby naštvaný Zelený potrhaný střípek.

	„Budiž. Šéf tedy objedná velkou zásilku sítobřichů…“

	Chichotání v sále se mění v otevřený smích. Ještěří ocas buší zlostně do podlahy.

	„Dost! Dál nebudu tolerovat hloupé jízlivosti! Ti pekelní sítobřiši údajně špatně snáší transport, jak jste sami prohlásili. O co se tedy zase jedná?“

	Srst na Střípkově obličeji se začíná ježit.

	„O to, že tito vzácní a cenní tvorové jsou hodně velcí. Přibližně jako průměrný mezisatelitní trajekt. A hrozně těžce se uchovávají. Nikdo se zdravým rozumem by si neobjednal ani několik kusů, nemluvě už o větší várce. Myslím, že někdo, kdo má řídit exkluzivní restauraci, by takové věci měl vědět.“

	Manažerka ohrnuje pohrdavě rty.

	„Proč? To nemá nejmenší význam. Řízení je univerzální. Dobrý manažer dokáže zlepšit práci libovolné firmy, ať je to restaurace, kadeřnictví, důl, nebo loď Armády. A nepotřebuje vůbec nic vědět o nedůležitých, zanedbatelných pověrách nazývaných tajemství profese. To mu jen zahaluje obraz situace.“

	„Což je vidět,“ frkne Střípek.

	Dítě blahobytu ho drtí pohledem.

	„Nu, vidím, že příklady úkolů nám nic nepřinesou. Tým není připraven k aktivní spolupráci…“

	„Možná se mělo začít pasivní,“ vmísí se nevinně dosud mlčící Afrodita Knidos Steig.

	Všichni kromě nové manažerky se rozesmějí. Já se málem zalknu sušenou placičkou. Ještěřice buší ocasem o podlahu, až nadskakují dlaždičky.

	„Ne. Přejdu hned ke konstruktivní kritice.“

	„Oj, zavál děs,“ šeptá s předstíraným strachem Sinus U.

	Kdyby pohled dokázal zabíjet, okamžitě by padl mrtvý.

	„Během několika prvních dní práce jsem učinila četná pozorování a dospěla jsem k nemilým závěrům.“

	„Nepochybně,“ souhlasí Afrodita s lísavým úsměvem, který přímo přetéká jedem.

	Dítě blahobytu nechápe ironii.

	„Děkuji,“ sklání prkenně hlavu. „Nyní označím a napravím nejzávažnější nesprávnosti. Za prvé, spotřebováváte příliš mnoho vody a energií při přípravě jídel. Nesmí se nesmyslně všechno oplachovat, provozovat drahá terária a akvária, když postačí mrazničky, tolik svítit, mít pořád puštěné hořáky pod bemary, musí se smažit a grilovat při nízké teplotě na umělých náhražkách tuku, opakovaně zamrazovat, nevyhazovat odpady masa a zeleniny, ale použít je pro levnější jídla, používat opakovaně utěrky, méně si mýt ruce, zavést ubrusy odolné vůči skvrnám nebo z voskovaného plátna. To jsou jen příklady, brzy vypracuji seznam doporučení. Mimochodem, uzavřeme polovinu toalet a dřezů, abychom ušetřili vodu. Kromě toho, jak jsem zjistila, na jídelním lístku jsou jídla připravená z nejdražších, výjimečně vybraných produktů. To je třeba okamžitě změnit. Nahradíme je ekonomickými náhražkami. Končí zhoubná rozhazovačnost. Ode dneška vládne pěstěné maso a odtučněné sýry umělých mléčných výměšků keře sirianské mléčnice. Stejně dobré, navíc zdravé a módní. A to nejdůležitější. V menu je rozhodně příliš mnoho toxických, Unií nedoporučovaných masových jídel! Musíme je co možná nejvíc omezit, a nejlépe úplně odstranit. Šéfkuchař a jeho pomocníci připraví na příští schůzi seznam náhradních rostlinných produktů, které umožní pomalu eliminovat škodlivé živočišné bílkoviny. A samozřejmě bezodkladně zavedeme zelenou krmi. Je to populární novinka, navíc zdraví prospěšná. V Kometě se musí objevit módní a zdraví prospěšná jídla. Taková jsou aktuální doporučení Unie. Navíc to zvýší naši atraktivitu na gastronomickém trhu. Nyní všichni chtějí krmi. Hosté pro ni budou vraždit.“

	Také mám touhu vraždit. Jistou blbou, arogantní Ještěřici. Podle výrazů má k tomu můj tým také blízko.

	Už není nikomu do smíchu. Opravdu zavál děs.

	Sinus U nedůvěřivě mrká, potřásá hlavou, jako by si chtěl prošťouchnout uši.

	„Pěstěné maso,“ opakuje. Najednou zbledl. „A sýru podobný kyt ze sirianské mléčnice. Neuvěřitelné.“

	Afrodita tiskne prsty na kolenech, až má bílé klouby.

	„Smažit při nízké teplotě. Konec s máslem a drahými olivami. To je snad žert, ne? Hloupý vtip? Exkluzivní restaurace pyšnící se dvěma kometkami v Plejádském průvodci má servírovat jídla z takových náhražek?“

	„Mražené srkačky. Mražení ježkomlži. Mražené vodocáky!“ kvílí vyděšen strašlivou představou D’b-aj. „Velký kokone! To není možné!“

	Střípek se ježí jako štětka na láhve.

	„Napodobenina masa z rostlinné bílkoviny,“ mumlá omámeně. „V Kometě! Podávaná hostům. Odborníkům, znalcům, šéfům jiných proslulých restaurací. Stálým klientům. Štamgastům. To se radši nechám vykuchat a vycpat vlákny sirianské mléčnice.“

	„Kaše,“ kvílí Bratr zisku. „Zelená krmě v naší nabídce. Někomu snad přeskočilo.“

	Najednou se všechny oči obracejí ke mně. K šéfovi. Je v nich údiv, zoufalství, prosba, zuřivost.

	Šéfe, udělej něco! Neseď jako loutka. Ukaž té pitomé Ještěřici, kam může jít se svými nápady. Zachraň Kometu. Zachraň menu. Zachraň naši čest, šéfe!

	Mezitím Ještěřice září, uchvácena vlastní hloupostí. Usmívám se na ni a povídám:

	„Drahá manažerko. Uděláme to tak. My všichni na chvíli odejdeme a potom se vrátíme, jako kdybychom nikdy vaše tirády neslyšeli. Mezitím trochu vychladnete, zapojíte šedé buňky, zamyslíte se nad tím, co jste řekla, a pak začnete znovu. Platí?“

	Dítě blahobytu svírá pěsti. Zelené oči jí planou jako zelené světélko alarmu.

	„Ne. Kdepak. Vy i vaše parta okamžitě uposlechnete mé příkazy. A pokud ne…“

	„Promiňte, zmýlil jsem se,“ přerušuji ji ostře. „Uděláme to jinak. Teď odejdeme, práskneme dveřmi a už se nevrátíme. A vy buď sama z Komety odejdete, nebo vás vykopnu. Osobně.“

	Slyším, že zástupci opět začínají dýchat. Vrací se jim krevní oběh a schopnost myslet. Usmívají se, zvedají palce, komentují. Odcházejí s úlevou a radostí, s pocitem vítězství.

	Ale já vím, že má malá válka s Dítětem blahobytu teprve začíná. Kdybych dokázal předvídat její důsledky, možná bych jednal diplomatičtěji

	Přestože jsem mnohokrát zdůraznil, že nejsem dobrý diplomat.

	*

	Není to férový boj. Je to krvavé bezohledné bodání noži. Já, nebo ona. Světlo, nebo tma. Vítězství, nebo porážka. Plačtivá kometa kontra slepé, destruktivní zlo.

	Dítě blahobytu strká své oranžové pazoury všude, kde může. A kazí. Mistruje. Ohlupuje, pokouší se vměšovat do dodávek, objednává laciná nejedlá lejna, zasahuje do menu, strká všude odporné náhražky opravdových jídel. Šetří. Bere kýble, škube nám z rukou utěrky, zavírá plyn, zháší světla, dezorganizuje práci, intrikuje a kombinuje všemi způsoby. Modernizuje. Nahrazuje drahé suroviny lacinými pokrutinami z lodyh pícnin, prý tím podporuje vegetariánství. A za každou cenu se snaží strčit do menu onu zatracenou smradlavou kaši.

	Ale ne za mého života. Nepřipustím, aby zničila naše renomé. Potírám ji na každém kroku, v noci se mi zdá, že ji zavírám do utilizátoru spolu s toxickou mamičkou a potom s potěšením naslouchám jejímu vřískání.

	Prokazuji, jaké nám přináší ztráty, pranýřuji idiotské nápady, blokuji proud pitomostí, shromažďuji stížnosti pracovníků. Bojuji.

	Oslovovaný, vydíraný a urážený Profit jen bezmocně rozkládá tlapy, vymlouvá se na závazky. Nevím, jaké závazky to jsou, ale nejspíš pocházejí z pekla. Dávno bych odešel, kdyby Dítě blahobytu neútočila na mou hrdost. Ani za nic nedovolím, aby vyhrála. Prohra se rovná smrti.

	A co hůř, chystá se u nás večeře pro VIP na skutečně vysoké úrovni. Malý banket pro opravdu vlivné hosty. Na jedné straně dynamický, nahoru se deroucí kontroverzní politik, takový rozhněvaný mladík se suitou nejspolehlivějších pobočníků, na druhé boss z opravdu staré mocné mafiánské rodiny, provázený syny, poradci a pistolníky. Jasná zpráva, je třeba jim zaručit absolutní diskrétnost. Pokud pronikne do médií sebemenší drb, jsme všichni mrtvolami. Když do hry vstupuje pater patroni Gradient Algoritmus Y a jeho bratrstvo, obávám se, že mrtvolami v doslovném významu toho slova. Tuhými a studenými.

	A ta zmije je připravena pořádně zavařit.

	Nehodlám to připustit. Aranžmá večeře, obsluha, a zejména servírovaná jídla musí být bez chyby. Ideální. Dokonalé. Osobně dohlédnu, aby tomu tak bylo. A Dítě blahobytu se může nanejvýš kousnout do šupinatého zadku.

	Politik, nazvěme ho pan Rozhněvaný, je člověk, navíc návštěvník salonů, celebrita a znalec nápojů, takže nebudu mít problémy s vymýšlením opravdu senzačního menu pro něho. Horší je to s mafiánskými bossy. Jsou to rození Oktopusani, málokdy opouštějí rodnou planetu. Chutná jim jen to, co obvykle vaří houbovitá chapadlovitá mamička. Výlučně tradiční domácí kuchyně z Regulu. Ryby. Trocha chaluh, mořští tvorové odpuzujícího vzhledu a stejné chuti, houby a plísně, larvy a červi, rozvařené gelovité kaše podávané za studená, klihovité oukropy z jiker nebo láčkovců, lepkavá podivná hadí vejce a kokony. Hnus. Přitom Mackarové mají hodně citlivý žaludek, jsou hákliví na spoustu ingrediencí. Koření. Přílohy. Tuky. Nikdy a za žádných okolností se jim nesmí podat ani špetka rostlinné bílkoviny. Po ovoci a zelenině Oktopusani otečou a umřou.

	Vaření pro ně připomíná chůzi po křehké skleněné tabuli visící nad propastí plné vroucí lávy. Jsou prokletím kuchařů a přízrakem šéfů. Nejeden se probouzí zalitý potem z noční můry s křikem: „Ne! Stop! Nedovolte mu sníst chřestovce z Andromedy! Vždyť je to Mackar!“

	Nevím, jestli dokážu připravit kouzelnou maminčinu večeřičku připomínající rozněžněným gangsterům rodný bahnitý dům, ale přinejmenším vím, jak uvařit dobré oktopusanské jídlo. A nikoho přitom neotrávit.

	Ostatně u nás Mackarové jedí. A každý odchází sytý a spokojený.

	Chcete domácí kuchyni z Regulu? K ďasu, dostanete ji. V Kometě se dostane všechno.

	*

	Velká chvíle nastává. Menu je stanovené, nejlepší suroviny už jsou v kuchyni, kuchaři třímají v třesoucích se rukách nože a sběračky, místnost pro VIP je vybraná, zařízená a vyzdobená, hraje diskrétní hudba, číšníci pohotově stojí.

	Všechno je dokonalé.

	Aby vyvolal příjemné ovzduší a připomněl bratrstvu Y milovaný, nedávno opuštěný dům, sál vypadá jako mořská jeskyně na Regulu. Jen je hezčí. Jsou zde pestré osvětlené stalaktity, z nichž vytéká poživatelný sliz s chutí ryb, girlandy srkaček s polevou se třepetají u stropu, podlahu pokrývá koberec chaluh, ze stěn vykvétají škeble želvošneků plné vynikajících výrůstků, ve vzduchu poletují světélkující medúzy zkrápěné troškou selenské whisky. Zkrátka šik a kultura.

	Profit a já, navlečeni v nejlepších večerních úborech, vítáme hosty u zvláštního vchodu pro prominenty. Zelený potrhaný střípek v doprovodu nastrojené a načesané Katalonie Prado je potom uvádí do jídelny, nabízí soubor zábav a drinků.

	Pan Mladý Rozhněvaný rozdává úsměvy a stisky rukou. Obklopuje ho větší skupina bytostí různých ras a druhů. Ještěři, Plyšáci, Hlísti, lidé, dokonce jeden Šutr, myslící krystal ze soustavy Gemmy, který celou dobu bude jen zírat na stůl, nemá totiž zažívací ústrojí. Ubožák, neumí si představit, o co přichází.

	Gradient Algoritmus Y kráčí důstojně, navzdory velké tloušťce. Vypadá chladně a povýšeně, ačkoli nazlátlé a rezavé barvy na jeho hladké napjaté kůži dokazují, že je spokojen. Následují ho synové a spolehliví bratři, vojáci, pistolníci a poradci. Samozřejmě samí Mackarové.

	Klídek, všichni najdou něco pro sebe. Jsem připraven na všechno. Na jídelním lístku mám dokonce jídla pro Sirény z Titanu a Duchy, Denebolany, jejichž tělo se skládá ze zkondenzovaného plynu.

	Z cenění zubů už málem dostávám křeč čelistí, klaním se, rozsévám poklony, drobné žerty a zdvořilé poznámky, ale celou dobu uvažuji, jak to v kuchyni beze mě zvládají. Nemůžu se dočkat, až skončí vítání, až si obléknu úbor a poběžím velet partě svých kulinárních korzárů.

	Matko, jak se to protahuje. Konečně mi Profit diskrétně pokyne, a můžu s úlevou uhánět do kuchyně.

	Dobrá, konečně tam jsem. Vyrážíme do boje s hlavními jídly, protože předkrmy jely na stůl, než jsem se stačil vrátit. Nevadí. Před banketem jsme nacvičovali celou soustavu jídel osmkrát. Pod mým vedením pracují nejlepší, nejtalentovanější kuchaři. Nevěřím, že by dali třeba jen o půl kapky omáčky víc.

	Z kuchyně vyjíždí monumentální eleusinský sítobřich plněný troubosafy z Jugotu. Altairský želvák s asfaltovou omáčkou, parádní jídlo Afrodíty Knidos. Azgule. Orifantiny. Pečení zeměmořští fugarci. Ortoptani z Arkturu. A regulská domácí kuchyně. Pappakody v lasturnatém máslíčku. Lisťáci obalení chaluháči. Placičky z osterpelanských larev. Šneci azurro v glazuře z kalohvizdů. A nakonec písečný červ zapečený myrmokližnou omáčkou s estepally.

	Zatraceně skvělé, pekelně ambiciózní, do vesmíru vykopnuté menu hodné slávy a chvály Komety.

	Jsem utahaný jako hadrník. Jsem stěží živý únavou. Jsem pyšný. Prozatím to jde skvěle. Za chvíli budeme podávat hlavní jídla. Všechno kouzelně dochází v pecích, na plynech, v mrazírnách a galvanizátorech.

	Tato hostina bude neuvěřitelným úspěchem. Cítím to v kostech.

	Bohužel, šťasten jako terranská žába v blátě, vůbec necítím ledové prsty smrtky svírající se kolem mého krku. Ani přízračné stíny na stěnách. Ani pronikavý chlad zvěstující příchod temných sil. Žádná banshee nekvílí v kanalizačním potrubí, žádní démoni se zlověstně nechichotají v bemarech.

	Prostě se ozývá pronikavý zvonek interkomu. Potom druhý. Třetí, čtvrtý a další.

	Když dobíhám na kapitánský můstek a zapínám mikrofon, chvíli slyším jen vřavu. Ale není to příjemná vřava úspěšné hostiny. Ozývají se tlumené výkřiky, šoupání odsouvaného nábytku, cinkot rozbíjeného nádobí. Někdo vzývá nahlas bohy Velkého kokonu, sypou se nadávky, výhrůžky a lamentace plné děsu

	Na fleku se měním v rampouch ztuhlý strachem.

	Teroristé. Atentát s použitím biologických zraní. Nebo ještě hůř. Útok speciálních agentů Unie s cílem zajetí bratrstva Y z Regulu. Spiknutí politických soupeřů pana Rozhněvaného. Jedno je nepochybné. Někdo zradil. Bože, to je konec. Katastrofa. Záhuba. Pád.

	Spaste naše duše. Plačtivá kometa se potápí.

	„Haló! Ozvi se! Kdo mluví?!“ křičím do mikrofonu hlasem chraptivým ze strachu.

	Po chvíli dlouhé jako věčnost ve studené vesmírné prázdnotě se ozývá slabý Střípkův hlas plný napětí:

	„Herme, stalo se něco strašného…“

	A potom nastává ticho. Pohřební ticho. Čas smrti.

	Opouštím můstek a běžím kuchyní, abych co nejrychleji dorazil do VIP sálu. Srdce mi buší na poplach jako zvon, nohy se pletou, před očima se dělá černo. Rozhrnuji zmatené kuchaře, vyrážím jim z rukou pánve a omáčníky, ženu jako prudkou bouří perfektně organizovanou kuchyňskou galéru, rozsévám zkázu a zoufalství. Ženou mě výkřiky strachu, zklamané ječení, protesty opařených, odstrčených, udeřených a bodnutých, a občas nadávky. Nereaguji. Musím okamžitě dorazit na místo katastrofy.

	Stalo se něco strašného…

	Něco strašného…

	Čili co?

	Válka gangů? Provokace? Hádka ukončená krvavou řežbou? Útok zešílevší konkurence? Praštěný kulinární recenzent vyzbrojený aktivním dezintegrátorem? Někomu něco nechutnalo, chraň bože?

	Narážím na číšníka. Z tlap mu padá tác, sklo z rozbitých číší se sype jako plátky jemných květů. Sekundu vidím oči rozšířené údivem. Nemám čas vysvětlovat, omlouvat se. Běžím.

	Něco strašného.

	Co, u ďasa?

	Bum! Srážím se s vozíkem plným špinavých talířů. Vyděšená kuchyňská pomocnice křičí, kovové tyče konstrukce narážejí na stěnu, talíře padají. Porcelán se tříští s pronikavým protestem.

	Dveře! Kde je technický průchod? Tady. Cloumám klikou, a za chvíli už uháním zkratkou, tmavými chodbami skladu. Míjím police s pečlivě složenými ubrusy, ubrousky a utěrkami. Vidím vyrovnané řady talířů, celé komplety servisů, prostírání, džbánků, mís a šálků. Příbory se lesknou jako vytržené tesáky kovových gigantů. Za chvíli se ocitnu v prostoru pro VIP. Okamžik, a všechno se vysvětlí.

	Třeba to není nic vážného. Porucha osvětlení, drobná chyba číšníka? Upadlá noha stolu?

	„Šéfe!“ Hlas je tak rozhodný, rozkazující a současně nečekaný, že mě zarazí na místě.

	Rozhlížím se, funím po dlouhém běhu. Od stěny se odpoutává drobná štíhlá postava. Poznávám Akropola Adieu Kordu, vedoucího skladu.

	Svého času jsem přijal do práce tohoto tichého, soustředěného, uzavřeného a věčně vážného muže, přestože jeho minulost vypadala dost nejasně. Dlouho pracoval jako důstojník logistiky ve štábu Armády, potom prý byl vyslán na dalekou misi, odkud se vrátil se skandálem. Odešel nebo byl vyhozen z vojska a delší dobu neúspěšně hledal zaměstnání. Protože mi ho doporučil důvěryhodný přítel, rozhodl jsem se dát veteránovi šanci. Korda ji plně využil. Projevil se jako skvělý odborník a ani na moment mi nezavdal důvod, abych svého rozhodnutí litoval. Avšak navzdory zdánlivému klidu mě pořád trochu znepokojuje. Připadá mi jako spící, přesto bdělý had. Prostě ho obklopuje taková aura. Atmosféra potenciálního ohrožení. Možná proto, že se nikdy neusmívá, nezvedá hlas, nedráždí, nevypráví zábavné historky, neukazuje smutek ani radost, nemá přátele a vždy dává přednost samotě. Snad nikdy v životě jsem ho neviděl jíst. V restauraci, která má dvě kometky Plejádského průvodce? Už to samo stačí, abych se trošku vylekal. Jako kdyby byl androidem nebo mrtvolou.

	Nyní si mě měří soustředěným, pozorným pohledem tmavých očí. Nedokážu popsat jejich výraz.

	„Nemám čas, Kordo. Někdy jindy,“ daří se mi vychraptět, přestože stěží lapám po dechu.

	Svírá mě za rameno překvapivě silnými prsty.

	„Pak už bude pozdě, šéfe.“

	„Co? Na co?“

	„Pozdě na útěk,“ vysvětluje bez stopy emocí.

	„Moment, a kdo má utíkat? Ty?“

	„Ne. Ty.“

	Opět ten rozhodný tón bez citu.

	Brada mi padá údivem.

	„Já? Proč? A před kým, proboha? Kordo, zbláznil jste se, člověče? Nemůžu ztrácet čas nějakými záhadnými nesmysly. Ve VIP sálu právě došlo k nehodě, musím tam co nejrychleji dorazit…“

	„V žádném případě. Jinak tě zabijí, šéfe.“

	Zabijí. Mě. Na banketu. V mé restauraci. Gangsteři z Regulu, které jsem pohostil vynikající večeří, nebo snad naděje protivníků unijní politiky? Nebo skupinka číšníků prahnoucí po pomstě? Korda je blázen. Ano, určitě je blázen.

	„Nikdo nemá důvody mě zabíjet,“ pokouším se mluvit klidně, abych blázna nepodráždil. „V nejhorším případě bratrstvo Y mezi sebou vyřizuje vnitřní spory. Proč by měli chtít zabíjet šéfkuchaře? Protože byla polévka příliš slaná?“

	Vážně vrtí hlavou.

	„Protože někdo vyměnil sagitarské pahýlovce v předkrmu Gradienta Y za plodníky andromedského plášťovce. Rozeznal jsem je s námahou, protože napodobovali vzdušné kraby. Jsou stejně masití a růžoví. Kdybych neměl patřičné školení, nepostřehl bych žádný rozdíl. Rozumíš? Jsou přesvědčeni, že jsi to udělal ty. Pouze ty jsi měl přístup do kuchyně. Určoval jsi jídla. Dozíral na vydávání. Když jsem nahlédl do sálu, Gradient už stačil sníst přes polovinu předkrmu, jen si trochu postěžoval, že jeho mamička dělá lepší. Kromě terránské mrkve a ligurijského hřivnáče, který má příliš typickou chuť, neexistuje zelenina pro Oktopusany jedovatější než andromedský plášťovec. Pater patroni bratrstva Y se právě začal dusit a otékat. Umře za nějakých… patnáct minut. Anafylaktický šok je tak silný, že mu žádná reanimace nepomůže. Nepředvídal jsem to. Je mi hrozně líto. Atentátníci byli příliš mazaní.“

	„Moment! Moment!“ blábolím tupě. „Ale kdo? Proč? Gradient Y otráven? Pomocí krabů vyměněných za náhradní rostlinnou bílkovinu?“

	V tom okamžiku chápu. To ona. Čubka! Zmije! Kluzká kreténka bez mozku! Panna Bojující vegetariánství! Chce mi za každou cenu dokázat, že zelenina je vždycky zdravá a alergie Oktopusanů je pouhá kulinární pověra. A vyřídila mě. Perličkovou kaší se špenátem.

	Jsem chodící mrtvola.

	Dlužno dodat, že chodící už jen nepříliš dlouho.

	„To ona!“ mumlám. „Ona. Jedovatý blázen. Dítě blahobytu, aby ji vesmír pohltil.“

	„Možná,“ přitakává Korda. „Ještě to nevím. Ale dozvím se, šéfe.“

	Díky, to se mi ulevilo. Dozví se. A potom přinese kytici na můj hrob.

	Bože, co dělat?

	„Uteč, šéfe,“ radí vážně, jako kdyby mi četl myšlenky. „Okamžitě. Sbal své nože a odjeď. Nekontaktuj se s nikým z Komety, nenavštěvuj žádné přátele, nepokoušej se hledat spásu na policii a kéž ti nebeští andělé zabrání jít domů! Pláchni, šéfe. Co nejdál. I když i to je určitě příliš blízko. Máš možná ještě deset dvanáct minut k opuštění restaurace. Potom tě chytí. Dělej!“

	Stojím bezradně, úplně paralyzovaný strachem.

	„Ale kam?“

	„Dopředu. Nevím. Nesmím vědět. Pro tvé vlastní dobro. Deset minut, šéfe! Připomínám.“

	Nevím, komu věřit. Netuším, co dělat. Nemám nikoho, ke komu můžu jít. Bojím se. Jsem zdrcený a zuřím. A zatraceně hrozně chci žít.

	Sbírám do pouzdra nože, své milované zasloužené nože, duše a srdce každého šéfkuchaře, spěšně svlékám úbor a prchám.

	Zoufale, poplašeně se loučím s Plačtivou kometou, obydlím, majetkem, přáteli, celým svým světem a vším, co vytvářelo stabilní osobnost Hermose Madrida Ivena, známého a oceňovaného šéfkuchaře.

	Nyní jsem vyvržencem.

	Pronásledovaným uprchlíkem.

	Lovnou zvěří.

	Utíkej, Herme. Utíkej, králíku. Honicí psi už zachytili tvou stopu.
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	Pronásledovaný

	Stojím na okraji Hvězdné aleje, největší promenády v městě. Právě začíná noc. Všude kolem vidím rozesmáté, občas už trochu nachmelené bytosti, směřující do klubů, barů, restaurací, diskoték, zábavních center. Míjejí mě veselé rodiny s dětmi, dvojice tisknoucí se k sobě, rozveselené skupinky přátel. Všichni na dovolené. Všichni se baví. Pořizují holosnímky a filmy, pojídají cukroví, pijí barevné nápoje v kavárenských zahrádkách a na terasách, vhazují drobné do mnohobarevných fontán, kupují laciné suvenýry, občas na ulici dokonce tančí.

	Jsou šťastní, normální, průměrní. Mají domovy, práci, rodiny a známé.

	Já mám jen pouzdro plné nožů a v kapse pár grošů. Cítím se jako přízrak. Duch sebe sama. Jako kdybych byl neviditelný nebo mrtvý.

	Závidím jim. Bože, tolik. Závidím průměrné výdělky, průměrné vzdělání, průměrně vydařený život.

	Právě jsem totiž jedním rázem ztratil totožnost. Stal jsem se bezdomovcem, hledaným zločincem.

	Tady, ve svitu lamp, uprostřed veselého davu turistů, poslední události vypadají naprosto nereálně. Jako kdyby potkaly někoho jiného. Jako kdybych se stal obětí bláznivého žertu. Existují přece takové programy skryté kamery. Odborníci na zábavu si zvolí nějakou bytost a potom ji uvádějí do nepravděpodobných situací. Dotyčný se zmítá, úplně dezorientovaný, a oni ho z úkrytu natáčejí a hrozně se chechtají. Veřejnost se rovněž skvěle baví, jen ten dotyčný méně. Co když mě mí milí spolupracovníci přihlásili do takového programu a nyní brečí smíchy při pohledu, jak se s hloupým výrazem klátím na obrubníku?

	Přestože bych je za něco takového zabil, nyní se modlím, aby to byla pravda.

	Ano, parta mi určitě provedla hloupý žert. Neexistuje žádné nebezpečí, nikdo opravdu nezemřel. Gradient Algoritmus Y nyní s chutí dojídá dezert a lobuje pro nějaké své soukromé zájmy.

	Jsi naivní pitomec, Hermoso, když jsi tak lehce naletěl. Jasně, za hlavního mluvčího vybrali Kordu. Je tak temný a vážný, že se skvěle hodil. Těžko najít pro úlohu tajemného informátora někoho věrohodnějšího.

	Utíkej, šéfe. Sbal své nože a odjeď.

	Dobré. Zábavné, ale průměrné. Musím se okamžitě vrátit do kuchyně a začít jejich zadky předělávat na sekanou. Ale něco mě zadržuje. Připomínám si studené pozorné oči skladníka, autentickou paniku ve Střípkově hlasu.

	Bože, co když to není hloupý žert? Co když ne?

	Při pouhém pomyšlení na mě jde takový mráz, že se začínám třást. Musím se rozhodnout, nemůžu celou noc trčet na chodníku. Potřebuji peníze. Ať se stane cokoli, s několika astro v kapse si neporadím.

	Mířím k nejbližšímu bankomatu, pokládám prst na tlačítko identifikátoru.

	„Dobrý večer, pane Ivene,“ ozývá se přístroj kovovým hlasem. „Děkujeme za použití naší sítě. Jsme poctěni. Chci vás ujistit, že naše služby jsou vždy nejvyšší kvality. Nechcete obětovat chvíli na seznámení s naší nejnovější nabídkou úvěrů?“

	„Ne,“ odpovídám okamžitě.

	Ale na displeji už září reklama. Dvě Oktopusanky se setkávají na živém bulváru. „Dobrý den, Cilko! Kam tak spěcháš?“ ptá se jedna. Druhá ukazuje na velkou tašku. „Musím rychle odnést své larvy k utilizaci. Všude je tak draho, že nemám děti čím krmit!“

	„Netrap se. Vezmi si bleškový úvěr u Galaxy Banky! Žádné formality, žádné potíže. Úroky ani nezaznamenáš. A tvé děti nebudou muset umřít.“ Cilka se rozzáří úsměvem. „Ojoj, nevěděla jsem, že je to tak jednoduché! Teď si můžu děti dovolit!“

	„Určitě!“ volá druhá. „Já jsem to tak už udělala! Podívej se sama!“ V tu chvíli ji obklopí parta rozesmátých mladých Mackarů. Metají ve vzduchu kozelce a mávají tlapkami, vytvářejí z těl nápis: „Galaxy Banka, tvá bezpečná budoucnost!“

	Já přitom buším do klávesnice a neúspěšně tisknu klávesu „stop“.

	„Vypni to!“ ječím na automat. „Nechci úvěr! Okamžitě mi vyplať prachy!“

	„Náš klient je naším vesmírným přítelem!“ uklidňuje mě přístroj. „Poskytujeme služby nejvyšší kvality.“

	Na displeji tančí Plyšák v zeleném fráčku v dešti lesklých astro. „Konec pověr! Nemusíš prodávat orgány!“ zpívá pronikavým hlasem. „Do otroctví se neprodej, za astráky nešoustej, pro dědictví jed nedávej, poklad po dědovi nehledej, nenajdeš lepšího léku, vezmi naši hypotéééku!“

	Stop, stop, stop! Vší silou buším do tlačítka.

	„Prachy, hajzle! Naval prachy!“

	„Jedna maličká půjčička zachrání trosečníčka, co na útes života narazil, aby nekradl a nepil!“ recitují animované bankovky, padající do ruky hubeného, nezdravě vypadajícího Hlísta.

	„Prachy!!!“

	„Cítíš se jako nula? Ničeho jsi nedosáhl? Šéf tebou zametá a rodina pohrdá? Není důležité, jak jsi slabý, bezvýznamný, nemocný a starý,“ usmívá se Ještěřice s výrazem sériového vraha. „Pro nás je důležitý i někdo takový jako ty! Mysli už dnes na budoucnost svých dětí. Životní pojištění Zlatá rakev je poslední šance, jak si po smrti zachovat důstojnost. Daruj svým blízkým svou dobrou smrt, poslední dar neúspěšného. Fond Zlatá rakev zajistí, že na tebe budou vzpomínat s úctou a se slzami v očích. Nezapomeň! Pouze jedno astro denně. Umřeš jaksepatří zásluhou Zlaté rakve!“

	„Naval prachy!“ ryčím a buším pěstí do bankomatu.

	„Samozřejmě, pane Ivene,“ odpovídá mechanický hlas. „Neznervózňujte se. Poskytujeme služby nejvyšší kvality.“

	Na displeji září zelený nápis: „Expresní výdej. Uveďte částku.“ Vyťukávám pět tisíc astro. Bankomat chvíli vrčí, jako kdyby se urazil.

	„Lituji, pane Ivene. Částka převyšuje náš limit.“

	Uvádím čtyři tisíce.

	„Bohužel, pane Ivene,“ mručí přístroj uraženým hlasem. „Bohužel u sebe nemám tak vysokou částku.“

	Tři tisíce pět set a berou mě všichni čerti.

	„Bzzz. Odeberte hotovost.“

	Konečně. Podařilo se. Roztřesenými prsty ukládám bankovky do peněženky. Jsem nervózní. Navíc mám jistou dobu dojem, že mě pozorují. Onen vysoký Mackar na druhé straně na mě hledí nějak divně. A po celou dobu mluví do komunikátoru. Nebo chlapík v tričku s hologramovým logem Armády, sedící v nedaleké zahrádce. Zírá na mě. A nyní sahá do kapsy pro komunikátor. Má rybí, úskočné oči. Nelíbí se mi.

	„Děkujeme za použití naší bankovní sítě. Poskytujeme služby nejvyšší kvality. Dobrý večer, pane Ivene.“

	Proboha, musí ten pitomý automat tak řvát? Chlap v kavárně sebou trhl, když zaslechl moje jméno. A teď něco spěšně říká do komunikátoru.

	Bože, objevil se další Mackar. Velký jako vrtulník. Nelíbí se mi jeho odporná tlama. Pohlíží na mě, jako kdybych byl flákota určená k filetování.

	Když schovávám peněženku, ruce se mi pořádně třesou. Konec hry na schovávanou. Opravdu jsem pronásledovaný.

	„Veselý vláček! Veselý vláček! Projeď se, bratře, místo poklusávání!“ slyším hned vedle sebe veselý pisklavý hlásek.

	Kolem projíždí turistický vláček v podobě velké modré housenky s dýmkou v zubech. Z dýmky vycházejí obláčky růžového dýmu. Rozveselené děti piští a mávají panožkami. Mám jen sekundu na rozhodnutí. Bez rozběhu, z místa, naskakuji do vagónku. Malí Oktopusani, Plyšáci i lidi se pobaveně chichotají. Je přece hrozně směšné, že velký dospělý chlap najednou naskakuje do vláčku a musí si dřepnout, aby moc nevyčníval nad houfek mladých. Poprvé v životě proklínám svou výšku.

	Avšak navzdory mým obavám se manévr asi povedl. Koutkem oka vidím, jak chlapík s Armádou na prsou vstává a neklidně se rozhlíží. Také oba Oktopusani nervózně gestikulují.

	„Smím? Jen na chviličku, platí?“ usmívám se co nejpříjemněji a sundávám z hlavy blízkého dítěte barevnou čepičku v podobě žabky.

	„Dobrá,“ prohlašuje chlapec vážně. „Ale hned ji vrať, protože to je má žabka.“

	„Jasně,“ souhlasím pokorně.

	Sedím schoulen mezi dětmi, se ztuhlýma nohama, chladem v srdci a debilní čepičkou-žabičkou na ubohé vyděšené hlavě, a ostře kombinuji, co mám teď udělat. Napadá mě jen jedno místo a jedno jméno.

	Klub Dortík a jeho šéf Wimbledon Madagaskar Ombaja.

	*

	Vysedám o pět ulic dál, protože do čtvrti, kde je Dortík, turistickým vláčkem pro děti určitě nedojedu. Bedlivě se rozhlížím, jestli mě někdo nesleduje, ale upřímně řečeno, nejsem v tomto oboru moc dobrý. Umím vařit, ne prchat a mást pronásledovatele.

	Cestou do klubu pochmurně uvažuji, jak mohlo dojít k maléru s Gradientem. V první chvíli s bolestí v srdci podezírám Zebra, protože odpovídal za předkrmy a měl za úkol dohlédnout na všechno během mé nepřítomnosti. Ale nyní si rychle uvědomuji, že dohlížet nemohl, protože celou dobu seděl v tom zatraceném stanu. Takže doslova každý člen osazenstva Komety mohl předkrm zaměnit.

	Ohavná věc. Obávám se, že jedinou záchranou je pro mě Wimbledon. Pracovali jsme společně několik veselých, bláznivých let, ale jeho zajímala víc zábavní než kulinární branže. A měl takzvané kontakty. V jistém smyslu je pravděpodobně bandita, a určitě přítelem banditů, ale zachoval si svébytný čestný kodex a snaží se žít co nejpoctivěji. Že to vždycky nevyjde? Nu, přinejmenším se pokouší. V každém případě podle toho, co vím, nikomu neublížil. Prostě trošku ohýbá ne vždy chytré a smysluplné předpisy.

	Od doby, co se stal majitelem Dortíku, jsem ho viděl jen párkrát, ale vždycky mě vítal upřímně, velice srdečně. Vděčí mi za pár velice důležitých úsluh, takže doufám, že dnes své dluhy splatí.

	Klub mého přítele je ve městě známý a oblíbený. Skoro každý samec v této části Cynerianského zálivu zná charakteristický holografický neon představující půvabnou slečinku pojídající chutný krémový dort. Když přicházím ke dveřím, veliká průhledná krasavice na mě záletně mrká a posílá mi polibek. Trik spočívá v tom, že holo reaguje na rasu přicházejícího hosta. Každý vidí dívku jako ideální představitelku svého druhu. I když se pro vpád do Dortíku rozhodne skupina kamarádů z různých míst vesmíru, v téže chvíli Mackar uvidí krásnou polosvlečenou Oktopusanku, Plyšák holčičku z rodného Kronosu a Hlíst sladkou Hlístici. Wimbledon se svého času tímto neonem velice vychloubal a tvrdil, že v Galaxii neexistuje bytost, která by při vstupu do jeho lokálu neuviděla krasavici patřící k jeho rase.

	Vyhazovač u dveří na mě vrhá dlouhý pohled, mnohem nepříjemnější než dívka z neonu, ale nedělá potíže. Po překročení prahu mě vítá šum a veselá hudba. Podlaha je průhledná, každou chvíli se mění v kosmický vír nebo mořské dno či kráter sopky. Stolky a židle mají nejrůznější tvary, přizpůsobené gustu a pohodlí různých ras. Jedna sténaje obrovským akváriem. V květináčích rostou exotické stromy přivezené ze vzdálených oblastí Galaxie, světlo je měkké a příjemně ztlumené. Nějaká Oktopusanka se kroutí u tyče. Ve zlaté kleci zavěšené u stropu, v dopro vodu pobízejících výkřiků a hvizdů mladá Hlístice odkrývá další krovky karapaxu. Hosté u baru popíjejí rafinované drinky. Dortík má nepochybně styl i třídu.

	Přicházím k pultu a objednávám si selenskou whisky. Barman mě naštěstí zná, když se tedy ptám na šéfa, přikyvuje.

	„Hned ho zavolám, počkejte chvíli.“

	Za chvíli se objevuje Wimbledon, usmívá se a srdečně mě vítá. Vůbec se nezměnil. Pořád vypadá jako monumentální socha z tmavé čokolády. Vlasy, dlouhé až na zem, nosí svázané do uzlu tenkých cůpků.

	„Herme!“ volá při pohledu na mě. „Chlapče, tak dlouho jsem tě neviděl! Mám hroznou radost!“

	Tiskneme si ruce a můj starý přítel ihned vidí, že něco není v pořádku.

	„Co je?“ ptá se se starostí v hlase, při které je mi hned lépe.

	„Mám potíže, Wime,“ povídám. „Vážné potíže.“

	„Pojď. Promluvíme si vzadu.“

	*

	Sedíme ve Wimbledonově útulné pracovně a popíjíme chlazenou whisky. Wim mlčí. Je znát, že usilovně uvažuje. Před chvílí jsem dovyprávěl celý příběh. Pronesený nahlas vypadá ještě absurdněji a obtížněji.

	„Mám u sebe něco přes tři tisíce astro, soupravu kuchyňských nožů a tlupu po pomstě dychtících gangsterů z Regulu na krku. Prima, že?“

	„Nezapomeň na vládní agenty,“ připomenul Wim.

	Asi se tvářím hodně hloupě.

	„Snad si nemyslíš, že prominou. Někdo otrávil významného hosta na hostině pořádané známým politikem. Myslíš, že to není federální záležitost? A ten Korda? Nepochybně je to kontakt. Problém je v tom, pro koho pracuje. Pro vládu? Policii? Armádu? Jiné bratrstvo gangsterů? Kdo to ví? V každém případě tě hledá celý vesmír, bráško.“

	To mě utěšil. Cítím studené čůrky stékající mi podél páteře.

	„Paráda. Prosral jsem to na celé čáře.“

	„To jo,“ souhlasí majitel Dortíku. „Ale pokusíme se s tím něco udělat. Pro začátek prachy. Jistě chápeš, že nesmíš vybírat ze žádného bankomatu, protože budeš okamžitě rozeznán a lokalizován. Bankovní filiálky odpadají taky. Zbývá jediné řešení. Musíš okrást sám sebe.“

	Zakuckal jsem se drinkem.

	„Cos to vymyslel? Ale jak?“

	Ombaja se usmívá a krčí rameny.

	„Normálně. Potřebujeme dobrého hackera. Naštěstí tady jednoho mám. Zdolá zajištění, vybere tvou hotovost a vyřízeno. Potom samozřejmě změníš banku, číslo účtu a všechna hesla. Zas tak moc mu nevěřím.“

	Ukazuje mi soupravu dokonale bílých zubů. V černém obličeji jeho úsměv vypadá jako inkrustovaný půlměsíc.

	„Čekej,“ přikazuje a odchází z pracovny.

	Po chvíli se vrací a přivádí neduživého jedince vypadajícího jako chundelatý pes. Nevím, k jaké rase patří, ale určitě by se měl víc starat o účes.

	„To je Hops,“ představuje ho Wim.

	„Ááá, těší mě,“ daří se mi vyjektat.

	Ombaja plácá chundeláče po zádech.

	„Víš, proč Hops? Protože každý, kdo k němu přijde bez patřičného doporučení od kamaráda, si to odskáče.“

	Hacker propuká v chraptivý smích.

	„Se ví.“

	Cítím, že se potřebuji napít. Nalévám sobě i Wimovi.

	„Napiješ se, Hopsi?“ tážu se zdvořile. Nakonec bude držet ve svých šesti tlapkách úspory celého mého života.

	„Ni, děkan. Z mokrého moje umřít v křečích.“

	„Hops pije jen mléko,“ vysvětluje s důležitým výrazem Ombaja. „Perfektně po něm funguje.“

	„Jo!“ potvrzuje vesele hacker. „Dejte data. My párat kasu jak zlato!“

	Právě toho jsem se bál, kámo.

	„Šípčík u ručky je?“ ptá se Hops.

	Vůbec netuším, co chce. Wim se povzbudivě usmívá a já pohlížím do dvou párů očí génia kompů. Jsou černé a studené jako u pavouka. Nevzbuzují moc vřelé city.

	„Můžeš to přeložit?“ ptám se Wimbledona.

	Usmívá se.

	„Ano. Ptá se, jestli máš čip v zápěstí, pod rohovkou, nebo v míše.“

	„V zápěstí. Patřím ke konzervativním občanům.“

	„To je dobrý!“ raduje se Hops. „Podej ručku, uvolnit se, spát.“

	„Wime? Doufám, že mě ten tvůj specialista bude uspávat jen zpěvem ukolébavek, protože jinak…“

	„Nepanikař, Herme. Hops je telepatem svého druhu. Chápej, mentálním hackerem. Podej mu ruku, a bude to vyřízeno.“

	Mentální hacker. Po ničem jiném netoužím. Neochotně podávám dlaň. Psovitá tlapa je mírně vlhká a jaksi lepkavá. Dost odporně.

	„Ziú, jedů! Drž se, bráško. My kousek cválat.“ Hops cení v úsměvu tesáky dlouhé jako můj malíček.

	Hodný pejsek. Miloučký. Snaž se ale necválat moc dlouho, jinak… napadl mě výbuch barev. Intenzivní zelená, jako plamen zlatá, červená krev, bílé cákance pěny. Plujeme někam v proudu. Proudu údajů. Dva šílení lososi v kyberprostorovém háji. Jup-ha! Lepší než let na koštěti. Vedle sebe vnímám mocnou Hopsovu osobnost. Je totálně nestabilní, přeplněná nekonečným štěstím. „Cibuličky, cibuličky…“ prozpěvuje hlas v barevných explozích. „Hned posbíráme cibuličky, běloučké kuličky…“

	Už.

	Ani světlo, ani tma. Veškerý prostor je zhotoven z malých chlupatých míčků. Spojují se do tvaru úžasných stromů, ověšených plody udivujících tvarů. Některé mají usměvavé pusinky, jiné zavřená očka. V sadu nesadu se ve vzduchu vznášejí buclatí tvorečkové. Mručí. Zpívají, Hihňají se. Třeští obrovské prázdné oči, předvádějí chlupáté úsměvy přilepené k širokým kravským tlamám. Poletují díky kulatým křidélkům, příliš malým, než aby zvedly nahoru bytosti o polovinu menší. Některé mávají šesti obratnými nožkami, jiné třemi, a ostatní jen jedním vlnícím se chapadélkem. Také jsou zhotovené z veselých chlupatých kuliček. Každou chvíli se nějaký rozpadá v kaskádě barevných míčků, což provází tiché „pluj“. Dominují jasné barvy. Zelená, oranžová, žlutá.

	Je dusno. Točí se mi hlava. V uších mám spoustu vaty, víčka mi klesají. Hned ulehnu do kuličkového smaragdového mechu a dobrou noc.

	„Sbírat! Sbírat!“ přikazuje Hops a já vím, že myslí plody ze sadu.

	Natahuji přízračnou světlezelenou ruku pro extravagantní hrušku s očima jako srnka.

	„Ni! Ni! Cibuličky!“ kárá mě hacker.

	Sám už má plnou náruč zelených kuličkových plyšových větví s bílými lusky.

	„To nejsou cibule,“ protestuji ospale, protože na chvíli se ve mně budí šéfkuchař. „Spíš chilli papričky. Míčkochilli. Cibulky jsou…“

	„Dobrá! Sbírat. Rychle, šup!“

	Tak sbírám. Natahuji přízračné ruce a beru lusky i s větvemi.

	„Do vozíku. Do vozíku. A pozor na kravky!“

	Jedna chlupatá kravka se třema nožkama se ke mně blíží s kosmickým úsměvem.

	„Dej kravce sýr, hlupáčku! Šup, šup,“ mumlá Hops a já, ani nevím jak, mám náhle dlaně plné růžového gelu konzistence pěny na holení.

	Obratně ho rozmazávám po najednou už nepřívětivé, zkřivené, ohromné kuličkové tlamě létajícího tvora.

	„Uffš!“ povídá kravka a za chvíli se opět usmívá.

	„Hodná kravka, hodná. Do vozíčku cibuličky, ale rychle!“

	Není to vůbec vozíček, ale na záda obrácený altairský želvák, celý z chlupatých kuliček.

	„Želvačka,“ opravuje hacker. „Otočená želvačka na poušti. Hodně pusté poušti. Pusté. Neobydlené. Tiché. Úplně zpustlé.“

	Oba stojíme na oranžové zemi pod zeleným sluncem. Už tu nejsou kuličky ani míčky, kravky ani sad. Zato je zde otočený želvák, který bleskově požírá stohy bílých lusků.

	„Dobrá cibulička,“ září Hops. „Moc, moc dobrá. My vrátit, bráško.“

	„Ziúú!“ Letíme ve výbojích barev. Zelená. Červená. Zlatá.

	Už nechci cibuličky. Je mi špatně.

	„Herme! Hermoso!“ Někdo mě plácá po tvářích.

	Vlastně neplácá. Buší. Mám úplně vyschlo v krku a oči, které někdo opracoval pilníkem na kov. Začínám kašlat a namáhavě otevírám víčka.

	„Tak ses vrátil,“ konstatuje Wim se zřetelnou úlevou. „Hops říká, že máš slušný talent. Bylo obtížné tě vrátit.“

	„Talent k čemu?“ zamýšlím se zachmuřeně. „K odchodu?“

	Neříkám však nic. Chrchlám a dávím se, z vyschlých očí roním slzy, až mi Ombaja podává sklenici vody.

	„Ty dobrý bouchač, bráško,“ povídá Hops. „To být jízda! Celá kasa je už na účtu Dortíku. Bezva sranda, ne?“

	„Díky, Hopsi,“ povídám, když se mi opět vrací hlas. „Opravdu díky. Nevím, co jsem dlužen…“

	Hacker jen přezíravě mává tlapkou.

	„Hloupost, bráško. Moje přitom trochu brát ze tvé bank. Tedy šlohl. Ty nedlužit nic.“

	Trochu vzal. Dobrý bože. Nejenže jsem vrah, ale navíc společník zloděje. Nevědomě jsem okradl vlastní banku. Paráda.

	„Takže jedno je vyřízeno,“ raduje se Wimbledon. „Tvé peníze jsou na účtu mého klubu. Ještě potřebuješ padělané dokumenty a zaměstnání, abys mohl opustit lázně. No nic, tomu se budeme věnovat zítra ráno. Zatím přespíš u mě v některém pokoji pro hosty. Po skoku s Hopsem jsou lidé poněkud rozložení a ospalí. Něco o tom vím. Ale nejdřív ti vyplatím zbytek tvých peněz. Čili to, co zbude po odečtení nákladů.“

	Zbytek? Po odečtení nákladů? Začínám být neklidný.

	„Konkrétně kolik, Wime? Co?“

	Ombaja nalévá whisky do skleniček.

	„Dost. Že je to pro tebe, dvě třetiny. Ze starého přátelství. Jinak by to bylo určitě přes polovinu.“

	Kriste, třetina úspor mého života se rozloučila hned na začátku? První den útěku? Za pár plyšových kravek a padělaných dokumentů?

	Asi se tvářím zdrceně, protože Wim se útěšně usmívá.

	„Nebreč. Dopadne to dobře. Udělám to tak, že na tom ještě vyděláš. Uvidíš. Je to těžké, Herme. Balancování na okraji práva vždycky něco stojí. Hýřivý život je drahý.“

	Zavírám oči a na ex vypíjím půl skleničky. „Jde o to, že vůbec nehodlám vést hýřivý život. Ani trochu. Vždycky jsem chtěl jen vařit. Jak má pořádný, dobře vyškolený šéfkuchař…“

	Představuji si, jak buším hlavou Dítěte blahobytu o zeď, a na chvíli je mi lépe.

	Pomstím se, bestie. Přísahám, že se krutě pomstím.

	*

	Pokoj pro hosty tvoří v podstatě jen obrovské lůžko, které dokáže různé, naprosto překvapivé věci. Zvedá se, vlní, masíruje, vybouluje, samo se skládá, odstraňuje rozlité kapaliny všeho druhu, nečekaně polévá spáče sladkým krémem, hází konfety nebo okvětní plátky, opíjí důmyslnými drinky, promítá veselá, i když nepříliš slušná holo, vypráví lechtivé vtipy a erotické příběhy. To všechno by bylo dokonce příjemné, kdybych to uměl obsluhovat. Takto se to zapínalo bez přestávky celou noc a obšťastňovalo mě to pořád novými atrakcemi.

	Musíte uznat, že chlapovi, který právě ztratil smysl života, je zruinovaný, pronásledovaný a podezíraný z vraždy, po nějaké době může lísání dotěrného lůžka připadat krapet obtížné.

	Vstávám tedy nevyspalý a se špatnou náladou. Ráno mi připadá temné jako sépiová omáčka. S ostentativním zíváním sestupuji do nyní tichého a prázdného baru. Wimbledon je už na nohou. Optimismus z něho tryská jako šťáva ze zmáčknutého pomeranče.

	„Herme, to je dobře, že jsi vstal! Pojď, doktor Rychlá pomoc je už tady. Hned udělá zázraky s tvými doklady. Za chvíli přestaneš být hledaným zločincem a opět se změníš v řádného občana. Hni se, nemá moc času!“

	Hýbám se, přestože víc toužím po setkání s doktůrkem Poslední služba. Jsem pomuchlaný, nešťastný a plný nejhorších předtuch.

	Rychlá pomoc je vysoký Plyšák. Jsem urostlý, ale on mě převyšuje o hlavu. Připadá mi žoviální a málo elegantní. Ke všemu zlému dobře ví, s kým má tu čest.

	„Hola!“ volá při pohledu na mě. „Samotný šéf Komety. Nejednou jsem u tebe jedl. Dobrá bašta. Opravdu extratřída. Potíže, že? Netrap se. Hned to zařídíme. Máš čip…?“

	„Zápěstní,“ povídám otráveně.

	Kéž mě patron kuchařů střeží před dalším tripem, tentokrát v doprovodu praštěného Plyšáka.

	„No to je hezký! Nastav ruku. Raz dva, a bude po všem.“

	Jsem tak nesoustředěný a nevyspalý, že si ani nevšímám, odkud doktůrek vytahuje velkou chromovanou lesklou věc, kterou přikládá k mému zápěstí.

	„Au!“ kvílím překvapeně.

	Doktor Rychlá pomoc se půvabně odsouvá.

	„Hotovo. Nebylo to zlé, že?“

	Zlé? Cítím se, jako kdyby mi aldebaranský žralok požíral ruku.

	„Ne, samozřejmě,“ odpovídá za mě zářící Wimbledon. „Nic, co se nedá zakusit v kuchyni. Je to tak, Herme?“

	Vrhám na něho jedovatý pohled. Ruku mám ztuhlou až k lokti.

	„Co to bylo? Kapsle s jedem?“

	„Ne, chlape! Lepší!“ hihňá se bestiální doktůrek. „V životě bys neuvěřil. Maličký funkční čip, celý z biologicky aktivní látky. Tak silný, že snadno vysílá vlny platného vládního čipu. Vydává přehlušující signál. Lze říct, že prostě ryčí hlasitěji než on. Prima vynález, ne? A víš, co je nejlepší? Pojistě době…“

	„Vybuchne a roztrhne žíly, ne?“ přerušuji ho zamračeně.

	Plyšák na mě míří prstem a mhouří oči.

	„Nebylo by to špatné, že? Ale ne. Rozpustí se beze stopy a jakéhokoli vlivu na život. Prostě se vstřebá, a hotovo.“

	Nedůvěřivě pohlížím na otékající zápěstí.

	„Super. Opravdu super. Jedna otázečka. Jak dlouho takový neřád působí?“

	Doktůrek krčí rameny.

	„To je různé. Týden. Měsíc. Půl roku. Déle. Záleží to na tom, co dáš dovnitř.“

	„Co jsi tam dal?“

	„Půlroční vizi, nejdelší, jakou jsem měl. Měla by postačit do poloviny cyklu unijního času. Čili zhruba do podzimu. Stačí?“

	„Nějakých pět šest standardních měsíců?“ poprvé pociťuji k tomuto Plyšákovi s tlustou kůží vděčnost. „Mělo by. Doufám. I tak je to déle, než jsem si myslel. Díky. Hodně mi to pomůže.“

	Doktůrek mi poklepává na rameno.

	„Maličkost. Raději poděkuj Wimovi. To on mě vzbudil za úsvitu a přinutil k nepříliš legálním službám. Dobrá, opravdu nemám moc času. Raději ověříme, jestli náš malý přítel funguje.“

	Wimbledon mi obratně přistrkuje terminál sloužící k placení drinků u baru. Chvíli nejistě váhám.

	„Jen do toho, Herme. Je to bezpečné,“ přesvědčuje mě Ombaja. „U nás tě nikdo nenajde, i kdyby nový čip nefungoval. Máme dokonalé zabezpečení. Pro dobro klientů, jistě chápeš. Nepronikne sem ani vládní lokalizátor.“

	Trošku nervózně posouvám ruku nad čtečku.

	„Dobrý den, pane… Bzzz… ziupp… slečno Haf Haf,“ hovoří přístroj plechovým hlasem. „Jsme velice rádi, že používáte… iii… naše služby. Akceptujte částku přesunu. Bzzz. Dobrý den, slečno Mini Haf Haf. Chutnou kostičku.“

	„Chutnou kostičku?“

	Pořádně mě namočili. Opravdu pořádně.

	Hledí na sebe a potlačují smích.

	„Teď se jmenuji Mini Haf Haf?“ ptám se ledovým tónem.

	„Jo,“ potvrzuje Ombaja. „A máš záruku, že tě nikdo nepozná. Poslyš, to je ověřený způsob. Praktikovali jsme ho nejednou. Ve skutečnosti je to vízum k převážení domácích zvířat po planetách Unie se zostřenou biologickou kontrolou. Přehluší všechny jiné elektronické doklady. A za nějakou dobu se beze stopy rozpustí.“

	„Paráda, jenže kdo uvěří, že jsem domácí fenka?“

	Oba září širokými úsměvy.

	„Jak? Roboti, Herme. Elektronika. Uvažuj, kdy jsi viděl naposledy živého úředníka?“

	Fakt. To mě nenapadlo. Celá Unie a většina civilizovaných planet pracuje s robotizovanými čtečkami. A ty nemyslí. Údaje souhlasí, předpisy byly dodrženy a to stačí. Nikoho nezajímá, že nejsem pes, když legálně přecházím hranice, kupuji lístky, platím kartami a tak dále. Jen to nepřehánět, a mělo by to projít.

	Dělá se mi poněkud lépe

	„Bože, to může vyjít, Wime,“ povídám s úlevou v hlase. „Opravdu to může vyjít.“

	„Jasan! Vždyť říkám, že jsme tento způsob několikrát vyzkoušeli. Nemysli si, že jsi pokusný králík, Herme. Doktůrek dostal geniální nápad, když vymyslel používat převozní víza pro zvířata k dočasné změně totožnosti.“

	„A čím doopravdy je…?“ ukazuji na Plyšáka.

	„Veterinářem. Navíc hodně dobrým. Známým v celých lázních. Přijíždějí k němu majitelé zvířat z této části Unie. Opravdu dokážou uletět velký kus cesty, aby použili jeho služeb.“

	„Opravdu už musím jít, mám na ráno domluvenou operaci odstranění dodatečného paroží u cefejské polokočky,“ ozývá se Plyšák „Drž se, hochu. Ze všech sil ti přeji úspěch. Doufám, že brzy u tebe budu moci sníst filé z vlha. Dobrota. Netrap se, dopadne to dobře. Wim mi zhruba řekl, jaká prasárna tě potkala. Je mi tě hrozně líto. Ale určitě se všechno brzy vysvětlí. Dej si na sebe pozor. Bratrstvo Y je podlé!“

	Nyní mu jsem opravdu vděčný. Přestože mě předělal na Mini Haf Haf. Pevně mu tisknu ruku.

	„Díky. Jsi fajn. Až se vrátím do Komety, pozvu tě na speciální večeři, platí?“

	„Jistě,“ souhlasí. „Ale přijdu s manželkou a dětmi.“

	„Jasně.“

	„Ještě jednou ti přeji úspěch, bratře. Tedy slečno Haf Haf.“

	Dovoluji si úsměšek.

	„Doktůrek je náš stálý klient,“ povídá Ombaja, když se za ním zavřely dveře. „Mluvíme o tom i onom a občas se zrodí nápad na fajn kšeft. Vidíš, Herme? Všechno se začíná tak nějak skládat, ne?“

	Nevím. Opravdu nevím.

	Ale poprvé se ve mně budí nepatrná jiskřička naděje.
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	Rozervaný Limba

	Mám zajištěnou práci načerno. Budu vařit pro lukianského pilota. Na pašerácké lodi. Sám nevěřím tomu, co říkám. Zní to jako text z hloupého dobrodružného holofilmu, ne? Ale přinejmenším opustím Šept.

	Pro ty, kteří se nevyznají v zeměpisu lázní, dodám, že Cynerianský záliv, se svými krásnými luxusními vilami, hotely, penziony, usedlostmi, zábavními centry a přímořskými plážemi proslulými půvabem, leží na břehu oceánu Snu, na Šeptu, jednom ze tří terraformovaných měsíců Cynerisa, hvězdného obra s jedovatou atmosférou a obrovskou hmotností. Všechny tři, Šept, Perla a Zatmění, jsou známými lázněmi náležejícími soukromým majitelům nebo konsorciím. Šept proslul půvaby, jaké poskytuje moře, Perla je hornatá a kopečkovitá, kdežto na Zatmění kvete hlavně hazard a noční život, protože je tam skoro pořád tma.

	Ovšem luxusní odpočinková místa samozřejmě zabírají jen část každého z měsíců. Na ostatním území je takzvaná sféra polostínu. Zóna, kde úspěšně probíhají pololegální kšefty. Tady má adresu většina pochybných firem. Tady jsou mateřská sídla podezřelých bank, podniků, společností a kanceláří. Pračky špinavých peněz, směnárny, kasárna žoldáků a pašerácké stanice. Tady mají své soukromé usedlosti výstředníci a gangsteři různých národností. Najdou se tu soukromé ráje podivínských sekt, nelegální doly a továrny, velké sklady plné konfiskovaného nebo prostě ukradeného zboží, tajné kosmodromy, záhadné útočné základny Armády a spousty firem vyrábějících padělky známých značek.

	Sladký svět luxusu a temný polosvět si vzájemně nepřekážejí. A co víc, zdánlivě se vůbec nevnímají. Vládne jen jeden nepsaný zákon. Kategoricky nikdo nesmí poškozovat prostředí. Aby lázně fungovaly, je nezbytná dokonale čistá voda, lázeňský vzduch a stejná příroda. Dokud není zlatý princip narušen, oba protikladné vesmíry žijí v symbióze. Dělí je široký pás země nikoho, který nyní právě zdolávám na palubě starého rozhašeného dopravního vrtulníku. Místo a práci na pašerácké lodi mi samozřejmě zajistil šikovný Ombaja.

	A inkasoval za to patřičnou částku, zatracený zloděj.

	Ale i tak jsem mu vděčný. Kromě toho podle smlouvy, kterou jsem podepsal, mám za vaření pro Lukiana dostávat docela sympatický plat. Ne že bych se rázem vzmohl, ale asi přežiji.

	O lukianských pilotech krouží četné drby a historky. Jsou zahalení mlhou tajemství, neobyčejní a hrdinští. To jsou opravdoví průkopníci vesmíru, neúnavní objevitelé. Bez jejich vytrvalosti a nepravděpodobného, svého druhu jedinečného talentu by Mezigalaktická unie vůbec nemohla vzniknout a rozvinout se.

	Všichni, dokonce i velmi malé děti, vědí, že pouze Lukiani umí pilotovat mezihvězdné lodě s rychlostí mnohokrát převyšující rychlost světla. Nejedná se zde o žádnou vyšší techniku, ale o dar. Autentický, neslýchaný dar pocházející z nebe. Zázrak volného přemisťování v galaktické prázdnotě. Magie. Tao. Síla. Jak je komu libo.

	To je samozřejmě pravda. Málokdo však ví, jací běžně Lukiani jsou a jaká je povaha jejich ohromujícího talentu. A to všechno proto, že skoro nikdo nemá možnost se osobně s lukianským pilotem seznámit. Je to stará, nepříliš početná rasa, sídlící na neveliké planetce ve středu Galaxie. Nyní tvoří nejcennější, žádanou, střeženou a izolovanou národnost ve vesmíru. Unijní vláda touží, aby se Lukiani množili jako gemmanští králíci. Ale samozřejmě pod přísnou kontrolou. Nejraději by je chovali. Mrazí mě při pomyšlení, že možná takový chov opravdu zavedli. Při pohledu zblízka dělají Lukiani na lidi zvláštní, trochu odpudivý dojem. Určitě proto, že jsou humanoidy přehnaným, dost karikaturním způsobem. Průměrný Lukian je přibližně naší výšky. Má kulatou hlavu, dlouhý krk, hodně štíhlý, nepřirozeně krátký trup, zato neobyčejně dlouhé nohy a ruce. Není v nich nic hmyzího ani ptačího. Prostě všichni připomínají teenagery s nemožnými proporcemi. Obyčejně mají bujné vlasy překvapivých přírodních barev, zelených, tyrkysových, jasně žlutých, oranžových, fialových, růžových a modrých, vyčesané do vysokých účesů, poďobaných hřebínků, špičatých čupřin, uměleckých loken, do poloviny obličeje načesaných ofin nebo bláznivých vrkočů a chocholů. Všechny tyto strašlivé frizúry si udržují v nenarušeném stavu nezávisle na počasí a jiných okolnostech.

	Ovšem nejděsivější dojem dělá Lukianův obličej. Vypouklé čelo, bledá hladká pleť úplně bez vrásek, jako sádrová maska. Malé, těsně přiléhající mušličky uší. Velké oči, zabírající skoro půl obličeje, obklopené úžasně dlouhými a hustými žaluziemi řas, s duhovkami stejně neobyčejných barev jako vlasy. Mají zřítelnice velké jak mandarinky, ve kterých neustále klouže mastný, otočené kapce podobný záblesk světla. Jsou to oči dítěte, srny, blázna, vtěleného božstva i děsivého netvora. Vždycky je v nich naivní zvědavost, jako kdyby Lukiana od narození do smrti nepřestal svět neustále udivovat.

	K tomu maličký, skoro neexistující pahorek nosu a pod ním stejně infantilní ústa jako u panenky, s bledými rozechvělými rty. Všechno končí miniaturní vytrčenou bradou a měkkou, kulatou, nevelkou čelistí. Opravdová hrůza. Něco mezi čarodějnicí z Faerie, elfem, dítětem s nevyléčitelnou genetickou nemocí a oživlou loutkou z programu pro dětičky.

	Zvlášť hrozně vypadají jejich ženy. V každém případě pro mě. A doufám, že i pro každého normálního zdravého člověka. Vím však, že mezi námi existují obdivovatelé těchto lymfatických, udivujících lolitek, ale kéž o ně pečují hvězdy a dobří psychiatři.

	Lukiani jsou dvoupohlavní, podobně jako lidé, ale všichni vypadají poněkud androgynně. A nestárnou. Tedy ne obvyklým způsobem. Ve stáří jejich vlasy vyblednou nebo nabudou ocelově stříbřité barvy a s obličeji se jim stane něco takového, že je hrozné na ně hledět. Jako by se stahovaly a kolem očí a úst zapadaly. Nebo spíše vrásčily, ovšem způsobem připomínajícím plodnice hub na mokré zdi.

	To vůbec neznamená, že něco proti členům této rasy mám. Vzbuzují ve mně pověrčivý, atavistický strach, jako každá bytost připomínající nezdařeného člověka. Stejný strach se pociťuje při pohledu na přízrak, upíra nebo ducha mrtvého příbuzného: Pro lidi jsou Lukiani nepřirození, a basta.

	To neznamená, že je není možné mít rád, nebo se s nimi dokonce přátelit. Nepochybně je však třeba čas pro přivyknutí jejich děsivému vzhledu.

	Horší je to s povahou.

	Navzdory zdání je to nejvíc rozplizlá, nepříčetná, naivní, hloupá a romantická rasa v celém vesmíru.

	Zamilovaná lidská teenagerka je proti nim ukázkou rozvahy a obezřetnosti.

	Všichni Lukiani jsou nenapravitelnými snílky, dětinskými, roztržitými a lehkověrnými tak strašně, že dospělé osoby jiných ras s nimi prostě nemohou vydržet. Opravdu je obtížné snášet věčné rozmary, vrtochy, nálady, nadšení i výbuchy exaltace. Všechno je buď kouzelné, nebo strašlivé. Překrásné, nebo ohavné. Lukiani se řídí výlučně záchvaty srdce, dočasnými kapřici, emocemi a romantickými představami. Jako kdyby úplně postrádali racionální myšlení. A možná myšlení vůbec.

	Nepoužívají rozum. Ani by nevěděli jak.

	Dobrá, a nyní je čas prozradit kosmické tajemství strategického významu. Tajemství lukianských pilotů. Víte, proč dovedou zdolávat neobyčejným tempem ledovou, děsivou mezihvězdnou prázdnotu? Protože nevzali na vědomí fyzikální zákony. Prostě je odmítli.

	Pokud se chtějí někam dostat, postačí, když na to dost intenzivně myslí. A hotovo. Fííí! Potom letí, kam chtějí. Přísahám. Není žádné dodatečné frnk. Jistě, nikdo nechápe, na jakém principu to funguje. Proto jsou Lukiani tak cenní.

	Prováděli na nich miliony testů, a nic. Dozvěděli jsme se jen, že pilot musí být ve zvláštním stavu mysli nazývaném toužebným transem. Tehdy se bez námahy přenese i s lodí, cestujícími a nákladem na libovolnou planetu Galaxie. Nepotřebuje znát její polohu, ba ani název. Postačí, když někdo najme pilota a požádá, aby ho vzal na milovanou rodnou planetu babičky, která v důsledku amnézie zapomněla, kde přišla na svět. Lukian zavře oči, soustředí se a opakuje „chci se spolu s tímto milým pánem ocitnout na místě, kde se narodila jeho sladká babička“, otře si z koutku oka slzu vzrušení a potom letí.

	„A co?“ zeptáte se skepticky. Nerozpadne se cestou na kusy, neroztříští se o skály při přistávání ani nepadne do moře vroucí lávy, zkrátka žádná nepříjemná překvapení? Ano i ne. Jde o to, že Lukian se tam chce dostat celý, bezpečně. Nikdo přece nechce zahynout, když dělá někomu úsluhu, viďte? Loď tedy přistane v nejbližším kosmodromu, pokud je v dosahu, nebo v terénu vhodném pro přistání. Pokud se planeta k přistání vůbec nehodí, zastaví se na oběžné dráze a krouží tak dlouho, dokud se pilot nerozhodne vrátit.

	Pilotův talent opravdu spočívá jen v touze. A málokdo touží po tom, aby si rozbil hlavu. Něco jiného je to, že je obvykle potřeba loď. Lukian musí myslet na to, aby se spolu s ním přenesl i zbytek posádky. Bohužel jinak skončí jako první legendární hrdina, který odhalil neobyčejný dar lokace. Jmenoval se zřejmě Rozdrcený vodotrysk a neptejte se, prosím, jak je to k čertu možné.

	V každém případě Vodotrysk seděl spolu s přáteli v noci na břehu potoka a zíral na měsíc. Vzdychal a vzlykávým hlasem celou dobu opakoval, jak nesmírně touží ocitnout se nyní v samém srdci kouzelného stříbrného disku. Ubožák bohužel zapomněl, že Měsíc nemá atmosféru, zemřel proto skoro okamžitě poté, co se tam ocitl.

	Jeho pozůstatky byly nalezeny a pohřbeny s velkou pompou, když po dlouhé sérii nezdařených pokusů dalšího Lukiana napadlo, aby skupinu pátračů oblékl do kombinéz. Po odhalení fenomenálního talentu obyvatel Lukie právě vznikající Mezigalaktická unie, neustále se potýkající s problémem funkční mezihvězdné komunikace, vzala záležitost do svých rukou, a tak vznikly pravidelné trasy využívající umění lukianských pilotů.

	Existují jen dvě omezení. Délka letu závisí na reálné vzdálenosti, násobené silou pilotovy představivosti. Lukiana nezajímají žádné hvězdné míle. Rozlišuje jen taková pojetí jako „blízko“, „daleko“, „hodně daleko“ a „bože, tak daleko!“

	Když se tedy vypraví s velkou výzkumnou výpravou až na okraj Galaxie, ví, že patří do kategorie „strašně daleko“, takže cesta potrvá několik dní až několik měsíců podle toho, jak silná je pilotova představivost a aktuální stav vzrušeného očekávání. Krátký přelet mezi planetami téže sluneční soustavy je samozřejmě „banálně blízko“ čili asi hodinu až pár hodin. Naše ubohá Stará Země, kroužící kdesi v ocasu Galaxie, je navštěvována turisty ze Spojených planet lidské civilizace tak zřídka proto, že podle lukianských pilotů bohužel patří do kategorie „daleko jako všichni čerti“, a protože na ní není nic zajímavého, náklady na cestu se zdvojnásobí.

	Jak se ukázalo, sílu toužebného transu značně posílí očekávaná odměna. Samozřejmě nejlépe nehmotná, přestože Lukiani vydělávají těžké peníze, mají dovolenou trvající celá léta a v práci neobyčejná privilegia. Pilot opravdu musí chtít doletět na místo co nejrychleji. Pociťovat volání opravdového dobrodružství. I hodně hloupý rejdař ví, že na stálých, rutinních trasách je obtížné pociťovat něco jiného než nudu. Proto Lukiani létají „na rybičku“. Tedy mazaně připravenou návnadu. Jistě, je to podvod, navíc dost podlý, když se vezme v úvahu jejich naivita. Zato se vyplácí. Všem, včetně samotných pilotů.

	Proto je na každé dopravní lodi krásná agentka nebo tajný agent, samozřejmě najatý herec, který prosbami, hrozbami či přemlouváním usiluje, aby pilot pomohl při realizaci důležité mise. V cílovém přístavu čekají dopisy, mapy ztracených pokladů, tajné pokyny, ukryté zásilky, jejichž úkolem je dráždit zvědavost. A není důležité, že nešťastný nedotažený zachránce Galaxie létá sem a zase zpátky z nezajímavé rudné planety do stejně nudné a ošklivé tovární, často několikrát. Počítá se jen mise. Dobrodružství. Neobyčejně důležité tajemství. Domýšlí se Lukian, že je podváděný? Samozřejmě ne. Nikdy. Nechal by se rozříznout laserem za opravdovost svých dobrodružství. Smutné, že? Ale hodně výnosné.

	Neříkám, že Lukiané jsou idioti. Opravdu to netvrdím. Jsou jen strašně, bolestně naivní.

	Kdysi jsem znal jednoho, který celá léta kroužil turistickými trasami, převážel davy turistů toužících po dovolené v přesvědčení, že tak pomáhá krásné rebelce vězněné podlým vládcem temné říše. Angažoval se na straně ušlechtilých, i když neexistujících rebelů, bojoval se zlem zachvacujícím Galaxii. Víte proč? Protože uvěřil lacinému holu, ukrytému prý v paměti věrného robota, kterým byl v tomto případě obyčejný palubní uklízeč, promítající silnou hůlku v ošklivých bílých šatech, s děsivým účesem v podobě dvou preclíků připevněných k uším, která se představovala jako princezna a prosila o záchranu z rukou představitelů nepřátelského císařství. Ubohý hlupáček na to okamžitě naletěl. Zábavné, viďte?

	Ale Lukiani takoví jsou. Přímo bolestně afektovaní.

	A nyní pozor. Je čas na druhé velké tajemství dopravních koncernů. Určitě se nejeden z vás zamyslí, než vstoupí znovu na palubu lodě s lukianským pilotem. Navzdory tomu, co žvaní reklama a takzvaní odborníci, nefunguje zde žádná neobyčejná, nejmodernější technika, podporující přirozený talent Lukiana. Loď aktivuje pilot a výlučně pilot. Dokud nevstoupí na palubu a neupadne do transu, váš překrásný aerodynamický dopravní trajekt nebo loď jsou pouhá hromada šrotu. Pokažená, netěsná a neužitečná. Motory nefungují, olej vytéká, palivo se dezaktivuje, vzduch uniká. A co je důležitější, vozidlo nelétá. A basta. Teprve nedocenitelná pilotova představivost jej obalí jako ochranný kokon.

	Opakuji ještě jednou. Každá loď pro blízké i daleké cesty s lukianskou posádkou bezpečně startuje a přistává jen zásluhou pilotovy přítomnosti na palubě.

	Z tohoto důvodu koncerny i soukromí majitelé dělají vše pro to, aby mu usnadnili úkol. Zamysleli jste se někdy, proč má většina lodí tak podivné tvary, je kouzelně stylizovaná a pomalovaná nezvyklými obrazci v jasných barvách, například starobylými rozesmátými slunci, kometami s hrozivými výrazy a mrkajícími měsíci? Tak si totiž Lukiani představují mezihvězdná dobrodružství. Romantické legendy o dobyvatelích vesmíru. Melancholii ledové prázdnoty, zpestřené jen světlými slzami hvězd. Touhu prožít něco fascinujícího.

	Zkrátka proto, že se jim to líbí.

	Uvědomujete si, že na palubě údajně moderní, údajně bezpečné lodě žijete jen díky pilotům? Dokud si Lukian pamatuje, kam má vzít loď i s cestujícími, jste chráněni. Pokud se rozptýlí nebo zamyslí a odstartuje sám, pořád vám nic nehrozí. Pilot odletí, pravděpodobně na věčnou hlídku, nejčastěji si rozbije hlavu o strop kajuty, a vy s hloupými výrazy dál sedíte v křeslech, až se objeví hezká stevardka a omluví se za nastalou havárii. Problém spánku neexistuje, protože během normálního zdravého odpočinku je Lukian dál pohroužen do snů. Někdy i silněji než při bdění. Stav vzrušeného očekávání tedy nehasne a loď letí dál. Mnohem horší je, když lukianský mistr během cesty onemocní nebo zeslábne. Tím vypadne z transu, nemyslí nebo je úplně zaujatý vlastním utrpením, protože většina Lukianů má sklon k hypochondrii. Pak sbohem, slunce. Loď se prostě okamžitě rozpadne na kusy. Dovnitř vnikne vakuum, a je konec. Po vás.

	Ke zmenšení rizika proto solidní dopravní linie zajišťují vždy dva piloty, přátele, kteří spolupracují na špičkovém díle záchrany Galaxie. Nebo princezny. Nebo draka. Vězte, že je všechno jedno, jen když se letí.

	A co levné linky? Kuš, radši ani nemyslet.

	Jedno je jisté. Vzhledem k důležitosti svého povolání lukianský pilot na palubě lodi musí jíst nejlepší, nejčerstvější produkty, připravené odborníkem nejvyšší třídy. Kdyby se totiž přiotrávil, hrozila by smrt cestujícím i posádce.

	Pašeráci, se kterými letím, mají jen jednoho pilota. A mne. Kuchaře, který mu bude vařit.

	Myslíte, že se nebojím? Mám žaludek sevřený strachem. Ale to nic. Důležité je, abych pozorně prohlédl zásoby a dodatečně objednal to, co je nezbytné. A trvalé, proboha.

	Abych potlačil nervozitu, vyhlížím z okna vrtulníku. Ovšem pásmo polostínu přináší rozčarování. Nějaké baráky na rovině plné suchých křovin, sklady táhnoucí se až k obzoru, šedá nezajímavá stavba kosmodromu. Nuda.

	Přistáváme na šedém čtverci betonu před plechovým hangárem. Vysedám, mhouřím oči v ostrém slunci. Přistupuje ke mně podsaditý Hlíst a napřahuje na uvítanou panožky.

	„Na doporučení pana Ombaji?“

	Potvrzuji.

	„Pojďte za mnou. Kapitán čeká.“

	K mému překvapení je kapitánem Šutr. Živý krystal ze soustavy Gemmy. Představuje se mi jako Paleólogos Křemík, ale nevím, jestli je to skutečné jméno.

	Jednávám s nimi málokdy, protože nemají trávicí ústrojí, a proto se neangažují v gastronomické branži. Obyvatelé Gemmy jsou prý principiální, umínění, i když trpěliví, důslední a úplně bez fantazie. Ubohý Křemík. Při konfrontaci s lukianským pilotem musí jeho trpělivost často snášet těžké zkoušky.

	„Budete vařit výhradně pro pilota,“ prohlašuje na úvod. „Posádce stačí obvyklé porce. T’e-ch vám ukáže kabinu.“

	„Raději bych si napřed prohlédl zásoby a v případě potřeby to či ono doplnil.“

	Vidím, že se mu odpověď zalíbila. Dokonce se usmívá, protože na temeni trošku zrůžověl.

	„Budete se k nám hodit, pane Champ Ellise,“ říká, protože takové jméno jsem uvedl. „Doporučuji však předtím konzultaci s Rozervaným Limbou, protože má, hm, zvláštní gusto. I kulinární.“

	„Rozervaný kdo?“ ptám se automaticky, ale nepříliš taktně.

	Paleólogos nastavuje pláty tak, jako kdyby krčil rameny.

	„Limba. Tak se jmenuje náš pilot.“

	„Dobrá, ale co to vlastněznamená?“

	Kapitán se už neusmívá. V očích má jen nudu.

	„Čert ví, příteli. Důležité je, že to zní patřičně dramaticky.“

	*

	Matko boží, chraň nás před Lukiany. Rozervaný Limba je horší než nejrozpustilejší teenager. Má vrtochy. Vkus. Nálady. A nic, doslova nic, krucinál, mu nepřipadá chutné. Steaky z narvalnice po stovce astro za kus. Blé! Hnus.

	Veganský sladkohad? Pah! Odnes to svinstvo!

	Betelgeuzanský jeleník, jedno z nejdražších mas v Galaxii? Syfl a malárie! Odporné.

	Zlatohlav z Deneboly? Né! Babička ho tím krmila v dětství. Násilím. Tu hnusárnu nevezme do huby.

	Cedím přes zuby otázku, jestli byla babička milionářkou, ale nerozumí ironii. Třeští na mě fialová kukadla a povídá: „Ne. Krejčovou.“ A co? Netrefil by vás šlak?

	Dobrá, tedy cefejský ostrolup? Ohavnost! Samé žily!

	Lampucera bahenní? Odporná. Smrdí. A je ztuchlá!

	Královský antilopec uzený v kouři selenských sekvojí? Žluklý.

	Hledím na tohoto blazeovaného knížete vesmíru, který mezi lidmi chodí v modré peleríně se zlatými hvězdičkami, a nejraději bych ho udusil. Na másle. S cibulí.

	Žluklý antilopec? Proboha, smutný idiote! To je nejlibovější z nejdražších mas. Co tam může žluknout, když nemá asi špetičku tuku? Debil. Ještě chvíli, a praštím ho přes hubu plátkem z terranské srny.

	Kapitán neměl pravdu. Ptát se na radu tohoto hlupáčka nemá vůbec smysl. Sám připravím zásoby a potom ať se děje, co chce. Nebude jíst, tak hladem natáhne kopyta, a všichni zahyneme. Nu což.

	Chci ho poslat do kabiny, ale on že ne. Nakupování se mu líbí. Ještě se chce chvíli ošklíbat. Jsme v obrovském skladu potravin, zdvořile nazývaných „delikatesy“. Je to samozřejmě pašované zboží. Vynikající kvality. Zásobuje kuchyně nejedné zdejší celebrity. S potěšením hledím na kouzelná kola zralých sýrů, exotické plody, nádherné uzeniny a zeleninu. Výběr hodný Komety. Ale ne pro tohoto hysterika s účesem v barvě silničních výstražných značek. Na jeho gusto příliš ubohé. V pořádku, jak chce. Nehodlám se s ním prát. Stejně vyberu, co chci.

	Přikazuji transportnímu robotovi, který nás provází, aby sundával další zboží z poliček. Mám naprostou volnost. Všechno bez protestů zaplatí Paleólogos Křemík. Jen aby se Lukian neotrávil.

	Klídek. Neotráví se a nepadne hladem. V případě nutnosti mu vnutím svá skvělá vybraná jídla tak účinně, že bude vzpomínat na babičku se slzami v očích.

	Rozervaný Limba mi zmizel z očí. Šmejdí kdesi mezi policemi, převrací, pošlapává a trhá obaly drahých chutných produktů. Mám pocit, jako bych přišel do krámu v doprovodu hladové kozy. V jedné chvíli slyším jeho vysoký, vzrušený hlásek.

	„Koukej! To je prima zvířátko! Fantastické! Tak hned přijď a podívej se! A jak legračně plave! Úžasné! A má nožičky! A očička! Champsi, koukej! Já je chci! Och, je neuvěřitelné! Senzační! V životě jsem neviděl nic podobného! A ty? Viděls? Já ne! Ojoj, teď se pohnulo! Všiml sis? Když o něm mluvím, pohybuje se! Je chytré! Čiči, čiči, pojď k páníčkovi, maličké! Koukej! Plave! Mami, to je zázrak. Viděls už někdy něco takového?“

	„Ano,“ povídám a můj hlas se podezřele podobá znuděnému, emocí zbavenému tónu kapitána Křemíka. „To je laudijský raneček. Ne moc dobrý. Maso má gumovité a nakyslé. Vyberu něco chutnějšího.“

	Pilot odskakuje od akvária, fialové oči třeští v opravdovém děsu.

	„Nééé! Ty ho chceš jíst? Zabít?! Doopravdy zabít?!!! Takový maličký zázrak? Plovoucí poklad?! Koukej, jaká má smutná očička! Všemu rozumí! Nedovolím ti ho zabít, netvore! On mě miluje! Musím ho zachránit! Rozumíš? Musím!“

	Snažím se nevybuchnout. Opravdu se snažím.

	„Limbo, jsme v obchodě s potravinami. To není domácí zvířátko. To je oběd. Něco jako ryba. Mořský mlž. Nic nechápe. Nemůže. Nemá mozek. Je hloupý jako… ty,“ se mi dere na jazyk, ale udržím se. „… jako kus stolu. Navíc není moc chutný…“

	„Nééé!“ Lukjanin se vrhá na akvárium, objímá je dlouhýma hubenýma rukama. Po hladkých bledých lících mu začínají stékat proudy slz. Bože, opravdové vodopády. Tryskají jako fontány. Neuběhne ani sekunda, a celé pilotovo oblečení je úplně mokré. Ohavná pelerína také.

	„Nééé! Musí žít! Já ho chci! Já chci! Chci! Prosím! Koupíme ho! Zachráníme! Champsi, jinak tě budu nenávidět! Ach, zachraň Loďáska! Koukej, jak je smutný. Neodsuzuj ubožáčka k smrti! Loďásek se ti odvděčí! Cítím to! Něco ví. Určitě. Prozradí nám neobyčejné tajemství. Neslyšíš, jak šeptá?“

	„Ne. Řveš tak, že neslyším vlastní myšlenky.“

	„Šeptá přece telepaticky, hlupáčku!“ ťuká prstem na akvárium, kde naprosto lhostejný laudijský raneček kouše do svého ocasu přesvědčen, že je to krmení. „Ti ti ti ti! Loďásku, posílám ti zprávu. Zachráníme tě, mrňousku! Uši vzhůru!“

	Najednou bledne a dramatickým gestem přikládá dlaň k čelu.

	„Bohové hvězd! Ztrácím ho! Ztrácím kontakt! Něco přehlušuje telepatické vlny! Určitě je to nějaký podlý tyran, který nechce, aby mi Loďásek předal zprávu! To on ho tady zavřel! Odkázal k pomalé smrti v kalných vodách věčného vězení. Zhanobil, odkázal do úlohy obědového chodu. Odnesu odtud Loďáska, slyšíš? Nesmíš mi odporovat! Odvahu, malý příteli! Hned tě osvobodím! Rozbiju tu odpornou špinavou celu a pustím tě do světa!“

	Chápe se konzervy s aldebaranskou rybí omáčkou a hodlá zaútočit.

	„Limbo, když rozbiješ akvárium, Loďásek zdechne,“ povídám, protože nechci, aby pilot udělal průšvih. „To je vodní tvor. Aby žil, musí plavat ve vodě.“

	Lukianin se tváří nešťastně. Ale hned se rozzáří.

	„Jo. Jistě. Zavede nás do svého království na dně oceánu, kde stojí nádherný palác z mušlí a korálů. Živý jako nejnádhernější útes! Protože je útesem! Zámkem a útesem naráz. Och, jak toužím tam být…“

	„Ne!“ ječím a chytám ho za ruku, ale hned se vzpamatovávám, rychle ho pouštím a kousek odskakují. „Nedělej to! Neodlétej! Loďásek… é… Loďásek tě potřebuje!“

	Rozervaný Limba ke mně obrací obličej plný údivu.

	„Co to děláš? Stejně bych neodletěl. Pokládáš mě za idiota?“

	Cítím se hloupě. Problém je v tom, že Lukiany moc neznám.

	„Ne, kdepak. Samozřejmě že ne. Prostě mi chvíli připadalo, že hodláš…“

	Ohrnuje pohrdavě rty.

	„Nemůžu tam teď letět. Loďáskův palác a statky zabral nepřátelský tyran. Kdybych se znenadání objevil, strčil by mě do vězení.“

	Ruce mi klesají. Bože, prosím, trpělivost.

	Už mám nakupování dost. Vlastně mám skoro všeho dost. Cestou k lodi trochu šoupám nohama. Rozjásaný Limba drží sklenici s ranečkem, celou dobu ťuká na sklo a mumlá „ti ti ti“. Za námi se sune transportní robot plný zboží.

	Čekají mě těžké časy.

	*

	Vaření pro Lukiana by v podstatě mělo být jednoduché. Je třeba jen zjistit, do jaké kategorie pilot patří. Zda miluje udivující jídla překvapivých chutí podávaná tak, aby co nejméně připomínala pojídání, nebo zbaští obyčejnou bramboračku, jen když ji doprovodí romantická legenda.

	Limba patří k druhému druhu. Trvalo mi chvíli, než jsem se o tom přesvědčil, ale teď už se oba shodneme. Vařím dobrá, výživná, vyrovnaná jídla, přinesu, on usedne, vezme příbory a začíná poslouchat můj příběh. O tom, jak v zuřivé bouři chudí rybáři na Cedru bojují a umírají, aby z vírů vylovili strašlivou bestii nazývanou ostrolup. O velké lásce, která vedla princeznu Limandu Žlutoploutvou, aby prozradila cizinci tajemství proslulých kefírových houbiček ze soustavy Alfardy. O bramborové válce probíhající dvě století mezi několika šlechtickými rody z Alcoru. O hledačích zázračné zeleniny z Deneboly, léčící všechny nemoci. O narvalech mezihvězdné prázdnoty, které loví blázni z posádek kosmických velrybářů pro neobyčejně drahé jikry, jediné svého druhu. A konečně o partě mé Komety a jejích kulinárních dobrodružstvích. Pokud se mu příběh líbí, Rozervaný Limba sní vše do posledního drobečku. Asi si mě oblíbil, i když právě to ke štěstí nepotřebuji. Hlavně aby byl zdravý a najedený.

	Navzdory počátečním obavám se ukázalo, že jsem sehnal docela snesitelnou fušku.

	*

	Připustili byste vůbec, že let na pašerácké lodi může být nudný? Pokud je na palubě lukianský pilot, obvykle je. Naložení zboží, let, vyložení v jiném přístavu. A tak dokola. Jde o to, že Lukian chce dorazit do cíle bezpečně. Loď se proto přirozeným způsobem vyhne všem potenciálním hlídkám Armády. Bezděčně, intuitivně letí tudy, kde je právě prázdno.

	Ovšem časem se vyskytnou výjimky.

	Jako například nyní.

	Probouzí mě zuřivý zvonek alarmu. Celá loď vibruje jako pacient s třesavkou. Světla pohasínají, ze skříněk, poliček a kójí padá všechno možné, včetně mě. Stěny vibrují, obšívka praská, je slyšet úpění napnutých ocelových lan a zvuk padajících beden v nákladovém prostoru. Pádící ke hvězdám není moc velká.

	Neztrácím čas pokusem se obout, narážím na rohy a obliny chodby, abych se dostal na můstek. Většina posádky tam už je. Kapitán Křemík se drží statečně, přestože nervozitou trochu zezelenal.

	Rozervaný Limba sedí v křesle pilota, svírá prsty opěradlo, má zavřené oči a nahlas opakuje:

	„Ommmmm! Ommmm!“

	Mezitím je na velké panoramatické obrazovce vidět, jak k nám letí korveta Armády. V porovnání s Pádící vypadá jako kosmický narval. Je celá černá, hranatá, naježená věžemi a věžičkami plnými vražedných hlavní. Připomíná aldebaranského artyčáka s rozprostřenými křídly.

	Jenže zelenina obvykle neumí létat. Ani střílet.

	Je to jen malá hlídka, prolétá mi myslí idiotská myšlenka.

	Malá nebo ne, má z čeho pálit. Odpaluje jeden svazek raket za druhým. Je vidět jiskřící, bláznivé pásy střel, které nás míjejí jen o vlásek. Trup naší lodě pokaždé učiní náhlý obrat.

	Všichni padáme za společného jekotu na podlahu. Těžce se hrabu na nohy, držím se všeho, čeho můžu.

	Dvě věci vím určitě. Bohužel jsou dost pochmurné. Zaprvé, nikdo z nás kromě Limby nemůže nic dělat. Výzbroj žádná, i nejlepší pašerácké lodě se nedají srovnat s tím, co má Armada. Můžeme se úspěšně bránit útoku pirátů, gangsterů, dobrodruhů i lovců hlav, ale ne vojska. Kdybychom odpověděli palbou, korveta by to pocítila jako příjemné lechtání.

	Druhá pravda je ještě smutnější. Nesmíme se vzdát. Podle nedávného unijního výnosu jsou pašeráci, obchodníci se zbraněmi a piráti pokládaní za teroristy a bez odkladu na místě zastřeleni.

	A jak je znát, v našem případě se Armada důsledně snaží splnit nový rozkaz.

	„Co dělá? Co dělá Limba?“ ptám se mechanika, urostlého Hlísta, protože mě najednou napadá bláznivá myšlenka.

	„To je jasné! Touží po tom, aby nás nezasáhli!“ M’e-ch na mě hledí jako na idiota.

	V tak závažné krizové situaci je pilot schopen myslet jen na jednu věc.

	„Chyba.“ Vrtím hlavou, překřikuji rachot. „Musí toužit po tom, aby se ocitl co nejdál odtud! Jestli odletíme, nedohoní nás.“

	„Mají taky lukianského pilota, tupče! A určitě lepšího!“

	„Jo,“ souhlasím a dělám na třaslavé podlaze další obrat. „Jenže Limba bojuje o život. Co myslíš, kdo vyhraje souboj přání? Ten, který si chce za každou cenu zachránit zadek, nebo ten, který je prostě umíněný hajzlík, toužící zničit pašeráckou loď?“

	„Nepodaří se,“ prohlašuje zachmuřeně kapitán, už jistou dobu pečlivě naslouchající výměně vět. „Lukiani sloužící v Armádě procházejí velice pečlivou selekcí. Jsou zaťatí jako betelgeuzanští buldoci.“

	„Óóómmm!“ kvílí Rozervaný Limba. „Ach, omm, k ďasu! Pomoc! Moc nechci, aby nás zasáhli! Moc!!!“

	„Lááá!“ kvílí zděšením celá posádka.

	Děláme kotrmelec. Tedy dělá ho Pádící ke hvězdám. Potom ještě výkrut, obrat, otočku. Bože, jak je mi špatně. Nikdy jsem neměl rád lunaparky.

	Je zle. Není si co namlouvat. Ještě okamžik, a pekelná korveta z nás nadělá sekanou.

	„Limbo!“ křičí zoufale Křemík. „Rozervaný Limbo! Utíkej! Můžeš toužit po zmizení odtud? Aby ses ocitl co nejdál?“

	Pilot otevírá nepřítomné oči.

	„Můžu! Určitě můžu! Ale pak nás zasáhnou jako nic!“

	„A teď nezasáhnou? Riskuj!“

	„Nu, nevím,“ váhá pilot, a v téže chvíli nám raketa Armády přeřízla věž a utrhla jedno dalekonosné dělo.

	Řev, rachot a otřes nás opět sráží na podlahu. Tu i Limba asi panikaří.

	„Nechci zde být!“ křičí, jako kdyby ho někdo opravdu rozervával. „Nechci! Musíme uprchnout!“

	„Oj, ne!“ funí Hlíst ležící vedle mě, když najednou jede po podlaze dozadu. Pádící ukazuje, co dovede. Vlastně to ukazuje Limba. Vzduch houstne přetížením. Za chvíli mi vybuchne lebka. Nebo plíce. Možná celé tělo. Posádka leží na beztvaré hromadě u stěny. A loď pádí.

	Pádí jako kosmická smršť.

	Zlomek sekundy vidím rozmazané šmouhy hvězd a pořád pomalejší hlavice raket, potom už jen rudou tmu. Bože, předehnali jsme střely Armády. Takové tempo nepřežijeme.

	„Aááá!“ kvílí pilot. „Omm, kurva, ommm!!! Mami, pomoc!“

	Přinejmenším cestou na nic nenarazíme, protože, k sakru, má být v bezpečí.

	„Už! No tak! Zpomal, chlape!“ chrčí kapitán chraplavým hlasem. „Limbo, stůj! Prrr!“ Pádící zpomaluje pomaloučku a opatrně, jako vylekaný kůň, který se splašil. Pilot vypadá také tak. Koulí očima jako vystrašený mustang.

	Všichni ztěžka dýchají. Leží na podlaze a odpočívají. Žijeme. Snad. Točí se mi hlava a je mi na zvracení.

	Obracím se, abych se podíval na kapitána. Sedí nehybně, napjatě zírá na obrazovku. Za chvíli se už všechny oči upírají na panoramatické holookno.

	„Já se poseru,“ ječí ohromený M’e-ch. „Já se opravdu poseru! Koukejte!“

	Napřahuje panožky směrem k obrazovce.

	Je tmavá. Hodně tmavá. A dost prázdná.

	Před námi je jen několik bledých útlých hvězdiček. Poseru se taky.

	Právě jsme totiž doletěli na samotný podělaný okraj Galaxie.

	*

	Sami? Hluboko ve vesmíru? Daleko od civilizace a cílového přístavu? S nákladním prostorem plným pašovaného zboží? Myslíte, že nemůže být hůř? Ale může. Hlavně v okamžiku, kdy pilot upadne do deprese.

	Rozervaný Limba přežívá.

	Rozervaný Limba smutní.

	Rozervaný Limba vzlyká.

	Je absolutně přesvědčen, že neodvratně přichází smrt.

	A loď se rozpadá. Doslova. Praskají švy, protéká, kulhá a kašle. Sedíme všichni v jídelně, posloucháme pronikavý nepravidelný dech motorů a koncert nářku přicházející z pilotní kabiny.

	Není dobře. Je hodně, hodně zle. Pádící ke hvězdám je unášena v prázdnotě, protože předchozí Limbová touha praskla jak rozšlápnutý kalíšek. Protože Limba je naprosto přesvědčen, že zemře, cpe nás kamsi do temné propasti vesmíru. A obávám se, že reálné smrti.

	Posádka se tváří hrobově. Mlčíme, co také říkat. Někteří svírají tlapy nebo skřípou tesáky. Opravdu je hloupé tak umírat. Zejména když Pádící v boji s Armádou příliš neutrpěla. Nevelká poškození jsme dokázali rychle opravit.

	To náš sladký Limba důsledně ničí loď svou náladou. Kéž ho to opravdu rozerve.

	Navíc pomalu končí zásoby. Pochmurná situace. Vařím nyní pro posádku, abych náladu trochu vylepšil. Ale nikdo nemá chuť. Jen uždibují, vrtají se vidličkami v talířích, těžce vzdychají. Rozervaný Limba nejí vůbec. Co jsme utekli korvetě, nedotkl se jídla. Jen kvílí a s odporem odvrací hlavu.

	„Jenom prosťáček a tupec bez duše by myslel na jídlo tváří v tvář věčnému tajemství smrti, jejíž temné brány se před námi záhy otevřou,“ říká.

	Určitě. Jestli nehneš zadkem a nevytáhneš nás odtud, bráško, bude to definitivní.

	„Poslyš, Champsi,“ povídá kapitán zoufalým hlasem. „Snad nějaký dezert? Víš, něco extra, sladkého, barevného, osvěžujícího? Vždyť oni jsou jako děti…“

	Vrtím hlavou se zachmuřeným výrazem.

	„Zapomeň na to. Už jsem to zkoušel. Poslal mě k čertu.“

	Nastává těžké ticho. Každý se už nějak pokoušel dostat pilota z deprese. Šedý skalní odštěpek, spojař, žongloval plechovkami piva, současně tančil a podupával. Ten, který odpovídá za náklad, čili podle mě další Bal, předvedl opravdový telekinetický spektákl pomocí špendlíků a skleniček. Konvergence A, kontakty a zásobování, zpívala veselé písničky a dělala při tom striptýz. M’e-ch vyprávěl nejhloupější vtipy, jaké ho napadly. Paleologos Křemík s ním uskutečnil motivující rozhovor. A první důstojník Luzon Djakarta Wang chtěl zadarmo dát svůj osobní talisman, maličkou krabičku, která promítá holo s panenkou velikosti propisovačky, předvádějící důmyslný tanec u tyče.

	Všechno k ničemu. Limba zůstal naprosto lhostejný.

	Sedíme tedy v jídelně v ponurém mlčení a Pádící nás unáší k neodvratné katastrofě. Jen a výhradně kvůli praštěnému vrtochu psychicky narušeného pilota.

	Asi mě někdo proklel.

	M’e-ch nervózně skřípá karapaxem. Oktopusanka si maluje přísavky na chapadlech růžově. Wang leží na stole, bradu má podepřenou zkříženýma rukama, a zírá na svou mini go-go. Smutek. Úpadek.

	Napil bych se selenské whisky, tekutého slunce v láhvi. A tu jsem si vzpomněl na staré barmanské vyprávění o nebeské skleničce. Zázračném drinku, který umí podat jen opravdu inspirovaný barman. Koktejl, který je lékem na všechny smutky. Klient se napije, je osvícen a odchází psychicky vyléčen. Samozřejmě jsou to kecy, ale proč to nezkusit?

	„Paleologu?“ ptám se. „Je na lodi nějaký opravdu dobrý alkohol?“

	Kapitán růžoví v ironickém úsměvu.

	„Samozřejmě. Plný sklad. Pašujeme nejdražší destiláty, hochu. Jen se uchlastat.“

	„Výborně.“ Mnu si ruce. „Víte, co potřebuje Lukian v depresi? Sérii vynikajících drinků a dobrého barmana, který vyslechne jeho nářky. Barman je tradiční lékař duše. A dobrý nápoj dokáže zázraky. A pokud ne, přinejmenším umřeme veselejší. Stojí to za pokus, ne?“

	Křemík se rozmýšlí jen chvíli.

	„Stojí. Bale, otevři nákladní prostor. A při té příležitosti nám přines trošku zboží. Lék na depresi se bude dnes hodit každému.“

	*

	Funguje. Snad. Nejsem si jistý. Jde to ztěžka.

	Rozervaný Limba právě pije aldebaranské malibu s růžovým mlíčkem. Předtím měl martini astra a koktejl Mléčná dráha. Na jeho obvykle bledých lících se objevily ruměnce. Ale pořád je ještě posmutnělý jako úředník unijní hygienické služby, který nenašel v kuchyni švába.

	„Cítím dech smrti,“ mumlá mimo mísu. „Obklopuje mě temná noc, sametová pelerína. Jsme poznamenaní. Odsouzeni, zemřeme, Champsi. Znamení… všude vidím znamení. Je to strašné. A také osamělé a definitivní. Pohlceni prázdnotou vesmíru. Prášky ve vesmírné temnotě. Předčasně zhaslé jiskřičky života. Nic. Vůbec nic. Hrdinové doznívající písně. Písně hvězd. Jako průkopníci vesmíru z dávných dob. Zoufalci. Zbaveni naděje. Ale důstojní a šlechetní. Přijmu smrt se zvednutou hlavou. Kéž mě políbí bílými studenými rty. To je osud každé bytosti. Samota tváří v tvář mlčícím hvězdám.“

	Pořádně si loknu selenské whisky, protože střízlivý bych tyto kocokydy nevydržel.

	„Nesmíme se poddávat,“ povídám. „Je snadné ztratit ducha, povolit, zlomit se pod tíhou protivenství. Jenže to není důstojné opravdového hrdiny Galaxie. Dříve piloti bojovali až do konce, nepolevovali, nepoddávali se pochybám. Postupovali kupředu jako magnetická bouře. Vrhali se hlavou přímo do slunce. Plavali v plamenech kosmické lávy. Lavírovali mezi roji vražedných meteoritů. Vždy s odvahou v srdci, s pohrdáním smrtí a s ironickým úsměvem na rtech. Lukianští piloti se nevzdávají, vzpomínáš si? Plyne v tobě jejich krev, Limbo! Vytáhni nás z toho, bratře. Jen ty to můžeš dokázat. Zachránit naše bázlivé duše. Mysli na posádku, která spoléhá na tvé hrdinství. Mysli na nevinné v nouzi. Udělej to alespoň pro Lodáska!“

	Chvíli vidím plamen fascinace ve fialových očích, ale jiskra zápalu hned hasne.

	„Lodásek nežije, Champsi,“ povídá Limba žalostně. „Při útěku před korvetou se rozbil. Měl jsi pravdu. Nedokázal žít bez vody. Teď už se nikdy nedozvím, co mi chtěl předat, ubožák. Zemřel na stanovišti. Tak jako odejdeme my. V tichu a ve tmě. S předurčením se nebojuje. Nikdo nemá takovou sílu.“

	Krucifix, nejraději bych si ukousl jazyk. Co mě svedlo, abych připomenul toho pekelného ranečka?

	Limba popotahuje nosem a v melancholickém zamyšlení si pohrává s prázdnou sklenicí. Dobře, konec těch sladkostí. Nastal čas ho oživit. Pro začátek něco jednoduchého a silného. Andromeda libře. Potom krvavá betelgeuze. Když to všechno smíchá, poblije se.

	„Loďáskův duch na tebe hledí. Zamysli se, jestli má důvod k hrdosti? Prohrál jsi. Odpadl. Složil zbraně ještě předtím, než začal opravdový boj. Opustil jsi misi. Ten malý udatný raneček neváhal ani chvíli. Nevzlykal, nestěžoval si na osud. Bojoval. Ani na chvíli nezapochyboval. A položil život za věc, přestože byl tak malý a slabý. Napij se na čest jeho památky, Limbo. Vypij do dna, pokud máš dost odvahy, aby ses studem nezakuckal! To je andromeda libře! Nápoj hrdinů, vzbouřenců, rebelů. Nápoj nezlomných! Máš odvahu ho polknout? Tak do toho! Na paměť nezdolného ranečka!“

	Sorry, Loďásku. Nemůžu jinak.

	Pilot zírá na sklenici s hrůzou a pověrčivým strachem.

	„Ale jak to? Přece předurčení… temné výpary smrti ovíjející srdce…“

	„Kašli na předurčení! Pij, chlape! Za Loďáska!“

	„Jo!“ rozhoduje se a pije celou sklenici na ex, až mu světýlko v zornicích pohasíná.

	Neznám slitování.

	Další úder.

	„Výborně! A nyní krvavá betelgeuze! Sestavená na počest krve, kterou prolévali povstalci v boji za nezávislost soustavy Tau Ceti. Ochutnej, jak chutná krev hrdinů!“

	Pije, zrak se mu kalí, alp v obličeji se objevuje rozhodný výraz.

	„Velmi dobře, pilote,“ plete se mi trochu jazyk, protože se celou dobu podporuji selenskou whisky. Střízlivý bych neměl odvahu si s ním tak zahrávat. Kéž nás ochraňují hvězdy. Ke konci chystám opravdu vražedný šot.

	„Víš, co přijde teď?“ mluvím s pomazanými ústy. „Tekutá hymna. Opravdová píseň odsouzenců. Óda namíchaná z alkoholu, slz a krve. Příběh z vrcholné minulosti Staré Země, mého domova, který jsem nikdy neviděl! Koktejl Thermopyly, Limbo! Něco, co se má pít vkleče. Slyšel jsi o Thermopylách, pilote?“

	Funguje. Opravdu to funguje. Pruhy na Limbových lících tmavnou, velké zornice se rozšiřují, plane v nich světlo šílenství.

	Nalévám do sklenice obrovskou dávku selenské whisky, doplňuji ji stejně vražedným střikem vodky z Arkturu a kapkou angostury. Doufám, že ho to neporazí moc brzy.

	„Poslouchej tedy o králi Leonidovi a jeho třech stech,“ začínám a pokládám před něho sklenici.

	Jakmile zazní první slova příběhu, vím, že ho mám. Chytil jsem ho a už ho nepustím. Rozervaný Limba naslouchá s ústy pootevřenými úžasem. Proplétá a ohýbá prsty, v nejdramatičtějších chvílích tiše kvílí.

	Jestli jsem ho neopil příliš, jsme možná zachráněni.

	Promiň, Leonide. Nenechal jsem na pokoji Loďáska, nenechám ani tebe.

	„Vrať se na své místo, pilote! Za zády máš soutěsku Thermopyly!“ končím emfaticky. „Splň povinnost! Spas naše duše! Zachraň nás před zkázou! Jak má opravdový Sparťan!“

	„Ano!“ úpí. „Sparťan! Jestli zahynu, pověz Lukii…“

	„Nezahyneš! Jdi na můstek!“

	Při běhu se mu nohy trochu pletou. Ale věřím, že to bude dobré. Bože, prosím, ať je.

	*

	„Cos mu provedl, Champsi?“ Do pilotovy kabiny vbíhá Křemík, povrch se mu leskne. To je projev nejvyšší nervozity. „Pádící si to švihá vesmírem, až nám všem padají bačkory! Co se k čertu děje?“

	„Hlásím, že je to asi v pořádku, kapitáne. Limba právě zachraňuje naše zadky. Tedy, chci říct, naše duše.“

	„Ale loď se tím rozpadá!“

	Jsem tak opilý, že mě to skoro nezajímá.

	„Protože pilot nyní přináší ušlechtilou oběť při obraně našich životů. Nu což. Jinak to nešlo. Přísahám.“

	Paleólogos Křemík purpuroví a leskne se.

	„Při Křišťálové matici! Jen ať ji přinese rychle, jinak po nás bude stejně! Ksakru!“

	Vibrace jako na horské dráze. Pádící provádí jakési bláznivé štičí skoky. Veškerá výstroj se převrací, padá, válí se po podlaze. Spolu s kapitánem se pokoušíme dostat na můstek, neustále padáme a děláme kotrmelce.

	Motory vyjí, jako kdyby je někdo donutil šílet.

	„Mayday! Mayday! Mayday!“ řve Odštěpek přímo do černého kosmického éteru plného rozmáznutých šmouh hvězd.

	Něco se o nás otírá. Něco velkého a hranatého. Válečná loď? Meteorit? Netuším. Rychle mizí. Obšívka Pádící zoufale kvílí. Křemík má pravdu, loď se za chvíli rozpadne.

	Limba sedí v pilotově křesle a vší silou svírá víčka.

	„Thermopyly!“ huláká strašlivým hlasem. „Thermopyly! Poutníku, zvěstuj Lukii…“

	„Aú!“ kvílí posádka padající na sebe. že my tu ležíme, „jak…“

	„Křišťálová matice, přijmi mou energii!“

	„Na Velký kokon!“

	„Paní podmořských hlubin, neopouštěj v nouzi…“

	„Proboha!“

	„Mayday! Mayday! Mayday! Zde je civilní jednotka Pádící ke hvězdám! Ohlašuji havarijní přistání!“ volá neúmorný Odštěpek. „Opakuji, ohlašuji…“

	„… zákony kázaly nám!“ řve silným hlasem Rozervaný Limba. „Pozor! Přistáváme!“

	Potom se ozývá třesk, jako kdyby se hroutilo peklo. Nastává tma. Zalévá mě lepkavá, těžká bezmocnost. Propadám se do hlubiny náhle ztraceného vědomí.

	Ať se stalo cokoli, Pádící ke hvězdám právě ukončila poslední let.
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	Kopat může každý

	„Champsi, ptám se, co je s těmi zatracenými talíři?“

	„Pařím je!“ ječím. „Budou hned.“

	Není snadné obsluhovat myčku s rukou na závěsu. Ještě horší je ponořovat hromady špinavého nádobí do pomyjí a míchat, dokud nesleze zaschlá špína. Ne, není to zlý sen ani halucinace vyvolané traumatem.

	Pracuji u myčky. V jídelně dolu.

	Asi bych byl raději umývačem v pekle.

	Ze začátku jsem se pokoušel nějak proniknout do kuchyně, ale jako Mini Haf Haf nemám patřičnou kvalifikaci. Tedy mám, jasná zpráva. Postačila by k práci v každé pitomé jídelně v Galaxii. Nemám jen papíry. Patřičná povolení, posvěcená úředníkem. Diplom gastronomické školy. Zdravotní průkaz a hygienické školení. Doklady o absolvování nástavbových kurzů. Papír ujišťující, že nemám oteklá kolena, vodnatelnost hlavy a tanec Karlsberga-Wanga. A spoustu jiných nebezpečných srágor.

	I tak mi udělali milost, když mi umožnili hrabat se ve zbytcích nesnědeného jídla. Bez zdravotního průkazu? Bez školení, jak obsluhovat výlevku? Co když polknu kohoutek nebo si ho vrazím do… No dobře, nebudu se rozčilovat.

	Stejně se pokusím odtud pláchnout, jakmile se naskytne příležitost.

	Vlastně vůbec nelituji, že v té zatracené kuchyni nepracuji. Bože, tady přece nikdo neumí vařit. Uklohnit nejjednodušší věci. Všechno podávají rozvařené na kaši. Tito profesionální kuchaři a kuchařky s certifikáty neumí správně připravit rýži, o těstovinách ani nemluvě. Ostatně proč? Veškeré jejich vaření se omezuje na ohřívání balených hotových jídel.

	Posmutnělé mleté bílkoviny neznámého původu, upravené do neforemných placek a zeleninové kaše chuti, vůně a vzhledu uleželého hnoje. Není divu, že i horníci si na to mizerné žrádlo stěžují. Denně vyhazuji celé haldy toho hnusu.

	Ze začátku jsem se pokoušel něco vykombinovat. Naučit pár kolegů alespoň základům smažení a vaření. Já blbec! Stěžovali si vedoucímu, který mě z této úžasné práce málem vyhodil.

	Cítím se jako v koncentráku. Zostřeném.

	„Champsi! Talíře!“

	„Klídek! Už je nesu.“

	Nakládám hromadu bílých ošklivých talířů robotovi na záda a kopancem ho posílám do kuchyně. Tu máš. Ať se dělňasi nažerou modrých nedovařených brambor a až k zblití mdlé, neslané pseudomasové kaše, protože koření je drahé a sůl je nezdravá. Debilita. Ostatně to není má věc.

	Zítra. Zítra se rozhlédnu po nějakém dopravním prostředku, který mě z tohoto inferna odveze. Dneska jsem příliš unavený a smutný. Nic tady není. Vůbec nic. Ani bar. Ani bordel. Na celé planetě je jenom tento zasraný důl, byty pro dělníky a dvě pochmurné boudy nazývané vznešeně městečkem. Mají tam prodejnu s ohavnými potravinami nejhorší kvality. Jako výčitka svědomí nad ní celý den září logo se žlutým broučkem s černými puntíky, který cupitá po nápisu „Pořád pro tebe“. Ve druhé prodejně je možné draze koupit nějaké strašlivé hadry. A ve třetím a posledním – trocha vybavení domácnosti a nábytek tak ohavný, že by ho nechtěli ani ve vězení pro psychopaty.

	Teoreticky na celém území náležejícím dolům, tedy doslova všude, platí prohibice. Horníci totiž strašně chlastali a lezlo jim to na mozek. Ale stejně blbnou. Tady by zešílel i svatý. Takže pijí. Jenže místo laciného, ale poživatelného alkoholu z krámu zdejší ohavnou samohonku destilovanou z jakéhosi toxického hnusu.

	Když jsme ztroskotali, neinformovali policii ani vojsko jen proto, že se část nákladu zachránila. Raději u sebe pašeráky ponechají, než aby připustili možnost ztráty vynikajícího alkoholu. Kdyby nás udali, úřady by okamžitě nápoje konfiskovaly. Dokud všechno nevypijí, držíme je tím v šachu.

	Podle mého názoru se mohl Limba při volbě bezpečné planety snažit víc.

	Konečně konec šichty, a smím se vrátit do svého zatuchlého malého bytu. Bože, je tak ošklivý. Má zaoblené stěny barvy zaschlého bláta. Na obložení a v rohu pokoje jsou ztuhlé fleky, které vypadají jako zvratky. Nebo ještě ohavnější produkt nevydařené látkové přeměny nějakého exotického tvora. Cákance na vedlejší stěně nepříjemně připomínají sraženou krev. Ale může to být jen laciné víno. Okna nejsou. Místo nich visí u stropu zářivka, dráždící oči jasným nepříjemným světlem. Pravidelně zhasne v době nočního klidu, a tehdy jako všichni zapaluji smrdící olejovou lampičku domácí výroby. Čidlo kouře jsem pečlivě ucpal lepem ze snídaně. Napravo od dveří je koupelna zarostlá takovou plísní, že Jugoti vedle ní vypadají příjemně. Vybavení doplňuje záchodová díra se samospouští a vodovodní instalace určená zřejmě pro kosmickou rasu mimo Unii. Je tu také lůžko. Nepodobá se ničemu. Má tvar ledviny zatočené na konci a rozhodně je pro mě příliš krátké. Přečnívající nohy musím mít prakticky v koupelně. Polštáře a přikrývky připomínají extramučicí nástroje. Jsou studené, mokré, těžké a mají tak udivující tvary, že se nikdy nedají složit do pohodlné polohy.

	Chci odtud okamžitě prchnout. Problém je v tom, že není jak. Pravidelně létají jen lodě s výtěžkem a na jejich palubu se cestující přijímat nesmějí. K výměně posádky dochází jednou za půl roku, a smůla chtěla, že k poslední došlo před necelým měsícem.

	Převaluji se na lůžku pro gigantické hady a šklebím se bolestí. Při havárii jsem si narazil rameno a vůbec jsem se celý potloukl.

	Jsem smutný. Jsem bolavý. Jsem potlučený. Navíc nevím, jestli se mi podaří odtud utéci, než se úplně zblázním.

	Dostal jsem se do pekla.

	„Smím dál?“ ptá se někdo za dveřmi.

	Poznávám hlas Paleologa Křemíka.

	„Jistě. Pojď.“

	Krystal se vmáčkne dovnitř.

	„Vidím, že ses docela zařídil, Champsi.“

	„Jako král Galaxie, ne?“

	Kapitán růžoví neveselým úsměvem.

	„Nebudu tě dlouho otravovat. Vypadáš zničeně. Poslyš, navštěvuji všechny členy posádky, protože jsem se právě dozvěděl, co je s lodí. Nebudu nic zastírat. Je to šrot. Pádící ke hvězdám už nikdy nebude pádit. Nepomůže ani nový lukianský pilot.“

	Je mi líto. Opravdu je mi hrozně líto. Pokouším se to nějak projevit, ale Křemík mě odmítá mrkáním povrchu.

	„Nu což, stalo se. Hlavní je, že žijeme. Champsi, musím ti něco povědět. Zůstanu tady. Hledají kapitána dopravní lodě. Dobře platí. Rozhodl jsem se. Vezmu tu práci.“

	Srdce mi buší. Taková šance! Vyskakuji.

	„Vezmi mě odtud! Jedno kam, jen co nejdál. Křemíku, prosím! Zaplatím.“

	Ale on jen šedne smutkem.

	„Nemůžu, bratře. Přísahám, že nemůžu. Vyhodili by mě. A já chci začít poctivý život. Vzít normální práci, našetřit si. Mám dost balancování na pomezí. Už dlouho myslím na odchod. Ostatně co jsem to za pašeráka, bez lodě a pilota…“

	Fakticky. Chci od něho moc. Kvůli mně nemůže tak riskovat.

	„V pořádku,“ povídám. „Zapomeň. Nic se nestalo. Poradím si. A ty se drž. Hodně zdaru na nové, poctivé cestě. Kéž tě vedou hvězdy.“

	Nejistě se usmívá.

	„Díky, bratře. Tebe taky. Jsi řádný kuchař. Dobře se nám spolu pracovalo. Škoda že tak krátce. Vlastně jsi nám dvakrát zachránil zadky.“

	„Duše, chlape. Limba by řekl duše.“

	„To je jedno. Nu, půjdu. Ráno letím s prací. Zatím jen na nedaleký měsíc, tedy…“

	Mávám lehkomyslně rukou.

	„Říkám, že o nic nejde. Tak sbohem, Pale. Kéž tě podpoří Křišťálová matice.“

	„Tebe taky,“ povídá vážně, otevírá dveře a odchází. „Zasloužíš si přízeň bohů.“

	Zasloužím? Já? To je povedené. Spíš asi Limba.

	Ne, dareba v těch svých Thermopylách neumřel. Jen si zlomil obě nohy a putoval do zdejší nemocnice. Už druhý den se u něj objevil pracháč, nabídl novou loď a zatraceně atraktivní práci. Víte, co udělal náš hrdina? Na fleku souhlasil. S radostí v ksichtu.

	„To je znamení, Champsi,“ řekl, když jsem ho navštívil v samostatném pokoji, zařízeném za peníze nového zaměstnavatele. „Cítím pozitivní vibrace. Vím, že mě provází duch nezlomného Loďáska. Vyřeším jeho tajemství. Osvobodím lid z tyranie zlého uzurpátora. Lodásek ke mně mluví ze zásvětí. Slyšíš? Ti ti ti ti…“

	A to se prý při tom hrůzném přistání vůbec nepraštil do hlavy.

	Pohlížím na jeho radostný obličej a uvažuji, který bůh má tak pitomý smysl pro humor, že si oblíbil právě tohoto nesnesitelného kreténa.

	*

	Dobrá, možná mám záchvat paranoie. Nedá se vyloučit, že mě přepadla mánie pronásledování. A jestli ne, ocitl jsem se v opravdu nemilé situaci.

	Ten chlap přiletěl včera. Malou soukromou lodí, prý z nejbližšího měsíce. Je to nějaký unijní inspektor, kterého nikdo nečekal a nikdo ho nezná. Budiž, ale proč se specialista na bezpečnost v dole vyptává, jestli sem v poslední době nepřiletěl někdo nový? Co je mu po tom? Horníci, kteří myslí na případnou ztrátu alkoholu, zatím mlčí jako jejich denní výkopek. Ale já cítím, že nakonec některého zlomí. Pokud ne úplatkem, tak vydíráním.

	Vypadá jako smrtka na dovolené. Vysoký, hubený, plešatý, s tváří kostlivce a očima, které svítí v hlubokých očních důlcích jako trouchnivějící dřevo na hřbitově. Určitě se jmenuje Pere La Chaise nebo Nekropolis.

	Viděl jsem ho včera v jídelně. Prosvítil každého laserem nepřátelského pohledu. Nepoznal mě. Nepoznala by mě ani vlastní matka. Naštěstí každý pracovník jídelny kvůli hygieně musí nosit jednorázovou masku a debilní čepici připomínající náhrobek starověkého satrapy.

	Bojím se. Vím, že je mafián nebo stejně bezohledný vládní agent.

	Připadá mi, že máš nejvyšší čas zase utíkat, králíku.

	*

	Ukázalo se, že proniknout na území důlního kosmodromu je hračka. Dopravní lodě nikdo nehlídá. Tři ožralí strážci, Hlíst, Mackar a nějaký velký chlupáč, hrají karty a ze strážnice nevystrčí nos. Proč taky? Najde se snad zájemce o krádež starého rozhašeného náklaďáku, pomalého jako aldebaranský buvol?

	Je tma, zima a mží. Dobré počasí na útěk. Pohlížím na velké černé hroudy lodí a netuším, která z nich je dálková. Nerad bych najednou přistál na jednom z blízkých měsíců, patřících důlní společnosti.

	Dobrá, líbí se mi jedna s tupou přídí a určitě se stejně tupou posádkou. Dopravní lodě kroužící mezi planetami stejné soustavy obvykle nevyužívají lukianské piloty. Ledaže převážejí hodně citlivé zboží. Zato jsou proslulé neslýchaně primitivními a přihlouplými pracovníky. Pracovat na ně chodí jen ti, které nevzali nikde jinde, protože lety s vykopanou surovinou jsou ještě nudnější než rytí v dole.

	Pokud se vynasnažím, můžu se na těch několik dní stát neviditelným.

	S proniknutím do lodě nemám potíže. Vchody jsou otevřené. Nehledám úkryt v nákladním prostoru, protože tam určitě není vzduch ani teplo. Zbývá nevelká část pro posádku.

	Spěšně se rozhlížím. Těsná jídelna, nevelký kapitánský můstek, miniaturní kóje připomínající rakve vydlabané ve stěnách, kuchyně a zanedbaná koupelna. Chyba. Doufal jsem, že tu bude víc místa.

	Moment, jsou zde ještě záhadná dvířka vlevo, za koupelnou. Spíž a sklad v jednom. Fantastické, to je má nová kajuta. Na jedné straně leží spacáky, matrace a povlečení, na druhé zásoby potravin. Hlavní zásoby jsou v chladničce v jídelně. Existuje značná šance, že sem během letu nikdo nenahlédne. Při trošce štěstí přečkám tuto cestu poměrně komfortně.

	Lezu do skladu, zavírám za sebou dveře. Rozsvěcuje se automatická lampička. No prosím, ani nemusím sedět ve tmě. Mám tady jídlo, vodu, místo na spaní. Co si přát víc?

	Stelu si hluboko v koutě, za regálem s povlečením. Zalézám do spacáku, otevírám krabičku s jídlem, které se samo ohřívá. Chutná jako něco, co vyblil pes, ale nemám nárok na nářek. Chybí mi jen dobrá kniha a slušné víno, abych se cítil skoro jako doma.

	Jenže „skoro“ znamená velký rozdíl, ne?

	*

	Už dva dny vedu život černého pasažéra. Zatím není zle. Samozřejmě pokud si zvyknete na život ducha ve strašidelném domě. V době aktivity posádky se snažím spát nebo přinejmenším dřímat. Pokud mě najdou, nic s tím nenadělám, proč se tedy znervózňovat posloucháním nejmenšího šelestu? Vycházím v noci, kdy všichni spí v kójích zavřených jako buňky medové plástve. Nenápadně používám toaletu, chvíli se procházím, abych si protáhl nohy. Je to obtížné, ale nějak to zvládám.

	V posádce jsou tři. Vidím, jak chrápou zavřeni za skleněnými dvířky miniaturních kabin. Připomínají dvounohé chlupaté medvídky. Jeden z nich je asi samice, ale hlavu bych za to nedal. Mluví zvláštním jazykem, sklíženým ze sérií pokašlávání, funění a vzdychání. Nemyslím si, že znají intergalaktický jazyk. Nazývám je Čajník, Bomba a Hluš, protože jména, kterými se oslovují, zní podobně.

	Přecházím jídelnou a toužím, aby tato přízračná cesta co nejrychleji skončila, a trhnu sebou při každé změně rytmu pochrupávání. Naštěstí mají hluboký spánek.

	Dobrou noc, méďové. Kéž se vám zdá něco hezkého, protože by bylo dobře, kdybyste mě vůbec nenašli.

	*

	Bohužel našli. Druhý den ráno. Slyším v jídelně prudkou výměnu vět, cinkot nádobí, zvuk trhaného plastu a potom zlověstné kroky blížící se ke dveřím spíže.

	Lup. Otevírají se a na prahu stojí ten vyšší, plavý méďa a tváří se hrozně hloupě. Po chvíli však vydá hlasitý skřek, následovaný nepříjemným mručením. Snažím se vylézt ze spacáku, protože dávám přednost konfrontaci s medvědovitými bez kalhot než zavalený hromadami povlečení.

	Do spíže se hned cpe ta malá hnědá, pravděpodobně dívka, a za ní velký hnědý, ale trošku menší než plavý. Je tu tak těsno, že se skoro nedá dýchat.

	„Ty! Co jsi zač, ty?“ ptá se chraplavým hlasem největší.

	Takže přece jen znají intergalaktický jazyk. Sám nevím, jestli je to lepší.

	„Kuchař,“ odpovídám drze a hrabu se z lůžka. „Tedy palubní kuchař.“

	Nedůvěřivě na mě zírají.

	„Tak proč jsi nevařil, ty?“ ptá se úskočně Bomba, zřejmě nejbystřejší z trojice.

	„Protože jste dávali přednost hotovým porcím,“ odpovídám.

	Konsternovaně na sebe pohlížejí.

	„Vůbec ne,“ ozývá se hlubokým hlasem hnědý Hluš. „Jak ty to jako vědět, ty?“

	„Protože jste neprosili, abych něco uvařil,“ pokračuji.

	Nevědí, co na to odpovědět.

	„Dobrá,“ poroučí Čajník, určitě kapitán této bandy. „Tedy ty vařit, ty! A hned!“

	Bomba se začíná z nějakého důvodu chichotat.

	„Prosím!“ piští koketně a koulí očima. „Och, prosím, prosím, ty!“

	„Stačí?“ ptá se podrážděně Čajník. „Dobře prosí, ne?“

	„Moc dobře. A teď se postarejte o loď, já se pustím do práce. V pořádku?“

	„V pořádku,“ mručí a couvá ze spíže. „Oběd být jak zvonek ozvat, ty! Ne později!“

	Znám dobře zvuk bzučáku svolávajícího k jídlu. Mám ještě dost času jim něco uklohnit. Přikyvuji na souhlas.

	„Dobře, bude na zazvonění. Slibuji.“

	*

	Rozhodl jsem se uvařit něco jednoduchého, ale chutného. Nejspíš jídlo z jednoho hrnce. Maso s omáčkou a zeleninou. Prohlížím zásoby lyofilizovaného masa, zeleniny, koření. Moc toho není, ale poradím si.

	V každém případě jsou suroviny lepší než v jídelně. Když se ozývá bzučák, čekám s kouřícím hrncem u stolu. Nadýmám se hrdostí. Připravil jsem opravdu dokonalé jídlo. Vyvážené, zajímavé, křehké a měkké. Jídlo pro šéfa. Dopadne to dobře. Mísové ochutnají, a rozplynou se nadšením. „Prosím,“ povídám a nakládám do talířů štědré porce. Noří lžíce do omáčky. Mám je. Za chvíli budou mí navždy.

	Nejistě po sobě pokukují, čichají, foukají do mísy. Konečně se pouštějí do jídla.

	Špatně. Dělá se mi špatně, a já nechápu proč.

	Čajník žvýká s pohřebním výrazem, jako kdyby ho k tomu odsoudil soud. Hluš prská a plivá, až mu omáčka leze z nosu. A Bomba křiví chlupatá ústa do podkovy.

	„Hnusné!“ šklebí se s pláčem na krajíčku. „Moc hnusné, ty! Navoněné maso! Nerada navoněné maso, ty! Blé! Zkažené!“

	„Divné!“ přidává se Hluš. „Moc divné, ty! Nikdo takové divné rád. Ohavné být divné!“

	Kapitán odkládá lžíci a vím, že ji už nezvedne.

	„Odporně uvařil, ty!“ oznamuje. „My to nejíst. My tě vysadit na příští měsíc. Úředníkům společnosti. Ty žádný kuchař! Ty podvodník, ty!“

	Zatraceně. Fatální situace. Přehnal jsem to. Normálně jsem už uvařil dobré jídlo. Kdybych udělal míchaná vajíčka, tučnou klobásu nebo obyčejné maso ve vlastní šťávě, určitě by jedli, pekelní tupci. Nemají totiž ani nejmenší chuť. Bože, to je prohra. Chtěl jsem se předvést, idiot, a nyní jsem vyřízen. Úředník společnosti mě určitě hned vydá do rukou Pána náhlé smrti, i kdyby jen proto, aby se zbavil problému.

	Naletěl jsem.

	A tu přichází oslnění. Připomínám si jednu maličkost. Jejich talíře. Možná drobnost, ale při trošce kliky mě může ještě zachránit.

	„Dobrá, nechutná vám. Rozumím.“ Rozkládám ruce jako při vyjednávání. „Všechno proto, že jsem udělal chybu. Nenapadlo mě, jaké neobyčejně rafinované bytosti jste. Neuvařil jsem nic podle vaší chutě. Omlouvám se. Nebude se to opakovat. Dovolte mi ještě jeden pokus, určitě nebudete litovat. Jen jeden, platí? Jednu dobrou večeři. Nic tím neriskujete. Když vám nebude chutnat, jezte dávky jako obyčejně. Stejně nedorazíme do žádného přístavu před zítřejším ránem, že?“

	Nastává ticho. Sedí a přemítají. Slyším, s jakou námahou do sebe zaskakují prořídlá rezavá ozubená kolečka v jejich lebkách.

	„Dobrá,“ povídá konečně Čajník „Ty uvařit večeři, ty! Dobrá večeře, ty zůstat. Špatná, k úředníkovi společnosti.“

	„Tentokrát bude skvělá. Ale nesmíte mě sledovat při práci. Zkazili byste efekt. Souhlas?“

	Kapitán ztěžka přikyvuje.

	„Souhlas, ale ty udělat dobrou baštu, ty!“

	„Bude chutná. Uvidíte.“

	*

	Uvidí? Modlím se o to celou kuchařskou duší.

	Pracoval jsem pilně, přivolával z paměti všechny triky a tajnosti získané ve škole, veškeré vědění mých dávných mistrů. Dopadlo to docela obstojně, pokud se vezme v úvahu, že jsem nic podobného hodně dlouho nedělal.

	Můj nápad je jednoduchý, založený na jediném předpokladu. Bože, prosím, aby byl účinný.

	Odsouvám přepážku kuchyňské části a přináším jídlo na stůl současně s bzučákem volajícím k večeři. Srdce mi buší snad hlasitěji než ten zvonek.

	Stojí u svých židlí, plni skepse a očekávání. Mockrát se pokusili nahlédnout, co to za závěsem kuchtím, ale nepochybuji, že nic důležitého nezahlédli. Když stavím tác na stůl, ruce se mi tak třesou, že málem své dílo zničím.

	Ustupuji o krok a očekávám efekt.

	Je ohromující. Čajník, Bomba i Hluš zírají na mísu s hubami dokořán. Posléze Bomba vzlykne.

	Jsem zachráněn. Je to vzdech neskrývaného nadšení.

	„Ojoj!“ kvílí. „To je fajn. Čajníku, dívej, ty! To my! To my, Čajníku! Tu já. Tu ty, ty! A tam Hluš!“

	Ukazuje prstem.

	„I celá loď být! Jako opravdová!“ jásá hnědý míša. „A taky sklad a název! Název udělal, ty! Sekyra 874 B 67! Senza! Paráda, ty!“

	„A jak voní? To je k jídlu? Určitě, ty?“ ptá se nedůvěřivě Bomba.

	„Samozřejmě. Hned to nakrájím. Berte si, dokud je teplé,“ pukám pýchou.

	A úlevou. Úleva mě naplňuje jako vzduch balonek.

	„Já chci sníst já, ty!“ piští radostně Bomba. „Dáš mi kousek já sama, co?“

	„Jistě. Každý dostane svou figurku. Chcete?“

	„Jo!“ volají nadšeně.

	Jen kapitán mlčí. Nakonec usedá a důstojně se cpe modelem vlastní lodě z těsta, huspeniny, aspiku, paštiky a vaječné hmoty.

	Nakonec odkládá prázdný, vylízaný talíř.

	„Báječnou večeři udělat. Moc, moc pochutnat. Hezké to. Ty dobrý kuchař, ty. Ty zůstat.“

	Vítězím. Mám úspěch. Potvrzuji své kulinární schopnosti. A je mi přitom příjemně. Teple.

	Líbilo se. Chutnalo. Rozradostnilo. Vstali od stolu sytí a potěšení. Co na tom, že je to parta hlupáčků z náklaďáku? Zásluhou nabytých zkušeností a špetky talentu jsem jim dokázal poskytnout chvíli opravdového potěšení. Zajistil, že se cítili výjimečně.

	A právě o to přece v gastronomickém byznysu jde, ne?

	*

	Víte něco o aspiku? O umění přípravy huspenin a pečení paštik? O křehkém, ale pevném těstě, ze kterého se dají dělat opravdová kulinářská kouzla? O složitých ozdobách odlévaných z tuhnoucí želatiny, o masových, rybích, vaječných pastách, o figurkách, květinách, zvířátkách a ptáčcích pečlivě vyřezávaných ze zeleniny, uzenin a sýrů? O fantastických tvorech slepených z jedlé bílkové hmoty?

	Ne?

	Ve škole jsem je strašlivě proklínal. Je to tradiční, obtížné, šíleně blbé a podle mého názoru hrozně laciné kuchtění, pokládané za nezbytnou klasiku. Nyní mi však zachraňuje krk. Duši, jak by nadšeně sdělil Limba.

	Vymýšlím, lepím, babrám, šmudlám a tvořím gastronomické nestvůrky. Překonávám sám sebe děsivými nápady. Už jsem zhotovil jedlý model hangáru, kosmodromu, důlního porubu, kasina, ošetřovny, hospody a na přání Bomby také zámku s princeznou a rytíři. Jednou jsem upekl i dort. Natrápil jsem se, protože jsem dost mizerný cukrář, ale efekt předčil veškerá očekávání. Udělal jsem však chybu, protože od té doby ze mě pořád lákají nějaké sladkosti. Dohodli jsme se, že cukroví peču jednou týdně. V neděli. Bože, to je příšerné.

	Jsem vyčerpaný.

	A vyděšený.

	Mí klienti jsou totiž nadšení. Opravdu ohromeni. Opakují, že jsem nejlepší kuchař v Galaxii. A naprosto mě nehodlají pustit z lodě. Od té doby, co jsem se zmínil o odchodu, mě neustále hlídají. Vlastně vězní. Na noc mě zavírají do spíže, dveře zabarikádují. Když jsem si postěžoval, že nemůžu na záchod, Čajník mi beze slova přinesl prázdný kbelík od rybího salátu.

	Lukian by pateticky prohlásil, že jsem se stal vězněm vlastního talentu. Já se omezuji na nadávky.

	Snídaně a obědy připravuji naprosto normální. Jedí je bez námitek a čekají na velkou večerní chvíli. Parádní večeři kuchyňského mistra Hermosa Madrida Ivena. Tehdy na stůl přijíždějí pirátské lodě, policejní vrtulníky, korvety Armády, lunaparky s pohyblivými kolotoči a různé jiné hrozné pitomosti.

	To všechno kvůli nápadu, který mi předtím zachránil život a nyní ho bezohledně komplikuje.

	Začalo to talíři, či spíše miskami, na kterých jedli. Ukrytý ve spíži jsem si dobře prohlédl zdejší nádobí, ale tehdy jsem usoudil, že zásobovač prostě koupil to nejlacinější. Tedy náhodou soupravy pro děti. Když jsem však podával první, nešťastnou večeři, pochopil jsem, že se mýlím. Měli své milované plastikové misky, o které vedli opravdový boj. Nejlepší byly ty s beruškou, kachničkou, cefejskou poločíčou a andromedskou čtyřpackou na dně. Když Hluš rozbil kachničku, Bomba ho málem zabila.

	Přemýšlel jsem. A tak vznikl skvělý model Sekyry. Nápad se osvědčil, ale časem začal působit proti mně. Musím rychle něco vymyslet, jinak budu do smrti lepit z paštiky chobobravy.

	*

	Přišel jsem na to. Je to riskantní, ale mělo by se povést.

	Jediná dobrá věc v celém tomto smutném kšeftu je v tom, že s náklady pořád jiného zboží jsme už dávno opustili oblast dolů. A pokud se nemýlím, i celé Unie. Návštěvy celníků jsem bohužel přečkával zamčený ve spíži, a hlídači obchodních zájmů našich sdružených planet se do práce moc nehrnuli.

	Zato posádka dělá, co může, aby mi usnadnila práci. V očekávání stále atraktivnějších a neobyčejných jídel začali doplňovat skromné zásoby ve spíži a z vlastní kapsy nakupují potřebné, často dost důmyslné ingredience. Po přistání ve velkém přístavu někomu předám seznam, nejčastěji Bombě, která jakž takž dokáže číst, a ta mi nadšeně přináší další zboží.

	Musím jen počkat, až dorazíme do opravdu velké aglomerace a získat někde andromedský mák. Na některých planetách Unie je zakázán, ale tady bych ho měl dostat.

	Pokud se to podaří, uvařím si svobodu.

	*

	Trvá to déle, než jsem myslel. Málem ztrácím naději, až jednou mi jásající Bomba přináší balíček kouzelných modrých drobečků. Dnes večer bude opravdu speciální večeře. Něco extrovního. Opravdový ohňostroj chuti a sladké, kouzelné sny.

	Opatrně, abych nic nepokazil, vařím a třu mák, až je rozkošně modrý, lepivý a medové chuti. Potom peču cukroví. Dort báseň. Dort sen. Makovou, okouzlující senzaci.

	Znázorňuje Galaxii. Vířící hvězdy, planetární soustavy, trpaslíky a obry, pulzary a kvasary, roje meteoritů z rozinek a mandlí, mlhoviny a bílé, osamělé jiskry komet. Růžová poleva, bílý a červený krém, jako temno vesmíru černá čokoláda, a nebeská modř andromedského máku. Celá konstrukce se hýbe, otáčí, krouží kolem vlastní osy, rozsypává oslepující kaskády studených ohňů. Ve své kýčovitosti je přímo krásná.

	Vidím to v planoucích, uchvácených, okouzlených zřítelnicích posádky. Okamžik se bojím, že jsem to zase přehnal, že se toho neodváží dotknout, ale po chvíli Čajník nesměle vytahuje nůž. Neuplyne sekunda, a trojice z náklaďáku baští převážnou část mého cukrářského veledíla.

	Nyní zbývá jen čekat. Naštěstí je nikdy nenapadlo, aby mě pozvali ke společnému stolu.

	„Paráda! Děkovat!“ vzdychá Bomba.

	„Jo. Neuvěřitelné. Opravdu děkovat, ty!“ kvílí Hluš.

	Čajník má v očích slzy.

	„Nádhera! Nádhera! To je můj život, ty! Můj život mezi hvězdami! Ty velký kuchař, ty! Děkovat. Ze srdce děkovat.“

	Usmívám se, ale cítím se dost nesvůj. Po pravdě řečeno fatálně. Trochu jako mizera. Ale přece není má vina, že mě tady zavřeli a nechtějí pustit. Všechno má svůj konec, míšové. I aspiky, paštiky a dorty důmyslných tvarů.

	Andromedský mák ještě nikomu neublížil. Vyvolá jen dlouhý klidný spánek, plný neobyčejných příjemných snů. To není podlý úskok, jen malý dárek na rozloučenou od šéfkuchaře.

	Opravdu.

	Tváří se blaženě, když se začínají sesouvat na židlích. Hluš klade hlavu na zkřížené ruce, Bomba se o něho opírá a potěšeně vzdychá. Jen Čajník zápasí s ospalostí, která ho zalévá.

	„Co udělal? Co udělal, ty?“ ptá se slabým hlasem.

	„Nic, nic, příteli,“ šeptám staženým hrdlem. „Klidně spi. Hezké sny, můj kapitáne. A nevzpomínejte na mě ve zlém.“

	Cestou k průlezu už slyším jeho pravidelné zdravé chrápání.

	Jsem svobodný! Volný, sice bez peněz, ale plný nových nadějí, a co je hlavní, daleko od území Mezigalaktické unie.

	Děkuji, mísové. Vlastně jsem vás měl rád.
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	Grilbar Galaxie

	Znovu jsem dostal práci. Vařím v grilbaru na křižovatce frekventovaných obchodních tras. Nazývá se Galaxie a je to opravdu hanebná špeluňka. S přijetím do práce jsem neměl zvláštní potíže. Neustále potřebují nové tlapy a panožky. Je to velká, neustále plná putyka, zaměřená na hamburgery, steaky a jednoduchá výživná jídla pro pracovníky doků, dělníky a posádky dopravních lodí. Jistou dobu se mi šéf a majitel v jedné osobě, drobný čilý Mackar jménem Násobitel E, díval na ruce, ale rychle dospěl k názoru, že se hodím. Z umývače a kuchyňského pomocníka jsem bleskově povýšil na místo u grilu. Znovu jsem si připomněl časy strávené v T’f-ukově boudě. Zdejší osádka je banda držkatých, nesnesitelných individuí, ovšem atmosféra je sympatická.

	Platí rychlost, šikovnost v kuchyni, specifický, poněkud černý smysl pro humor a hbitý jazyk. Pracují zde představitelé mnoha ras mimo Unii, stejně jako Mackaryové, Plyšáci a Hlísti, kteří z různých důvodů Mezigalaktické společenství opustili.

	Ostatně celou planetku obývá hodně smíšená společnost. Tax je jediným velkým přístavem a překladovou stanicí, patřící korporaci se stejným názvem. Je to ošklivá průmyslová metropole s podřadnou čtvrtí heren a nekonečnými řadami kosmodromů, hangárů a skladů. Pořád je zde nával a hluk.

	Na ulicích převládají stánky s nejpodivnějšími jídly. Malincí, chlupatým zvířátkům podobní Freti, původní obyvatelé planetky, obcházejí všude, na zádech nosí kotlíky a svazečky zdejšího oranžového, hodně smolnatého dřeva. Staví své minikrámky na rozích a náměstích, načež klohní místní speciality, vždycky prosáknuté specifickou vůní kouře. Tlustí Mackarové připravují své obdivuhodné, mírně rosolovité vodnatě předkrmy a ve vysoké vrstvě tuku smaží malé mořské tvory.

	Duchům podobní průsvitní Denebolani servírují silné a posilující bujóny neobyčejně intenzivní chuti, které postaví na nohy lépe než zdejší hnědá břečka, z neznámých důvodů nazývaná káva.

	Poďobaní Zazulové, poněkud připomínající národ, ze kterého pochází Zebro, prodávají maličké, neobyčejně chutné jednohubky a kouzelná, osvěžující teplá jídla, podávaná v poživatelných miskách z těsta, nazývaných zde „talířky“.

	Než jsem se ocitl na Taxu, netušil jsem, že Plyšáci dělají tak chutné černé domácí pivo. Přidávají je do výživných pikantních jídel z jednoho hrnce, které zázračně dodávají síly na konci dne, po návštěvě několika drink-barů.

	Přístav nikdy neusíná. Dá se zde jíst v každé době doslova vše. Je to bazarové, pouliční jídlo v nejlepší podobě. Čerstvé, chutné, zajímavé a velmi syté.

	Pochytil jsem už nejeden trik a nejednu zajímavou kombinaci surovin. Zdá se, že nezávisle na tom, jak dopadne můj velký útěk, něco se cestou naučím.

	Pozdě večer, po šichtě, vyrazí celé osazenstvo Galaxie do ulic a bazarů, aby snědlo něco, co není hamburgerem, a vypilo pár piv nebo drinků.

	Stejně jako kdysi v Kometě, u T’f-uka a ve všech ostatních lokálech, kde jsem pracoval. Kuchaři jsou v celém vesmíru zřejmě stejní.

	Miluji tyto naše pijácké noci v hlučném, barvitém a kuchyňskými vůněmi prosyceném centru Taxu. Osádku Galaxie mám rád. Veselého Hlízu nazývaného Šunčička, protože dělá nejlepší sendviče s grilovanou šunkou. Modrou hořící jiskru, specializovanou na vajíčka a omelety. Zazula jménem Prostor, který připravuje saláty a předkrmy skoro tak dobré jako Zebro. Čitatele O, mistra krvavých steaků. Ale nejvíc se mi líbí Silana.

	Ne, ne tak, jak si myslíte. Silana je totiž něco přes metr vysoká, po zadních tlapách chodící, výřečná a skvěle vařící kočka. Doslova. Opravdu. Nejde o to, že se podobá kočce nebo něčemu takovému. Je to velká rozumná kočka s intenzivně tyrkysovýma očima. V obleku vhodném pro kapitánku druhořadého týmu vzdušné košíkové. Silana nosí kraťoučké fialové, zelené nebo žluté šatičky a bílé blůzičky s ramínky, vybavené křiklavými nápisy. Vypadá, jako kdyby vypadla přímo z dětského komiksu.

	Navíc je půvabná, inteligentní, obdařená hbitým jazykem a opravdovými kulinárním talentem. Ze začátku jsem litoval, že se nenarodila jako žena, ale potom mě to přešlo. Silana je prostě Silana. Jako člověk by se musela chovat lidsky a přišla by o hodně přirozeného půvabu.

	A musí se přiznat, že si dokáže poradit. Nejen u kastrolů.

	Vlastně existuje jen jeden pracovník Galaxie, kterého opravdu nemám rád a pokládám ho za naprostého blbečka. Je to otylý mohutný chlap, bohužel člověk, Reihstag Dunaj Metz, zástupce našeho šéfa Násobitele E. Pitomý břídil neustále na Silanu doráží.

	Vyčítá jí neexistující zpoždění, ačkoli kočka je přesná jako bombardování Armády, šikanuje, zpochybňuje kulinární kompetence, které má mnohem vyšší než on, a vůbec ji pronásleduje. Zřejmě nemá rád kočky, pověrčivý zasmušilec. A není nic platné, že Silanina srst je běloučká jako nejlepší šlehačka.

	Také dnes došlo k ostrému konfliktu.

	Silana vbíhá do kuchyně a okamžitě se pouští do smažení velké porce burgerů. Kmitá kolem grilu s obratností a rychlostí, na které je až milo pohledět. Lup, lup, a krásné upečené chroupavé řízečky se samy otáčejí na druhou stranu, jako kdyby je očarovala.

	Najednou vpadá dovnitř ten břídil Metz a ostentativně pohlíží na hodinky.

	„Je čtrnáct pryč!“ řičí. „Už deset minut! Co ty na to, chlupatice?“

	Myslím, že ho praštím do huby, jestli nepřestane, ale nechci dělat výtržnosti. Kočka neslyší nebo předstírá, že je zaujata novou dávkou mletého masa. Tu Metz popadne horký hamburger, zmáčkne ho, potřásá jím jako pes potkanem a vřeští dál.

	„Je tady pino srsti! Ohavných bílých chlupů! Línáš, hloupá číčo, a klienti si potom stěžují! Oprávněně. Kdo by žral kočičí srst! Vyčeš se, nebo si místo těch debilních šatiček oblékni kombinézu. Kvůli takovým jako ty restaurace ztrácí renomé!“

	„Chhhh!“ ozývá se Silana okamžitě, nabitá zuřivostí jako kulový blesk.

	Je třeba přiznat, že její lesklé běloučké špičáky a vysunuté dýky drápů dělají dojem i na kreténa Metze. O krok ustupuje a něco mumlá pod nosem.

	Silana hbitě přiskakuje a hrozí mu grilovací lopatkou, jako kdyby to byla pořádná hůl.

	„V tom zatraceném žrádle žádná srst není! Já nelínám, pitomče! Před každou směnou si pečlivě ulízám každý chloupek. To víš, dobytku: jsem čisťounká, upravená jako právě zmandlovaný ubrousek. Jsou to chumáče tvých špinavých vousů, které se opovažuješ na mě ježit s tvrzením, že je po čtrnácté hodině! Já se na hodiny neptám, Metzi! Ptala jsem se snad? Mluv!“

	„Co hned vyvádíš? Já jenom tak, kvůli motivaci,“ zaplétá se zástupce šéfa.

	Kočka zlostně frká.

	„Motivuj si svou ženskou. Pokud budeš nějakou mít! Osobně o tom pochybuji. Ne s těmi kníry, které vypadají, jako kdybys nesl v hubě chcíplého potkana.“

	Přítomní, ztuhlí v napětí, vybuchují smíchy a Metz ustupuje.

	„Ohavná číča,“ syčí.

	Silana se usmívá a ukazuje dokonalé, jako nože ostré zuby.

	„Víš, co dokáže rozhodná, vyprovokovaná kočka? To, co ty nikdy nedokážeš. Úspěšně se bránit. A ukázat drápy. Rozumíš?“

	Zřetelně vylekaný muž bledne.

	„Jen klid, žertoval jsem. Žert nepozná, srst… tedy, nu, holka. Pohleďte, jak je svárlivá. Vrať se ke grilu, maličká. Řízky se připálí. Co na mě tak čumíte? Do práce. Je třeba připravit deset sendvičů Galaxie supreme. A hned!“

	„Nejraději bych připravila tvůj mozeček. S hranolky,“ mumlá Silana. „Jenže to by bylo málo i na maličký předkrm.“

	*

	„Víš, on mě nakonec vyhodí,“ stěžuje si večer po práci a namáčí vousky v pivu. „Hlupák. Vařím přece o moc líp než on.“

	„A o to mu právě jde. Žárlí, ksindl,“ povídám, a najednou, v návalu vyvolaném množstvím vypitého alkoholu, se rozhoduji jí důvěřovat. „Netrap se, číčo. V Unii jsem známým šéfkuchařem. Vedu restauraci, která dostala dvě kometky v Plejádském průvodci. Musel jsem uprchnout, protože… nu, honí mě mafie a určitě i unijní vláda. Zřejmě jsem obviněný z vraždy šéfa šéfů známého mafiánského bratrstva Mackarů. Ale nezabil jsem ho. Hodili to na mě. Ale o to nejde. V každém případě u mě vždycky najdeš práci. Jsi skvělá. Opravdu. Nedívej se tak.“

	Lampičky jejích očí zazáří zeleným světlem a hasnou.

	„Kecáš,“ konstatuje. „Tady všichni kecají. To je taková planeta. Ale nevadí. I tak tě mám ráda. Jenom mě přestaň zlobit. Na sekundu jsem uvěřila, že mám šanci se odtud dostat. Z Galaxie. A jiných zájezdních hospod. Nejde o to, že jsou špatné. Ale zájezdní smažímy vždycky zůstanou jen smažírnami. Nemám takové ambice jako ty. Chtěla bych vést malý klidný lokál, vařit po svém, zaměstnat několik přátel, mít stálé klienty a určité renomé v okolí. To mi postačí. Ale prací v Galaxii na to nevydělám. Není o čem snít.“

	„U mě vyděláš,“ trvám na svém. „Ale možná se ti zalíbí práce v luxusní restauraci a zůstaneš, kdo ví?“

	„Práce v luxusní restauraci?“ prská do pivní pěny. „Peru, už nepij. Radši se vrať do hotelu.“

	V Galaxii se jmenuji Peru Hindúkuš Fritz. A najednou mě to začíná tížit. Než jsem potkal Silanu, neuvědomoval jsem si, jak jsem sám. Napětí, strach, útěk mě poznamenaly. Potřebuji někomu věřit. Potřebuji přítele. Proč by se jím nemohla stát velká bílá kočka s tyrkysovým pohledem?

	„Síláno, nejmenuji se Peru Fritz, ale Hermoso Madrid Iven a opravdu jsem šéfem a spolumajitelem velké restaurace. Plačtivé komety ve známých lázních Šept. A Kometa opravdu získala dvě kometky v Plejádském průvodci. Smůla je v tom, že v mé hospodě někdo otrávil bosse mafiánského bratrstva Y. Proto musím utíkat a skrývat se mimo Unii. V jediném okamžiku jsem přišel o všechno. Celý dosavadní život. Postavení. Milovanou práci. Peníze. Totožnost. Honí mě gangsteři, vládní agenti, policie a nájemný vrah. A ty teď o mně víš dost na to, abych nadlouho neviděl denní světlo za mřížemi. Nebo přišel o hlavu. Stýkat se se mnou může být nebezpečné.“

	„Bože!“ vrtí hlavou. „Těžko se tomu dá věřit, Peru, tedy Hermoso, že?“

	Zachmuřeně přikyvuji.

	„Víš, že nemůžeš pořád utíkat? Musíš najít lumpa, který toho mafiána zabil, a očistit se z obvinění. A přinejmenším zjistit, o co se vlastně jedná. Kdo a proč to na tebe hodil. Jinak promarníš život.“

	Těžce vzdychám do korbele černého kronoského piva. To mě tedy potěšila, jen co je pravda.

	„Prima, jenže jak to udělat?“

	Na dně tyrkysových očí se znovu rozněcuje ďábelský ohníček.

	„Nevím,“ přiznává Silana. „Ale slibuji, že se zamyslím.“

	Nevím, jestli je to dobrá věštba.

	*

	Sedíme na střeše budovy společnosti Tax a pohlížíme na zářící přístav. Dlouhé pásy kosmodromů připomínají karavanu lesklých želváků. Pod námi víří ulice, třeští neony, křičí reklamy, hrají hospodské hudby, vrčí vírníky a šumí hluk. Celé toto mraveniště bytostí dole netuší, že je pozorujeme shora jako oživlí chrliči.

	Máme s sebou kartonovou krabici plnou mackarských dobrot, tašku zazulských zákusků a několik lahví piva.

	Silana ráda chodí po střechách. Naučila mě tento sport, jakmile jsme se doopravdy spřátelili.

	„Podíváš se na všechno z docela jiné perspektivy,“ slibuje.

	A skutečně. Noční pouť po střechách má v sobě něco okouzlujícího. Tajemného, přímo magického. Jako kdybys pozoroval svět uzavřený v malé skleněné kouli. Vlastní problémy se zdají menší, myšlenky tišší, ale zato výraznější.

	Město je dole, živé a hlučné. Nad námi jsou jen hvězdy. A mlčící noc.

	Silana si soustředěně olizuje tlapku, potom se protahuje a usedá jako kočka, ovíjí se ocasem.

	„Víš,“ povídá, „na planetě, ze které pocházím, jsou také lidé. Ale ne takoví jako ty.“

	Opřen zády o větrák upíjím pivo přímo z láhve.

	„Tedy humanoidní? Jako Lukiani?“

	„Ne. Naprosto stejní. Jen povahy mají jiné. Těžko s nimi kamarádit. Prý tomu kdysi bývalo jinak. Lidé a kočky spolupracovali. Potom se všechno pokazilo.“

	„Proč?“

	Krčí rameny.

	„Nevím. Možná proto, že Šedý odešel.“

	Netuším, o čem mluví.

	„Šedý?“

	„Náš bůh. Prý kdysi poskytl vědomí lidem, kočkám a supům.“

	„Supům?“ nevěřím. „Těm obyčejným jako u nás na Zemi?“

	V dávno zmizelou lidskou kolonii daleko ve vesmíru ještě dokážu uvěřit, ale proč supi? Vzali je s sebou jako živé odstraňovače odpadů nebo co?

	„Jak mám vědět, jestli takovým jako u vás? Ostatně na Okraji už dávno vyhynuli. Prý to byli nějací létající tvorové. Žrali mršiny a hrozně smrděli.“

	Jaksi nedokážu litovat, že vyhynuli. Představa nadpřirozeně velkých, vědomím obdařených mrchožroutů se mi moc nelíbí.

	„Zvláštní nápady měl ten bůh,“ povídám.

	„Trochu. Celkově musel být nějak nestabilní, protože ho naše planeta omrzela a prostě odešel. Oznámil, že nás má dost, že nemiluje žádného z nás a od této doby se už nebude zabývat žádnou božskou činností. Už nás nechce. Nehodlá dál ztrácet čas na nějakém neskutečném světě, hlavně proto, že ho sám vymyslel.“

	Mám nepříjemný pocit.

	„To je smutné. Zdá se, že byl mizerný stvořitel, ne?“

	Shana vkládá tlapku do krabičky, vytahuje obalovanou zrůdičku s osmi nožkama a vkládá ji do úst.

	„Vůbec ne. Přinejmenším se nevnucuje.“

	Usmívám se, kočka si olizuje vousky.

	„Máš pravdu. Vždycky je něco dobrého. Jak se jmenuje ten tvůj svět?“

	„Okraj. A tvůj?“

	„Nová Země.“

	Zívá, ukazuje růžové pruhované patro.

	„Co se stalo se starou?“

	„Nic. Poklidně krouží kdesi daleko odtud, na samém konci Galaxie. Z toho, co vím, tam ještě pořád žijí lidé.“

	„Nechceš ji navštívit?“

	„Moc ne. Přenesli jsme se blíž středu opravdu dávno. Zahrnujeme nyní celou planetární soustavu Spojených planet lidské civilizace. Hlavním městem je Nová Země, kromě toho máme Šangri La, Avalon, Atlantis, Hi Brasil, Souostroví svatého Brendana a Farlandie a několik měsíců. Moje matka o letu na Starou Zemi pořád snila. Ale na to jsme neměli, přestože rodiče dobře vydělávali. V pojetí lukianských pilotů Země leží „hrozně daleko“ a jinými dopravními prostředky se tam nedá doletět. Matka má hodně romantickou duši i názory. Pořád ji trápilo, že ji prarodiče pojmenovali Terra a sestru Luna. To je, jako kdyby měly na čele vyryté „zhotoveno na Zemi“. Mně a bratrovi dali spíš důmyslná jména. On se jmenuje Museo Vaticano a já jsem zdědil jméno po jisté hodně staré holopohlednici. Prý to byla cenná památka po předcích pocházející ještě ze skutečné Země. Vzpomínám si, jak ji matka promítala. Byla už tak umazaná a nečitelná, že se stěží daly rozlišit obrysy nějakých antických staveb, paláců a bulvárů. A na konci se objevoval nápis ‚Hermoso Madrid‘. Takže mě tak pojmenovala. Ze sentimentality k vybledlé pohlednici.“

	Kočka vyprskla smíchem.

	„Netrap se. Zní to docela hezky. Hůř by bylo, kdyby tě pojmenovali Vstup zakázán, Nečistit chemicky nebo Technický průchod. Víš vůbec, co to znamená?“

	„Netuším.“

	„Nevadí. Na pohlednice se píší zpravidla samé milé věci ,Pozdrav‘ nebo ‚Veselé prázdniny‘.“

	„Chtěla by ses jmenovat Veselé prázdniny?“

	„Možná radši než Mini Haf Haf.“

	Když jsme se spřátelili, vyprávěl jsem jí své fatální dobrodružství.

	„Není hezké si utahovat z kamarádova neštěstí. Nejsi kočka, ale zmije, slečinko.“

	Protahuje se.

	„Může být. Obojí je zubaté.“

	„Jedovaté, princezno. Chceš obalovanou zrůdičku, nebo zazulský zákusek?“

	„Dej mi zrůdičku. Kočky rády maso.“

	„Tu máš, masožroute.“

	„Mňam!“

	Pod námi je město a nad námi noc. Na krátkou chvíli mám pocit, že to naprosto stačí.

	*

	Vpadnou do kuchyně, když smažím na grilu porci steaků. Pan Smrtka a vysoký štíhlý Mackar. Zvuk výstřelu je nepatrný jako diskrétní odkašlání. Kdybych se právě nesklonil nad roštem, už bych nežil. Střela vypálila velkou díru ve stěně nad bemarem. Pánev a pokličky hlučně padají na podlahu.

	„Hej, co je to?“ křičí naštvaný Šunčička, který nechápe závažnost situace. „Vypadněte z kuchyně! Sem smí jen personál!“

	A okamžitě se svíjí, protože Oktopusan ho praštil do břicha.

	Krčím se za grilem v naději, že mě ochrání před střelami. Musím se dostat k technickému průchodu. Trasu však blokují sporáky.

	Modrá jiskra začíná křičet, ale okamžitě ji utišuje výstřel z paralyzátoru. Jen se modlím, aby nebyl smrtelný.

	Mezitím do kuchyně vpadá Metz a naráží přímo na oktopusanského gangstera.

	„Okamžitě odejděte!“ ječí. „Co to má znamenat? Bezohlednost! Co jste provedl mé pracovnici? Zavolám policii!“

	Chytá zaskočeného Mackara za frak a pokouší se ho vytlačit za dveře.

	Mezitím vidím, jak se ke mně blíží pan Smrtka s namířenou zbraní. V obličeji má úsměšek, který připomíná řez nožem. Zřejmě mě chce střelit do hlavy zblízka. Proklatý exekutor. Nenapadá mě, co bych měl udělat. Bez rozmyšlení tedy stahuji z grilu dva velké škvířící steaky a vrhám mu je do obličeje. Kuchaři prý mají azbestové ruce. V tu chvíli vůbec nic necítím. Zato vyslanec mafie ano. Syčí jako rozzuřený had a plácá se po obličeji.

	Ovšem zdá se, že mé zoufalé střely mu moc neublížily. Za zlomek sekundy už opět pohlížím do černého vražedného oka hlavně dezintegrátoru. Sbohem, krásný světe. Je po mně. Jsem tak strnulý a omámený perspektivou rychlé smrti, že se zapomínám bát.

	Prásk! Na holou lebku vraha dopadá těžká pánev. Za ní se objevuje Prostorův zoban. Zazulové mají zřejmě hodně společného s rasou Zebra.

	„Zmiz,“ povídá Prostor. „Přišli totiž pro tebe!“

	A opakuje úder pánví do spánku vraha.

	Nemusí to opakovat. Skokem se vrhám mezi sporáky.

	Lup! Další výstřel proráží dírku ve skříňce na utěrky, hned vedle mé hlavy. Mackar se přestal potýkat s Metzem, který leží na podlaze jako ochablý chobobrav.

	Takže přece jen odtud nevyjdu živý.

	Právě v té chvíli odněkud vyskakuje jako duch nevelká bílá postava. V tlapce drží kouřící kastrol.

	„Ochutnej majdu!“ křičí Silaniným hlasem.

	A rázně vylévá obsah kastrolu přímo do gangsterova obličeje. Člen bratrstva Y začíná kvílet a zmítá se kuchyní, sráží jídla z ohně. Vrývá chapadla do tváří, jako kdyby si je chtěl vytrhnout. Všude se šíří vůně smažené ryby.

	Je mi jasné, co bylo v kastrolu. Horký olej na smažení. Mackar mě zatím nebude ohrožovat.

	Do hlavy praštěný vrah se mezitím začíná mírně hýbat. Současně se otevírají dveře a dovnitř vbíhají dva další Oktopusani. Je zle.

	„Prostore, uteč!“ volám na Zazula a sám se držím vlastní rady. „Silano?! Silano?! Kde jsi?“ volám vkleče mezi skříňkami a sporáky.

	O rameno se mi opírá něco měkkého a chlupatého.

	„Tudy! Pojď, rychle! Dozadu, za popelnice.“

	Vybíháme technickým průchodem na úzkou neuklizenou uličku.

	„Na střechu!“ přikazuje Silana. „Ale rychle!“

	Uháníme bez dechu. Před očima se mi míhají žebříky, průchody, spojky, větráky a komíny. Netuším, kde jsem. Nevím, kam utíkám. Nemám už ani špetku sil, ani dech v hrudi. Zoufale následuji velkou bílou kočku jako Alenka svého králíka.

	Utíkej, kočko.

	Utíkej, králíku.

	Utíkej, kuchaři.

	Jinak tentokrát nemusíš uniknout.

	*

	„Silano! Počkej!“

	„Ne! Už to není daleko. Vydrž!“

	Běží a skáče na čtyřech nohách jako opravdová kočka. Jsme někde v přístavu mezi sklady. Z námahy vidím všechno červeně, podbarvené krvavou mlhou. Srdce mi za chvíli pukne, ledaže ho předeženou plíce. Potácím se a vrávorám, za chvíli upadnu. Nedokážu se přinutit k dalšímu kroku. ~

	„Vy lidi nic nevydržíte,“ povídá Silana, která se ani pořádně nezadýchala. „Podívej, je to tady. Ty modré dveře.“

	Opravdu, vidím přes převládající červenou nejasnou skvrnu modři, ale nevím, jestli jsou to dveře, nebo andělské zástupy. Pro mě je to stejně daleko jako brány ráje.

	„Herme, jen kousíček. Hned budeme v bezpečí, přísahám.“

	No jistě, vždyť ona vlezla do této bažiny kvůli mně. A teď mě neopustí, ani kdyby sem vtrhlo celé bratrstvo Y. Musím dorazit k těm pekelným dveřím, i kdybych se měl plazit, hryzat zuby beton, hlavně proto, abych zajistil její bezpečnost, ne svou.

	„Dobrá, dobrá,“ funím. „Už jdu.“

	Vleču se, modrá skvrna mi plave před očima v červené louži. Až tam dorazím, určitě natáhnu bačkory.

	„Pojď, pojď!“ pobízí Silana.

	Sám nevím, jak je to možné, ale dotýkám se drsného studeného kovu a slyším vrznutí veřejí. Ve skladu je temno. Páchne typickým způsobem, ale jsem příliš unavený, abych poznal čím.

	„Tady je to.“ Kočka mě jemně srká do hluboké kulaté tmy. „Můžeš si lehnout a odpočívat.“

	Můžu? Snad musím.

	Bůh zhasíná světlo, ještě než definitivně dopadám na podlahu.

	*

	Probouzí mě nepatrná žlutá záře. Takže jsem přece jen umřel a nyní musím zamířit ke světlu.

	„Je dobře, že ses probral. Začínala jsem mít strach,“ povídá Silana. „Bydlela jsem tady, když jsem neměla pracovní povolení. Dá se tu vydržet, ne?“

	Mrkám, abych něco ve slabém světle lampičky zahlédl. Nade mnou, pode mnou i všude kolem jsou hladká zlatá prkna s krásnými kresbami žilek. Jako kdybychom se ocitli v přírodní jeskyni, teplejší a přívětivější, než je skalní, se stěnami pokrytými překrásnými, i když naprosto nesrozumitelnými kresbami dávno vyhynulé civilizace. Taková dřeva jsem už viděl. Je to selenská sekvoj. Z ní také pochází silná, příjemná pryskyřičná vůně.

	Stejná, jaká dodává nepřekonatelnou vůni selenské whisky.

	„Jsme v sudu?“ ptám se bílé kočky.

	Souhlasně přikyvuje.

	„Aha. Zdá se, že ve stejném, v jakém jsem kdysi kočovala. Podívej, našla jsem svou starou lampičku. Nebyla jsem zde přes rok.“

	Sudy vyrobené z celých kmenů selenských sekvojí po zhotovení musí ležet víc než standardní rok. Znamená to, že tento brzy vyrazí na cestu. Okamžitě mě napadá úplně šílený nápad.

	„Silano,“ povídám. „Musím najít dopravní loď, která čeká už s nákladem sudů na povolení startu. Tak se dostanu nepozorovaně na Selenu.“

	Oči se jí rozšiřují úžasem.

	„Co to povídáš?! V nákladovém prostoru nepřežiješ ani chvilku. Tam není vzduch, blázínku.“

	„Ne v případě skladu plného sudů na selenskou whisky, každý za hromadu astro. Musí být převážené v odpovídající teplotě, vlhkosti a osvětlení, aby se nerozeschly a nepraskly. Navíc pečlivě upevněné, protože by se mohly během přepravy otlouci. V takovém sudu bude pohodlí jako v kabině pasažérského ví miku.“

	„V tom případě letím s tebou!“ prohlašuje.

	„Kdepak! Je to příliš nebezpečné!“

	Krčí nos v ironickém úsměšku.

	„Nebezpečné, Herme? Myslíš, že když tady zůstanu, povedu dál klidný život zaměstnance Galaxie? Všichni viděli, jak jsem polila toho Mackara vroucím olejem. Chobotnice se smaží rychle, víš? Myslíš, že mi to prominou? Gangsteři bratrstva Y? Co myslíš, kolik je na Taxu mluvících bílých koček mávajících pánvemi?“

	Nu ovšem. Na to jsem nepomyslel. Silana musí utíkat se mnou.

	„Promiň. Je mi hrozně líto. Nechtěl jsem na tebe přivést mackarské gangsterské brášky.“

	Mává přezíravě tlapkou.

	„Ále. V pořádku. Stejně jsem chtěla odtud brzy zmizet. A přinejmenším jsem se přesvědčila, že tě skutečně pronásledují bandité, takže můžeš mít pravdu i v tom, že jsi tam u sebe proslulým šéfkuchařem. Vezmeš mě do práce, já si rychle vydělám na vlastní hospůdku a konečně se odtud dostanu. Dobrý plán, že?“

	„Fantastický. Jenom aby nás neprostříleli skrz naskrz.“

	„Proto musíme být mazanější než oni. Počkej tady, skočím pro zásoby a trochu peněz. Máš něco u sebe?“

	Co jsem vystoupil z Dortíku, nosím veškerý svůj majetek s sebou, takže přitakávám.

	„Docela dost. Rozhodně postačí pro dva. Nechci, abys nyní sama pobíhala po městě.“

	Na její tlamičce se objevuje shovívavý úsměv.

	„Koupíš nám snad za to zásoby na cestu? Ze selenského sekvojového sudu? Samotné výpary whisky nás neuživí, i kdyby měli lukianského pilota. Ostatně se musím rozhlédnout po přístavu a zjistit, která loď brzy poletí na Selenu. Neboj se, poradím si. Ostatně jsem kočka.“

	„Spíš malá bezbranná kočička. Navíc bílá, Silano. Nebudeš moc nápadná?“

	Ukazuje v úsměvu čtyři veselé špičáky.

	„Nepovídej. V noci jsou všechny kočky černé. A já potřebuji několik vlastních drobností. Vyskočila jsem přece ze šatny tak, jak jsem byla, a… matičko, asi jsem se zapomněla obléci!“

	Kdyby se kočky uměly červenat, bílý Silanin kožíšek by určitě zrůžověl.

	„Tak běžím. Pá!“ volá na mě podivně vysokým hláskem a vyskakuje do tmy.

	„Počkej!“ křičím, ale už je pryč.

	*

	Jsem nervózní. Dlouho se nevrací. Příliš dlouho. Bože, jen doufám, že ji nedopadli gangsteři. Co když se prostě rozmyslela a zanechala mě vlastnímu osudu? Ne, Silana ne. Jsem idiot, že jsem ji do toho zatáhl. Jakým právem si tak bezstarostně zahrávám s cizím životem? Protože jsem se cítil sám? Smutné. Když je někdo obviněn z vraždy a pronásledují ho bandité i policie, musí si zvyknout na samotu, k dásu! Teď jí ti lumpi můžou ublížit, a to všechno kvůli mně. Bravo, Ivene. Blahopřeji, bráško.

	Pluji tak hluboko ve vírech černých myšlenek, že neslyším, když se vrací.

	„Jsem tady,“ říká mírně udýchaná. „Přinesla jsem trochu jídla, vodu, deky, oblečení a úspory astro… Och, pusť, nemačkej mě tak! Au, ocas!“

	Pouštím z objetí svou chlupatou malou přítelkyni.

	„Díky, Silanko. Nebyla jsi tu dlouho. Měl jsem strach.“

	Okamžitě si začíná dávat do pořádku podle jejího názoru pocuchaný kožíšek. Má na sobě růžovou blůzičku s příšerným chlupatým kocourem a nápisem: „Které části MŇAU nerozumíš?“ Celek doplňují tyrkysové šatičky vhodnější spíš do tanečních.

	„Musela jsem mluvit s přístavními kočkami,“ povídá mezi jednotlivými líznutími. „Máme skvělou loď, Herme. S lukianským pilotem. Má vyrazit pozítří ráno. Večer nás jeden kocour zavede do nákladového prostoru. Prima, že?“

	„A dá se mu věřit?“

	Jen nahrbí hřbet a mne předními tlapkami.

	„Co to povídáš? Určitě. Je to přece můj bratr ze staršího vrhu. V životě nás neudá.“

	„Jasně. Když to tvrdíš.“ Pouštím se do prověřování a rozmisťování zásob. A tvářím se lépe.

	Vytahuje z tašky balení sušeného masa, uzené, pečeni, paštiky, dozrávající syrovou šunku. Ani troška chleba, sýra nebo zeleniny.

	„Silano, vždyť je to samé maso!“

	Zívá a ukazuje růžové patro.

	„Aha, jistě. Omlouvám se, ale o ryby moc nestojím. Dobrá, jdu spát. Trochu jsem se namočila. Dobrou noc, Herme.“

	Chvíli udupává deku, potom se svinuje do klubíčka a zavírá oči.

	„Dobrou noc,“ povídám a stěží potlačuji reflex, abych ji pohladil po čele.

	*

	Druhého dne nás velký hnědý kocour s drápy jako filetovací nože, malebně rozervaným uchem a tyrkysovýma Silaninýma očima, jen studenějšíma a krutějšíma, vede spletí ventilačních tunelů až do nákladového prostoru zaplněného sudy ze selenských sekvojí.

	„Děkuji,“ povídám a on v úsměvu ukazuje imponující chrup.

	„Není zač. Je to pro Silanu, člověče. Starej se o ni, rozumíš?“

	Přikyvuji a on tiše jako přízrak mizí ve tmě.

	Kočka mezitím pobíhá kolem a intenzivně čichá.

	„Tento se bude hodit,“ ukazuje na velký sud u stěny. „Suchý, nepáchne plísní. Navíc ty žilky připomínají honící se myšičky. Budu se mít na co při usínání dívat.“

	Kočky. Kdo jim rozumí?
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	Osamělý jachtař 
a Zrzavá králičí packa

	Není to špatná cesta. Z jisté stránky dokonce lepší než předchozí důlním náklaďákem. Horší je, že se nemám kde umýt. Silana si pořídila záchod na vzdáleném konci nákladního prostoru, a já na protějším. Naprosto jsme nehodlali zneuctít některý zázračný selenský sud.

	Naštěstí po třech dnech přistáváme na místě. Zřejmě jsme narazili na vynikajícího lukianského pilota.

	Cítím se docela dobře, jen už mám dost proteinové diety. Prý se s ní dá rychle zhubnout, ale já jsem i tak hubený jako hák na zavěšování šunek.

	Přesouváme se k ventilačnímu otvoru, než přijdou celníci, a potom klidně, jakoby nic, vylézáme na plochu kosmodromu. Okamžitě nás obklopuje mírně terpentýnová, osvěžující vůně pryskyřice. Vzduch je jako balzám, perlivý jako šampaňské. Přitom je to průmyslová zóna velkého města.

	Jedno vám odpřisáhnu. Pokud jste nikdy nebyli na Selené, nedokážete si představit ráj.

	*

	„Bože, tady je krásně!“

	Silana za sebou vleče tašku a s otevřenou tlamičkou obdivuje architekturu metropole. Či spíše bioarchitekturu. Všechny stavby jsou ze dřeva. Vyznačují se lehkostí a přirozeným půvabem dobře zvolených proporcí. Jsou to jednoduché domy se strmými střechami a segmentovými stěnami. Nadbytek ozdob nepotlačuje přírodní krásu dřeva se složitými vzory žilek a neobyčejně hladkou fakturou. Široké trámy a prkna mají různé barvy, přestože určitě nejsou natřené. Dominuje hluboké zlato sekvojí, tmavá ušlechtilá hněď a lesklá vínová, ale vyskytuje se i červené, narezlé, stříbřité, zelenkavé či oslnivě bílé dřevo.

	Silva, tak se totiž metropole nazývá, fakticky vypadá jako les. Stromy rostou doslova všude. Někdy uprostřed silnice. Ulice jsou proto úzké a klikaté. V centru není vidět moc vírníků. Nahrazují je vozy, do kterých jsou zapřaženi zdejší koně, velcí jako slůňata, hodně chlupatí a hodně dobráčtí.

	Když jsem poprvé uslyšel, že se tato zvířata používají při kácení a odvozu gigantických selenských sekvojí, myslel jsem si, že je to výmysl určený klientům. Teď vím, že tomu tak opravdu je.

	Žádný svět mi nikdy nepřipadal tak krásný a tak cizí jako Selena.

	Zdejší humanoidi vypadají jako docela hezká rasa, když si zvyknete na dva páry rukou a třetí oko uprostřed čela, které naštěstí bývá ve dne zavřené. Jejich pleť má barvu leštěného dřeva. Tváře mají kulaté, s pravidelnými rysy. Pozornost upoutávají duhovky, vypadající jako zhotovené z medu, tak velké, že není vidět bělmo. Černé vlasy mají dlouhé a lesklé. Jsou drobní, nevysocí, chodí prostě a skromně. Většina chodí běžně v šatech sahajících k zemi.

	Jedním slovem, jsou snědí se zlatýma očima.

	Navíc pálí nejlepší whisky ve vesmíru. Doušek slunce v láhvi, vznikající pouze přírodními, dávnými metodami.

	Recept pochopitelně pochází ze Země. Ovšem specifická, vynikající chuť vzniká díky zdejší vodě, obilí a sudům ze selenských sekvojí.

	Usekl bych si malíček, abych uviděl, jak vznikají. Když se s tím svěřuji Silaně, vážně se škrábe za uchem.

	„Poslyš,“ povídá. „Zkusíme něco investovat do výbavy, nádobí a zásob a pojedeme dál dělat to, co umíme nejlíp. Vařit pro dřevorubce sekvojí. Musíme tady přece něco dělat.“

	Nápad mi přepadá tak skvělý, že ji chci zase obejmout.

	„To je nápad, číčo! Vyděláme, současně se schováme v opravdovém pralese a získáme zkušenosti, o jakých jiní můžou jen snít.“

	O dva dny později si objednáváme pokoj v penzionu a vybaveni přenosnou kuchyňkou jako Freti z Taxu stojíme na okraji tržiště, na zdejší pracovní burze. Po jisté době přijíždí velký vůz se zapřaženými čtyřmi gigantokoňmi. Vozka není Seleňan, ale malý Plyšák.

	„Hledáte práci? Chcete jet k mýcení?“

	Spěšně přitakáváme.

	„A co umíte?“

	„Vařit!“ odpovídá Silana.

	Kronosan se usmívá.

	„Nu, to se hodí vždycky. Nasedněte.“

	Hrabu se na vůz a vytahuji kočku za sebou. Cítím se jako bláznivý traper, dobrodruh, kulinární objevitel. Podle zelené záře planoucí v Silaniných očích poznávám, že je také vzrušená.

	Žádný z nás ovšem nemohl tušit, že doba strávená mezi dřevorubci bude patřit k našim nejkrásnějším vzpomínkám.

	*

	„Guláš, pečeni, nebo hamburger?“ ptá se Silana.

	„Hamburger!“ rozzáří se urostlý Hlíst.

	Koho by napadlo, že naše řízky způsobí takové furóre. Denně máme fronty spokojených klientů. Začali jsme malým vařičem, třemi hrnci a pánví a nyní jsme se dopracovali k vlastnímu krámku. Samozřejmě z kouzelné, nazlátlé, leštěné sekvoje.

	Kočka si otírá tlapkou čelo, přestože se nepotí.

	„Herme, omáčka dochází. Stihneš dodělat další?“

	Jsem unavený jako gigantokůň po kácení, ale poprvé po dlouhé době se mi chce pracovat. Na roštu se smaží steaky a hamburgery. V kastrolu škvíří pekelně ostrá aromatická pečeně ze zdejších divočáků. Na ohni bublá ohromná porce guláše s houbami v tmavé sametové omáčce. K tomu salát z chaluh, blanšírovaný šťovitrav a selenská specialita, dušené lesní okurky.

	Všechno vynikající.

	Nepřeháním. Máme nejlepší stravu při kácení. Silana projevuje opravdový talent. Vaří skutečně skvěle. Má hodně překvapivých, přesto dokonalých nápadů. Ono něco. Kulinární tao. Ani na chvíli jsem nezalitoval slibu předloženého v Galaxii, ale nyní vím, že získám neobyčejného pracovníka s inspirací.

	Kromě toho se nám spolu dobře kuchtí.

	Postavili jsme venku čtyři stoly, ale ukázalo se, že je to málo. Zakrátko nám vděční dřevorubci přistavili zadarmo další dva. Pořád jsme tak obležení, že někteří klienti musí jíst na pokácených kmenech nebo prostě na trávě.

	Tady neexistuje něco takového jako koncese nebo povolení, takže kromě zdejšího vynikajícího a osvěžujícího nápoje ze šťávy selenských bříz prodáváme také výborné, jako jarní vzduch světlé, pěnivé místní pivo a ostrou mladou whisky, pálenou v hospodářství nedaleko osady dřevorubců.

	Od doby prázdnin na Avalonu jsem nezakusil takový pocit volnosti, radosti a naděje. Je to divoký život. Opravdový, přirozený a překvapivě krásný.

	Ožil jsem. Také Silana rozkvétá. Vaříme z kouzelně čerstvých místních produktů jednoduchá, chutná, výživná jídla. A sledujeme, jak vznikají obrovské bečky z celých kmenů monumentálních sekvojí. Výhradně ruční práce. Imponující.

	Když jsme se tloukli vozem Šedého skalního břidlice po cestě vydupané tisíci kopyt, trošku mě zneklidňovalo, co najdeme v sídle dřevorubců. Víte, očekával jsem smrad, špínu, sprostotu, buranství a neodmyslitelné opilství. Vždyť jsou to dřevorubci, a ne intelektuální elita Unie.

	Na místě jsme našli překrásné útulné domky, hodné důmyslného spa pro bohaté domácí paní, uličky vysypané štěrkem nebo pilinami, nevelké centrum zastavěné nízkými budovami s typickými strmými střechami, několik obchodů, pár hospod, dvě velké pily a sklady dřeva v jednom.

	Zkrátka příjemné malé městečko, ve kterém chce člověk zůstat déle. Žádné chlastání, rvačky, odpadky a ruiny. Jistě, dřevorubci se rádi napijí. Občas také dochází k drobným konfliktům, nedorozuměním a výtržnostem. Ale celkově vládne klid.

	Myslím, že zásluhou lesa. Všudypřítomného věčného lesa.

	Je všude kolem. Obklopuje nás majestátem věčného, pomalého rostlinného života. Bydlíme mezi stromy, které si nás asi vůbec nevšímají. Derou se vzhůru, poslušny prastarého zákona pralesa. Všechny jsou obrovské, monumentální, neobyčejné a tak krásné, že i nejhorší z nich by byl pokládán za ozdobu každé botanické zahrady v Galaxii.

	Selenské břízy, bílé jako duchové, pokryté jemnými nazelenalými démanty listů. Platany s tmavými, intenzivně zelenými korunami a kmeny připomínajícími plesové krinolíny kvůli stříbřitým, lesklým pásům kůry, které se uvolňují a visí v trsech, když strom roste. Hruboduby, uzlovité a černé, s drobnými lístky shora barvy mořské zeleně a zdola žluté jako zralá hruška. Zrzavé, rudé, červené borovičky s dlouhým jehličím jakoby trvale ojíněným. Selenské divokleny s načechranými šelestícími korunami, ozdobenými hrozny žlutých a červených plodů. A posléze sekvoje, vypadající jako sloupy zhotovené z nazlátlého světla. Giganti lesa. S rovnými, ideálně kruhovými kmeny a se smaragdovými baldachýny, plnými zlatých jehlic. Aristokracie selenského pralesa.

	Tady s nimi zacházejí s velkou úctou. Rubání je opravdová ceremonie. Nejsou vidět žádné mýtiny, plochy vyrvané lesu násilím. Pečlivě se vybírá jen jeden strom z mnoha, potom se kácí pomocí starobylých pil poháněných silou svalů gigantokoní. Nejdříve do lesa vyrazí mistr hlasu. Ten je nejdůležitější. Zastává neobyčejně důležitou funkci. Vybírá strom vhodný ke kácení. Nosí soupravu složenou z nablýskaných kovových kladívek, tulejek, trubiček a sluchátek. Pečlivě, pietně poklepává na obrovské kmeny, aby zjistil, který je uvnitř už dutý. Nejlepší sudy jsou z hodně starých, uvnitř vykotlaných stromů, které by stejně už dlouho nestály. Ale nesmí být úplně mrtvé, nemocné nebo napadené cizopasníky či plísněmi. Když mistr hlasu vyslechne tep a dech mnoha kmenů, rozhodne, který obr je vhodný ke skácení. Tato funkce je často dědičná, nástroje přecházejíc otce na syna a mnohdy jsou staré stovky let. Dříve bývali mistry hlasu jen rodilí Seleňani, dnes se vyskytují i bytosti jiných ras, ale poměrně zřídka. Obklopuje je velká vážnost a úcta.

	Rovně! řemeslníci vyrábějící nástroje k poslouchání stromů se těší všeobecné vážnosti. Známý, renomovaný člen cechu je zde mnohdy proslulejší než u nás průměrná celebrita.

	Když mistr hlasu splní svou povinnost, dávají se do práce dřevorubci spolu s týmem takzvaných lanařů, kteří se šplhají co nejvýše na kmen a větve, aby strom ovázali sítí lan, kladek, žerdí, háků, závaží a protizávaží, umožňujících alespoň zhruba kontrolovat místo pádu kolosu. Ovázaná sekvoje vypadá jako monstrózní živý stožár se zelenou plachtou koruny. Lanaři lezou po větvích jako veverky díky speciálním hákům, úchytkám a obuvi s hřeby. Poněkud to připomíná horolezectví, ale je nebezpečnější, protože kůra je křehčí než kámen. Na zemi uvážou konce lan do silných kovových a kamenných kotev, které přivlečou gigantokoně, nebo rozporek tažených osmi, deseti, a dokonce dvanácti zvířaty, pokud bude nutné lano během kácení napínat. Teprve až lanaři skončí, přijdou dřevorubci s tradičními žentourovými pilami, které rovněž pohánějí koně.

	Kácení sekvoje může trvat několik dní. Po celou tuto dobu se všichni modlí, aby nepřišla vichřice. Kdysi se konaly příslušné rituály, které se dnes změnily spíše v pověry.

	Na pád takového kolosu je ohromný, drtivý a strašlivý pohled. Když jsme ho viděli poprvé, Silana mě chytila za ruku a zaryla mi drápky do dlaně.

	Nedokázali jsme mluvit. Stáli jsme a zírali, jak dřevorubci odsekávají silné větve. Tady se nic nepromarní. Z větví vzniknou prkna a krokve pro stavbu domů, dna sudů, nábytek a předměty denní potřeby. Kmen bude rozřezán na sudy. Dokonce i piliny budou slisovány na topné brikety nebo vysypávány na cesty.

	Přesto se cítíme tak, jako kdybychom sledovali smrt starého svrženého imperátora.

	Teď už jsme trochu přivykli, ale kácení stromu je vždy otřásající podívaná.

	Obrovské klády jsou potom odtažené do dílen, kde se otesáváním, hoblováním a leštěním promění v sudy na whisky. Tehdy se všude vznáší kouřová, ostrá terpentýnová vůně pryskyřice.

	Co jsem se tu ocitl, zamiloval jsem si Silanu a pořád na ni bude vřele vzpomínat. Najali jsme si se Silanou malý domek, ve kterém se znovu cítíme jako v sudu ze sekvojí, i když samozřejmě trochu pohodlněji. Vaříme, kupujeme suroviny na zdejším trhu, večer chodíme na procházky nebo zajdeme do nedaleké hospůdky na korbel studeného piva.

	Jak se však brzy přesvědčíme, planeta má ještě jinou, temnou tvář. Vlastně masku, kterou jí násilím nasazují cizáci.

	*

	Zpočátku jsme si mysleli, že došlo k nehodě. Praskla lana, lanaři spadli ze sekvoje, na někoho spadla haluz nebo, nedej bože, špatně padl celý strom.

	Při pohledu na vyděšené a křičící dělníky vybíhající z lesa začala Silana stahovat hrnce z ohně.

	„Utíkej se podívat, jestli můžeš nějak pomoci. Připojím se hned, jen zachráním polévku a jídlo.“

	„Moment, sundávám steaky z grilu!“

	Za chviličku už oba uháníme směrem k lesu. Dřevorubci zoufale mávají rukama a křičí něco, čemu nerozumíme. Obličeje mají stažené hrůzou. Na pozadí lesa je už vidět pádící zápřahy. Ženou se co nejrychleji, přestože za sebou vlečou těžké kotvy a rozporky. Kameny a trámy rozdírají hebký mech, od kopyt létají kaskády hlíny. Rozevláté dlouhé hřívy a ocasy vlají jako praporce spěšně prchající armády.

	„U… ejte! Rych.e!“

	Všichni včetně zvířat vypadají tak vyděšeně, že automaticky zpomalujeme. Teď už zřetelně vidíme, že ti, co uhánějí v čele, vrtí hlavami v zamítavých gestech a křičí se všech sil:

	„Utíkejte! Utíkejte! Rychle!“

	Obracíme se tedy a běžíme zpátky, dezorientovaní a vystrašení.

	„Co se stalo?“ funí Silana. „Co se mohlo stát? Požár?“

	„Možná,“ odpovídám, přestože ve vzduchu necítím ani stopu kouře. Zato je slyšet pronikavé hvízdání. Vysoký triumfální vřískot. Divoký jekot opojení. Z korun sekvojí vystupují podivné přízračné stíny, možná ptáci, draci nebo netopýři. Není je zřetelně vidět.

	Míjí nás první spřežení, s hlukem a dusotem, až nadskakuje země. Za ním se vleče obrovský trám. Poskakuje na hrbolech jako netvor připravený zabíjet. Vozka řídí vstoje, obličej má rudý námahou.

	„Utíkejte!“ ryčí. „Zachraňte se! Lovci hlav! Lovci hlav!“

	Nyní je už slyšet tyto výkřiky ze všech stran, mísí se s z nebe přicházejícím vysokým vytím, vyvolávajícím mrazení.

	„Herme! Podívej se nahoru!“ piští Silana tenkým vystrašeným hláskem.

	Blankyt se rojí trojúhelníkovými stíny. Zřejmě jsou to stroje s biopodporou. Připomínají trojúhelníkové draky z černé kůže a vyleštěných kostí, ověšené pery, korálky a ohavnými talismany v podobě mrtvých vysušených zvířat. Pod plochou křídla mají sedla, v nichž se ve vzduchu kolébají odporná individua v černém oblečení s křiklavými péřovými doplňky.

	„Není kam utéci! Není kam!“ zjišťuje zoufale Silana, a bohužel má pravdu.

	Uháníme spolu s davem dřevorubců k neodvratné záhubě. Z lesa se totiž vynořuje další proud odpudivých útočníků, tentokrát na malých vzdušných vírnících, lehkých a obratných jako dokonale vycvičení poníci. Střílejí z paralyzátorů do nejpomalejších dělníků.

	Cítím, že je už po nás, ale nechci Silanu strašit.

	„Stranou, do pily. Třeba se nám podaří schovat mezi useknutými větvemi,“ funím kočce přímo do ucha.

	Přitakává kývnutím hlavy.

	„Za tou chalupou. Měla by nás krýt.“

	Tu v okamžiku, kdy chceme skočit doleva, začínají shora padat sítě. Silné černé sítě, zatížené na koncích kameny,

	„Herme! Ne!“ křičí Silana.

	Pozdě. Letí na nás síť, ovíjí, svazuje nohy, zbavuje rovnováhy. Padáme na zem a spolu s námi několik dřevorubců a lanařů. V ústech mám plno trávy, hlíny a kočičí srsti. Těsně nad našimi hlavami se ozývá divoké triumfální jódlování.

	Netopýří letec maximálně klesá, přelétá těsně nad námi. Na kratičkou chvíli vidím jeho ošklivý stažený obličej se svazky dlouhých pestrých per, a teprve po sekundě zjišťuji, že je to maska z kostí, hlíny a peří.

	Útočník otevírá kožený pytel a vysypává z něho šedý prach připomínající popel. Okamžitě se začínám dusit. Kašlu, oči mi slzí, ztrácím dech. Dýchám, ovšem mělce, jako kdyby mi najednou začal chybět kyslík. Dělá se mi slabo, propadám se do vlastní lebky. Před očima tmu. Už nic nevidím ani necítím. Mdloby.

	*

	Probouzím se s hroznou bolestí hlavy v husté, smrduté, lepkavé tmě. Nemůžu se pohnout. Chvíli panikařím, že jsem úplně paralyzovaný, ale hned zjišťuji, že jsou to pevná pouta. Hrdlo mám vyschlé, chraplavé a pórovité, jako sedřené cihlou.

	„Silano?“ chroptím slabě. „Silano?“

	„Tady jsem,“ odpovídá tlumeným hlasem. „Tady vedle, nevidíš?“

	„Ne,“ odpovídám a najednou se lekám, že jsem oslepl. „A ty?“

	„Málo. Je tady tma i na kočku.“

	„Máš potuchy, kde jsme?“

	„Sklad nebo sklepení. Nedokážu se orientovat.“

	„Sklad,“ ozývá se zdušený chraplavý hlas. „Necítíte vibrace? Jedeme nebo letíme. V každém případě se přemísťujeme.“

	„Letíme. Lodí,“ prohlašuje ještě někdo. „Otrockou. Unesli nás lovci hlav, aby nás prodali do otroctví. Vždycky to tak dělají.“

	„Matko boží!“

	„Velký kokone!“

	„Křišťálová matice, zachraň nás!“

	„Podvodní bohové!“

	„Do prdele!“

	„Zatracený osud!“

	„Lumpárna!“

	„Krucinál!“

	„Ftagn!“

	Nu, pár nás tady je.

	Slyším, jak Silana popotahuje.

	„Nechci být otrokyní, Herme. Ještě mě dají nějakým ohavným děckám, které mě budou tahat za ocas nebo mi trhat vousky.“

	„Nebudeš,“ utěšuji ji. „Utečeme.“

	„Lovcům hlav? To nejde,“ ozývá se hlas ze tmy. „Při nejmenším pokusu o neposlušnost okamžitě zabíjejí. Lepší je počkat a pokusit se o útěk z domu nového pána.“

	„Otroctví přece už dávno neexistuje!“ stěžuje si někdo plačtivě.

	„V Mezigalaktické unii a v civilizovaném světě ne. Ale hluboko ve vesmíru?“

	Nastává smutné ticho. Nepříliš příjemná perspektiva, být unášen kamsi do vzdáleného strašlivého prostoru hvězd, kde se ztratí svoboda a možná i život.

	„Co když nás koupí někdo, kdo rád jí?“ ptá se tiše Silana.

	Neví, chudinka, že jsou to prorocká slova. K naší zhoubě.

	*

	Přistáváme tvrdě, až všichni svorně zaúpí. Dveře skladu se otevírají, ale přichází jimi jen špetka světla. Dovnitř vstupují lovci v černém a s pery jako praštění mimové na karneval v pekle. Odvazují nás od kůlů v podlaze a svazují do jednoho velkého balíku, připomínajícího hrůznou stonožku.

	Jejich vůdce je malý, hubený, humanoidní. Maska na jeho obličeji připomíná krahujce přejetého vírníkem.

	„Ven!“ syčí mezigalaktickým jazykem s příšerným přízvukem. „Vyjít tiše, klid! Jinak přes hlava! Strašně!“

	Zní to nepříjemně. Po pravdě řečeno fatálně. Začínám se bát. Silana mě chytá za ruku a cítím, že se chvěje.

	„Jen aby nás nerozdělili…“ šeptá stěží slyšitelně.

	„To nedovolím.“

	Svázáni šňůrami klopýtavě vycházíme ze skladu. Je tma a prázdno. Jsou vidět jen obrysy domu, který vypadá opuštěně.

	„Je zle,“ dýchá mi někdo do ucha. „Měli jsme jít na trh, a ne do takového zapadákova.“

	Podle hlasu poznávám, že je to ten znalec, co zjistil, že jsme byli uneseni do otroctví. Starší vysoký Mackar. Podle výrazu obličeje a četných jizev bývalý voják nebo žoldnéř.

	„Ticho! Bez křiku!“ ozývá se Pleskavý jestřáb ještěřím hlasem. „Jdi! Rychle!“

	Jdeme. Co máme dělat? Vedle kráčejí bdělí lovci s paralyzátory nastavenými na „okamžitou dezintegraci“.

	Zajímalo by mě, kdo mě proklel a proč?

	Blížíme se k troskám stavby.

	„Stát!“ volá Pleskač.

	Housenka složená ze svázaných bytostí různých ras se poslušně zastavuje. Teď není doba na nevhodnou vzpouru. Jestřáb a několik dalších ptačích podivínů vstupuje dovnitř. Bohužel, s námi jich zůstává ještě dost. Příliš mnoho na zoufalý útěk. Beze zbraně, se spoutanýma rukama, proti nepříteli nic nedokážeme.

	Uplyne hodně času, než vycházejí. Nejprve lovci a za nimi jakési obrovské mohutné stíny, o dobrou hlavu vyšší než urostlý Plyšák. V přítmí mají velká široká ramena a těžké hlavy s nepříjemnou kravskou podobou. Nad plochými čely vyčnívají dlouhé zakroucené rohy, okované na koncích kovem ostrým jako bodec do ledu. Tvorové smrdí dráždivým pižmovým pachem býka.

	Slyším, jak vysoký Mackar skřípe kostěnými ploškami zubů.

	„Takže je po nás,“ šeptá tichým hlasem. „To jsou Minotauři.“

	„Minotauři?“ opakuji zděšeně. O této rase nevím nic. „Co jsou zač? Co dělají?“

	Oktopusan se hořce usmívá.

	„Hlavně? Milují maso.“

	„Maso? Jaké maso?“

	„Chytré maso, kuchaři. Právě v tom je problém. Moudré, vědomé maso. Rozumíš, Herme Madride Ivene?“

	Blednu jak těsto na bezé.

	„Snědí nás, že?“

	„Vypadá to tak. Když si pomyslím, že jsem tě měl zabít za vraždu pater patronum našeho bratrstva. Zábavné, viď? Teď zemřeme oba.“

	„Nikoho jsem nezabil,“ cítím potřebu vysvětlit. „Hodili to na mě!“

	Pohrdavě frká.

	„Je to důležité, kuchaři? V každém případě hodně zdaru v lepším světě. Na tomto už dlouho nezůstaneme.“

	Silana mě škube za ruku. Je malá, neslyší proto rozhovor šeptaný přímo do ucha. Naštěstí.

	„Co je? Co se děje? O čem si šeptáte?“

	„To nic. Nic, číčo. Neboj se,“ mluvím zdušeným hlasem, ale asi nejsem přesvědčivý, protože vnímám smrtelný děs.

	Sežerou nás. Syrové nebo v důmyslné úpravě. Bože, to je nějaký příšerný sen. Do čeho jsem to ubohou chlupatou Silanu zatáhl? Když si pomyslím, že mohla klidně smažit hamburgery v Galaxii. A teď bude usmažena sama. S cibulkou a plátkem sýra. Kristepane!

	Mám jen nepatrnou naději, že třeba ti proklatí býkodlaci nemají rádi kočky.

	*

	Bohužel mají. Zdá se, že žerou všechno. A spíše všechny.

	Přesto jdeme na trh. V ranním úsvitu, unaveni, vyděšeni, bez kapky vody v ústech, jsme zahnáni na špinavý udusaný plácek. Stojí tam hranaté klece z kovových prutů. Býkodlaci nás údery klacků a bičů začínají rozdělovat. Když velký, rudý a na pohled odporný Minotaur ode mě zkouší Silanu odtrhnout, kočka se ježí tak, že je rázem dvakrát větší, a začíná výhrůžně syčet. Hledím, jak ohromný černý býk kope nějakého nešťastného Hlísta, až mu puká karapax. Pohlížím na kopyta velká jako hrnce a začínám se smrtelně bát, že některý nakopne mou malou udatnou kočičku a zabije ji na místě nebo jí přerazí kosti.

	Tady opravdu není veselo.

	„Silanko, číčo, pusť, nebojuj,“ prosím. „Nebojuj, nebo tě zabijí!“

	„Nechci, nechci, Herme!“ piští slabě a pořád mě objímá tlapkami.

	„Nenechám nás rozdělit. Přísahám.“

	Uši má přitažené k hlavě, oči veliké a plné děsu, ale poslušně se vzdává býkodlakovi rudému jako pekelný plamen. Kdybych mohl, utrhl bych mu hlavu. Přímo u zadku…

	Jsem zuřivý, bezradný a zoufalý. Bezděčně svírám pěsti. Silana, vržená jako chlupatý cár, přistává v kleci, kde už sedí dva lhostejní nehybní Freti a uplakaná malá Oktopusanka.

	Srdce mi puká, když vidím, jak se kočička tiskne k podlaze, naježená, schoulená a bezbranná. Tiskne uši k hlavě, schovává ocásek pod sebe a nehlasně otevírá tlamičku v zoufalém „chhhh!“. Oči má rozšířené, lesklé, plné zeleného strachu.

	Myslím na škvířící steaky. Myslím na hamburgery na roštu. Na velké krvavé flákoty zabíjeného, čtvrceného, na plátky krájeného hovězího. Na velké vyplazené jazyky. Na mohutné hranaté hlavy s ostře okovanými rohy, které zavěsím nad dveře chladírny. Bože, jak je nenávidím.

	„Jdi! Pohyb!“ hnědý Minotaur mě postrkuje koncem hole.

	Nejhorší je, že mluví mezigalaktický. Vůbec si nás nevšímají, jako kdybychom byli opravdu jen masem. Jsou příliš hloupí na vytvoření vlastního jazyka, nebo se prostě nedá dorozumívat rykem a mručením? Nevím a nezajímá mě to. Přeji jim krvavý konec na krvavých jatkách. Kéž je vyhubí nemoc. Sežerou trichiny. Nakazí nemoc šílených krav. Kéž jim změknou mozky. Ale k tomu už asi dávno došlo.

	Přistávám v kleci s nějakým Hlístem, vyděšenou Kronosankou a hubeným drobným Seleňanem.

	„Lovci hlav a ti ďábelští Minotauři!“ povídá zdušeným hlasem obyvatel Seleny. „Prokletí naší nešťastné planety. Najíždějí na nás už po staletí, a my nedokážeme nic udělat.“

	„Skandál!“ piští vysokým tenkým hláskem Plyšačka. „Skandál! Budu si stěžovat! Přímo na ministerstvu!“

	Chudinka, je na hranici hysterie. Hlíst mlčí, příliš zlomený, než aby mluvil.

	Pokouším se vyhledat Silanu a žaludek se mi mění v olovo. Na její klec právě nějaký býk připevňuje tabulku s nápisem „Na polévku“.

	Sám jsi polévka ze smrdutého zahnojeného ocasu! Brečel bych.

	Za chvíli přicházejí klienti. Ohromní urostlí Minotauři, hnědí, rudí a černí, s lesklou hladkou srstí. V nozdrách a uších se lesknou velké zlaté kruhy. Okované rohy se výhrůžně blýskají. Za nimi cupou odporné tlusté krávy s nalitými vemeny na břiše, vyvalují velká nemyslící kukadla na „zboží“ nebo úporně smlouvají s prodavači. Co chvíli se některá zastaví před klecí s nápisem „Na polévku“, ale po chvíli odchází.

	Můžu opět dýchat.

	Přihlouplá telata, působící zaostalým dojmem, poskakují mezi klecemi a dráždí bytosti v nich uzavřené.

	Uprostřed plochy stojí přenosné krámky. Prodávají se tam slané lizy, kožené návleky na kopyta a laciné kroužky do nozder. Na okraji stojí gril zhotovený ze sudu přikrytého plechem. Škvíří na něm podezřelé kusy masa.

	„Hej, kolik za tohoto?“ slyším a najednou chápu, že podsaditý rezavý býkodlak ukazuje prstem na mě.

	Jeho černý společník se nespokojeně šklebí.

	„Toho ne. Podívej se, jak je hubený. Je na něm masa jako na věšáku.“

	„Vím, ale je to člověk. Překvapení pro manželku na narozeninový gril. Mu miluje člověčinu. Nevadí, že je hubený, ona jí hlavně vnitřnosti. Hlavně lidský mozek na topinkách. A z kostí uvaříme skvělý vývar. Kolik tedy, býku?“

	Prodavač uvádí cenu a já pořád nemůžu uvěřit, že je to pravda. Sežerou mě odpudivé mluvící krávy. Skončím jako vývar. A můj mozek nějaká líná stará kráva namaže na křupavé topinky.

	Dohodli se, peníze přecházejí z ruky do ruky, vytahují mě z klece. Jdu úplně omámený, příliš ohromený, než abych se pokoušel o útěk.

	„Herme! Herme! Ne! Prosím, ne!“

	Ten pronikavý vysoký hlas zní jako vyděšené mňoukání. Silana! Bože, Silana!

	Vzpíná se na tlapkách a zoufale drásá pruty klece.

	Kristepane, musím okamžitě něco vymyslet.

	„Vezmi ji!“ povídám červenému býkovi. „Kup tu kočku! Je to pochoutka. Dají ti ji lacino!“

	Prásk! Švihnutí bičem přes záda je jako zásah proudem.

	„Mlčet, žrádlo!“

	„Vezmi tu bílou kočku! Nebudeš litovat!“

	Procházíme kolem grilu, takže mě můj býčí pán pevně chytá za ruku a tiskne mou dlaň k rozpálenému plechu. Nenávidím ho tak strašně, že se mi daří nevykřiknout.

	„Co jsem řekl? Držet hubu, žrádlo!“

	„To je opravdová mluvící kočka z Okraje. Nikde takovou nenajdeš. Rarita. Dokonalé překvapení pro manželku. Vím, co říkám, protože jsem profesionální kuchař. Šéf známé restaurace,“ syčím skrze zuby. „Kdo z tvých kámošů se může chlubit tím, že snědl topinky s mozkem mluvící kočky?“

	Zastavuje se, chvíli uvažuje, potom se olizuje strkáním dlouhého jazyka do nosních dírek. Uškrtil bych ho vlastníma rukama, jen kdyby neměl takovou býčí šíji.

	„Jo,“ povídá černému. „Beru. Nanejvýš si Mu pořídí kožíšek na kolena. Poslední dobou ji bolí klouby. Pohlídej můj oběd.“

	Mě. Tedy mě. Mluví o mně, dobytek.

	Trefil by mě šlak, spálená dlaň bolí a srdce svírá nenávist. Nu což. Přinejmenším umřu společně se Sílanou. Podařilo se. Podfoukl jsem toho prokletého rohatého tupce. Kéž chcípne na zánět paznehtů.

	Za chvíli se vrací a táhne za sebou odevzdanou, vyděšenou Silanu.

	„Co je ti? Co ti udělal?“ šeptá kočka přerývaně.

	„Nic, číčo. Nic, co se nedá pořídit v kuchyni.“

	*

	Všechno tady mi připadá ošklivé. Velké, lacině provedené a toporné. Těžké přikrčené domy, připomínající stodoly, pomalované červeně a bíle, barvami krve a kosti. Dlouhé ohyzdné hospodářské budovy. Zubaté atiky a ploty připomínající cimbuří. A všudypřítomný motiv býčích rohů, proplétající se s ornamentem znázorňujícím dvojité sekery. Těch zatracených seker je tady spousta. Býkodlaci je nosí za pasem jako řeznické sekáčky. Malují, tisknou a vyřezávají do všeho ty hloupé labrydy, zohyzďují i tak už dostatečně ošklivé stavby.

	Krajina je stejně ohavná. Pustá, neživá rovina porostlá rezavou trávou.

	Nenávidím toto místo. Nejraději bych viděl, jak se celá planeta mění v obrovskou explodující kouli ohně a hořícího plynu.

	Hodili nás do sklepa. Studené prázdné místnosti s řadou zamřížovaných okének těsně u stropu. Nejsou zde matrace, deky, houně ani snopy slámy. Sedíme na betonové podlaze. Alespoň je tu vědro s vodou na pití a druhé, víte nač.

	Čekáme na velký den. Narozeniny zasrané krávy.

	V této debilní base jsou ještě dva jiní vězni, Lukian a Kronosan. Obyvatel Lukie je vysoký a štíhlý. Má černé vlasy, střižené do výšky čelisti a dlouhou loknu padající přes jedno oko. Jeho velké duhovky jsou modré jako gin safír Bombaje. Nosí zmačkanou bílou košili, krátkou černou kamizolku a kalhoty stejné barvy, takže vypadá trochu jako pochroumaný číšník. V obličeji a na zádech má stopy brutálního bití. Ulekl jsem se, když se svlékl, aby se opláchl. Celá záda má rozsekaná krvavými stopami biče a na žebrech vpravo ohromnou modřinu po kopnutí paznehtem.

	„Trochu jsem vzdoroval,“ vysvětluje. „Jmenuji se Sam.“

	„Sam?“ ptám se nedůvěřivě, protože na Lukiana je to zvláštní jméno.

	„Nu, ve skutečnosti Osamělý jachtař, ale to zní hrozně pompézně, ne?“

	Pohlížím užasle na Sílánu. Pompézně? Na Lukiana? Náš spoluvězeň je zřejmě poněkud netypický.

	Silana usedá na ocas.

	„Jsi pilot?“

	„Jistě. U nás jsme všichni piloty. Nebo bandou smutných nezdárníků, kteří neuspěli a nyní musí dělat něco nudného a hloupého. Jak se jmenujete vy?“

	„Já jsem Silana a toto je Hermoso Madrid Iven, známý šéfkuchař módní restaurace.“

	Přitakávám kývnutím hlavy. Nemá smysl skrývat totožnost před někým, s kým co nevidět přistanu na společném grilu. Jako hlavní chod.

	„A Plyšák je Zrzavá králičí packa,“ ukazuje pohybem brady na Kronosana. „Můj mechanik.“

	Ten se jen usmívá a zvedá packu na pozdrav.

	„Nemluví. Možná ani neumí intergalaktický. V každém případě nepromluvil od doby, co jsem ho zaměstnal, a od té doby uplynulo už hodně času.“

	„Tak odkud víš, jak se jmenuje?“ ptá se Silana.

	Lukian krčí rameny a šklebí se bolestí.

	„Nevím. Pojmenoval jsem ho tak, protože má zrzavý kožíšek a přináší mi štěstí.“

	„Tentokrát asi nezafungoval,“ zasahuji poněkud sarkasticky.

	Sam opět krčí rameny, tentokrát opatrněji.

	„A tobě šlo vždycky všechno skvěle, bratře?“

	„Ne,“ musím zamračeně přiznat a snažím se při tom pomaloučku ohýbat a narovnávat prsty. „Rozhodně ne.“

	Dlaň otéká, spálenina vypadá opravdu hrozně. Silana mi ovázala ruku pruhem utrženým ze své košile, ale moc to nepomohlo.

	„Tak proč na toho ubohého Packu dorážíš?“ ptá se spíše filozoficky Sam.

	Kočka pokouší diskrétně mlčícího Plyšáka.

	„K čemu je ti vlastně mechanik?“ ptá se. „Lukianské lodě přece nemívají poruchy. Jsou poháněné obrazotvorností. Je to tak?“

	Pilot kříží nohy, aby usedl co nejpohodlněji. S tak zničenými zády je těžké opírat se o zeď.

	„Víš, já myslím hodně racionálně. Věřím v techniku, mechaniku, vědecký pokrok a podobné věci. Cítím se líp, když mám na palubě kompetentního mechanika. A Packa je opravdu skvělý. Dokáže opravit všechno. Nudí mě romantické kecy. Jsem pragmatik. Raději vydělávám peníze, než abych sentimentálně snil. Dobře vím, co s námi dělají korporace. Znám jejich mechanismus. Ne, drazí, to není nic pro mě. Žádné tajemné vědomosti, žádné špičkové ideje, podpora oprávněných vzpour, ani nikdy, pod žádnou záminkou, zachraňování pitomé Galaxie. Ať se zachrání sama. Já chci prostě v klidu zařizovat své věci.“

	„Docela jako já,“ raduje se Silana. „Toužím po vlastní malé hospůdce s chutnými prostými jídly.“

	„Dobrý nápad,“ chválí Lukian. „Praktický. A užitečný. Podaří se ti to, číčo. Uvidíš.“

	Nevěřím vlastním uším, ale budiž. V každém národě jsou podivíni.

	„Co jsi dělal, než ses dostal sem?“ ptám se s podivnou jistotou, že letěl osvobodit uvězněnou princeznu.

	„Nechával jsem se najmout spolu s lodí. Měl jsem totiž vlastní loď,“ povídá hrdě. „Fantastickou. Opravdu rychlou. Jmenovala se Sokol. Prostě Sokol, a ne nějaký rafinovaný Křišťálový drak uhánějící hvězdným prostorem nebo něco stejně debilního.“

	Asi nepředstírá. Opravdu je normální. To znamená, že z lukianského hlediska je praštěný.

	„Musíme vymyslet, jak pláchnout,“ povídám.

	Pilotovy duhovky zaplňuje hluboká modř smutku.

	„Co je tady k vymýšlení, bratře? Můžeme nanejvýš čekat na vhodnou příležitost. Teď nic nenaděláme. Bože, když si pomyslím, že umím lítat doslova se vším. Každou libovolně velkou krabici zvednu nahoru a dost bezpečně posadím na jiné planetě. Frustrující. Co se tak tváříte?“

	„Pokud jde o mě, myslel jsem si, že k létání je potřebná loď.“

	Hořce se směje.

	„To zrovna! Hlavně pro ty romantické kretény, kteří neovládají vlastní talent. Musí mít loď, protože loď být musí, a basta. Prostě jsou zvyklí na vize neobyčejných raket a létajících korábů. Ale když se odstraní všechny sentimentální obaly, zůstanou fakta. Lukian dokáže silou představivosti a řízené touhy dát dohromady a zvednout ze země hromadu šrotu, kterou je ve skutečnosti každá loď, než do ní nasedne pilot.“ Vypočítává na prstech. „Potom ten krám udržuje v celku, určitým způsobem utěsní a uschopní pouhou silou vůle, zajistí na palubě čerstvý vzduch, patřičný tlak, gravitaci a tak dále. Navíc to dělá instinktivně, bez přemýšlení. Za třetí, zajistí bezpečnost, a to na cestě i při přistání. Tak mi povězte, proč by, když je pilot patřičně dobrý, nedokázal odstartovat v bedničce po pomerančích nebo v krabici po holovizoru? A já jsem patřičně dobrý. Zatraceně dobrý. Přísahám.“

	Pohlíží na nás hypnotickýma planoucíma očima. Avšak zůstalo v něm něco z opravdového Lukiana.

	„A palivo?“ táže se nesměle Silana.

	Mává přezíravě rukou.

	„Zapomeň, číčo. Není potřeba. Působí dobře na sebejistotu průměrného pilota. Pochopte, jak to funguje. Předstírali jste kdysi jako děti, že vana je širé moře, stůl přikrytý ubrusem nádherným palácem a na smetiště vyhozená skříňka čelným korábem Armády? My jsme z toho nikdy nevyrostli. Jenže dospělí piloti potřebují důmyslnější hračky, aby uvěřili. Aby opravdu pocítili, že prázdný, tvarem poněkud neobvyklý plechový kontejner je kosmickou lodí schopnou zdolávat hvězdný prostor. Já ne.“

	„Moment, počkej chvíli!“ Najednou se ve mně rodí bláznivá naděje. „Znamená to, že nás můžeš odtud kdykoli dostat? Odvézt na libovolné místo? Zachránit! Okamžitě! Nač čekat? Můžeš to přece udělat hned!“

	Vidím jeho výraz a přestávám se vzrušovat.

	„Jo,“ povídá. „A předtím pohnout základy, vytrhnout je ze země a s celým domem plným rohatých kanibalů nést vesmírem. To tedy ne. I Lukianova představivost má své meze. Kdybych se pokusil odletět jen se sklepem, nepochybně by nám spadl na hlavu. Řekl jsem, že to musí být krabice. Kontejner, nádoba na smetí. Cokoli mobilního. Kdybych dokázal létat mezi hvězdami s rodinnými domky, už bych tu nebyl.“

	Fakticky. Má pravdu.

	„Ale měl jsi přece loď?“ povídá Silana nejistě.

	Vrhá na ni mírně ironický modrý pohled.

	„Jistě. Hlavně kvůli klientům. Najala bys někoho, kdo ti nabídne let kosmickou prázdnotou v kartonové krabici po holovizoru? Lodě jsou navíc pohodlnější.“

	Kočka klopí zrak na tlapky a olizuje si nos.

	„Jen jsem se ptala.“

	Tu ji Plyšák rukou přitáhne k sobě a obejme. Překvapená Silana začíná trochu vrnět.

	„Vidíš?“ září Sam. „Říkal jsem, že Packa má šťastnou ruku, ne?“

	*

	Sam je v pořádku. Docela snesitelný chlapík. Ze začátku, když jsem pochopil, že s námi sedí Lukian, jsem myslel, že ho budu muset uškrtit. Představte si pobyt v cele smrti s někým, kdo střídavě recituje pompézní verše, klátí se, skřípe zuby a přísahá pomstu, vzlyká, staví se do trpitelských póz, nasazuje si masky vzbouřence nebo odsouzence, zpívá hodně dlouhou a hodně grafomanskou hymnu Lukie, blábolí o obětování, pořád mění a opravuje svá poslední slova nebo tvoří na počkání vnitřní monolog umírajícího hrdiny, navíc začínající stejnou hláskou?

	To je lepší mu rozbít hubu. Aby seděl alespoň chvíli tiše.

	Naštěstí je Sam normální. Samozřejmě relativně. Na Lukiana. Při čekání na to, až se staneme obědem, si o sobě vyprávíme. Pilot se hořce usmál, když vyslechl můj příběh.

	„Zřejmě ti chybělo štěstí, bratře. Neměl by sis ode mě na chvíli půjčit Packu?“

	„Děkuji. Ať se radši předvede tady.“

	Plyšák se jen usmívá. Nevypadá jako hloupý nebo zaostalý. Prostě přijímá všechno stoicky.

	Osamělý jachtař s ním pracuje dobré dva standardní roky. Společně prožili hodně nebezpečných, zábavných i dramatických dobrodružství, a ne vždy byli na správné straně zákona. Sam neskrývá, že se občas zabývá pašováním.

	„Víš, jak je to,“ povídá. „Každé zboží je zdaněné, otaxované, povolené, zakázané, je to na blití. A já věřím ve svobodu. Včetně svobodného přesunu majetku. Proč mu tedy trošku nepomoci? Nikomu to neublíží.“

	V jistém smyslu se jeho úvahám dá těžko něco vytknout. Ostatně i já jsem vařil na pašerácké lodi.

	*

	Nastává ona chvíle. Jedeme na narozeniny. Milované, miloučké kravičky Mu, která touží po našich mozcích. Nastal čas otevřít lebky a připravit jí hezký dárek. Bude mít radost!

	Asi máme malou šanci dočkat se dortu.

	Minotaur nás vytahuje ze sklepa, svazuje jak šunky k sušení a jako pytle postupně vhazuje do kufru vírníku. Vyjíždíme, namačkaní, v zatáčkách na sebe padáme.

	Přijíždíme na prázdné pole, úplně stejné jako to za domem. Půvabně vyzdobené svazky stužek s umělými květy na stožárech, papírovými girlandami a všude rozvěšenými kravskými zvonci. Na dvou tyčích se houpá transparent: „Všechno nejlepší, Mu!“

	Osobně jí přeji, aby co nejrychleji zdechla.

	Uprostřed plane ohniště obklopené nízkými dřevěnými lavicemi. Opodál stojí rozpálené grily a podezřele velký kotel. Asi se chystá velká akce, protože všude parkují spousty vírníků a přechází dav krav. Mu bude mít nádherné narozeniny.

	Banket bude opravdu vybraný. Vidím, jak Minotauři vytahují z kufrů mnoho vyděšených a uplakaných bytostí. Je tu Oktopusan, dva Hlísti, několik Seleňanů a malých, vačicím podobných Fretů.

	A my. Vrchol akce. Podávaní na křupavých topinkách.

	Příšerně se bojím.

	Na parkovišti se najednou něco děje. Vysoký Mackar, ve kterém poznávám gangstera bratrstva Y, povaluje na zem nějaké bezstarostné tele a pokouší se s ním nasednout do nedalekého vírníku. Určitě doufá, že si vezme rukojmí. Tu vzduchem zazní ostré zasvištění. Obrovský černý býk se zlatým řetězem na gigantickém krku vrhá dvojitou sekeru, kterou bleskově vytrhl od pasu. Oktopusan padá s rozraženou lebkou. Z rány vytéká nazelenalá kejda. Přibíhají dvě telátka a začínají ji spěšně lízat.

	Dělá se mi špatně. Vnímám, jak Silana zvrací. Určitě by to pořádně schytala za umazání výzdoby pro krávu Mu, nebýt toho, že na opačném konci plochy nastává panika. Nějaká Plyšačka se uvolnila a ječí. Hlíst příšerně kvílí. Drobný Seleňan se pokouší utéci.

	Bude to opravdu vydařený banket.

	„Pohyb!“ ryčí na nás hnědý býk. „Pohyb, povídám!“

	Poslušně ho následujeme, tak rychle, jak umožňují svázané nohy.

	Za chvíli budu sněden.

	Za chvíli. Snědí. Mě.

	Nemůžu polknout hustý chrchel. Točí se mi hlava. Rád bych ulehl, usnul, nebyl, neviděl toto všechno.

	Minotaur nás vede k něčemu, co se podobá mobilní toaletě z tlustého plastu a plechu. Nahoře má řadu dírek umožňujících dýchání. Je to zřejmě přívěs k převozu zvířat nebo něco v tom duchu. Cpe nás dovnitř, brutálně pobízí bičem. Potom tarasí dveře kovovou závorou.

	Venku vybuchuje hluk, někdo pronikavě křičí, je slyšet nadšené bučení a veselý smích.

	Sam tiskne oko k dírce.

	„Bohové horní sféry!“ šeptá celý bledý. „Před chvílí podřízli krk jednomu Seleňanovi a teď se ho chystají vyvrhnout a stáhnout z kůže. Raději se nedívejte.“

	Zase se mi dělá mdlo.

	„Same?“ mňouká Silana skoro úplně kočičím hlasem. „Same, toto je krabice, že? Krabice, Same. Kontejner. Rozumíš?“

	Bože, fakticky. Minotaur nás zavřel do velké, plastovokovové nádrže.

	„Kočko! Miluji tě! Ano!“ Oči Osamělého jachtaře se bláznivě zvětšují. „Držte se!“

	Zavírá oči, svírá pěsti.

	Přívěs se začíná třást.  

	„Usedněte!“ volá. „Usedněte nebo ulehněte na podlahu. Budou vibrace!“

	A jsou. Jako v lunaparku.

	Kontejner se začíná kolébat na strany. Dírkami vidím, jak k nám pádí několik Minotaurů. Sviští vrhané sekery. Jedna proráží plastovou stěnu přímo nad Plyšákovou hlavou.

	„Same, rychleji!“

	Avšak Lukian mě neslyší. Svaly čelistí mu cvakají námahou, cení zuby v příšerné grimase, po tvářích mu stékají pramínky potu a slz.

	Teď. Odpoutáváme se od země a šíleným tempem se dereme vzhůru. Slyším Plyšákův triumfální řev. Přinejmenším v tomto nás Sam neoklamal. Dokáže letět libovolným křápem.

	*

	Je to strašlivý let. Úděsný. Vesmírná prázdnota na nás doléhá přímo doslovně. Bezhvězdná temnota chce drtit, ničit, uchvátit. Je všudypřítomná. Cítíme její ledový dech. Kolem létají rozmazané záblesky sluncí. Černé hroudy planet na pozadí tmy. Bláznivé víry mlhovin. Celý prokletý vesmír.

	Objímám rukou Silanu, schoulenou na podlaze.

	V životě jsem se necítil tak malý a křehký. Tak smrtelný.

	Mezi námi a věčností stojí jen úsilím šedivý, unavený na mez možnosti, zpocený, téměř omdlévající Lukian.

	„Neboj se,“ šeptá kočka. „Sam vydrží. Hned budeme v bezpečí. Ostatně je s námi Packa, který přináší štěstí.“

	Ale jen Samovi, chci říci, ale mlčím, jen pevněji tisknu svou malou přítelkyni.

	Stěny kabiny vyzařují slabé bledé světlo. Máme gravitaci i vzduch, ačkoli studený a nasycený zvláštní vůní. Přinejmenším dokud pilot nezeslábne.

	Venku vládne tak pronikavé ticho, že se chce křičet. Bože, jak miluji zvuk motorů! Celou tu kovovou konstrukci, která předstírá, že lukianské lodě pohání. Potřebuji opravdové osvětlení, klimatizaci, kapitánský můstek, přístrojovou desku, zkrátka: krásnou iluzi udržující dojem, že tuto krabici řídí někdo rozumný. Věřím v techniku. Miluji techniku. A dobře vím, proč ji Sam také vychvaluje.

	Za chvíli zešílím.

	Bojím se. Umírám strachem. Zmocňuje se mě tma, ticho a smrt. Zmocňuje se mě vesmír.

	Letíme. Letíme do neznámého temného prostoru, samotní, malincí, žalostně obnažení před majestátem hvězd a souhvězdí. Jiskry života vržené do nicoty.

	Mám pocit, že zhasínám. Mizím. Hroutím se do sebe.

	Kolem nás se rozkládá vesmír, naplněný tichem, tmou a chladem nebytí.
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	Tam, kde je bezpečno

	Lááá! To příšerné, jiskřící, překvapivě tvrdé, co plane kolem nás s děsivým hvízdáním, je asi atmosféra. Probíjíme se jí jako vrták skálou. Kontejner se chvěje, třese, dýmá, ačkoli se neohřívá, rachotí a kvílí. Do vzduchu vystřelují snopy jisker.

	Dobrý bože, dal bych přednost tomu, aby Sam znal méně fyzikální zákony a rozhodně moc nepoužíval vědecký světový názor. Lukianští piloti, které znám, nikdy nevědí, že atmosféra klade odpor.

	Chystá se pořádná katastrofa. Za chvíli narazíme do země silou kamenného balvanu vrženého katapultem. Zůstane po nás kaše s kousky chlupů. Navíc hned v konzervě.

	Ale ne. Těsně nad povrchem planety krabice zpomaluje a jemně usedáme na zem.

	Sam otevírá oči, které nyní vypadají jako dvě díry vysekané v ledu.

	„Sedíme?“ ptá se hlasem chraptivým únavou.

	„Ano,“ potvrzuji.

	„Vidíte? Říkal jsem, že umím létat vším,“ mumlá, načež ztrácí vědomí.

	Králičí packa se ho snaží probrat poklepáváním na tváře.

	Vyhlížím otvory pod stropem, ale vidím jen jakousi zelenou louku a několik stromů. Nic typického.

	Silana si uhlazuje ocas.

	„Matko kočko! To byla jízda!“

	„Slušná,“ souhlasím. „Zbývá drobný problém. Jak se z tohoto kusu plastu dostaneme?“

	Dveřmi určitě ne. Škubeme jimi oba s Plyšákem, ale ani se nehnou. Tlačíme rukama, kopeme do zámku, ale nemůžeme se pořádně rozmáchnout, protože překážejí nohy omdlelého Lukiana.

	Po chvíli Silana ztrácí ducha. Začíná zoufale drápat oblé hladké stěny a funí s otevřenou tlamičkou.

	„Nechci už sedět v kontejneru!“ pláče. „Chci vééén!“

	„Klid, něco vymyslíme.“

	Nakonec něco vymyslí Packa. Popadne ostří dvojité sekery trčící ze stěny a pokouší se jím pohnout. Plastová stěna se zpočátku nechce poddat, ale záhy začíná praskat. Po krátké době je otvor už tak velký, že se Kronosanovi daří vtáhnout labrys dovnitř. Silnými údery proráží v kontejneru pořádnou díru. Jsme volní.

	Plyšák dělá historický krok ke světlu, ale najednou couvá s výkřikem překvapení a zvedá packy k obličeji.

	„Vítejte, vědomé osoby,“ ozývá se lhostejný kovový hlas. „Ocitli jste se nezákonně na planetě Sfija. Okamžitě se dobrovolně podrobte patřičným procedurám. Jinak neobdržíte status imigrantů. Zachovejte klid, prosím.“

	„Není ti nic?“ ptám se Packy, který si zuřivě mne oči. „Udělali ti něco?“

	Plyšák vrtí hlavou, takže usuzuji, že mu neublížili.

	„Bip! Bip! Procedura odmoření. Stupeň – probíhá,“ hovoří ošklivý stříbřitý stroj, připomínající kovovou skříň na kolečkách.

	„Au!“ Proud dezinfekčního prostředku tryskající z horní zásuvky skříně mě zasahuje přímo do čela.

	„Bzzz zzz!“ povídá vitrína kývající se na strany, a vnitřek kontejneru najednou zaplňuje oblak růžového prachu.

	Silana kýchá, já a Packa kašleme. Něco, co silně připomíná noční lampičku, se vychyluje ze skříně, svítí a bučí.

	„Tělesný úraz! Tělesný úraz!“ bzučí odporný nábytek. „Žlutá procedura. Opakuji, žlutá procedura.“

	Kočka mi zatíná drápky do nohavice kalhot.

	„Herme, co je to, u ďábelského kocoura?“

	„Potíže,“ povídám zachmuřeně.

	A mám pravdu. Lampa prodlužuje výložník, vidí ležícího Sama a začíná zuřivě červeně mrkat.

	„Vědomá osoba v bezvědomí! Vědomá osoba v bezvědomí! Chybí aktuální lékařské údaje. Riziko biologické nákazy – hodně vysoké! Riziko výskytu nakažlivé nemoci – hodně vysoké! Červená procedura! Červená procedura! Okamžitá karanténa! Evakuace ohroženého území. Poloměr – minimálně padesát standardních kilometrů. Ohlásit pandemii! Opakuji, okamžitě ohlásit pandemii!“

	„Jakou pandemii?!“ Kočka bojovně ježí vousky. „Hele, ty kisno na kolečkách! Omdlel únavou. Je zde někdo normální? Tvůj vedoucí nebo operátor?“

	„Havarovali jsme,“ vysvětluji trpělivě a uvědomuji si, jak hloupě vypadá konverzace s kovovou skříní se zásuvkami. „Rozumíš? Nouzové přistání. Přítel se hodně unavil a chvíli se cítil slabě. Potřebujeme jen vodu, trochu jídla a spánku. Hned potom ochotně absolvujeme vaše procedury.“

	Avšak skříň je neústupná.

	„Dodržovat proceduru! Neopouštět objekt!“

	Vsunuje lampičku na výložníku do přívěsu a metodicky očichává. Tu zahlédne sekeru pohozenou na podlaze. A okamžitě panikaří. Doslova šílí. Třese se, bučí, svítí červeně, rachotí zásuvkami a ječí:

	„Červená procedura! Červená procedura! Nepovolená zbraň na území pásma A18zt7! Opakuji, nepovolená zbraň!“

	Míří na nás lampičkou a syčí:

	„Ustoupit od otvoru! Neopouštět objekt! Neopouštět objekt!“

	„Vidím to černě,“ povídá Silana.

	Nemýlí se. Za chvíli je ve vzduchu nad námi slyšet řev motoru, potom na plastikový kontejner padá silná stříbřitá fólie a pevně ho obklopí.

	„Udusíme se!“ mňouká Silana. „Bestie! Já se s nimi vypořádám! Poškrábu je k smrti! Zlomím vaz jako myším! A tomu hnusnému křápu s lampou zaživa sedřu lak! Už mám této krabice dost! Chci véén!“

	V téže chvíli se začínáme kolébat a pomalu se zvedáme ze země. Opět letíme do neznáma. Tentokrát asi uchyceni k něčemu, jako je vrtulník.

	*

	„Sooo jesss?“

	Sam. Začíná se probouzet.

	„Uvěznili nás,“ povídám stručně. „Zavřeli. Internují nás nebo něco na ten způsob. Kam jsi nás to zavezl? Toto je opravdový blázinec!“

	Lukian se šklebí bolestí a tře si spánky.

	„Vím já? Tam, kde je bezpečno. Bože, hlava mi třeští.“

	„Dokážeš nás odvézt někam jinam? Hned?“ ptám se bez zvláštní naděje při pohledu na jeho bledý zbědovaný obličej a zapadlé oči.

	„Na to zapomeň. Ledaže se chceš rozbít na prášek.“

	Myslím si totéž.

	„Tak si nepředstavuji místo, kde je bezpečno,“ prská Silana.

	Králičí packa jen hledí, těžce a významně.

	Sam rozkládá ruce v bezradném gestu.

	„No a co? Udělal jsem, co se dalo. Přísahám.“

	Silana k němu usedá a přátelsky ho šťouchá hlavou.

	„Vím. Zachránil jsi nám život. Děkuji, Same. Nebýt tebe, už bych se škvířila na roštu nebo vařila v polévce. Kočičí polévka! Něco takového! Hnus.“

	Fakticky. Osamělý jachtař nás zachránil.

	Poplácávám ho omluvně na rameni.

	„Díky. Jsi velký. Nejlepší pilot v Galaxii.“

	Ponuře se usmívá.

	„Opravdu si to myslíš?“

	„Jistě.“

	Opírá se opatrně o stěnu. Určitě ho pořád bolí záda. Ale trochu se uvolnil a snad je spokojený.

	„Mizerný asi opravdu nejsem, že? Viděli jste, jak jsem přistál? Prvotřídně! Je to tak?“

	Lukiani. Pořád stejní. Jako děti.

	*

	Obklopuje nás běloba. Studená a sterilní. Ocitli jsme se v paláci Sněhové královny. Je zde stejně příjemně, pohostinně a teple. Sněhové stěny, vybavení a nábytek. Ztuhlé rampouchy hladkého stříbřitého kovu. Mám pocit, že vše kolem je z ledu.

	I lidé. Zejména oni.

	Chodí napřímeni, prkenní, vždy chladně zdvořilí, se studenými úsměvy na obličejích, přilepenými jako náplasti roubíkové fólie. Je v nich míň života a citů než ve všudypřítomných strojích, tiše se sunoucích vykachlíčkovanými chodbami.

	Neustále mě zkoumají. Odebírají krev, měří tlak, strkají do otevřených úst různé diagnostické přístroje. Opařenou dlaní se však nikdo nezabýval. Požádal jsem o obvaz a obvyklé léky, protože rána se špiní a otéká, ale stejně dobře bych mohl požádat o pomoc klozetovou mísu.

	Má pečovatelka, úřednice státu Sfija, kterou mi přidělili, se jen usmívá jako zmije trpící na křeč čelistí a lhostejným hlasem vysvětluje:

	„Vědomá osobo Mini Haf Haf, poskytování jakýchkoli léků osobám bez příslušné kvalifikace je zakázáno. Ve snaze o tvou vlastní bezpečnost.“

	„Jsem kuchař,“ povídám po tisící. „Mnohokrát jsem se opatřil a poranil, takže ujišťuji, že se umím ošetřit. Prosím jen o kousek čistého obvazu a nějaké antiseptikum.“

	Další zmijí úsměv.

	„To není možné. Naše předpisy v tomto směru hovoří jednoznačně. Pouze lékař nebo osoba s patřičným lékařským vzděláním smí disponovat s léky, případně poskytovat lékařskou pomoc.“

	Mávám jí před nosem opařenou rukou.

	„Dobrá, ať ji tedy prohlédne lékař.“

	„Bohužel jsou právě teď všichni internisté zaměstnáni. Musíte trpělivě čekat. Nyní jste na podprioritním seznamu jedinců očekávajících odbornou radu. Současně informuji, neprivilegované osoby mají absolutní přednost při získávání lékařských narkotik.“

	„K čertu, vždyť mě třikrát denně zkoumáte! Kdo to dělá? Parta uklízeček? Proč není případně možné…“

	„Lékařský personál s jinými, určenými kompetencemi. Vědomá osobo Mini Haf Haf, prosím o zachování klidu. V opačném případě budu nucena přivolat psychologické oddělení speciální reakce.“

	Okamžitě tichnu. Jedno jsem se už stačil naučit. Na této prokleté Sfiji projevování jakýchkoli prudších citů, především hněvu, podráždění nebo zlosti, ale také radosti nebo zoufalství, má za následek nucený pobyt v psychiatrickém ústavu. A tam se nacpat nenechám.

	Zkouším to tedy z jiné strany.

	„Chci vidět přátele,“ povídám.

	Úřednice mě obdařuje dalším hadím úsměvem.

	„Samozřejmě. Ale obávám se, že to v této chvíli není možné.“

	Trefil by mě šlak, ale ozývám se překvapivě rychle:

	„Proč?“

	„Principy karantény. Pro vaše dobro.“

	„Jsem občan Mezigalaktické unie. Stejně jako Lukian a Kronosan. Slečna Silana není z Unie, ale z nezávislé planety Okraj, ale má všechna víza a povolení vyžadované v Galaxii. Mám to chápat tak, že jsme zadrženi? Stali jsme se vězni?“

	Zaskočeně mrká víčky s tak nepatrnými bledými řasami, že vypadají jako bezvlasé. Její vodnatě šedé oči se poněkud rozšiřují. Je to výraz velkého pobouření. Možná.

	„Kdepak. Opakuji, že je to výhradně otázka bezpečnosti…“

	Bezpečnosti? Bože? Slyším to zatracené slovo tolikrát denně, že se mi dělá špatně. Ubohý Sam netušil, do čeho nás dostal.

	„Nespáchali jsme žádný zločin.“

	Udělal jsem chybu. Vidím to na jejím výrazu. Vzdychá a proplétá prsty.

	„Bohužel ne tak docela, vědomá osobo Mini Haf Haf. Na palubě vaší vzdušné lodě byl nelegální předmět. Zbraň.“

	Milionkrát jsem vysvětloval, že nepatřila nám, ale tentokrát chci udeřit jinak.

	„Kdepak,“ povídám drze. „Předmět, který máte na mysli, není zbraň, ale nástroj nezbytný k zajištění bezpečnosti. Havarijní sekyrka. Jen díky jí jsme si prosekali cestu ven.“

	Úřednice zřetelně ztrácí jistotu.

	„Nesprávný tvar nepotvrzený patřičnými předpisy,“ koktá.

	„Kritická situace,“ naléhám tvrdě.

	Vstává, sbírá papíry a nahrávací aparaturu. Samozřejmě nonstop, celou dobu, všechna má slova, pohyby a činy registrují kamery.

	„Promluvíme si později,“ povídá při odchodu.

	Dveře se za ní se syčením zavírají. Připomíná mi to syčení zmije.

	Úřednice se nazývá vědomá osoba Rgl 389TkOOL. Jako všichni Sfijani je papírově bledá blondýnka s máslovou pletí, zpestřenou souhvězdími pih. Má řídké rovné vlasy, vodnatě modré oči, nos ohrnutý tak, že je vidět jen ústí dírek, a nehezká ústa jako rozvařené sardele. Připadá mi jako nejohyzdnější žena v Galaxii, možná proto, že ji nenávidím víc než Minotaury.

	Vzpomněl jsem si, že Sfija je bývalá lidská kolonie, ležící mimo Unii, ale částečně spolupracující, a je pokládána za příjemné, ale nepříliš zajímavé místo. Přesně na dovolenou pro dvojici starších Plyšáků, toužících po světě.

	Jestli tak vypadá příjemné místo, je strach pomyslet, jaké tady nazývají nepříjemným.

	Usedám na lůžko a krčím nohy, protože se toho o mnoho víc v cele, kterou bůhvíproč nazývají mým bytem, dělat nedá. Lůžko je výlisek z měkké syntetické látky a připomíná mělkou vanu. Svítí. I v noci, pokud je zde nějaká noc a den. Matně září bledým bílým světlem. Podlaha ostatně také. Ale stěny ne. Zato strop ano. Místnost připomíná vyčištěný mrazák. Pořád je zde chladno a sterilní čistota. Má i koupelnu. Bílou krabici obsahující toaletu. A sprchu. Se studenou vodou.

	Zastesklo se mi po důlním dělnickém hotelu.

	Bojím se o Silanu, Sama a Packu. Nevím, co s námi bude. Mám samé fatální předtuchy. Cítím se samotný jako kometa plačící ve věčné temnotě vesmíru.

	Asi nikdy jsem nebyl tak daleko od domova.

	*

	Něco se hnulo. Dnes jsem při večeři potkal Silanu a Packu. Plyšák nevypadal špatně, ale kočka fatálně. Srst jí zešedla, oči zakrývá částečně spadlé třetí víčko, nos má suchý a teplý.

	Děsím se. Silana je určitě nemocná.

	„Číčo, kočičko, poklade! Co se ti stalo?“ ptám se, když jsem ji přestal objímat.

	„Toto!“ stěžuje si slabým mňouknutím a ukazuje na talíř.

	Bože, fakticky. Co jsme se dostali na Sfiji, krmí nás výhradně zelenou krmí. Zdravou syntetickou kaší z chaluh, o jejíž zavedení se mnou svého času tak úporně bojovala Dítě blahobytu. Pro mě je to prostě odporné svinstvo. Pro kočku – smrtelný jed.

	„To není maso, Herme,“ šeptá zoufale Silana. „Nemůžu to jíst. Umřu, jestli to potrvá déle. Potřebuji maso!“

	„Neumřeš,“ slibuji. „Dostanu nás odtud. Přísahám.“

	Ale rád bych si tím byl jistý.

	*

	Při zpáteční cestě do své cely vidím Sama. Vypadá ještě hůř než Silana. Žlutý, vyhublý, zřetelně trpí. Dva saniťáci ho vezou na nemocničním vozíku a s hrůzou pozoruji, že pilot je těsně spoutaný pásy, doslova přišpendlen k mobilnímu lůžku jako mrtvý brouk z kolekce šíleného etymologa.

	Vytrhnu se bledé, vyšisovaná strážkyni a pádím k němu.

	„Same! Co se stalo?!“

	„Mám psychologický dohled, bratře,“ šeptá slabě. „Trochu jsem vzdoroval. Víš, jaký jsem.“

	„Pusťte ho!“ začínám nerozumně škubat přezkami pásů poutajících přítele.

	„Vědomá osobo Mini Haf Haf! Okamžitě přestaň!“ křičí úřednice.

	Toužím ji zabít. Toužím zabít každého zasraného Sfijana v Galaxii. Ještě okamžik, a praštím do bílé pihovaté huby nejbližšího ďábelského sanitáře, který se na mě vrhá.

	„Nech toho, Herme!“ ozývá se Sam. „Musíš fungovat! Nenech se vyprovokovat. Musíš nás zachránit!“

	Má pravdu. Okamžitě tuhnu, spouštím ruce. Jako ošklivé prase rudý saniťák mi kroutí ruce za záda.

	„Dobrá,“ šeptá Osamělý jachtař a pokouší se slabě usmát.

	„Drž se,“ stačím prohodit.

	„Jistě. Lukianští piloti nepukají.“

	Zato ve mně něco puká. S třeskem. Oči mě pálí při pohledu, jak katani odvážejí vozík s mým bezbranným přítelem. Už je toho dost. Musím vymyslet, jak co nejrychleji opustit tento bezpečný ráj na dně pekla.

	Bez protestu si nechávám dát uklidňující injekci, lhostejně poslouchám vyčítavé kvokání Paní vodnatých očiček. Nechávám se pokorně odvést do cely.

	Boj ještě neskončil. Dostanu odtud všechny své blízké. Uvidíte. I kdybych měl celou tuto proklatou planetu zapálit.

	*

	No dobrá. Od této chvíle budu milý a způsobný jako beránek u postraňků. Mám naivní úsměv a hodně ochoty. Avšak v srdci atomovou bombu, připravenou k odpálení proti každému na Sfiji.

	Kombinuj, Herme, kombinuj. Čas utíká.

	Zatím sleduji poučné holofilmy promítané paní Rgl389… jako kdyby někoho zajímaly. Představují ulice jako ze sna alkoholika. Řady úplně stejných, malých, dost laciných bílých domků, množící se před očima jako králíci. I ploty jsou všude stejné. Na stejných místech rostou ideálně neodlišitelné stromečky. Mám pocit, že jsem se praštil do hlavy a vidím dvojitě. A dokonce čtveřitě a šestitě.

	Po ulicích, pod bdělým mechanickým pohledem největšího počtu kamer, jaký bych si byl dokázal vůbec někdy představit, kráčejí usilovně světlovlasí těstovití obyvatelé Sfije, všichni oblečení stejně. V bílých košilích, s bílými pohodlnými kalhotami a ve sportovních botách. Vlastně je obtížné rozlišit, kdo je žena a kdo muž. Každý má na rtech studený, zdvořilý úsměv. Nejsou vidět žádná zvířata ani děti, což je ještě podivnější.

	„Naše společnost se pyšní vysokou úrovní společenského vědomí,“ brebentí mezitím Rgcosi. „Usilujeme o to, aby si všichni byli absolutně rovní z hlediska majetku, vzdělání, postavení, inteligence, práce a tužeb. Nikdo nesmí být z jakéhokoli důvodu diskriminovaný. Každý obyvatel Sfije je stejně talentovaný, moudrý, schopný a přínosný pro společnost jako každý jiný. Odvrhli jsme nepotřebné, svazující rozdíly, týkající se pohlaví, rasy, vrozené inteligence nebo talentu. Takové pojmy neexistují. Přinášejí jen zmatek a vytvářejí umělé, kulturně vytvořené bariéry.“

	„Moment,“ ptám se. „A co je s povoláními, které vyžadují určité předpoklady? Míním hudbu, umění, herectví, literaturu? Kulinární branži?“

	Zdvořilý hadí úsměv.

	„Nejsou. Vrozené předpoklady neexistují. To jsou kulturní omezení vedoucí k diskriminaci. Každý může úspěšně provozovat libovolné zaměstnání.“

	Nikdy tady nesmím jít na koncert.

	„Aha, rozumím. Špičková idea.“ Stěží mi to prošlo hrdlem. „Zajímá mě ještě jedna otázka. Nikde tu nevidím děti. Jak se rozmnožujete?“

	„Libovolně. Podle přání vědomé občanské osoby. S tím, že jediným oprávněným pečovatelem polovědomých dětských osob je stát, který plně odpovídá za jejich výchovu.“

	Cvak, a další holofilm ukazující prázdný, sterilní vnitřek, kde sedí v řadách děti ve stejných bílých kombinézách a sfijsky něco opakují po bělovlasé učitelce.

	„Stát klade zvláštní důraz na to, aby polovědomé dětské osoby vyrůstaly bez jakýchkoli cizích umělých kulturních vlivů,“ prohlašuje úřednicě hrdě.

	„Copak je možné být polovědomou osobou?“ nedokážu zadržet údiv.

	„Samozřejmě. Polovědomá osoba je taková, která v důsledku věku nebo psychicko-lékařských faktorů nedosáhla plné způsobilosti společenského uvědomění. Nemůže být proto právně chápaná jako vědomá osoba. Náleží jí menší rozsah práv a jistot. Existují i nevědomé existence, na základě patřičných direktiv chápané jako neschopné dosažení společenského uvědomění, trvale nebo dočasně. Děti do tří let, které po dosažení úrovně používání řeči, odpovídající polovědomým osobám, obvykle mění status. Starci, existence narušené v stupni znemožňujícím komunikaci s okolím, oběti závažných nemocí nebo úrazů a bytosti společensky naprosto neužitečné, které si nejsou schopné osvojit zásady společenského soužití nebo je přímo negující.“

	Cítím, jak mi po páteři přebíhá mráz.

	„Jaký osud je čeká?“

	Úřednice se usmívá stejně uměle jako zdvořile.

	„Nejčastěji humánně provedená humanitární dezintegrace. Samozřejmě výhradně pro jejich dobro a užitek společnosti.“

	„Moment, znamená to, že eliminujete,“ nechci použít slovo „zabíjíte“, které se mi dere na rty, protože jinak mi budou zkoumat zakázané agresivní emoce, „lidi staré, těžce nemocné nebo mentálně postižené?“

	„Neexistuje výraz ‚postižený‘ jako neodpovídající platným předpisům týkajících se spisovné řeči. Je proto zakázaný, vědomá osobo Mini Haf Haf,“ poučuje mě tvrdě a já pociťuji jen nechuť a odpor. „Všichni obyvatelé Sfije jsou si úplně rovni a identičtí z hlediska intelektuálních schopností. Ovšem vůči nevědomým existencím, nepoužívajícím jediný znak vědomí, totiž artikulovanou řeč, která je jediným akceptovaným důkazem existence, používáme humanitární eutanazii. Pokud je vůbec možné použít toto slovo ve vztahu k něčemu, co stejně neexistuje. Jednotky společensky naprosto nepřizpůsobitelné, neschopné akceptovat normy moderní občanské společnosti nebo jí otevřeně vzdorující jsou podrobovány eutanazii také. Samozřejmě proto, aby se ulevilo jejich utrpení.“

	Teď už nemám žádné pochyby. Sam nás opravdu zanesl na samé dno pekla. A může za to zaplatit strašlivou cenu. Hrozně se bojím, že jako Lukian, i netypický, nikdy nedosáhne zde vyžadované úrovně společenského vědomí. Stejně jako Silana. Nevím, proč nevidím na Sfiji žádná zvířata, ale nechci se ani ptát.

	Také osud Packy mě hluboce znepokojuje. Vždyť se neozývá. Z toho, co říká ta šílená Sfijanka, vyplývá, že buď neexistuje, nebo má být likvidovaný, ani nevím co, protože se mi jejich šílenosti už pletou.

	Holofilm opět promítá selankovité obrazy domů, parků a sídlišť.

	„Vláda planety zvláště pečuje o zdraví a bezpečí všech občanů. Proto je jediná dovolená strava racionální zelená krmě, s vědecky prokázanými dietetickými hodnotami a optimálním složením, a čistá pramenitá voda.“

	Nemůžu tomu uvěřit. Vlasy se mi ježí a srdce svírá ledová ruka hrůzy. Opravdu neznají žádné normální jídlo? Jen kašovité, podezřelé svinstvo? Bože, už se nedivím, že se všichni chovají jako praštění.

	„K chůzi po ulicích v povolených čtvercích je třeba mít platnou lékařskou prohlídku v rozsahu upraveném zákonem. Výsledky platí dalších sedm dní po datu podpisu. Pro cizince platí veškeré zákony Sfije. Neděláme žádné výjimky, vědomá osobo Mini Haf Haf.“

	Tentokrát nedokážu potlačit podráždění.

	„Proč mi to povídáte? Jsem přece zatčený, zbavený práva volné chůze po planetě i odjezdu odtud.“

	Opět bezvlasé mrkání.

	„Kdepak! Vědomá osobo, nyní jsi v proceduře žádosti o status imigranta. Z toho důvodu právě absolvuješ kurz přípravy pro cizince.“

	„A mí přátelé? Také dostanou status imigranta?“

	Ohavný zmijí úsměv.

	„Nejsem si ani jistá, jestli ho dostaneš ty, vědomá osobo Mini Haf Haf. Příslušný úřad prozkoumá tvé podání v patřičné době. Ostatně nejsem zmocněna poskytovat podobné informace. Pokračujeme…“

	Sleduji další holofilm, příliš zdrcený, než abych se soustředil.

	*

	Na večeři potkávám Packu a Silanu. Plyšák se jaksi zhroutil do sebe, skrčil se a zmenšil. Kočka vypadá žalostně. Zhubla, líná, je apatická. Pokouším se ji nějak utěšit, ale nereaguje. Nic nejí, možná je to lepší, přinejmenším nezavádí do organismu hnusný zelený jed.

	O osudu Sama nic nevíme. Králičí packa se tím zřetelně trápí.

	Cítím značný časový tlak. Musím zachránit přátele, a pořád mě nenapadá jak.

	Když se vracím do vězení nazývaného byt, dějí se dvě zvláštní věci. Na jedné chodbě potkávám zvláštního tvora, konverzujícího s jedním úředníkem Sfije, který se k němu chová místo arogance s neobyčejnou pokorou.

	Cizí bytost připomíná halabala slepenou figurínu z bláta, poněkud podobnou člověku. Jako kdyby si dítě uplácalo na pláži loutku z písku, kterou potom částečně spláchla vlna. Jenže tvor nemá jednotnou strukturu. Zřejmě se skládá z maličkých bytůstek, navzájem spojených ve vzdálené humanoidní podobě jako améby. Pohybuje se nemotorně, šourá panožkami, jako má améba, vlastně se přelévá sám v sobě. Vypadá jako tající sněhulák.

	To je Slizák, připomínám si. Tvor pocházející z nedávno objevené planety Sliz, nyní agresivně usilující o vstup do Mezigalaktické unie. Zajímavé je, že Slizáci nejsou samostatné bytosti. Mají vědomí roje.

	Jednotlivá stvoření, která tvoří Sliz, jsou naprosto beze stopy mozku, jsou to primitivní prvoci. Teprve spojeni do několikatisícových nebo několikamilionových kolonií vytvoří sdružení, nemyslící, hloupé, zbavené individuality i vědomí. Až roj složený z obrovského počtu sdružení generuje polovědomý Sliz. Ten ve věčné snaze rozmnožovat se a šířit pohlcuje menší nebo méně agresivní Slizy, a vzniká Supersliz, se kterým nyní jedná Unie.

	Moc by mě to nezajímalo, nebýt velice ostré a výrazné kampaně Slizáků na obranu nevědomých bytostí v Galaxii. Podle jejich názoru každá forma života, i nejprimitivnější, může za určitých podmínek získat vědomí a inteligenci. Nesmí se tedy zabíjet ani jíst žádné živé bytosti, rostliny, stejně jako zvířata, protože se tak likviduje potenciální myslitel.

	Teorie velice kontroverzní a sporná, ovšem poslední dobou velice populární mezi některými občany Unie. Dotýká se hlavně gastronomického a potravinářského průmyslu.

	Lobby výrobců potravin a restauratérů intenzivně protestuje. Probíhají demonstrace, místy dochází k nepokojům.

	Musím dodat ještě něco. Slizáci jsou tvůrci dokonalého vyřešení problému, který současně zajišťuje výživu celé Galaxie. Zelené krmě, která právě zabíjí Silanu. Té, kterou nám tak horlivě cpali do menu Dítě blahobytu a ten kamenný čubčí syn Bar.

	Přestože Sfijani jedí jen kaši dováženou ze Slizu, návštěva Slizáka je mi velice podezřelá. Mám prostě nepříjemnou předtuchu. Něco tu smrdí.

	Zejména když při mém příchodu tvor obrací svou pseudohlavu a pozorně mě sleduje prázdnými děrami pseudoočních důlků. Mrazí mě, jako kdyby na mě pohlédl vodník.

	Rychle odvracím obličej.

	Jako profesionální šéfkuchař nepociťuji ke Slizákům sympatie.

	Přede dveřmi mé cely dochází k drobnému incidentu. Zepředu přichází saniťák, tlačící vozík s lékařskými nástroji. V jistém okamžiku neforemný hranatý předmět prudce zatočí a narazí na stěnu těsně před Paní vodnatých očiček a na okamžik ji ode mě oddělí.

	Saniťák, zápasící s držadlem vozíku, mi téměř nehlasně letmo dýchne do ucha:

	„Jdi na procházku, Ivene! Vydej se ven na procházku!“

	Potom se už jen hlasitě omlouvá poražené úřednici, která si asi ničeho nevšimla.

	V cele nemohu uklidnit nervy. Nedovoluji zazářit ani maličkému uhlíku naděje. Jsem přesvědčen, že je to provokace. Jsem vyvedený z rovnováhy a nejistý. Znají mé jméno. Kuš, ať jsou kdokoli, znají mé jméno.

	Uléhám na záda s rukama pod hlavou. Strop bledě světélkuje.

	Ví, kdo jsem. Bože, chtěl bych mít přinejmenším jistotu, jestli je to dobře, nebo špatně.

	*

	Snažím se být způsobný jako štěně, které se učí nečurat na koberec. Pro všechny případy, aby na sebe neupozornilo. A najednou, ta-dam! Ukazuje se, že půjdu na procházku. Vlastně vycházku.

	„Vědomá osobo Mini Haf Haf, dnes tě čeká test v podobě procházky výchovným parkem pro cizince,“ prohlásila Vodnatě očičko s nadšením v hlase, jako kdyby to byla dovolená na Šeptu.

	Takže jdeme. Poprvé po mnoha dnech vidím mezi zdmi čtverec modré oblohy nad hlavou, ale nepřináší to sebemenší úlevu. Oblečen do povinného bílého kompletu kroužím atrapami uliček a za mnou pochoduje Rgcosi, která celou dobu něco čmárá do notýsku. Doprovázejí nás čtyři velcí lhostejní muži v uniformách, připomínající bojové psy na příliš krátkých vodítkách. Skoro slyším hluché chrčení vycházející z jejich hrdel. Uvědomuji si, že jen čekají na mou nejmenší chybu.

	Problém je v tom, že nevím, jak bych ji měl udělat na úplně vylidněných ulicích. Rozhlížet se se zdvořilým úsměvem, hodným zaujatého turisty? Nebo raději zírat pod nohy a prkenně kráčet dopředu? Usmívat se? Zachovat důstojnost? Bože, jen nevypadat zachmuřeně, protože by to mohlo znamenat nespokojenost čili negaci platného společenského řádu. Vyptávat se úřednice, nebo mlčet jako sarkofág?

	Netuším. Jsem unavený, strnulý a napjatý. Začínám být podrážděný. Odbočit k pomníku, nebo se kašně? Jak dlouho mám tak špacírovat? A proč, k ďasu?

	Tu se začíná něco dít. Na bílých dlaždicích chodníku se objevuje kulatý stín. Je slyšet tiché pobrukování motoru. Těsně před námi, přímo na ulici, dosedá nevelký vírník pomalovaný bíle a modře, s typickým logem znázorňujícím duhu vybuchující na obou koncích plamenem. Z vozidla pružně vyskakují dva muži, oblečení do uniforem, které neznám. Oba zvedají pravé ruce a odhalují zápěstí jako pro čtení čipů.

	„Pí! Mimořádná priorita!“ ozývá se mechanický hlas.

	Úplně dezorientovaný znehybním. Je to součást testu? A co mám jako dělat?

	„Vnitřní služba,“ povídá ten menší, se světlejšími vlasy. „Úřední osobo státu Sfija, identifikační číslo Rgl 389TkOOL, podle zákona o bezpečnosti země tímto přebírám cizozemskou vědomou osobu Mini Haf Haf, pravým jménem Hermoso Madrid Iven, hledaného občana Mezigalaktické unie.“

	Měknou mi nohy. Zoufale se rozhlížím, ale není kam utéci. Chytili mě. Dostali mě. Vlastně je už po mně.

	Úřednice vypadá překvapeně.

	„K předání mělo dojít dnes večer,“ protestuje slabě.

	„Úřední osobo Rgl 389TkOOL, zpochybňuješ rozhodnutí vnitřní služby? Upozorňuji, že tím odporuješ předpisům mimořádné priority!“ ozývá se nepříjemně rozkazovačným tónem druhý agent, vyšší a se zlatějšími vlasy.

	Vodnatě očičko okamžitě tuhne a ustupuje.

	„Procedura předání probíhá!“

	„Přijato. Nezbytné dokumenty se nyní objeví na vašich displejích. Plňte povinnosti, úřední osobo Rgl389TkOOL,“ prohlašuje bělohlavý a strká mě k vírníku.

	„Nasedat, Ivene!“

	Co mám dělat? Poslušně plním příkaz. Jsem úplně otupělý. Nepociťuji strach ani vztek. Stalo se. Dostali mě. Jednou k tomu muselo dojít, že? Ostatně proč ne na této proklaté Sfiji? Přinejmenším mě konečně zabijí nebo předají unijním orgánům a už nebudu muset jíst tu odpornou zelenou krmi.

	*

	Oba agenti spěšně zavírají dveře vozidla.

	„Uf,“ povídá ten světlejší. Sundává si čepici a otírá zpocené čelo. „Podařilo se!“

	„Šlápni na plyn, Štoku!“ Druhý klepe pilotovi na rameno. „Ostře nahoru a pryč! Musíme co nejrychleji odtud!“

	„Co říkáš?“ mumlá světlý zrzek za řízením.

	Nesvázali mě, nepostrkují, nebijí, nevyptávají se. Jen se s úlevou usmívají a hledí na sebe. Zlatý mi podává ruku.

	„Vítejte, pane Ivene. Těší mě, že vás vidím. Nebylo snadné vás zaměřit.“

	Nic nechápu. Nějaký další podraz? Pro všechny případy mlčím. Víte, všechno může být použito proti mně.

	„Tak se uvolni, člověče,“ mluví bílý. „Dostali jsme tě odtud. Letíš do enklávy opravdových degenerátů. Ochutnat špetku svobody ještě zbylé na planetě Sfija.“

	Jsem příliš dezorientovaný, než abych tomu uvěřil.

	„Ještě nechápeš?“ usmívá se zlatý. „Nenapadá tě, s kým jednáš. Jsme…“

	„… jednotky společensky úplně nepřizpůsobené, popírající zásady občanského soužití na Sfiji,“ recitují chórem.

	„Oficiální a bohužel jediná opozice na planetě,“ dodává bledý, zrzavý pilot. „Jmenuji se Stockholm Olson. Ten s bílou hlavou je Helsinky Jakkinen. Ten druhý Saami Johanson. Vítejte na palubě, Ivene.“

	„Hermoso Madrid,“ daří se mi vykoktat. Pořád ještě nemůžu uvěřit vlastnímu štěstí. „Děkuji, že jste mě odtud dostali.“

	„Nemohli jsme déle čekat. Jinak by tě dnes večer sbalili bezpečáci.“

	„A co mí přátelé? Zůstala tam kočka z Okraje, lukianský pilot a nemluvný Plyšák. Hrozí jim nebezpečí. Musím je zachránit!“

	„Právě jsou převáženi do vládní nemocnice za účelem provedení nucené eutanazie,“ oznamuje Jakkinen, pohlížející na palubní desku. „Projevili se totiž jako jednotky nevhodné pro společenské přizpůsobení.“

	„Ne!“ nadskakuji na sedadle, až narážím hlavou na strop. „Otočte! Musím je zachránit! Nenechám je zemřít! Olsone, vrať se, povídám!“

	„Klid, chlapče,“ povídá Johanson. „Všechno je pod kontrolou. Naši je právě přebírají. Rozuměj. Mimořádná priorita.“

	Usmívá se a ukazuje bílé zuby, velké jako u koně. Já se však nedokážu uklidnit. Svírám mu ruku na rameni.

	„Musím vědět, že jsou v bezpečí! Rozumíš? Musím!“

	„Dobrá, už to ověřuji,“ souhlasí pilot. „Smalandie, jak to jde?“

	„Máme je,“ odpovídá ženský hlas. „Byl menší rozruch s Lukianem, ale už je to dobré. Míříme na základnu.“

	„Chci je slyšet!“ křičím. „Silano!“

	„V pořádku, rozumím,“ vzdychá Olson. „Smál, Iven chce mluvit s kočkou. Je to možné?“

	Po chvíli už slyším Silanin hlásek.

	„Herme! To jsem já! Utekli jsme! Chtěli mě uspat, mizerové. Uspávání koček je zločin. Vyřídili by i Packu! I Sama! Ale už je dobře. Zachránili nás. Ta milá dívka řekla, že dostanu maso! Opravdové maso, kolik jen sním. Co když dají trochu i tobě? Drž se. Brzy se uvidíme. Stýská se mi po tobě!“

	„Mně taky, číčo,“ šeptám, přestože spojení už skončilo.

	Vírník mě nese někam do neznáma. Ke svobodě. Přinejmenším v to doufám. Nezabili Silanu. Ani Sama, ani Králičí packu. Moji milí pořád žijí. A já prozatím taky. Přinejmenším na chvíli svět vypadá trošku líp.

	*

	Hlavní sídlo opozice vypadá impozantně a současně tísnivě. Je to obrovský komplex zcela vylidněného rybářského města, definitivně opuštěného po zavedení povinné výživy krmí. Leží na opačném kontinentu než metropole státu Sfije.

	Planeta kdysi hodně vydělávala na lovu. Dnes využívání mořských statků úplně opustila. Když přijaly zásady vypracované na Slizu, vláda a parlament Sfije zakázaly jíst a exportovat jakékoli živočišné či rostlinné bílkoviny, zato hejna ryb a kolonie korálů uznaly za vědomé bytosti a udělily jim občanství.

	„Víš, Hermoso,“ povídá Olson se sarkastickým úsměvem na rtech, „byl dokonce zaveden speciální socializační program pro hejna a útesy. Potápěči nebo úředníci uzavření ve speciálních prosklených ponorkách plavali v moři, promítali rybám didaktické holo, mluvili na ně nebo signalizovali pojmy pomocí poučných obrazů či zvukových kódů. Umíš si představit ty idioty pokoušející se naučit naše makrely zásadám společenské rovnosti? Nakonec je uznali za osoby dočasně polovědomé, podobně jako děti. Za příslušnou výchovu tuňáků a korálů samozřejmě odpovídá vláda.“

	„Žertuješ?“ Nemůžu uvěřit, že si ze mě nestřílí.

	Ale jen smutně vrtí hlavou.

	„Rád bych. Toto všechno skončí katastrofou. Náš svět stojí na hlavě. A občas mi připadá, že se do ní při dělání kotrmelce pořádně praštil.“

	Stojíme na vysokém útesu, omývaném rozhněvanými vlnami šedého, věčně rozbouřeného moře. Nedivím se mu. Taky bych byl naštvaný, kdyby někdo mé ryby učil debilně vymyšlené zásady a předpisy.

	Vinetta, tak totiž vzdorně a poněkud hořce nazvali opozičníci své sídlo, leží většinou pod vodou, částečně je vytesána do skály pobřežního útesu a jen malá část je na povrchu. Město je současně krásné i smutné. Je na něm znát, že zemřelo před mnoha lety. Příroda se je usilovně snaží ovládnout a zničit. Hodně chodeb je zavalených, nejednu místnost zalilo moře. Za skleněnými stěnami a přepážkami se rozkládají pohledy jako z podmořského paláce sirén. Obrovské haly na zpracování ryb převzalo moře úplně. Dovnitř, jako hrot píky, pronikají útesy, mořské rostliny porůstají podlahu i stěny, dlouhé vlasy chaluh se pomalu pohybují v rytmu věčného dechu moře. Stříbřitá, lesklá hejna obyvatel, štíhlá jako ostří dobrého kuchyňského nože, se prudce obracejí těsně před průhlednými stěnami pořád užívaných místností. Některé haly, ukryté v samotném srdci hory, připomínají víc jeskyně než bývalé sklady. Všude jsou vidět sintry, trsy krystalů, vznikají první nesmělé stalaktity.

	V části, kterou zabrala opozice, je však jasno, upraveně a pohodlně. Jednoduchý nábytek z přírodních látek, funkční řešení, vnitřek v poněkud rustikálním stylu je útulný. Všechno je čisté, nepřehnané, příjemné na pohled.

	V jídelně u stolu potkávám Silanu. Při pohledu na mě kočka vstává.

	„Herme! Mám takovou radost! Není ti nic? Taky se tě pokoušeli uspat, mizerní parchanti?“ volá a vrhá se mi do náruče. „Nepodařilo se jim to! Nikomu se to nepodaří, ha! Nemáme se čeho bát. Ti povstalci jsou dobří lidé. Podívej, dostala jsem maso. Spoustu nádherného syrového hovězího! Popros, určitě ti dají taky. Můžu se rozdělit, ale… mmm. Raději ne.“

	Začíná podivně vrnět, jako vírník na neutrálu. Přiskakuje ke stolu a objímá tlapkami misku.

	„Není třeba, Silanko. Děkuji. Nemám právě chuť na syrové maso.“

	„Mmm… promiň… já prostě… mmm… mám hrozný hlad,“ vrní dál nad svým hovězím.

	„Jez, číčo. Musíš se vrátit do formy.“

	Pořád má matnou zcuchanou srst, ale vypadá lépe. A oči jí přímo září.

	„Ach, dobře, ještě trochu sním.“ Strká vousky do misky.

	Dveře se otevírají a do jídelny přichází Osamělý jachtař. Na oku má modřinu a ruku má na pásce, ale také září.

	„Bože, bratře! Jsi to ty! Mám takovou radost!“ Vidí můj výraz a mírně se červená. „Nic mi není. Rozčílil jsem se a chvíli trvalo, než jsem pochopil, že mi chtějí pomoci. Trochu jsem vzdoroval. Víš, už jsem takový.“

	„Ýýý,“ mumlá při pohledu na mě Králičí packa a po chvíli už tonu v hustém kožíšku, objímán a poplácáván rozradostněným Plyšákem.

	Cítím se skvěle. Je neuvěřitelně příjemné být opět mezi přáteli. Usmívám se a vyprávím o výchovném městečku a odvážné akci Johansonova týmu.

	Nyní jsme opravdu v bezpečí.

	S chutí jím rybí polévku a zadělávanou chobotnici, přestože žádné z jídel není opravdu dobře připravené. Ale nevadí. Nejdůležitější je, že vedle mě sedí Silana, Sam a Packa. Když si pomyslím, jak snadno mohli skončit v černých pytlech z plastu, ledově mě mrazí.

	Tu se otevírají dveře a přichází Jakkinen. Tváří se nepříjemně vážně.

	„Herme, chceš se nyní setkat s našimi vůdci Jolkem Aalnenem a profesorkou Kopenhagen Norde Herstovou?“

	„Samozřejmě.“ Vstávám od stolu, i když bych dal přednost odpočinku a pobytu ve společnosti přátel.

	Kromě toho nevím, jestli jsem připraven řešit významné otázky týkající se politiky obou cizích států. Profesionálně se totiž zabývám vařením, a ne vesmírnými zahraničními záležitostmi.

	*

	Profesorka Kopenhagen Herstová, ačkoli štíhlá a napřímená jako důstojník Armády, vypadá jako stará a unavená žena. Má ostré rysy, bílé vlasy svázané do pevného uzlu, obléká si hnědé lněné kostýmy, připomínající pracovní plášť. Jolk Aalnen je středního věku, hubený, tmavovlasý, s vysedlými lícními kostmi a pronikavým pohledem očí ořechové barvy. Oba se při pohledu na mě usmívají, ale víc smutně než vesele. Profesorka mi podává suchou pevnou dlaň.

	„Vítám vás, pane Ivene. Velice mě těší, že vás vidím zdravého.“

	„Jen zásluhou bravurní akce vašich lidí,“ povídám.

	Souhlasí přikývnutím, jako kdyby to bylo něco samozřejmého. Pronikavě na mě pohlíží, a já se najednou začínám zamýšlet, proč vložili tolik sil a prostředků do operace, která měla jako cíl osvobození obyčejného kuchaře, navíc hledaného unijním zatykačem.

	„Vůbec netušíte, jak jste pro nás cenný,“ ozývá se Aalnen.

	Zaskočeně mlčím. Možná zde nevaří nejlépe, ale docela snesitelně. Ledaže tentokrát nejde o mé kulinární schopnosti.

	„Jolk má pravdu,“ přitakává Kopenhagen Herstová. „Dá se říci, že ve vás vidíme novou naději.“

	Teď jsem už zhloupl úplně. Co jako? Mám se postavit do čela povstání? S polévkovou naběračkou v ruce? Jedná se o nějakou pradávnou předpověď? „I přijde v parách vřelého vývaru ocelový kuchař a jeho jméno zní – svoboda?“ Dosud na mě dělali dojem docela rozumných lidí.

	„Promiňte, ale asi přeceňujete význam mé osoby.“

	Profesorka Herstová svírá ruce za zády a pohlíží na hejno malých stříbřitých rybek, plovoucích mezi chaluhami za velkým panoramatickým oknem.

	„Pane Ivene, povězte mi, co víte o Slizu.“

	Stručně shrnuji, jaké informace mám o Slizácích a jejich boji za zavedení povinnosti jíst kaši v celé Galaxii, a neskrývám nechuť k celé této komedii. Pozorně poslouchají, občas přitakají.

	„Uvědomujete si, čeho se mělo týkat jednání bratrstva Y se známým unijním politikem ve vaší restauraci?“ táže se Jolk Aalnen.

	„Myslel jsem, že šlo o lobbování nějakých soukromých zájmů.“

	„Mýlíte se. Šlo o informace týkající se expanze Slizu.“

	Jsem nejen udivený, ale přímo vyveden z duševní rovnováhy.

	„Jak to víte?“

	Profesorka Herstová se tváří ustaraně.

	„Žijeme příliš blízko Slizu, než abychom si mohli dovolit nevědět. Všechno, co se týká Slizáků, je pro nás neslýchaně důležité. Jen se podívejte, k čemu naši planetu přivedli. Někdy mám dojem, že naši občané najednou přišli o rozum, a velice se obávám, že to souvisí s tou zelenou krmí. A s plánovanou a se železnou důsledností prováděnou invazí Slizu. Ano, pane Ivene. Máme důvody se domnívat, že Sfije je obětí agresivního útoku a plánované invaze. Třetí z našich největších kontinentů Tetralandie je už skoro celý pokrytý kolonií Superslizu.“

	„A co víc, domníváme se, že naše planeta je jen pokusným polygonem Slizáků, usilujících o ovládnutí celé Galaxie,“ dodává Jolk.

	„To není možné,“ šeptám, ohromen jejich vizí. Doufám, že jsou paranoidní.

	Tichem, které najednou nastává, proniká ostrý hořký smích Kopenhagen Herstové.

	„Také bych si myslela, že mluvím se šílencem, kdybych uslyšela takovou teorii od někoho neznámého. Bohužel se obávám, že máme pravdu.“

	„Ten, kdo na vás svalil vraždu Gradienta Algoritma Y, a tím přerušil rozhovory, určitě jednal na příkaz Slizu. Slizáci nechtějí dopustit, aby pravda vyšla najevo. Raději vybijí půl Galaxie, než aby přiznali, že se chystají zabrat celý vesmír. To je reálné nebezpečí, pane Ivene, nikoli blábol bláznů,“ říká smutně Aalnen.

	„Sliz se rozrůstá.“ Profesorka Herstová svírá opěradla židle, až jí bělají klouby prstů. „Zdá se, že jeho jedinou potřebou je trvalá expanze. Obyčejná, nevelká kolonie Slizáků ze sebe prostě čas od času vystřelí zárodky, které buď dopadnou na vhodnou půdu a uchytí se, nebo přejdou do fáze přečkání a čekají na lepší časy. V okamžiku, kdy vznikl Supersliz, začal vrhat zárodky daleko do vesmíru. Většina z nich nedokáže přečkat, ale některé, ať už cestující na meteoritech, nebo uchycené na kosmických lodích, se dostaly na jiné planety. Tam, kde byly vhodné podmínky, vznikaly a rozrůstaly se další kolonie, ovládané společnou myslí Superslizu. Už to vyvolávalo četné kontroverze, protože obydlené planetární soustavy si často cizince na vlastním území nepřály. Avšak v souladu s unijními dekrety o toleranci a imigračními zákony byly tyto protesty nejčastěji potlačeny. Planeta Sliz, pomalu a pracně, kolonizovala vesmír. Byl to proces tak pomalý, že pro Galaxii nepředstavoval reálné nebezpečí. Avšak už po nějakou dobu se nová ohniska Slizáků, stále podléhající rozkazům Superslizu, znepokojivě množí, a to v samém srdci Mezigalaktické unie, nikoli na jejích okrajích, jak tomu bylo doposud. Nové kolonie vznikají doslova všude. Většina civilizovaných planet už se Slizem navázala kontakt. Na mnohých vznikají a šíří se nové kolonie. Z tohoto důvodu se Supersliz agresivně domáhá vstupu své rodné planety do Unie. Částí této kampaně je možná boj o vnucení Galaxii slizáckého hlediska na vlastnění či nevlastnění vědomí živých bytostí, obývajících vesmír. V důsledku nepochybné potravinářské krize, která by zasáhla všechny světy, kdyby tento názor přijaly, Supersliz jako jediný výrobce přípustné zelené krmě by se stal reálnou mocností ovládající celou Galaxii.“

	„To není možné,“ říkám a cítím, jak mi po krku a zádech klouže třes děsu. „Takovou šílenost nikdo nezavede. Žádný parlament to neodhlasuje.“

	„Náš odhlasoval,“ potvrzuje ponuře Aalnen.

	Nu ovšem, to je pravda. Jak je vidět na Sfiji, zjevná hloupost není argument.

	„Zaráží mě, proč se objevuje tolik nových ohnisek Slizu,“ uvažuji nahlas. „Souvisí to s kaší, nebo s její distribucí?“

	Zárodky se totiž můžou přenášet spolu s transporty zelené krmě, podobně jako tomu bylo s parazity v mých nešťastných srkačkách.

	Profesorka rozkládá ruce.

	„Nevíme. Pracujeme na tom, ale zatím nemáme odpověď. Nelze vyloučit, že zárodky se fakticky přenášejí spolu s posílanými partiemi té hnusné zelené kejdy.“

	Pohlížím na ryby za oknem a začínám být nesvůj. Nechci, aby vesmír ovládli nemyslící tvorové složení se vzájemně slepených améb, mající mysl roje.

	„Situace opravdu vypadá vážně,“ uznávám. „Pořádně jste mě vyděsili. Ale pořád nechápu, jak to souvisí se mnou?“ Jolk Aalnen cení velké bílé zuby, ale není to přívětivý úsměv.

	„Pane Ivene, musíte se neodkladně zbavit obvinění a odhalit, co mělo bratrstvo Y sdělit mladému aktivnímu a kontroverznímu politikovi Unie. Tím obnažíte pikle Slizu, nepřipustíte invazi cizího druhu do suverenity, kterou je Mezigalaktická unie, svrhnete tyranii Slizáků a ukážete všem světům svou nevinu.“

	„Pane Aalnene,“ povídám kysele, „asi si mě s někým pletete. Ujišťuji vás, že nejsem lukianský pilot a jen tak nenaletím. Lituji, ale tuto návnadu nepolknu. Obávám se, že bych se jí udávil.“

	„V tom případě je mi to také hrozně líto, ale nezůstanete už dlouho naživu,“ povídá s umělým smutkem v hlase.

	„Vyhrožujete mi? Vy, zářná opozice Sfije?“ Nemůžu tomu uvěřit.

	„Kdepak.“ V hlase profesorky Herstové je slyšet hluboká únava. „Jolk se občas nechá zbytečně unést. Pochopte nás. Jsme krajně vyčerpáni a stísnění vývojem situace na naší planetě. Můj přítel vás chtěl varovat. Zanechte všech pochyb, pane Ivene. Sliz je naprosto amorální a bezohledný. A hledá vás, aby vás zabil.“

	Aalnen přistupuje a pokládá mi ruku na rameno.

	„Omlouvám se. Nechtěl jsem, aby to znělo jako výhrůžka. Oni vědí, kde jste. A neprominou. Za jakoukoli cenu se vás budou snažit zabít, protože znáte pravdu. Neotrávil jste Gradienta Y, udělali to oni. Pro ně jste svědkem obžaloby. Co myslíte, komu vás měli předat bezpečáci?“

	Připomínám si figurínu s hnusnými prázdnými očními důlky, kterou jsem viděl na chodbě imigračního úřadu. Jolk nelže. Vláda Sfije mě opravdu chce předat těm lepkavým slepeným pseudolidem.

	„Slizákům,“ povídám s bolestnou jistotou.

	„Je to tak,“ přikyvuje.

	„Dobrý bože! Ale já jsem jen kuchař,“ bráním se zoufale. „Jak mám svrhnout cizí říši a zachránit Galaxii?“

	„Vynasnažíme se vám pomoci,“ prohlašuje profesorka Herstová.

	Podle mě je to slabá útěcha. Cítím se poctěný, vyděšený a hodně, hodně maličký. Nedokážu ani vykoktat „děkuji“.

	Rád bych se hořce zasmál. Nebo spíš rozplakal.

	Hermoso Madrid Iven, záchrance Galaxie. Co na to asi řekne Sam?

	Myslím, že pocítí jen smutek a strach.

	*

	Když první šok po rozhovoru s vůdcem opozice pomíjí, začínám žít skoro normálně. Všichni jsou na mě milí takovým obvyklým, lidským způsobem, jinak než ve studeném pekle státu Sfija. Silana si odpočinula, vrátily se jí síly, i když pořád hodně spí a pečlivě si olizuje kožíšek. Osamělý jachtař a Králičí packa také roztáli. Lukian hodně mluví, rád se směje, vypráví o svých pašeráckých dobrodružstvích a snaží se svádět hezká děvčata. Plyšák pořád dobrácky mlčí a ochotně pomáhá vzbouřencům ve Vinettě tu a tam něco opravovat. Opravdu je skvělý mechanik, bělovlasí Vinettiané proto vděčně přijímají jeho pomoc.

	Ani já nesedím nečinně. Vařím. S využitím zásob uložených v městských skladech a čerstvě ulovených ryb a mořských plodů připravuji docela přijatelná jídla. Připadá mi, že tváře mnoha rebelů jsou zářivější od doby, co jsem začal servírovat v jídelně. S jistým údivem jsem zjistil, že Vinetta chová vlastní dobytek a drůbež, i když ne v přehnaném množství, takže se můžu občas kulinárně odvázat.

	Cítím se poněkud lépe a přízračná perspektiva číhajícího Slizu, která nade mnou visí jako řeznický sekáček, mě přestává v noci budit. Kruci, nikdo by přece nespal klidně, kdyby ho pronásledovala nepřátelská slepenina prvoků.

	Právě upravuji všemi Sfijany milované maličké rybí kuličky, když najednou za sklem vidím samohybné mechanické oko, mávajíc ploutvemi jako zvláštní ryba. Oko se tiskne ke sklu a jeho zřítelnice začíná mrkat. Vypadá to komicky a poněkud hloupě.

	„Rovaniemi,“ ptám se pobaveně, „co je to za mořskou příšerku?“

	Kuchař, který na nedaleké plotně vaří koprovou omáčku, se otáčí a najednou vidím v jeho obličeji výraz strachu.

	„Do hajzlu! Zvěd! Herme, k zemi! Schovej se!“

	Padám poslušně na dlaždičky a vedle mě uléhá na podlahu Rov.

	„Viděl tě?“ ptá se horečně.

	„Nevím. Určitě ano.“

	„Krucinál! K čertu! Čekej.“

	Plazí se k blízkému interkomu a já pitomě ležím rozpláclý na podlaze.

	„Zvěd v kuchyni! Zvěd v kuchyni!“ slyším kuchařův vyděšený hlas. „Odhalili nás! Našli Vinettu! Vyhlaste všude poplach!“

	Po chvíli se ozývají pronikavé, zlověstné bzučáky. Oko za sklem se mezitím přesouvá, nepřestává šilhat. Je velké jako meloun. Poněkud připomíná reflektor odtržený z nějaké aparatury. Odvažuji se na něho dívat, protože kyklopská bestie mě už stejně viděla, a tu vidím dva potápěče, blížící se ke skleněné stěně. Jeden drží dezintegrátor a druhý jakousi kuši. Jednooký robot se okamžitě odpoutává od okna a začíná prchat pomocí mávajících ploutví. Potápěči ho úporně pronásledují, pálí z dezintegrátoru a vystřelují malé harpuny. Konečně jedna střela proniká až do poloviny mechanické ryby. Aparát se začíná zmítat jako živý tvor, naráží na ostré okraje útesu. Lovec jej přitahuje k sobě pomocí lanka připevněného k harpuně a s triumfálním gestem zvedá ruku.

	Ve stejném okamžiku otřásá zdmi Vinetty tlumené duté puknutí. Ze stěn se sypou pánve, struhadla a cedníky. Kráječi prkénka, nože a ostatní nástroje padají ze stolu. Úzké ostří pro filetování mi málem přibodává dlaň k podlaze.

	Další výbuch. A ještě jeden. Voda za sklem bouří, nadouvá se jako velká šedá deka nakopnutá nohou obra.

	Dveře se otevírají, do kuchyně vbíhají Johanson a 01son.

	„Hermoso! Sem!“

	Po čtyřech, za uhýbání se poletujícím rendlíkům, miskám a pozůstatkům vykuchaných ryb, se dostávám ke dveřím.

	„Lokalizovali Vinettu! Právě probíhá útok,“ povídá zrzavý pilot docela klidným, věcným hlasem, jako kdyby bomby nedopadaly na jeho dům. „Musíš okamžitě utéci. Evakuujeme tě transplanetární lodí.“

	„Co se děje? Nechci! Co je se Sílanou? Bez ní se nehnu! Ani bez Sama a Packy. Vůbec nehodlám Vinettu opustit!“

	„Poslyš, hochu.“ Olson mě chytá za ruku a znehybňuje. Jeho bledý pihovatý obličej je tak blízko, že cítím dech páchnoucí mátou a tabákem. „Hledají tě. Přišli pro tebe. Pravděpodobně už dlouho věděli, kde sídlíme, ale udeřili teď, protože se tě chtějí zmocnit. Nedáme se. Odrazíme je, nebo evakuujeme všechny. Jsou jiné základny. Ale Vinetta je tak či onak ztracená. Chceš, aby nám ničili další a další domy jen proto, aby se tě zmocnili? Co myslíš, kde bude tvá chlupatá přítelkyně bezpečnější? S tebou, nebo v naší péči?“

	Vadnu jako nať bez vody. Má pravdu, ohrožuji nesmyslně přátele i spojence. Ale už teď se mi začíná po Silaně zatraceně stýskat. Jen doufám, že se jí nic nestane. A že ji ještě někdy uvidím. Umiňuji si, že udělám, co bude v lidských silách, abych ji potom našel. Vždyť jsem jí slíbil práci. Nesmím být za svini, která nedodržuje sliby.

	„Dobře,“ povídám, i když mi to činí námahu. „Dobrá. Utíkejme.“

	Schoulení běžíme otřásajícími se chodbami města. Vidím běžet jiné lidi, paniku v jejich očích, bledé obličeje, zkřivené grimasami strachu nebo nenávisti. Spěchají bránit poslední kousek svobody na Sfiji.

	A já utíkám.

	Bez přátel.

	Jako dobytek, jako vystrašené zvíře. Jako tchoř.

	„Tudy!“ volá Johanson.

	Prchám. Bojuji se zoufalstvím, že se mi nepodařilo rozloučit se s nejbližšími bytostmi v celém studeném, prázdném a krutém vesmíru.

	*

	Letíme lodí bezpečáků. Má logo představující vybuchující duhu, jen je větší než vírník, kterým pro mě přiletěli do úřadu. Prý máme zapojený mód rušení viditelnosti, což znamená, že nás nepřátelé pravděpodobně nevidí. Vůbec mě to nezajímá. Stejně skoro nic nevidím. Mám oči plné slz.

	Město vypadá, jako kdyby je napadl nádor. Přilnula k němu ohavná sumcovitá biomasa, vrostlá do mechanické konstrukce ježící se hlavněmi, tarany a hnízdy dezintegrátorů, pokrytá skořepinami keramických krunýřů. Určitě je to dílo pacifistického a tolerantního Slizu. Vedle, jako monstrózní krabi, útočí biostroje ploché jako štěnice, kráčející na šesti vysokých panožkách. Vyplivují něco, co připomíná pěnící kyselinu. Kolem jako ďábelští sršni létají vírníky a bitevníky Sfije s hustou palbou.

	Uprostřed tohoto šílenství je Silana. A Sam. A mlčenlivý Plyšák. Má rodina.

	Olson se dere vzhůru, až se mi dělá špatně. Tváří se zarputile, oči má jako dva kovové knoflíky, ústa připomínají řez břitvou.

	„Nezatopí ji,“ pronáší zdušeným hlasem. „Vinettu nezalijí. Chtějí tě živého.“

	Neodpovídám. Co také? Svírám pěsti a modlím se, aby přežili. Jen aby přežili.

	Už se prodíráme atmosférou, když vedle prolétá rozpálené, z oběžné dráhy vytržené slunce. Loď se třese, trhá sebou a drkotá.

	„Kuš,“ cedí mezi zuby zrzavý pilot, „zaměřili nás. Drž se, Ivene.“

	Prudce zatáčíme, a celý svět opět plane. To rozmazané, pálící slunce je všude. Zalévá oblohu svou září. Celá loď se třese. Mám pocit, že jsem vhozen do obrovského šejkru. Hned z nás udělají superdrink a pronesou přípitek na počest velkého Slizu.

	Lup. Vylétáme z atmosféry a pádíme dál černou melasou vesmíru. Sfijské bitevníky nás sledují, neustále vysílají naším směrem bláznivá, rozmazaná slunce. Olson uniká, vyhýbá se, manévruje, kličkuje. Mám dojem, že loď proskakuje černou prázdnotou, schovává se za kosmické odpady, potápí, odráží, dělá kotrmelce, a opravdu ji mám v hluboké úctě, protože je to nemožné. Kolem prolétají černé hranaté stíny. Meteority? Asteroidy? Obkličují nás válečné koráby?

	Bohužel asi ony.

	Vidím dlouhý, jako nůž ostrý trup korvety a druhý, vynořující se ze tmy na protější straně. Už nestřílejí, jen dotírají na naši duhovou loď, jako kdyby ji chtěly rozdrtit. Transplanetární vírník bezpečnosti vypadá maličký a křehký, jako bábovička s barevným krémem. Postačí chvilička nepozornosti, a rozpadne se na kousky,

	„Pokusí se nás zajmout. Doufají, že jsi na palubě, ale chtějí se ujistit. Zabijí tě až na Slizu, po výslechu, až získají jistotu, že jsi to opravdu ty. A vytáhnou z tebe veškeré informace. Například komu jsi sdělil, co se tehdy stalo v Plačtivé kometě,“ povídá Olson.

	Prima. Neřeknu, že mě tato perspektiva utěšila. Kuchař v plátcích nebo v hranolcích julienne. Fantastický nápad.

	„Co je to za zdvořilost,“ cedím mezi zuby, víc zuřivý než vyděšený, „Sliz mě osobně uškrtí. Hezký nápad.“

	Pilot neposlouchá, plně soustředěn na přístroje. Včas si připomínám, že to není Lukian. Musí si neustále dávat pozor, aby při zoufalém útěku do něčeho nenarazil. Z reproduktoru celou dobu vycházejí nějaké zprávy v jazyce Sfijanů, který zní, jako kdyby někdo strouhal tvrdé housky nebo sýr, ale Olson je ignoruje. Podezírám je, že nás vyzývají k bezpodmínečné kapitulaci a popisují naši situaci v nepříliš příznivých barvách. Pro zlomení morálky.

	„Pokusím se jim pláchnout. Toto je loď bezpečáků. Má různé skryté možnosti vložené našimi odborníky. Třeba se to podaří. Potom tě pošlu v záchranné kapsli na nejbližší obydlenou planetu. Je dost primitivní, nemá protiletadlovou obranu. Vlastně je to rezervace. Rozuměj, svět, který ještě nedorostl pro galaktickou techniku a čeká skoro nedotčený na dosažení potřebné úrovně. Já mezitím odtáhnu honičku.“

	„Ne!“ protestuji prudce. „Jak se odtud dostanu?“

	„Někoho pro tebe pošleme.“

	„A jak mě v takovém zapadákově najde? Podle stop v písku?“

	„Neztěžuj to. Je to jediné smysluplné východisko. Pozor, hned to odpálím.“

	Křečovitě svírám opěradlo křesla.

	„Počkej! Jak se ten báječný svět nazývá?“

	Pohlíží na konzole.

	„Durian.“

	Název mě praštil přes hlavu jako klacek. Znám ho. A jak! Každý řádný šéfkuchař ho zná. Objevuje se v mnoha kulinárních recenzích. „Vaří po duriansku.“ Nebo: „Jídla snad expresem přivezená přímo z Dunanu.“ Zkrátka dno.

	„Krucinál! Víš, čím je to smradlavé bláto proslulé? Nejhorším jídlem v Galaxii!“

	„Hermoso, k čertu! Asi je lepší mít nemocný žaludek než přejít na onen svět!“

	„Nejsem si tím vůbec jistý! Ach!“ křičím, protože loď se zmítá jako splašený mustang.

	Potom se prudce noří do tmy. Obšívka kvílí, přístroje blázní, Olson křečovitě zatíná zuby.

	„Jen dál, estébácká kraksno!“ Ačkoli ječí, skoro ho neslyším.

	Mám hlavu plnou pěnícího šampaňského. Co nevidět mi utrhne vršek hlavy a vytryskne. Asi dál řvu, či spíše zoufale lkám. Nic nevidím. Netuším, kde jsme. Jen slabě doufám, že zrzavý pilot to ví, protože právě začíná odpočítávat.

	„Tři, dva, jedna! Vystřeluji pasažérskou kapsli! Na shledanou, Herme!“

	Nedokážu odpovědět.

	Šampaňské totiž právě vytrysklo. Na chvíli mě zalévá překvapivý jas. A podezřelý pocit lehkosti. Nepodařilo se. Kapsle vybuchla a já jsem právě zemřel. Hned mě obklopí andílci s rendlíky v rukou. Vítejte, andílci. Váš unavený starý šéfík vám už letí.

	Potom najednou všechno kolem s pískotem brzdí. Jsem těžký jako pořádný flák chobobrava. Pod temenem už nemám šampaňské, ale jen těžkou lepkavou malagu, červenou a hustou. Raději nemyslím na to, odkud se tam vzala a z čeho se skládá. Myšlení mi vůbec nejde. Rád bych omdlel, ale nevím jak.

	Letím.

	Padám dolů.

	Přímo na svraskalý, bahnitý, fleky neupravených lesíků posetý Durian.
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	Odpudivé pamlsky

	„Plesk!“ povídá kapsle a potápí se do bláta.

	Asi jsem na místě. Vítej, planeto proslulá nejohavnějším jídlem v Galaxii. Hodně jsem toužil tě poznat. Přímo jsem o tom snil.

	Otevírám výstupní průlez. Pořád se mi trochu třese ruka. Do nosu mě okamžitě uhodí smrad hniloby teplého močálu. Tuším, že se budeme mít hodně rádi, já a Durian.

	Stojím na prahu, pod chodidly mám louže smradlavé kejdy a jako jediná opora mi slouží potápějící se záchranná kapsle. Nejraději bych nyní vyslal signál „Mayday! Mayday! Mayday!“, třeba i ťukáním lžící do povrchu kabiny, ale jediné bytosti, které by mě mohly uslyšet, jsou améby poslouchající impulzy hromadného mozku, žijící jen proto, aby mě zlikvidovaly.

	Báječná perspektiva, viďte?

	Nenacházím v kapsli nic, čím bych mohl zjistit hloubku močálu, proto opatrně spouštím jednu nohu. Zapadá po kolena, ale potom už cítím pevnou půdu. S nadávkami vylézám přímo do lepkavé kaše. V úkrytu je stanospacák, balík potravinových dávek, baterka, nůž a v této chvíli naprosto neužitečná záchranná vysílačka.

	Kolem se rozkládá močálová krajina, porostlá skupinkami ošklivých zakrslých stromů. Připomínají suché bonsaje. Z větví visí dlouhé chomáče mechů nebo lián. Vládne ticho, občas přerušované příšerně chraptivým skřehotáním ptáků. Vzduch je horký, hodně parný a vlhký. Smrdí hnilobou.

	Je to fantastické místo na umírání. Bydlet se tady totiž moc nedá. Je možné získat chronickou depresi. Nebo revma.

	Jsem vesmírným trosečníkem na kupce bláta. Skvělé. Prostě skvělé. Koho sem naši pro mě pošlou? Brigádu inteligentních bobrů?

	„Vítej, příchozí z dalekých planet,“ ozývá se najednou skřehotavý stařecký hlas.

	Překvapeně se otáčím. Přímo za mnou stojí maličká vrásčitá bytost. Připomíná vycpanou ježuru. Je tmavá, svraštělá jako povrch Durianu, jen poněkud modřejší. Nad vrásčitou tvářičkou opičky se zvedají impozantní špičaté uši a skupina dlouhých ostrých bodlin, porůstajících i krk. Tvor má na sobě oblečení, které vypadá, jako kdyby je osobně ušil z pytle. V černých uzlovitých tlapkách drží pořádnou hůl. Z odrbaného šatu vyčnívají křivé nožky, ukončené širokými ploutvemi, takže nezapadá hluboko do bláta.

	V úsměvu předvádí velké žluté zuby.

	„Řekl jsem, vítej. Bylo by zdvořilé odpovědět, ne?“

	„Ach, samozřejmě. Vítej, rodilý obyvateli Durianu,“ pokouším se přizpůsobit.

	Slyším posměšný smích.

	„Nejsi špatný, hoste. Zábavný. Nu což, přinejmenším víš, kde tě to vyhodilo. A to už něco znamená. Bydlím nedaleko, už dlouho mě nikdo nenavštívil. Toužím po společnosti. Přijdeš ke mně něco pojíst?“

	Dělá to kvůli tomu, aby viděl můj výraz. Tím si jsem jistý. Jiskřičky, které planou v malých černých očích září zlomyslně, bystře, ale vlastně přívětivě.

	„Také se mi líbíš, rodilý Duriane,“ riskuji. „Rád tě navštívím. Hodně jsem slyšel o zdejších pamlscích.“

	„Vidím, že přišel znalec. Prosím, prosím. Smím se zeptat, jak se jmenuješ?“

	„Hermoso Madrid Iven,“ povídám, protože to už nehodlám skrývat. Ostatně Sliz mě stejně zaměřil. „Profesionální šéfkuchař.“

	To dodávám po chvíli váhání, protože doufám, že tak získám trochu sympatií ironické ježury.

	„Yoko,“ představuje se a napřahuje tlapku. „Profesionální poustevník. Ale můžeš mi říkat Strejdo, když jsme se už spřátelili. Pojď, po cestě se trochu osvěžíš. Nevím, jestli sis toho všiml, ale máš umazané kalhoty.“

	„Myslel jsem si to.“ Trošku uvolněný se usmívám.

	Tento modrý ježek vypadá dobře. Pohybuje se chůzí ploutvemi po močálu. Jdu za ním, cákám bláto.

	„Neznáme,“ konstatuje vysušená ježura a obrací ke mně usměvavou pusu. „Prostě jsme všichni telepaty. Plyne z toho naše proslulá záliba v samostatném bydlení. Většina Durianů jsou profesionální poustevníci. Vůbec nemluvím k tobě, návštěvníku. Dokonce ani nemám takový stařecký soprán. Překládáš mé myšlenky do slov a to je vše. A tady je chaloupka. Útulná, že?“

	Jistě. Pokud může být útulná nora vykopaná v bahně a obložená hnijícími chaluhami. Nebo ještě něčím jiným, co zdechlo, ještě než velký třesk rozprášil hmotu do prázdnoty vesmíru.

	„Vejdi, vejdi! Uvnitř je sucho. Samozřejmě relativně.“

	Zkroucený jako paragraf prolézám nízkým otvorem. Musím chodit se sklopenou hlavou, abych nenarážel na strop. Stěny místnosti jsou světlešedé, pečlivě uplácané ze ztuhlého bláta. V rohu visí síť sloužící jako lůžko. U stěny stojí hliněná pec. Obleky, připomínající nezdařené kostýmy na bál ve školce, visí na přitesané větvi zaražené do podlahy.

	Fakticky, opravdový skanzen.

	„Ohřeju nám polévku,“ oznamuje Yoko a začíná rozdělávat oheň. Dobrý bože, už to začíná.

	„Děkuji, ale nemám hlad,“ pokouším se vyklouznout.

	Táhle na mě pohlíží.

	„Neodmlouvej. Stává se, že kdo nejí polévku, musí umřít. Dobrá polívčička z hub, řas a larvošneků ještě nikomu neublížila. A některé dokáže vyléčit. Je to jen špetka vývaru, pane profesionální kuchaři. Copak je? Se Strejdou se nenapiješ?“

	„Dobrá,“ povídám. „Přesvědčil jsi mě. Ostatně by bylo nezdvořilé urazit okouzlujícího hostitele. Nalij polévku, Yoko.“

	Nakonec je třeba někdy zemřít. Nebo pozvracet podlahu na návštěvě. Podléhám hlavně z profesionální zvědavosti. Nepatrně doufám, že po pohoštění polévkou bude mít menší šanci nacpat mi druhé jídlo. Nevím proč, ale polévka mi připadá snazší k jídlu.

	Po chvíli už kotlík bublá na ohni a vydává pachy, při kterých mi žaludek stoupá do krku.

	Yoko usedá na křeslo upletené v podobě sesle a mně ukazuje na židli.

	„Posaď se. A vyprávěj všechno. Zřejmě potřebuješ pomoc, hochu. Rady někoho starého a moudrého. A já jsem přece jen poustevníkem. Tak dál. Nic nevynechávej. Nezapomínej na mé telepatické schopnosti.“ Poklepává si prstem na čelo. „Stejně se to dozvím. Jsem starý, ale zvědavý. Miluji dobré příběhy. A ty vypadáš jako někdo, kdo toho v poslední době hodně prožil. Výměnou za tvůj příběh ti poskytnu úkryt. Můžeš u mě bydlet, jak dlouho budeš chtít. A jíst.“

	Jízlivě se usmívá.

	Konečně, nemám skoro co ztratit. Chci být blízko kapsle pro případ, že by pro mě přátelé opravdu někoho poslali. A pokud mě Sliz předtím najde? Nu, přesvědčím se, co je na druhé straně duhy. Jsem už unaven utíkáním. Menší dovolená ve špinavé, smrduté, blátivé rezervaci? Proč ne, Ivene?

	Když končím vyprávění, Yoko se hluboce zamýšlí, tlapkami si podpírá bradu.

	„Potíže,“ vzdychá. „Ty je opravdu umíš generovat. Potřebuji to promyslet. Zabere to určitě několik dní. Ale najdeme řešení. Slibuji. Ale teď je nejvyšší čas na polévku.“

	Dobrý bože, přece jen nezapomněl. Začínám se bát.

	Podává mi otlučenou misku.

	Polévka vypadá jako něco, co vyzvracel Mackar. Je tmavá, lepivá, hustá. Něco v ní plave. Odhadem nevyčištěné vnitřnosti malého plaza nebo ryby. Jsou tu i červi. Velcí, bílí a výjimečně odporní. Spíš si podříznu krk, než to vezmu do úst. Ale nemám východisku. Yoko srká vývar a hledí na mě ostrým pohledem.

	„Nestyď se, hoste. Směle ochutnej.“

	Někdy mi smělost chybí.

	Beru si maličký hlt a snažím se ignorovat dominující pach hniloby a mumifikované kozy. Okamžitě kuckám, oči mi vylézají z důlků. Vylétají jako záchranné kapsle. Bože, co bych nyní dal za jakoukoliv záchranu. Slize, přijď. Jsem připraven. Jenom už nejíst polévku.

	Má zuřivě pronikavou chuť. Smrdí nebožtíkem. Mrtvolou schovanou ve skříni na pozdější dobu. Hřbitovní půdou po dávno zemřelé tetě. Sýrem zamotaným do starých ponožek a zakopaným v onom hrobu. Smrtelnou hrůzou. Mokrou kožešinou. Rád bych teď okamžitě vstal, padl obličejem do bláta a tonul, až přestanu cokoli cítit. Bujón má konzistenci rozšlápnutého oka. Slizu největšího šneka ve vesmíru. Táhne se. Dobrý bože, táhne se jako mučení. Něco v něm plave. Něco, co asi bývalo kdysi ocasem. Špinavým ocasem. V zubech křupou kousky zoufalství s chutí raketového paliva. Když se mi konečně daří polknout to, co držím v ústech, přichází s chutí motorového mazadla, zkyslým mlékem řvoubýka a koncentrovaným prostředkem na čištění záchodů.

	Yoko na mě pohlíží s přimhouřenými víčky.

	„Oblíbíš si. Některé věci mají skryté hlubiny. Když ji odhalíš, zažiješ osvícení.“

	Už jsem ho zažil. Nikdy nebudu jíst polévku.

	Durian je opravdu nejstrašnějším místem ve vesmíru.

	*

	Bydlím zde. V lepenici z bláta. Ve společnosti staříka-ježka s bláznivým smyslem pro humor. U stropu mám pověšenou síť. A nůž. A lampu. A cítím usilovnou touhu sníst konečně něco normálního.

	Mám hlad. Tak příšerný hlad, že uvažuji o upečení kousku vlastní nohy.

	Durianské jídlo se nejenže nehodí pro nikoho kromě zdejších namodralých ježur, je jedovaté. Přísahám. Nikdy v životě jsem nebyl tak nemocný jako na této planetě.

	Už pouhé snědení čehokoli připomíná výkon šílence. Nedá se polknout. Doslova. Kousky ohavného svinstva rostou v ústech, zůstávají v krku, nemohou projít hltanem. Vložené do žaludku okamžitě vypovídají lokál, navíc v ovzduší skandálu a ohavných výtržností. A smrad! Dobrý bože! Z pouhého zápachu je možné dostat zauzlení střev. Utéci. Pádit šíleně vpřed. Neodpuzuje. Poráží! Ohýbá, převrací. Děsí.

	Ale jíst je potřeba. Nevím proč, ale bez výživy se člověk po nějaké době kazí. Já jsem se pokazil dost rychle. Takže jsem v omámeném stavu mysli požádal Yoka, aby pro mě něco uklohnil. Něco lehkého. Jemného. Přímo dietetického. Spěšně souhlasil. Už tehdy jsem měl mít podezření, ale hlad mi zmátl myšlenky.

	Svatý bože! Po polévce mi bylo prostě špatně. V pořádku, zvracel jsem celou noc, dostával jsem křeče, ale ve srovnání s důsledky, které jsem zažil, když jsem ze zoufalství a hladu snědl podezřelé jídlo, kterým mě pohostil Yoko, to byly jen drobnosti. Ve skutečnosti jsem umřel. Nežil jsem nějaké tři čtyři dny. Pamatuji si jen přílivy. Stoupání a padání v husté smrduté kejdě durianské polévky. V horečnatých snech mě honil guanem olepený zubatý ocas, nepřátelské larvy mi s chichotáním vyžíraly žaludek zevnitř a mluvící vymřelý sup z Okraje mi zobákem smrdícím mršinou každou chvíli zobal játra a chraplavým hlasem opakoval:

	„Kdo nejí polévku, musí umřít!“

	Přizpůsobil jsem se příkazu. Můj život vyhasl. Vyhořel, vysušil se, zkřehnul v marinádě z durianského koření. Když jsem se probral, byl jsem mumií. Šedou bytostí s lebkou potaženou napnutou kůží a s černými očními důlky. Ruce a nohy připomínaly ohlodané kosti, v místě břicha zela prázdnota. Larvy se zřejmě pustily do práce.

	Neměl jsem sílu vstát z podlahy, na které jsem proležel celou dobu nemoci. Ustaraný Yoko se přisunul s miskou v tlapkách. Nalezl jsem v útlém těle ještě tolik energie, abych mu vyrazil nádobu z rukou.

	„Ne!“ zakvílel jsem vyděšený perspektivou dalšího mučení.

	Potom jsem se pokusil znovu pozvracet. Nepodařilo se. Dokázal jsem jen vyplivnout trochu hustých žlutých slin.

	„To je jen voda,“ protestoval ježura. Durianská voda. Jedovatá. Nechci.

	Nakonec jsem se stejně musel napít, protože jazyk mi přilnul k patru a nenechal se jinak odlepit. Podle mě smrděla petrolejem, ale dokázal jsem ji udržet v žaludku.

	Další dny jsem neměl vůbec hlad. Přísahal jsem si, že ani za poklad už nevyzkouším žádný z místních produktů. Utekl jsem vládním agentům, zabijákům bratrstva Y, Minotaurům i Sfijanům, takže by bylo hloupé se nyní otrávit.

	Vrátil jsem se tedy ke kapsli ponořené v močálu a prohledal každý kout. Hrozně jsem se bál, že najdu jen lyofilizovanou kaši, ale vzbouřenci zřejmě vyměnili potravinové dávky. Byly zde krabičky s nějakou mdlou masovou a rybí majdou, krajíčky křehkého chleba a čokoláda.

	Nebylo to nejlepší, ale jedlé. Takže jsem jedl. Hodně. Až příliš. Krabičky totiž záhy začaly být prázdné. Vylekaně jsem začal šetřit. Schovávat krabičky na těžko přístupná místa. Přesvědčoval jsem se, že troška, kterou jsem si uvařil, úplně stačí. Meditovat. Zapíjet hlad vodou. Děs.

	Jedinou malou radostí, špetkou potěšení, byla nenahraditelná čokoláda. Přiděloval jsem si čtvereček denně, žvýkal, vychutnával, opájel se sladkostí a vůní. Proto mě málem trefil šlak, když jsem po návratu z dalšího zoufalého prohledávání kapsle zastihl Yoka, jak mou jedinou pochoutku strká do koženého vaku.

	„Co to děláš?“ zařval jsem hrůzou.

	„Impregnuji tašku. Co má být?“

	Zvedl ke mně nevinná poloslepá očka.

	„Jídlem?! Mým jídlem?! Proč?“

	„Jakým jídlem?“ podivil se a zvedl tlapky umazané od čokolády. „Vždyť je to nějaké mazadlo nebo něco podobného.“

	Ne. Neuvěřil jsem.

	„Aspoň si čichni.“

	Přisunul rozmatlaný kousek mého drahocenného pokladu k nosu, zamračil se, a nic.

	„Tak co? Voní?“

	„Ne. Vůbec. Úplně bez vůně.“

	„Moment, necítíš aroma? Sladkost? Zralá zrna kakaovníku?“

	„Ani trochu. Možná něco jako slabý rybí pach…“

	Vzalo mi to dech.

	„Dobře. Ochutnej. Olízni si prst.“

	„Od mazadla?“

	Zatoužil jsem toho starého idiota uškrtit.

	Pracně strčil tlapku do úst. Tvářil se přitom vážně a soustředěně. Potom vyplivl hnědý maz na podlahu.

	„Odpusť, příteli, ale je to strašně mdlé. Jako obyčejné mazadlo.“

	„Nepocítil jsi, že je sladká? Ani to?“ užasl jsem.

	„Sladká? Ne. Spíš mastná. Tedy tučná. Trošku.“

	Najednou jsem si uvědomil, že vůbec nezáří. Nic. Nedokáže pocítit chuť.

	„Počkej. Uděláme malý pokus, dobře?“

	Přinesl jsem maličkou slánku. Můj další nezbytný kulinární zázrak, o který byla na Sfiji nouze. Strčil jsem mu ji pod nos.

	„Zkus.“

	Hleděl hodně nedůvěřivě.

	„Co? Ten prášek na komáry?“

	„Prosím. Je to pro mě důležité.“

	Vzdychl, strčil prst do soli a olízl.

	„Nic necítím,“ prohlásil. „Vůbec nic. Nemá chuť.“

	To byl podnět k zamyšlení. Aniž jsem to tušil, udělal jsem první krok na cestě k odhalení tajemství durianské kuchyně.

	*

	Zásoby končí. Hladovím. Zalévá mě šedé, bahenní zoufalství. Musím přesvědčit Yoka, aby šel se mnou do lesa hledat něco jedlého. Určitě tady rostou nějaké rostliny, hlízy, plody, které se dají jíst. Jsem kuchař. Nějak je připravím. Zvládnu to.

	Nezbývá mi jiné východisko. Jinak umřu hladem.

	„Dobře.“ Yoko, třebaže z počátku nepříliš ochotný, se nechal přesvědčit. Kráčíme po okraji močálu, šlapeme na lesní porost.

	„Celý Durian je jedna velká spižírna,“ vysvětluje starý modrý ježura. „Je třeba se naučit dívat. Vidíš ty hlízy hluboko v potoce? Jsou jedlé, ale hrozně nechutné.“

	Vstupuje do mě nová naděje. Pokud nechutnají Durianovi, možná budou stravitelné pro mě? Rozhrnuji vodu a uháním vytrhnout silné oddenky.

	Yoko vrtí s politováním hlavou.

	„Nech to. Říkám, že je to svinstvo!“

	S náručí hlíz a s ohněm v očích kráčím odvážně dál. Na mé cestě se najednou objevují keře těžkých červených bobulí.

	„To?“ ptám se krátce.

	„Neotrávíš se. Musíš je jen hodně dlouho vařit. Ale jsou odporné. Úplně mdlé.“

	Výborně. Jako šílený trhám hrsti plodů. A dál. Abych co nejrychleji začal vařit. Jíst! Bože, jak se mi chce jíst!

	V mechu vidím dlouhé oddenky podobné chřestu.

	„Hodně vláknité a docela bez chuti,“ povídá můj průvodce bez nadšení. „Ale dají se jíst.“

	Škubu je s divokým výkřikem radosti. Houby. Na povaleném kmeni vidím nějaké houby.

	„Plocháče,“ oznamuje Yoko. „Jedlé. Jenže…“

	„Vím! Úplně bez chuti!“ volám a začínám trhat.

	Vracím se plný nových sil a zápalu. Hladový. Strašlivě hladový. Nemám zde žádné koření, bylinky, doslova nic, házím tedy svou kořist do vody a kuchtím klihovitou hustou kaši ochucenou špetkou soli.

	Je odporná. Prostě hnusná. Mdlá, smrdící bahnem, vláknitá a skoro nejedlá. Skoro. Ale dělá velký rozdíl.

	Dá se totiž udržet v žaludku. Poprvé po mnoha dnech jím něco teplého a nezvracím. Děkuji ti, bože. Takový úspěch.

	Jen Yoko vrtí nosem a mumlá něco o kulinářských ignorantech.

	Pro něho je to, co dělám, ryzí hloupost. Pro mě otázka přežití.

	*

	Od té doby bez přestávky vařím. Ale nijak pestře. Dominují kořenoviny a houby? Občas se mi podaří připravit zdejší rybu nebo šneka tak, aby byly poživatelné.

	Yoko si klepe na čelo a tvrdí, že volím nejohavnější suroviny, které Durian nabízí.

	Jednoho hrozného dne jsem ho zastihl nad mým kotlíkem, jak se chystá hodit do polévky černý mastný plod připomínající larvu.

	„Ne!“ ječím zoufale. „Neopovaž se! Co to děláš?“

	„Upravuji,“ vrčí zlostně.

	Chytám ho za tlapku a beru děsivou rostlinu. V téže chvíli slupka praská a ukazuje nazelenalou dřeň a kapka vodnatě šťávy padá přímo do hrnce. To je konec. Mám po polévce. Nic ji nezachrání.

	„Rozmáčkl jsi dřevoplošť,“ povídá vyčítavě modrý ježura.

	Jsem tak rozčilený, že bych ho nejraději uvařil i s jeho dřevoploštěm.

	„Proč jsi to udělal?“ vrčím.

	„Aby ses konečně něco naučil,“ prohlašuje rozhořčeně. „My víme, co děláme, Hermoso. Stojí za námi tisíce let kulinární tradice. Pokoušel jsem se ti to objasnit vyprávěním legend a historek o kuchařích. Duriani milují jídlo a umí je připravit. Jen ty zůstáváš hluchý a slepý.“

	„Spíš otrávený k smrti! Velice děkuji, Yoko. Zůstanu u listních experimentů. A ty mi už raději nepomáhej. Kvůli tobě budu muset všechno klohnit znovu.“

	„Jak chceš,“ odpovídá a uléhá do hamaku.

	Jdu za chalupu vylít zkaženou polévku. Z hladu mám žaludek stažený jako trpaslíkova pěst. Polévka voní docela příjemně. Jako nikdy dosud. Ale co. Ochutnám. Jen maličkou lžičku. Srkám přímo z hrnce, málem si opařím rty.

	Ach, nebesa! Je to zázrak. Vývar, který vznikl, překonává všechny. Osvěžující, aromatický, nasládlý, s kouzelnou neznámou chutí. Opravdová poezie.

	Přihlouple stojím a držím hrnec.

	Najednou mě osvítí. Ach, o to tedy jde!

	O trošku, špetku, kapku, která dokáže, že se mdlé a nechutné hlízy náhle promění ve skvělé.

	Duriani mají prostě narušený smysl chutě a čichu. Aby něco pocítili, potřebují přehnaně silné podněty. Lidem a dalším bytostem stačí špetička zdejších příšerně intenzivních složek.

	To je tajemství Dunanu!

	Náhle získávám neomezené možnosti. Zahleděn na zvrásněné bláto se začínám usmívat. Opět můžu být objevitelem. Kulinárním průkopníkem. Někým, kdo učiní poživatelnými proslulá ohavná durianská jídla. Stačí se jen pustit do práce.

	Takové perspektivy!

	Musím se omluvit Yokovi, ale při pohledu na jeho naštvaný výraz mi váznou slova v krku. Vždyť kdyby mi hodil do vývaru celý dřevoplošť, určitě by mou polévku zničil a já bych neučinil památný objev. Pomohla mi náhoda. Nic než náhoda.

	Proč se tedy při pohledu na v koutě svinutého modrého ježka cítím jako hlupák?

	*

	Yoko nemá má nová jídla rád. Pokládá je za ještě horší než předchozí.

	„Co očekáváš?“ vrčí. „Nenasloucháš lesu. Nevíš, co ti šeptá močál. Ustrnul jsi na vlastních nápadech a kulinární zkušenosti. Máš klapky na očích i uších. Jsi úplně pohlcen vařením nejedlých svinstev, proto ti to tak dopadá.“

	Ale já si myslím, že mi to dopadá pořád lépe.

	Nyní, kdy pro mě tajemství zdejší kuchyně pomalu přestává být záhadou, vařím celé dny jako šílenec. Stávám se alchymistou durianského kulinárního umění. Měním proporce. Mísím chutě. Dodávám více nebo méně složek. Zpracovávám je ohněm, vodou, tukem a talentem. Zakrátko už nepochybuji. Tajemství spočívá v kompozici a intenzitě chutí. Hodně zdejších produktů se vyznačuje až moc silnou vůní. Jsou tak výrazné, že se nedají jíst. Ledaže se použije jen trošička. Skoro nic. Špetka. Stéblo. Hoblinka. Odkrojek. Jiné jsou naproti tomu až k blití mdlé. Vodnatě. Bez chuti. Hnusné. Ale jen dočasně. Než se přidá maličká kapička, jeden odkrojek, symbolický střípek. Dokud se neobjeví způsob, jak je připravovat a servírovat. Co když sušené? Marinované, osmažené, zalité vývarem, zapečené, vychlazené a ještě jednou osmažené, flambované a zahuštěné tukem štěrbořechu. Pak se okamžitě promění v nádheru. Získají výraz, půvab a jemnost. Je to magie. Opravdová kuchyňská magie, proměňující gastronomické žáby v okouzlující princezny.

	Zažil jsem osvícení. Výbuch opravdové iluminace. Yoko se nemýlil.

	Nyní vrtí hlavou, nevím, jestli smutně, nebo uznale neustále opakuje:

	„Věci se mění, Herme. Už jsou takové.“

	*

	Mění. Jenže k horšímu. Záhy úplně ztrácím náladu a radost z vaření. Má jídla jsou poživatelná. Někdy dokonce chutná. Jenže překombinovaná. Příliš důmyslná. Je tam hodně extrémních chutí, omáček, příloh. Vypadají utahaně, a ne připraveně. Ztrácejí vzlet a čerstvost. Jsou jako utlačená. Postrádají zázračnou lehkost onoho prvního bujónu. Chybí jim jednoduchost opravdu dokonalého jídla. Zázračná kombinace tří čtyř doplňujících se složek. Jsou jako velký, těžký, ozdobami přetížený barokní palác.

	Ale o to mi nejde.

	Jsem zlomen.

	Yoko ke mně přichází a klade mi tlapku na rameno.

	„Hermoso, zkus naše kombinace. Vař dál podle sebe, ale spojuj produkty jako Durian. Dřevoštěp s pálivou rybou. Zaležábu s krajkovou houbou. Spojořev ochucený seruškou a býlastrou. Přesvědč se, jakou mají chuť podávané společně. Co ti vadí?“

	Má pravdu, pohlížím mu vděčně do slzících, napůl slepých očí.

	„Děkuji, Strejdo. A omlouvám se za všechny předchozí blbosti. Zachoval jsem se k tobě jako chobobrav.“

	Mává přezíravě tlapkou.

	„Nestojí to za řeč. Pojď, ukážu ti, jak vaříme my.“

	*

	To se vyplňuje! Ukazuje. Bože, ještě nikdo mi tak neukazoval. Jsem maličký, bezradný i nadšený. Své zkušenosti v gastronomii si můžu strčit hluboko do plodu dřevoploště. Durianci jsou kuchyňskými bohy. Přísahám. Kulinárními anděly v tělech modrých ježur. Jídlo, které vzniká, když začínám přizpůsobovat galaktickým půnebím zdejší prastaré recepty, je hodné králů. Císařů. Vesmírných imperátorů.

	Pokud se někdy vrátím na Šept, do Komety, nebo se stanu šéfem někde jinde, provedu opravdovou revoluci. Vliv durianské kuchyně na mezigalaktickou musí být silný. Nedocenitelný.

	Bude to zjevení.

	Gastronomický uragán.

	Kritici ztratí hlavu. Hosté budou nadšeni. Celebrity zešílejí. Vznikne nová móda. Každý, doslova každý, to zatouží vyzkoušet. A potom se změní celé vesmírné kulinámí umění. Zrodí se nové, jako fénix z ohně.

	Zásluhou jednoho prastarého ježury.

	Nikdy se mu dostatečně neodvděčím.

	Když hrdě přináším první podařené jídlo z letorostů divousky, Yoko soustředěně ochutnává.

	„Dobré,“ hodnotí. „Docela dobré. Chuť je stěží postižitelná, ale správná.“

	Raduji se jako děcko. Mám slzy v očích. Objímám ho ze všech sil, bez ohledu na bodliny.

	Pracuji, vařím, učím se, připravuji. Už dlouho jsem nebyl tak šťastný.

	Strejda mi hodně pomáhá. Také vypadá veselejší než dříve.

	„Nu, teď se věci určitě změní,“ prohlašuje spokojeně a srká další omáčku.

	*

	Šlo to přesně podle jeho předpovědi. Jednoho rána se všechno mění zábleskem světla na obloze Dunanu. Stínem ostrým jako hrot plynoucím po hladině močálu. Loď. Přilétá kosmická loď.

	Proplouvá nad mou hlavou jako rozsudek. Jako katův meč. Zase mě někdo našel.

	Pilot určitě zahlédl opuštěnou kapsli, protože loď letící nad povrchem planety prudce zatáčí a zřejmě hodlá přistát vedle ní. To znamená, že ji řídí Lukian, protože nikdo jiný by loď nepřinutil k takovému manévru.

	Na chvíli tuhnu nad hrncem s naběračkou v ruce a nadějí v srdci rozhoupaném jako zvon, ale hned klesám na duchu. To, co ke mně přilétá, je sfijský válečný koráb. Není tak obrovský jako korveta, ale na jednoho bezbranného kuchaře určitě postačí.

	Můžu utíkat. Můžu se schovat v chalupě. Zahrabat se do bahna. Zapadnout do mokrých lesů planety a kočovat jako prvobytný lovec. Časem se můžu stát turistickou atrakcí rezervace. Koukejte, děti, toto je stopa divocha z Dunanu.

	Ale nedělám nic z toho.

	Nedělám nic. Stojím jako beran určený na porážku. Až pro mě přijdou, jen zavolám: „Hola, zkuste jen ochutnat jídlo. Opravdu se vydařilo.“ Jenže slepenina prvoků bez mozku dokáže absorbovat jen tu svou zatracenou kaši. A zabíjet nepřátele.

	A tím nepřítelem jsem se stal já.

	Koráb dosedá do močálu s lepkavým plesknutím. Velký, černý, nepřátelský jako kosmický drak nebo přerostlý hmyz. Boky se lesknou. Zdobí je logo, kterého jsem se naučil bát i nenávidět. Hnusná vybuchující duha.

	„Říkal jsem, že se věci brzy změní.“

	Yoko stojí vedle mě a opírá se o hůl.

	„Uteč! To jsou Slizáci! Neušetří tě, protože jsi starý a bezmocný, Strejdo!“ cedím mezi zuby rozzloben, že sem přišel a hloupě ohrožuje své revmatické končetiny.

	On však cení v úsměvu žluté zuby.

	„Moc si nevážíš mých schopností, Hermoso. Ani talentu předvídat. Vždyť jsem upozornil, že se věci změní k lepšímu.“

	Otevírá se výstupní otvor a potom těžké víko průlezu.

	V tmavém nitru korábu se zjevují obrysy postav. Jedna se však pohybuje nějak divně. Asi po čtyřech. Je malá, bílá, s ocasem a…

	„Silano!“ Uháním k ní blátem.

	„Hermoso!“

	Skáče mi přímo do náruče, mručí a otírá se o mě tvářičkou s vousky.

	„Sam tě našel! Je fantastický! Nejlepší v Galaxii!“

	Osamělý jachtař se zářivě usmívá, jako kdyby spolkl slunce, objímá mě a poplácává jako hodného koně.

	„Ovládli jsme nepřátelský koráb!“ prohlašuje pyšně.

	„Spíš ukradli,“ upřesňuje Silana a Králičí packa mlčky přitakává.

	Lukian mává rukou.

	„Nepodstatné. Rekvírovali. Jako válečnou kořist. Nyní patří mně. Jen ho musím přemalovat, protože tak černý vypadá škaredě.“

	„Duhově?“ nadhazuji.

	Pilot se zamyšleně drbe na hlavě.

	„Víš, to není vůbec špatný nápad. Dole dát fialovou, doprostřed trochu modré a zelené…“

	Vůbec nechápe ironii. Vždyť je to Lukian.

	„Milí,“ začínám, „toto je Yoko. Vlastně mi zachránil život. Poskytl úkryt, rozdělil se o všechno, co měl, a navíc mě mnohému naučil. Vděčím mu za tolik, že se to nedá slovy vypovědět.“

	„Nepodlézej,“ mručí starý ježura „Stejně vím, co si myslíš. Zapomněl jsi, že jsem telepat?“

	Ale vypadá velmi pohnutě.

	Silana ho objímá a sťrká nosem do jeho nosu, podobajícímu se lanýži.

	„Děkuji, že jsi Hermovi pomohl. Je to můj nejlepší přítel.“

	„I my se brzy spřátelíme, slečinko,“ odpovídá Yoko přesvědčeně. „A pak mi budeš říkat Strejdo.“

	„A já?“ ptá se nesměle Sam. „Víš, vlastně jsem nikdy neměl strýce. Ani blízké příbuzné. Byl bych rád, kdyby…“

	„Můžeš,“ souhlasí laskavě vysušený ježura z Dunanu.

	Pohlížím na své zázrakem získané blízké a je mi do smíchu. Našel jsem si zvláštní rodinu, jen co je pravda.

	„Pojďte. Určitě jste unavení a hladoví. Jedli jste tak dlouho hnusné vojenské dávky. Je čas na něco opravdu chutného,“ povídá Yoko. Sam a Packa spěšně souhlasí, ale Silana mě nervózně tahá za rukáv.

	„Herme, toto je Durian!“ šeptá vylekaně.

	„Neboj se. I Durian dokáže někdy pořádně překvapit.“

	*

	Dny nám plynou příjemně a klidně. Učím nadšenou kočku tajemství zdejší kuchyně. Strejda s námi chodí na procházky, vypráví o fauně a flóře planety. Pilot a Plyšák přemalovávají loď, využívají přitom překvapivě bohatých zásob lodního skladu. Určitě se jednalo o nutnost opravy duhy, která se začala loupat.

	Silana navrhla logo s myškami a rybími kostrami. Já jsem navrhl namalovat na boky dravého ptáka, protože Sam se rozhodl pojmenovat novou loď Sokol Dva. Lukian trochu reptal, nejprve chtěl motiv propletených planých růží, potom vymyslel trny a nakonec se rozhodl pro hustou, klaustrofobní džungli, ze které vykukují tlamy usměvavých, pronikavě fialových a žlutých tygrů.

	„Kdysi jsem viděl holo o jednom našem starověkém malíři. Maloval bezva věci. Moc se mi líbily. Jen nevím, kde na to bral čas, protože byl celníkem,“ prohlásil.

	Nyní je hrozně zaujatý a nadšený malováním. Celé dny mává štětcem a nechce slyšet o ničem jiném.

	Večer se shromažďujeme v Yokově těsné chalupě a rozmlouváme o Slizu. Vlastně spíš mlátíme prázdnou slámu, než abychom dospěli ke konkrétním návrhům. Nikdo z nás prostě neví, co dělat. Durian hlavně poslouchá, málokdy zasahuje, občas se na něco zeptá. Někdy na delší dobu zavře oči a tehdy přemýšlím, jestli nespí.

	Dnes však, přestože dosud mlčky snášel naše jalové diskuse, buší energicky holí o podlahu.

	„Zítra,“ prohlašuje rozhodně, „půjdeme hluboko do lesa. Na celý den. Chci vám něco ukázat. Všem.“

	Pohlíží významně na Osamělého jachtaře, jehož obličej i ruce poznamenaly skvrny barev.

	„Já zůstanu,“ povídá Lukian. „Musím nutně dokončit toho tygříka vedle kokpitu.“

	„Dokončíš to později.“ Yokův hlas je neobyčejně rozhodný, přímo rozkazovačný. „Myslím, že jsem učinil objev, který má klíčový význam stejně pro vás jako pro Galaxii.“

	„Zaschne mi barva,“ protestuje pilot, ale slabě.

	Starý ježura vstává, narovnává se na celou svou mikrovýšku, a najednou mi připadá, že urostlého Sama převyšuje.

	„Lukiane,“ říká tvrdě, „není čas na hlouposti. Prokaž trošku rozumu, tak vzácného u tvé rasy. Může to být otázka života a smrti.“

	„Tak dobrá, dobrá. Půjdu,“ mručí naštvaný pilot.

	Strejda tleská, což zní, jako kdyby vytřepával utěrku.

	„Jděte spát,“ prohlašuje. „Zítra vstáváme ještě před úsvitem.“

	Mí přátelé váhavě vstávají ze židlí. Spí na palubě lodi, já ve své staré síti. Když poslušně uléhám, Yoko přemýšlí, opřený o hůl. Několikrát se v noci probouzím a vidím, že lampička pořád svítí a podivuhodný, vysušený ježura je dál na nohou.

	Přemýšlí až do úsvitu.

	*

	Džunglí Dunanu se jde obtížněji. Ale ještě obtížněji se sedí na mokrém povaleném kmeni s pohledem na mraveniště. Hmyz, dlouhý jako můj prst, přichází a odchází, vleče potravu, přenáší z místa na místo larvy, buduje nové chodby a vůbec se činí, jak má.

	Mám mokrá a otlačená záda, navíc se tak nudím, že bych dal přednost schůzi s Dítětem blahobytu. Přinejmenším tam bývalo veselo. Silana široce zívá, předvádí růžové pruhované patro. Sam sedí naštvaný, dloubá si barvu zalezlou za nehty. Plyšák zřejmě dřímá.

	Jen Yoko fascinovaně pohlíží na nepromyšlenou, i když přesnou práci hmyzu

	„Co vidíte,“ ptá se konečně.

	„Mrravce,“ protahuje kočka a natahuje přední tlapky daleko před sebe. „Nuda.“

	„Proč nuda?“

	Strejda mi pohlíží pozorně do obličeje.

	„Dělají všichni totéž?“

	„Ne,“ odpovídám. „Mají specializace. Pohybují se přesně v jejich rámcích. Jedni se zabývají mladými, jiní přinášejí potravu, další ochraňují mraveniště a ještě další je budují.“

	„Přikazuje jim to někdo dělat?“

	„Kdepak.“ Lukian se šťourá klacíkem v blátě pod nohama. „Narodili se tak. Pitomí jako roboti.“

	„Říkáš roboti?“ navazuje Yoko. „A kdo je naprogramoval a vyprojektoval?“

	„Příroda,“ prohlašuje zamračeně pilot. „Tvůrce. Pud sebezáchovy. Evoluce. Jak kdo chce.“

	„Přemýšlejí? Ti jednotliví, přepracovaní jedinci?“

	„To tedy ne!“

	„Ale jen se podívejte. Dotýkají se tykadly, pohybují nožkami, jako kdyby tančili? Proč? Radují se, že vidí soukmenovce? Čtrnácttisíckrát denně?“

	„Dělí se o znalosti,“ povídám. „Informace, které shromáždili.“

	„Ano. Neustále si vyměňují informace. V určitém smyslu jsou informací, či přesněji jejími nositeli. Ke komu směřují? Ke královně? To ona myslí za roj?“

	„Né,“ zívá znovu Silana. „Je hloupá jako chcíplá ryba a jen produkuje miliardy vajíček.“

	„Kdo tedy řídí mraveniště? Kdo potřebuje znalosti přinášené dělnicemi? Kdo tomu všemu vládne?“

	„Nevím.“

	„Roj,“ říkám opatrně. „Kolonie. Mraveniště jako takové.“

	Yoko na mě pronikavě pohlíží.

	„Může v takovém případě na jisté úrovni složitosti mít vědomí? Jako biologický mozek složený z naprosto nemyslících nositelů informací?“

	Krčím rameny.

	„Vím já? Nemyslím. Ale můžu se mýlit.“

	Durian ťuká holí o zem, což vzbuzuje mezi mravenci poplach.

	„Předpokládejme, že ano. Co tedy učiní mraveniště, když je nyní začnu ničit?“

	„Bude se bránit, zaútočí, bude se starat o záchranu larev královny, i když na úkor života většiny dělnic.“

	„Co je tedy cílem roje, Herme?“ Vidím napětí na vrásčitém modravém obličej.

	„Přežití,“ odpovídá za mě Silana.

	„Správně,“ přikyvuje starý ježura. „Přežití za každou cenu. A nyní se zamysleme, jestli se rozvinutá mysl roje dokáže naučit soucitu, milosrdenství, lásce, asimilaci, základním zásadám soužití vědomých bytostí, nebo alespoň stopám empatie?“

	„A sakra,“ uniká Samovi.

	V uších mi zní slova profesorky Herstové: „Zanechte pochyb, Ivene. Sliz je bezohledný a naprosto amorální.“

	„Dobře.“ Yoko vstává a opírá se o hůl. „Jdeme dál, výlet pokračuje.“

	*

	Z bahna vyčnívají skalky, podobné vrakům potopených lodí. Pokrývá je kyprá hmota jedovatě oranžové barvy. Vystupují z ní miniaturní krátery slizem pokrytých vulkánů. Občas dochází k výbuchu a do vzduchu vystřelí obláčky nazelenalého prachu.

	„Durjanské plesnořasy,“ povídá Strejda. „Právě dozrály a začaly se rozsévat. Dívejte se pozorně kolem.“

	Oranžový kobereček pečlivě pokrývá kameny. Dlouhými jazyky se natahuje na blátivou půdu. Olepuje pozůstatky vysokých rákosů, bezohledně se prodírá do kolonií našedlých rostlin, zažírá se do kůry okolních stromů, proniká dlouhými vousy mechů, visícími z větví. Je všude, cestou potlačuje veškerý jiný život.

	Přinejmenším se o to pokouší.

	Mrazí mě, když pomyslím na jeden kontinent Sfije, úplně polepený pulzujícím zlověstným Slizem.

	*

	Jeskyně, do které nás přivedl, je mělká. Na zemi jsou stopy ohniště. Na očazených stěnách jsou však vidět neobyčejné rytiny. Vybledlé barevné kruhy obklopené aureolami kulatých bodů, zjednodušené nákresy zdejších zvířat a rostlin, schematické kresby tančících Durianů s neobyčejně četnými špicemi na hlavách. Kresby určitě pocházely z hodně dávných dob.

	Jeskyně páchne vlhkostí, starými sazemi a houbami.

	Místo nevypadá příliš útulně, zato úžasně. Bezděčně tišíme hlasy. Zde kdysi vládla magie. Pradávné rituály, oběti a mystéria. Pohlížím na černý kámen pokrytý dávno zaschlou tekutinou a mrazí mě.

	„Toto je posvátná země, mí přátelé ze vzdálených planet,“ mluví Yoko vážně. „Nikdy zde nestanula noha cizince. Po pravdě řečeno, už dlouho na ni nevstoupil žádný Durian. Ale duchové jsou zde stále přítomní. Bydlí v tichu a tmě. Daleko, hluboko ve skalách. Naši předkové, bohové a héroové. K nim se obrátíme o pomoc. Ani Durian není bezpečný před invazí Slizu. Možná prokážou milost a promluví k některému z nás.“

	Vzdaluje se do hloubi jeskyně, z váčku připevněného k pasu vytahuje zakřivený krátký kamenný nůž. Energicky škrábe stěnu hned pod kresbou třínohého šilhavého pseudojelínka.

	Po návratu nám ukazuje dlaň plnou suchých hnědých kousků. Vypadají jako sušené uši trpaslíků. Potom mlčky rozdělává oheň zásluhou pečlivě nasekaných třísek, ukrytých v hliněném zásobníku, vytahuje z pytle hrnec na nožičkách, staví ho do plamenů, dolévá vodu z vaku a začíná vařit houby.

	Začínám být neklidný. Nevím, jestli budu mít chuť na magickou polévku seškrabanou ze stěny. Slyšel jsem o muži, který se úplně zbláznil po jednorázovém požití vývaru z podezřelých muchomůrek.

	Dobrý alkohol na nápravu nálady je něco jiného, ale takové experimenty nemám rád.

	Mí společníci zatím nevypadají vystrašeně. Sam si prohlíží kresby na skalách, Silana natahuje k ohni promočené tlapky a Packa se hrabe v zásobách.

	Yoko sedí nehybně. Oči má zavřené, ústa opakují stěží slyšitelná podivná, nesrozumitelná slova.

	Cítím se zatraceně nesvůj.

	Vývar už nějakou dobu vře, když se ho Durian náhle rozhoduje odstavit. Ochucuje ho něčím lepkavým z malé lahvičky a potom doplňuje těžkým aromatickým zdejším vínem. Lokne si z malého vaku, potom vstává a přichází ke mně s kalíškem před chvílí uklohněného, znepokojivého svinstva.

	„Houby,“ povídá. „Dokážou odemknout brány ráje. Zásvětí plného moudrosti, dobroty a vědění. Avšak častěji mohou způsobit smrt mysli. Záhubu, šílenství, otupělost. Durianští mudrci už tisíce obratů planety kolem Slunce umí odhalovat a využívat svatost ukrytou v houbách. Je to význačný lék. Mocný. Očistí vás a učiní hodnými osvícení. Slibuji ti iluminaci, Hermoso. To je ona.“

	„Víš určitě, co děláš? Znáš proporce a podobně?“ ptám se nedůvěřivě. ~

	Křivě se usmívá.

	„Jsem přece profesionální poustevník. Pij.“

	„A co když úplně odejdu?“

	„O to právě jde, příteli. Tak už pij. Nepovolím. Stačí pár doušků.“

	Tón hlasu má opravdu neústupný.

	Dobrá. Asi mě nezlikviduje, přestože se obávám, že má nedostatečné znalosti lidského metabolismu. Nanejvýš se zblázním, a jednou provždy skončí mé problémy. Budu se povalovat na slunci, krmit se houbami a cestovat zásvětím ve společnosti bohů a hrdinů. Jen doufám, že se mezi nimi najdou nějaké krasavice.

	Piji. A potom se přede mnou otevírají brány ráje.

	Nevím, kde jsem, ale je to krásné místo. Nekonečná, až k obzoru se táhnoucí louka porostlá žlutými květy. Voní kouzelně, medově a sladce. Obloha je jako obrácená mísa pokrytá lesklým modrým emailem. Slunce je jedním ze žlutých květů, který vzlétl vysoko do blankytu.

	„Extrovní, chlapče. Durianské zásvětí se mi líbí. Tady můžu umřít.“

	Zrzavá králičí packa se jemně a opatrně dotýká květin dlaní.

	„Udělej si kytici,“ radí Osamělý jachtař, ale Plyšák jen energicky vrtí hlavou.

	Vím proč. Nechce je ničit.

	Skvěle mu rozumím.

	Tu se něco objevuje, jakási zářivá mýdlová bublina. Vznáší se v ní maličký Yoko, obdařený třepetajícími se jemnými křidélky vážky. Když tleská, není slyšet žádný zvuk.

	„Domů, milí! Vraťte se domů!“ volá. „Tady se nesmí být!“

	Kolem mě se najednou dělá modro, a opět jsem v jeskyni. Omámeně mrkám. Netrápí mě pocit velké ztráty, něco mi však chybí. Něco hezkého a prchavého.

	Silana se blaženě protahuje, upravuje si šat. Sam prohrabuje prsty čupřinu černou jako kosmická prázdnota. Na rtech má přihlouplý úsměv.

	„Prokázali vám bohové milost, přátelé?“ ptá se ušatý stařík.

	„Nejde o bohy, Strejdo. Je to tak?“ ozývá se najednou hluboký melodický bas. „Všechno jsem pochopil. Dal jsi nám jakýsi fungicid, abys neutralizoval zárodky Slizu. Jsou v kaši. Mám pravdu?“

	Je to Packa. Zrzavá králičí packa. Němý Plyšák. Konečně promluvil.

	Vidím, jak Samovi padá brada. Hluboko, skoro až k zemi.

	„Packo,“ volá otřeseně. „Ty mluvíš! A mezigalaktický!“

	Kronosan potvrzuje přikývnutím.

	„Tak proč jsi dosud nemluvil, lumpe!“

	„Neměl jsem k mluvení nic zajímavého.“

	„Pro bohy vyšší sféry!“ kvílí zdrcený Lukian a drží si hlavu.

	„Slíbil jsem iluminaci, toto je iluminace,“ usmívá se Yoko. „Nyní se můžeme klidně vrátit domů.“

	*

	„Klidně“ není vhodné slovo k popisu situace. Ve Strejdově chalupě to doslova vře. Nedokážeme se vzpamatovat ze šoku a zlosti. Už víme, nebo máme přinejmenším vážné podezření, odkud se berou ohniska Slizu v celém vesmíru.

	Zárodky jsou v kaši. To je skoro jisté. Nakažené bytosti je rozsévají v celé Galaxii.

	Pravděpodobně to však není jediné nebezpečí spojené se šířením ohavné zelené krmě. Máme důvody k usuzování, že ti, kteří se jí živí, se nevědomě podrobují kontrole hromadné mysli Slizáků. Proto se chovají jako šílenci. Náhle mění názory, stávají se neobyčejně náchylnými na ovlivňování, reklamu, propagandu, zastrašování. Pomalu ztrácejí osobitost. Zříkají se individuálnosti. Prahnou být obyčejní, průměrní, předvídatelní, nijak se neodlišovat. Usilovně touží se sdružovat. Patřit do nějakých organizací, klubů, společenských skupin, menšin nebo většin. Hlavně být spolu, ve skupině. Mít konkrétní ideologii a nemuset myslet.

	Vládnou postoje „my a oni“ nebo, což je horší, „my kontra oni“.

	Většina bytostí ve vesmíru bezmyšlenkovitě opakuje stejné slogany, navíc stejnými slovy a obraty. Všichni najednou něco milují, nebo nenávidí.

	Jen proto, že žerou tu prokletou kaši, kéž ji pohltí černá díra. A kaše zabíjí vědomí. Ohlupuje. Způsobí, že se stávají nesvobodnými oběťmi poslušnými příkazů Slizáků. Biologickými roboty, jako každý jednotlivý dělník roje. Nemyslícími otroky vyplňujícími příkazy společné mysli Superslizu.

	Přežití. Expanze. Pohrdání vším a strašení všeho, co je jiné, nové, odvážné, neznámé. Naprostý nedostatek úcty k jednotlivci, jeho právům, svobodě a privilegiím. Agrese vůči hlasatelům odlišných názorů. Kladení zájmu skupiny nad individuální, zostření existujících předpisů a tvorba nových. Rozsáhlá, mravenčí byrokracie. Odlidštění státních institucí. Zříkání se zdravého rozumu ve prospěch přesného plnění litery zákona.

	Zkrátka Sliz. Nemyslící, amorální, vševládný Sliz. Všude.

	„Nedovolím, aby ničil mou Galaxii,“ křičím. „Všechny ty civilizace staletími vypracované na spoustě planet! Pracně dosaženou spolupráci a rozvoj! To, čím kdysi opravdu byla

	Mezigalaktická unie, než se nakazila tím prašivým sulcovým Slizem!“

	Packa souhlasně mlčky přikyvuje a vzrušením funí.

	„Pravda! Musíme se postavit proti. Slizáci jsou chhhh!“ prská Silana. „Když si pomyslím, že mi dovnitř nasadili své ohavné parazity! Blllééé! Nikdy jsem neměla červy. Ani blechy. Přísahám, ani jako koťátko. A teď? Málem mě zničili tou svou kaší, a ještě nacpali červy!“

	„Zárodky,“ opravuje bezděčně Yoko. „Hermoso má pravdu. Musíme varovat unijní vládu, zastavit invazi, oznámit všem světům to, co jsme odhalili. Jen nevím, jak to udělat, aby nám uvěřili.“

	„Já to vím,“ ozývá se Silana. „Je třeba získat důkazy. N ezpochybni tělně.“

	„Jistě, ale jak? Politici nás nebudou poslouchat. Ani když k nim pronikneme. Zpochybní naše analýzy složení kaše. Ostatně se domnívám, že zárodky jsou dobře ukryté. Třeba uvnitř buněk nějaké neutrální složky. Nebo rozbité na drobné neaktivní složky, které se spojí teprve v těle nositele. Nevím. Ale určitě se při běžné kontrole nedají odhalit.“

	„Hermoso má pravdu,“ potvrzuje Strejda. „Jinak už by někdo začal mít podezření.“

	Kočka bojovně ježí vousy.

	„Existuje tedy jen jeden způsob. Přesvědčit se na vlastní oči, co Slizáci kombinují. Musíme letět na Sliz a získat důkazy jejich zločineckých praktik.“

	Nastává těžké ticho.

	„To je hodně nebezpečné. Ale obávám se, že fakticky nemáme jiné východisko,“ prohlašuji nakonec s těžkým srdcem.

	„Mhy,“ souhlasí Packa a škube si srst na hřbetě.

	„Lezete do tlamy bažinného vidlohada,“ vzdychá Yoko. „Ale kdybych viděl jinou možnost, od podobného šílenství bych vás odrazoval. Ale nevidím. Jedno je nepochybné. Je třeba získat důkazy.“

	„Ne!“

	To je Sam. V horečce diskuse jsme nevěnovali pozornost tomu, že už dlouho urputně mlčí.

	Nyní vstává a jeho modré oči jsou plné žalu a hněvu.

	„To nejde! Všechny vás mám rád, ale to neudělám! Nepoletím na zasraný sukovatý Sliz strkat hlavu pod sekeru. A vám to nedovolím! K ďasu, chováte se jako zblblí lukianští piloti. Naletíte na starý trik se záchranou Galaxie! Chcete letět ‚na návnadu‘? A nevíte, že ta návnada je velké dračisko s hubou otevřenou, aby vás sežralo? Nejsem naivní ani hloupý. Ještě jsem se nezbláznil. Do toho se nenechám namočit. Můžu eony létat celým vesmírem, odnášet Hermův ohrožený zadek z nebezpečných míst. Schovám ho třeba ve vlastní skříni a budu úporně bránit před každým nepřítelem, protože je to můj přítel. Ale nežádejte, abych zachraňoval zasranou Galaxii jako nějaký lukianský břídil! Tak to ne! Jsem racionalista. Dokonce materialista. Pracuji za peníze a rád je vydělávám. Nedělejte ze mě pohádkového prince. Na celém tom Slizu mi prd záleží. A na budoucnost Mezigalaktické unie kašlu. Když má zahynout, ať zahyne. Ať dostane do čumáku. A taky prastaré civilizace našich spojených planet. Nebudu zasranou Galaxi zachraňovat! Nikdy! Slyšíte? Najdou se jiní, lepší a moudřejší. Někdo nahoře, u moci, se nakonec zorientuje, jako jsme to udělali my, a zavede pořádek. Ale já k tomu ruku nepřiložím. Budu létat svou hezkou novou lodí, převážet kontraband, popíjet drinky s malými paraplíčky a vysmívat se kreténům, kteří neposedí na místě, protože je trápí osud vesmíru. Kašlu na ně. Nebudu zachraňovat Galaxii, a basta. Takový frajer nejsem!“

	Silana se rozhněvaně čepýří, a dokonce i Packa trochu naježí srst.

	„Same, je to naše povinnost,“ snaží se kočka mluvit klidně. „Nechci zhloupnout jako po valeriánských kapkách ani žít ve světě ovládnutém agresivním sulcem. Pomoz nám zabránit invazi. Než bude pozdě!“

	„Ne!“

	„Pochop, je potřeba je zadržet. Promysli to, platí?“

	„Ne!“

	„Přátelé i svět tě potřebují,“ domlouvá mu Yoko. „Nezklam je. Občas je třeba trošku riskovat. Jednat správně, přestože je to velice obtížné.“

	„Ne.“

	„Same?“ ozývá se Packa. „Já poletím.“

	„Jak chceš. Na zdraví.“

	„Bez tebe nic nezvládneme. Potřebujeme pilota,“ přesvědčuje ho Silana.

	„Vím! A proto má odpověď zní – ne! Nepřipustím, abyste se nechali pozabíjet, a neumřu spolu s vámi. Kdysi dávno jsem přísahal, že nikdy, naprosto nikdy se nenechám vtáhnout do něčeho tak blbého, jako je zachraňování Galaxie. A tuto zásadu neporuším. Ani pro vás. Rozumíte? Kdepak!“

	Při odchodu práskne chatrnými dveřmi chalupy tak silně, že zůstávají smutně viset na jednom pantu.

	Ticho, které nastává, je smutné, osamělé a definitivní.

	Packa těžce vstává a začíná spravovat pant.

	*

	Situace vypadá patově. Sam odešel z lodě. Táboří na okraji lesa ve svém spacákostanu. Pravidelně ho navštěvujeme s peticemi, prosbami, vysvětleními i výhrůžkami.

	Odpověď je vždy stejná:

	„Ne!“

	Pilot je bledý, modré oči planou zuřivostí a rozhodností, ústa sevřená v bledou rozhodnou čárku. Vyhýbá se nám, nechce rozmlouvat, prochází se samoten v lese nebo sedí pod stanem. Jí vojenské dávky sfijských vzbouřenců a myje se v nedalekém potoce.

	Po deseti dnech už ani Yoko neopakuje, že se věci brzy změní. I v našem táboře je znát napětí. Hádáme se o maličkosti, nedokážeme se zabývat ničím konkrétním, chodíme jako duchové nerealizované revoluce.

	Bez Sama ani nemůžeme opustit Durian.

	Beznaděj.

	Tím větší je naše překvapení, když jednoho dne Osamělý jachtař vpadá do chalupy jako uragán. Má zaťaté pěsti, stažený obličej, stažené obočí.

	„Dobrá!“ volá na prahu. „Budiž! Souhlasím! Zítra poletíme na zasraný Sliz! Tak co? Spokojeni?“

	Než se někdo stačí probrat z překvapení a odpovědět, vybíhá. Tentokráte při tom urazí dolní pant.

	Dodrží však slovo. Ráno v pochmurné náladě odlétáme na rodnou planetu Slizáků. Loučíme se s malou křivonohou postavou s ušima svěšenýma smutkem a s bodlinami na hlavě.

	Sam nesouhlasil, aby Yoko letěl s námi.

	„Jsi moc starý,“ prohlásil ostře. „Nedokázal bys utíkat ani náfn stačit v chůzi. Tak bys ještě víc ohrozil život posádky a to nepřipustím.“

	Prima, co?

	Proklínám celý ten Sliz. Proklínám neřády z hloubi srdce.

	
13

	S nevelkou pomocí přátel

	Nálada je pořád špatná. Jsme napjatí a dost vystrašení, Sam pořád zuřivě přechází a na nikoho nemluví. Hovory mezi námi také váznou, i proto, že Packa znovu úporně mlčí.

	Nikdo z nás neví, co najde na Slizu ani jak získat důkazy. Jen jedno je asi jisté. Bude to nebezpečné.

	Čtvrtého dne cesty mě v jídelně zastavuje Silana. V zelených očích plane neklid.

	„Herme, Sfijani říkali, že Sliz leží nedaleko. Od nich je na Durian také hodně blízko. Nepřipadá ti, že letíme podezřele dlouho?“

	Opravdu. Je to fakt divné.

	„Víš, Sam je hodně proti naší výpravě. Možná podvědomě letí pomalu nebo volí delší cestu?“ povídám, abych ji uklidnil.

	„Možná,“ mručí, zřejmě nepřesvědčená.

	Následující den nás čeká překvapení. Během snídaně do jídelny vstupuje Osamělý jachtař. Tváří se důležitě.

	„Připravte se,“ oznamuje. „Zakrátko přistaneme.“

	„Přistaneme?“ Silaně údivem málem vypadl z pusy kousek masa. „Chceš nás zavést do přístavu Slizáků?“

	„Ne,“ vrčí pilot a odchází bez vysvětlení.

	Běžíme do kokpitu, ale dveře jsou zamčené zevnitř.

	„Nelíbí se mi to,“ krčí kočka nos.

	Také mám pořád větší pochyby, ale mlčím.

	Z kokpitu doléhá Samův hlas, nějaký praskot poruch, ostrá výměna vět, kterým nerozumíme, a potom typický cinkot a rachot přístavních zařízení.

	Znamená to jen jedno. Sokol Dva přistál.

	*

	„Vyškrábu ti oči! Vyškrábu, lumpe!“ mňouká vztekle Silana, ale vím, že se stěží brání pláči.

	Králičí packa mlčí, otřesen a znechucen.

	A já? Nu což. Rád bych se dozvěděl, jak chutnají vnitřnosti vykuchané z Lukiana.

	Oklamal nás. Drze a vědomě. Zacházel s námi jako s dětmi vzrušenými představou dobrodružství. Určitě si z nás celou cestu dělal srandu. Cesta plná nebezpečí na ještě děsivější planetu.

	Jo… Děsivou. Určitě.

	Jsme ve velkém přístavu plném laciných barevných neonů, nelegálních skladišť a zaplivaných špeluněk. Pašerácké lodě odtud létají do různých stran vesmíru. Je to kříženec korporativního Taxe a polosvěta ze Šeptu. Zóna nula. Enkláva bezcelního obchodu a nekompromisního pašeráctví.

	Sam nás vzal do domova. Určitě jediného, jaký kdy měl.

	Nyní stojí s vyzývavým výrazem, očima plnýma modré záře a sevřenými rty.

	„Smíte si myslet, co chcete. Zachránil jsem vám život. Mysleli jste si snad, že budu souhlasit s tou debilitou? Nikdy. Ani za nic.“

	„Myslel jsem,“ povídám pomalu, „že jsi náš přítel. A přátelé se neobelhávají. Navíc podle.“

	Lukianova brada se začíná třást.

	„Zato blázni ano. Pro jejich vlastní dobro.“

	„To mi říkali už Sfijani. Měli vás zlikvidovat ze stejného důvodu. Vzpomínáš si?“

	Pilot bledne a na tvářích se mu objevují ruměnce cihlové barvy.

	„Ještě mi budete vděčni, že jsem zastavil vaše šílenství. Uvidíte.“

	„Pokládáš nás za grázly? Protože nechoulíme ocas pod sebe a neutíkáme s přikrčenýma ušima, ale chceme bojovat?“ ptá se vztekle Silana. „Tak seber odvahu a odpověz, zbabělče.“

	„Nikdy jsem to netajil!“ ječí Osamělý jachtař a zatíná pěsti.

	Packa, který už jistou dobu kutí něco u pasu, vytahuje kousek papíru a strká ho Lukianovi pod nos. Je to smlouva. Kontrakt mechanika. Kronosan ho beze slova trhá v půli a hází na zem.

	Osamělý jachtař se třese, jako kdyby dostal facku.

	„Tak dobrá,“ povídá tlumeným hlasem. „Když je tomu tak, sbohem. Už se nepotřebujeme. Zachraňujte tu svou zasranou Galaxii, ale beze mě. Hodně zdaru.“

	Odchází ulicí, ve své výšce trčí nad davem, a přece je jaksi křehký, prchavý, podivně malý. Tentokrát opravdu osamělý.

	*

	Nedokážeme se sebrat. Jsme zuřiví, rozhořčení, oklamaní. A smutní. Sam nám chybí. Nikdo to nechce přiznat nahlas, ale bojíme se o něho.

	Pronajali jsme si malý a špinavý pokojíček v motelu pro dokaře, ale netrávíme tam moc času, protože tísnivým způsobem připomíná vězeňskou celu. Na Sfiji jsem přišel o všechny peníze, ale vzbouřenci dali mým přátelům nějaká astra, takže se zatím o prachy nestaráme. V případě nutnosti zase začneme vařit a tak dobrý mechanik jako Králičí packa určitě snadno najde práci.

	Horší je, že nevíme, co máme dělat. Bez lukianského pilota se na Sliz nikdy nedostaneme.

	„Musíme myslet,“ opakuje čas od času Silana.

	Ale nějak nás nic nenapadá. Maříme čas procházením nehezké, i když životem tepající Zóny nula, přičemž nejčastěji navštěvujeme laciné hospody. Jídla tady mají různá, ale ne tak dobrá a čerstvá jako na Taxu. Převládá obecně galaktická kuchyně, bez vzletu, zato plná nejpodivnějších vlivů. Tato jídla jsou určená pro dělníky, piloty dopravních lodí, dokaře a dodavatele zboží. Názvy restaurací hovoří samy za sebe. Kosmická chalupa. Galaxie jídel. Domácí speciality mámy Hvězdičky. Mlhovina lahůdek. Celkově chaotická směsice stylů a chutí.

	Samotná Zóna je zvláštní místo. Zdánlivě připomíná obyčejnou průmyslovou planetku náležející nějaké korporaci nebo konsorciu, kde je překvapivě hodně kasin a nevěstinců. Jenže skoro každý zde chodí ozbrojen. Paralyzátory, dezintegrátory, vojenské emitory, nošené zjevně podobně jako deštníky. Ovšem ti, kteří se nepředvádějí, vypadají opravdu nebezpečně. V ulicích je často slyšet duté zvuky střelby jako vzdálená zakašlání. Občas hoši zatouží po sobě střílet z emitorů a pak bývá opravdu veselo. Na mnoha domech jsou stopy ohně a střel. Není tedy divu, že nejnovější, vykrmené modely hodně drahých vírníků uhánějí v bláznivém spěchu městem. Pokud při té příležitosti po sobě nestřílejí z nejrůznějších zbraní, znamená to, že se podsvětí baví závoděním.

	Bazary nejsou vyznačené. Obchoduje se prostě na chodnících a náměstích. Prodavač natáhne na zem ubrus nebo vykládá pašované zboží na rozkládací polní lůžka. Podivné, občas velice cenné výrobky jsou narovnané do štosů nebo leží na hromadách v kartonových krabicích.

	Na každém rohu je možné dostat drogy a zakázané poživatiny. Stačí se zeptat chlápka pohupujícího se na podpatcích nebo požádat v trafice o nejsilnější tabák nebo něco na zlepšení nálady.

	V uličkách a popelnicích lze snadno narazit na zmasakrovanou mrtvolu. Všude je plno žebráků a postižených bezdomovců. Každý se tě pokouší zastavit, aby ti vyprávěl o tom, jak se mu v životě nedařilo, jak touží po rodině a do jaké míry nemá na zpáteční lístek do milovaného, dávno ztraceného domova. Tvé astro by se výrazně přičinilo, aby se po létech muk a odloučení rodina spojila. A kosmičtí věštci, vykřikující něco o rychlém konci světa a usilovně se pokoušející tě uchopit za knoflík a přidržet na tak dlouho, abys vyslechl proroctví o úpadku civilizací, jsou asi ještě horší. V davu neustále se valícím ulicemi Zóny se motají děcka všech možných ras, s očima starých šejdířů, nabízející nedospělé sestry a kradoucí vše, co se dá.

	Přestože je rušná a hlučná, Zóna nula vypadá jako pohroužená do věčného stínu melancholie. Jako kdyby všechny tyto bytosti, ochotně porušující zákony a denně vydělávajíc balíky astro, opravdu toužily být někde jinde. V místě, které je možná alespoň trochu nazývat domovem.

	Někdy je nám navečer tak smutno, že chodíme na drink. Nejčastěji do blízké Astrologie. Je to tichý klidný lokál na konci ulice. Ale jednou narážíme na uzavřenou akci a nemůžeme dovnitř.

	„Tak kam?“ ptám se. „Do Modrého obra?“

	„To je velká, přecpaná, hlučná hospoda typu zájezdní taverny,“ šklebí se Silana a Packa přikyvuje. „Nedá se v klidu mluvit.“

	„Takže co? Černá díra?“

	„Pfff! Smrdí připálenými jídly z kuchyně až ven. Poslyšte, a co tak chytit taxi a zajet do centra? Změna se nám šikne.“

	Plyšák spěšně přikyvuje. Ostatně ani já proti tomu nic nemám. Zastavujeme taxi, ptáme se na dobrý lokál, a po chvíli už popíjíme dobře sestavené chlazené drinky v Asteroidu. Uvnitř je přítmí, hodně chromu, zrcadel a světlých zástěn, ale tento mišmaš nedráždí. Působí dokonce milým dojmem.

	Nálada se trochu zlepšuje. Cítím se uvolněně a pohlížím do budoucnosti méně černě než předtím. Tu Silana, která jako kočka vidí v šeru nejlépe z nás, nastraží vousky umazané mléčným malibu a tuhne.

	„Koukejte,“ snižuje hlas k šepotu. „V koutě sedí Sam!“

	To je malér. Atmosféra je rázem hustá.

	„Odejdeme?“ ptám se.

	To poslední, po čem toužím, je skandál s lukianským pilotem.

	Kočka mhouří oči, aby lépe viděla. Její zřítelnice se zvětšují, až překryjí skoro celé duhovky.

	„Počkej. Není sám. A asi má potíže.“

	Snažím se uvidět něco v tmavém koutě sálu, ale marně.

	„Jak to víš?“

	„Protože nějaký ošklivec s hlavou jako klobouk houby mu tiskne k boku dezintegrátor.“

	Dobrý bože! Gangster z Jugotu. Bezpochyby. Tak vypadají a chovají se jen černolanýže. No nádhera. Prostě paráda.

	Silana mi zatíná drápky do ruky.

	„Herme, musíme mu pomoci! Co uděláme?“

	Mám jen jednu maličkou kapičku naděje. Totéž co nic. Ale co když se podaří?

	„Sil, můžu tam zajít, aniž bych vzbudil podezření?“

	„Jo. Vedle jsou dveře záchodu. Ale dej si pozor. Prosím.“

	„Jasně.“

	Vstávám, jakoby nic jdu k Samovu stolku. Fakticky u něho sedí tři Jugoti. Jen oni umí být tak hloupí, aby volili místo u toalety. Ale třeba se cítí tak silní, že je to nezajímá? Mám malou šanci, že potkám někoho známého, ale snad přinejmenším poznám člena bandy Jižní strany a zeptám se na jejího šéfa Tabua. Toho, se kterým jsem vedl tak úspěšné kšefty v Kometě.

	Jdu napjatý, protože Žampíci jsou strašní hlupci. Některý je schopen to do mě napálit, to zase jo.

	Čím víc se blížím, tím méně věřím vlastním očím. Osud se na mě zase usmál. Okamžitě poznávám starého houbu, poznamenaného jizvami.

	Konsekrace. Pravá panožka Tabua. Jen aby mě poznal, sklerotický kretén.

	Je tu přítmí.

	Ach, Same. Kdybys věděl, jak pro tebe riskuji.

	„Vítej, Konsekrace, bratře v podhoubí,“ povídám hlasitě. „Taková náhoda. Právě tebe hledám!“

	Žampík na mě nechápavě zírá.

	„Kdo jsi?“

	„Hermoso Madrid Iven. Šéfkuchař Plačtivé komety.“

	Mrká, údivem otevírá ústa.

	„Aha. Šéf. Byl takový. Co chceš?“

	„Mluvit s Tabuem. Naléhavě.“

	Žampíci se hlasitě řehtají.

	Sam na mě zírá široce otevřenýma očima, plnýma vyděšené modře.

	„Herm?“ funí. „Co já o tobě nevím?“

	Ani nemám jak utišit našeho lukianského pilota gestem nebo znamením. Jen doufám, že pochopí, co dělám, a zmlkne sám.

	„Vypadni. Vyřizujeme věci,“ vrčí na mě Konsekrace.

	Spiklenecky se nakláním.

	„Bratře v podhoubí, i když jsou sebenaléhavější, můžou počkat. Velevážený Tabu, kéž se jeho výtrusy rozptýlí po celém vesmíru, se musí okamžitě dozvědět, co pro něho mám. Je to informace nejvyšší důležitosti. Jasné?“

	„Éééé?“

	Asi mu to nedošlo. Ale to nic. Bojuji dál.

	„Vím o něčem, co může ohrozit nejen Jižní stranu, ale i celý Jugot. Jen vážený a mocný Tabu může vzdorovat hrozbě.“

	„Co?“

	Bože, to je debil. Musím jinak.

	„Přímo pod kloboukem vám roste konkurenční gang a chce to nandat všem gangsta Jugotům. Rozsévá zárodky po celé Galaxii, čubčí syn. Tabu jim musí rychle dát co proto, nebo bude zle. Rozumíš, bratře v podhoubí?“

	Odpovědí na má slova je další výbuch řehotu dvou houbových pistolníků. Avšak Konsekrace zachovává kamenný výraz.

	„Zavřete ústní otvory, chátro,“ vrčí na své podřízené. „Takže nějací hajzlové chtějí podrazit Tabua? Hloupost jim slepila lupeny?“

	„Určitě,“ souhlasím. „Ale bude dobré, když se to tvůj šéf dozví včas, ne?“

	Konsekrace vraští třeň. Skoro slyším, jak mu pod kloboukem vrže námahou.

	„Dobré,“ přiznává nakonec.

	„Tak mě k němu hned zaveď.“

	„K šéfovi?“ žasne.

	Ne. Ke gumové kachničce.

	„Ke komu jinému? Kdo je největší houbou v podhoubí?“

	„Tabu,“ přiznává okamžitě.

	Dobře vycvičený Žampík, jen co je pravda.

	„Tak co, zařídíš setkání?“

	„Se ví,“ souhlasí, už docela přesvědčen.

	Vstává, rozvážně si uhlazuje faldy plachetky a začíná se hrabat v lupenech pod kloboukem, nepochybně hledá komunikátor.

	„Počkej tady, ty, jak se to, Ivene. Promluvím si se šéfem. A vy odveďte toho mizerného zloděje, víte kam, a udělejte, víte co,“ ukazuje na Sama.

	Chyba. Lukian se tiskne do rohu pohovky jako poplašená srnka, kulí na mě oči plné strachu. Jsou tak rozšířené, že zdánlivě zabírají půlku obličeje. „Hermoso, zachraň mě!“ volá bez hlesu.

	Teď „zachraň!“. Nebylo dobré myslet trochu dříve? A proč jsem sem jako přišel a riskuju, že mě zuřiví Žampíci usmaží emitorem? Nemám snad jinou zábavu?

	„Počkej, bratře v podhoubí,“ uklidňuji je. „To je druhá záležitost, o kterou mi jde. Co vám provedl můj osobní pilot?“

	„Kdo jako?“

	Z těch kreténů je možné se zbláznit. Končetiny přímo klesají.

	„Lukian, který s vámi sedí u stolu,“ vysvětluji trpělivě. „Osamělý jachtař.“

	„Aha, on,“ chápe konečně Konsekrace. „Sviňák nám ukradl zboží v ceně hromady astro a utekl.“

	„Vůbec ne!“ kvílí Sam. „Napadli mě lovci hlav. Oloupili a prodali Minotaurům na maso! Přišel jsem o všechno! O zboží i loď! Vždyť…“

	Prásk! Nejbližší Žampík ho praští těžkým kovovým dezintegrátorem do obličeje. Samova hlava odskakuje, naráží na stěnu obloženou lesklým kovem. Po tváři stéká stružka krve. Cítím, jak mě zalévá zuřivost, ale musím ji ovládnout. Jinak zahyneme oba.

	„Vážený Konsekraci,“ mluvím krkem staženým hněvem. „Velice lituji, že vám způsobil ztráty. Ale je to můj pilot. Patří mně. Vykoupil jsem ho od lovců hlav za balík peněz. Hodně ho potřebuji. Když ho zlikvidujete, ztratíme peníze všichni. I vy, i já. Dovolíš, abych si o jeho budoucnosti promluvil s váženým Tabuem?“

	Starý houba se škrábe na klobouku.

	„Rozhodne šéf,“ prohlašuje a couvá do stínu, daleko od nás.

	Hudba duní tak, že nemám šanci něco uslyšet. Jen se modlím, že Tabu bude rozumný.

	Čekáme tedy na rozhodnutí Žampíka.

	Potlučený a zlomený Sam a nejistý, blufující šéfkuchař, na něhož byl vydán mezigalaktický zatykač.

	Opožděně mě napadá, že šéf Jižní strany mě může přilákat k sobě a potom předat do rukou policie nebo přímo Slizákům, pokud uzná, že mu takové řešení přinese výhody. Na podobné myšlenky však není čas. Konsekrace se vrací.

	„Zítra,“ oznamuje. „Buď tady ve stejnou dobu. Zavedu tě k šéfovi. Lukiana bereme s sebou. Až povíš všechno, co máš uvnitř třené, Tabu rozhodne, co s ním uděláme. A s tebou taky.“

	Nezní to lákavě, ale co mám dělat? Souhlasím. Vracím se ke stolku, kde mě Silana okamžitě zahrnuje dotěrnými otázkami.

	„Tak co? Tak co?“

	Zle, má chlupatá přítelkyně. Myslím, že docela zle.

	*

	Byla to dlouhá noc. A dlouhý nervózní den. S námahou se mi daří přesvědčit kočku, aby mi dovolila jít samotnému.

	„Neznají tě. Tabu souhlasil se setkáním jen se mnou,“ vysvětluji dokola. „Můžou tě hned zabít. Nebo nás oba. Nebo přeruší rozhovory. Tak nic nezískáme, a Sama necháme v jejich špinavých prackách. Já je znám, číčo. Jsou to nebezpeční idioti.“

	Nakonec, po patřičném množství prsknutí, vrtochů, mňouknutí a proseb, nerada uznává mou pravdu.

	Konsekrace v doprovodu dvou Žampíků už čeká. Cpou mě do vírníku, potom mi dávají na hlavu pytel páchnoucí hlínou a lanýži. Jedeme dost dlouho. Pak, stále dušený intenzivní vůní hub, jdeme nějakým nerovným a podivně měkkým terénem. Každou chvíli klopýtnu, přestože mě podpírají dva Jugoti. Opravdu netuším, kde Tabu úřaduje. Přinejmenším v konspiraci se vyznají.

	„Dobrá. Sundat,“ slyším hlas Konsekrace, a na okamžik mi srdce tuhne, protože si opravdu myslím, že sundají mě.

	Ale už cítím trhnutí a začínám dýchat mokrý, sklepem páchnoucí vzduch. Je taková tma, že stěží rozeznávám obrysy. Místo, do kterého mě přivedli, není jeskyně, jak jsem se před chvílí domníval. Je to sál. Obrovský, šedivý, hodně zanedbaný, nalézající se pravděpodobně hluboko v zemi. Asi jsem zapomněl dodat, že sál knihovny. Všude se válejí ztrouchnivělé, plesnivé, napůl shnilé knihy. Obrovské svazky i tenké brožurky. Jsou tak staré, že nepoznávám písmena. Podlahu pokrývá měkká, propadající se vrstva papíru, lepenky a kůží. Spadlé regály u stěn tvoří zvláštní knihoskály. Hromady svazků uprostřed místnosti připomínají vytvářející se ledovec, protože hromady knih shora naléhají na dolní vrstvy a vytlačují do stran jazyky slepených svazků.

	A na tomto hřbitově slov je další nekropole. Kolem se vrší gigantické kostry tvorů s plochými lebkami a křivými páteřemi, které neznám. Prázdné, překvapivě malé, jakoby redukované oční důlky hledí nepřátelsky. Ze zažloutlých čelistí trčí ploché široké zuby. Žebra navršená jako konstrukce velkých stanů připomínají terén kempu po uragánu.

	Tísnivý pohled.

	A trochu děsivý.

	„To jsou moje krysky,“ ozývá se ze tmy za mnou chraplavý hlas. „Slézají se sem z podzemí celé planetoidy, aby umřely mezi kostmi svých předků. Příjemné místečko. I když ne tak hezké a útulné jako Jugot. Přiznávám se, že jsem sentimentální. Vždycky, když jsem daleko od domova, začínají mi chybět slizká chapadla, věčné přítmí a kacířská architektura mého milovaného podhoubí. Vítej, Ivene! Jsem rád, že se nacházíš při dobrém zdraví.“

	„Kéž tvé výtrusy zabydlí vesmír, otče mocné kolonie.“ Hluboce se ukláním. „Vidím, že tvůj hymenofor se krásně a majestátně rozvíjí.“

	Tabu se usmívá. Je okázalou houbou středního věku. Oči mu nekalí nekonečná hloupost jako jeho druhů. Nu, trošku možná.

	„Co tě ke mně přivádí?“ povídá. „Nechci být nezdvořilý, ale každá sekunda mého času je kupa astro, příteli.“

	Vypadá přívětivě, ale to nic nedokazuje. Přinejmenším na mě nezapomněl. Dal bych hodně za to, abych zjistil, co chystá.

	„Vážná hrozba ze strany Slizu,“ začínám přímo.

	Potom vyprávím všechno, co jsem zjistil. Celou dobu se však obávám o Sama. Zatím však nemám možnost se na něho zeptat.

	Tabu pozorně poslouchá. Jeho tření probíhají vrásky zamyšlení, klobouk se vlní.

	„Lituji,“ oznamuje, když končím, „ale budoucnost Mezigalaktické unie mě nezajímá. Sliz není má záležitost. Nemyslím, že se odváží nás ohrozit. Ale pokud ovládne Galaxii, dohodneme se. Jako vždycky. Jižní strana je příliš mocná, než aby se obávala nějaké slepeniny prvoků. Ostatně my se neživíme kaší, ale vlastní biopolévkou.“

	„Ovšem kaši bude jíst celý vesmír. Slizáci nadělají ze živých bytostí otroky Slizu. Zblbnou je. Zlikvidují vědomí. Myslíš, že to neohrozí vaše zájmy? Sliz bude držet Galaxii v hrsti. Získá naprostou kontrolu nad myšlením jejích obyvatel. Nikdo od vás nekoupí zbraně, drogy, pašovaný alkohol ani jiné zboží, protože to je proti jeho vůli a zájmům. Upadne hazard, prostituce, každý nelegální trh, protože bytosti bez vědomí nemají touhy. Ani ty temné. Jsou absolutně poslušní vedení roje. Z čeho pak bude Jugot žít?“

	Vidím, že zneklidněl, ale chce se mě zbavit.

	„Nevěřím, kuchaři. Na naše zboží vždycky odbyt najdu. Taková je už povaha živých bytostí. Všechny jedince si nepodřídí.“

	„Podřídí. Přísnou kontrolou myšlení. Zbavením individuálních vlastností. Právě k tomu směřuje Sliz.“

	„Ať směřuje. Na Jugotu si vyláme pseudozuby!“

	„Odpusť, šlechetný Tabu, ale obávám se, že se mýlíš. Sliz je příliš hloupý, než aby se zastavil. Zajímá ho věčná expanze. Neustane. Dokud neovládne všechny planety včetně Jugotu. Určitě k vám už posílá zárodky, nebo to brzy učiní.“

	„Vytlučeme je. Na naší planetě smí žít jen černolanýže. Nic jiného nepřečká.“

	„Přiletí loděmi plnými tupých, jimi ovládaných bytostí. Budou roznášet zárodky.“

	Mává přezíravě panožkou.

	„Nic nedokážou. Všechny postřílíme. Ostatně ať přiletí. Uděláme s nimi přesně totéž, co s misionáři. Podhoubí je věčné, nesmrtelné a všemocné. Nic je neohrozí.“

	Tu dostávám riskantní nápad.

	„Velký Tabu,“ povídám, „ocitl jsem se v blízkosti Slizu a vím to určitě. Chtějí obsáhnout a následně pohltit a zničit celý vesmír. Zotročit a vybít všechno živé. Aby nastala éra velkého Superslizu. Nic než roj a zákony roje. Navěky.“

	„Cože?!“ Šéf Jižní strany je zřetelně vzrušen a vidím, že začíná zuřit.

	A jde mu to rychle. Jen doufám, že nebudu objektem jeho hněvu.

	„Hned mluv, co o tom víš? Opravdu si ti hajzlové myslí, že ovládnou vesmír a zavedou vládu jednoho všudypřítomného Superslizu?“

	„Ano.“

	Funí zlostí.

	„To je pobuřující! Kacířství! Zjevné kacířství! Nikdo přece nepochybuje, že jednoho vytouženého dne podhoubí vybuchne, aby spolklo vesmír. Pak nastane zázračný čas věčné dominace, šera, rozpadu a smrti. Prastaří nesmrtelní bohové se vrátí z vyhnanství a černolanýže z Jugotu roznesou do vesmíru chaos, smrt a pradávné zlo! Kdo se opováží zpochybnit zjevenou pravdu? Tvrdit, že smrdutý, pitomý, lepkavý Sliz porazí starobylé Velké podhoubí?“

	Není nad zmínku o náboženství. Vždycky to funguje.

	„Slizáci,“ povídám důrazně, a ani moc nelžu. „Právě se snaží tuto hrůzu uvést do života.“

	Tabu ztichl. Myslí tak intenzivně, až se mu vlní lupeny.

	„Poslyš, Ivene. Ověřím tvé zprávy vlastními kanály. Jestli máš pravdu…“ svírá panožku a buší do blízké kostry, až kosti suše klapou. „Bude třeba okamžitě zničit hnízdo nákazy. Ale šikovně. Jugot nemůže jen tak napadnout Sliz, jinak nás ta zatracená Unie zpacifikuje za vyvolání nezdůvodněné války. I tak s ní máme problémy. Máš nějaký plán?“

	„Mám,“ přitakávám a vysvětluji, co chceme udělat. Hledí na mě, pořád funí pobouřením a vzrušením.

	„Jsi šikovný. Pomůžu ti, pokud zjistím, že je hrozba reálná. A potom, bratře! Vděčnost každého šéfa Jižní strany, a dokonce všech černolanýžů bude nehynoucí. Požádej, o co chceš, chlapče! Odvážně pros! Dostaneš to. Přísahám při Velkém podhoubí.“

	Je to obrovské pokušení. Můžu požádat o azyl. O velké peníze. O pomoc při očištění z obvinění. Dokonce o nenápadné vyřízení případu s policií a bratrstvem Y. Jugot je mnohem mocnější než oktopusánští gangsteři. Odvolá stíhání, zruší zatykač, vrátím se poklidně do Komety. Tabu je toho schopen. To vím určitě.

	Jen tedy vzdychnu a povídám:

	„Vážený Tabu, vděčnost Jižní strany je dostatečnou odměnou pro každou rozumnou bytost. Mám však malou prosbu. Vím, že můj pilot se vůči vám provinil, ale odpusť mu hloupost a předej mi ho, protože bez schopného Lukiana nedoletím bezpečně na Sliz.“

	Gangster mi pokládá panožku na rameno.

	„Můžu ti zajistit jiného dokonalého pilota, příteli,“ začíná, „místo toho zlodějského ošousta.“

	To není dobré. Toužím ho praštit do houbové huby, ale křením se v parodii přívětivého úsměvu.

	„Vím, drahý Tabu. U tebe je všechno nejlepší. Ale ten Lukian se už několikrát osvědčil. Věř mi, udržím ho na uzdě. Navíc jsem za něho zaplatil hodně astro lovcům hlav.“

	Žampík se začíná skřípavě smát.

	„Rozumím! Když je tomu tak, dám ti ho. Iniciaci! Epifanio! Přiveďte pilota.“

	V šeru za námi je slyšet šoupání a podivné lepkavé zvuky. Nechci myslet na to, co tam Tabuovi Žampíci tropí. Po chvíli v matném světle vidím dva Jugoty vlekoucí Sama. Vypadá příšerně. Obličej má opuchlý, potlučený a zakrvácený. Tentokrát to opravdu schytal. Nedívá se mi do očí, odvrací pohled. Nevím, jestli s výčitkou, nebo studem.

	„Odvezte kuchaře a Lukiana do města,“ nařizuje Tabu. „Ivene, počkej na můj tah. Brzy ti oznámím, jestli se máš vypravit na Sliz.“

	Souhlasím přikývnutím a zdvořile se loučím, třebaže zuřím kvůli tomu, co provedl Samovi. Přeji mu, aby jeho zasrané podhoubí zplesnivělo a zkyslo spolu s ostatními Žampíky.

	*

	Jugoti nás vypouštějí v centru, takže vzhledem k politováníhodnému stavu Lukiana máme potíže s chytáním taxi. V něm Osamělý jachtař úporně mlčí. Jsme už skoro u hotelu, když se ozývá:

	„Děkuji, Hermoso. To… víš, ještě nikdo nikdy tak neriskoval pro záchranu mého ubohého lukianského zadku. Tedy, dosud se nikdy nestalo, že by si kvůli mně někdo dělal starosti.“

	„Nech toho. Nemohli jsme tě tam nechat. Není o čem mluvit. Zapomeň.“

	„Ne,“ šeptá velice tiše. „Určitě nezapomenu. Herme? Cítím se strašně hloupě. A stydím se. Omlouvám se.“

	„Nech toho. Raději mi pověz, jestli tě nemám odvézt k doktorovi. Podle mě tě hrozně zmlátili. Zase jsi vzdoroval?“

	Mírně se usmívá a současně šklebí bolestí, protože má rozbité rty.

	„Ne. Tak hloupý nejsem. Ani jsem nemusel. Zmlátili mě pořádně sami. Nepotřebuji doktora. Chci rovnou domů.“

	Těžko nazvat tuto zatracenou špinavou celu domovem, ale po pilotově příchodu je tam hned nějak tepleji a útulněji. Ukládáme ho na čtvrtou, dodatečnou pryčnu. Silana se hned jemně otírá tlamičkou o jeho líce. Králičí packa začíná upravovat ramínko na provizorní dlahu, protože Samovo levé zápěstí je opravdu příšerně zhmožděné.

	Radujeme se z návratu přítele. Hodně se radujeme.

	„Herme?“ prosí tiše pilot. „Přines z obchodu nějaké pivo, oslavíme to. Je to dobrý důvod. A v tomto stavu nemůžu do lokálu…“

	Svůj obličej ani zbytek těla ukazovat nemůže. Neměl by ani pít, ale jedna sklenička mu snad neuškodí. Ostatně má pravdu. Je důvod k oslavě.

	*

	Tabu se ozývá po pěti dnech.

	„Ivene,“ slyším v motelovém interkomu jeho hlas plný napětí. „V ničem ses nemýlil. To, co pro nás děláš, je nedocenitelné. Pamatuj si, že budeš navždy mým bratrem. Odvděčím se ti, slibuji. Posílám ti pomoc. Setkáte se za chvíli v Astrologii. Hodně zdaru. Kéž tě chrání Podhoubí.“

	Jdeme do hospůdky se Sílanou, protože Packa nechce nechat pilota samotného. Lukian se už cítí mnohem lépe, ale pořád je hodně potlučený. Nemůžeme ho vzít na setkání s Jugoty, je totiž lépe neriskovat. Nikdy se neví, co Žampíky napadne. Nebo rodilého Lukiana. Ostatně by asi jít nechtěl. Při pohledu na nás Epifania otevírá kufr rozhašeného vírníku. Proboha! V životě jsem neviděl tolik zbraní. Ani nemám představu, jak se se všemi zachází.

	„Netrap se. Ukážeme,“ oznamuje vesele druhý gangster, asi Iniciace.

	„Zavři to, houbo jedna!“ syčí vylekaná Silana. „Ještě to někdo uvidí!“

	„Co by se stalo? Celá tato pitomá Zóna nula je naše,“ uklidňuje ji Jugot.

	Netuším, jestli z toho mám mít radost.

	V Astrologii na nás čeká druhá část očekávané podpory. Kočka poulí oči údivem, když zjišťujeme, že je to tříčlenný televizní tým. Hlíza, Ještěřice a Hlíst. Při pohledu na nás vstávají.

	„Akumulace zisku,“ představuje se reportérka. „Mezigalaktická stanice Supra. A to je kameraman T’o-č a zvukař Ten, který odpovídá za zvukovou stopu. Ale říkáme mu Data. Neuráží se.“

	Velký Hlíza se přátelsky usmívá a tiskne nám ruce.

	„Bože! To bude materiál!“ mele Ještěřice. „Je to pro nás velká šance. Celý svět se dozví o úkladech Slizu. Ostatně jsem nikdy nepodporovala tu kampaň s kaší. Jedla jsem ji jen proto, že pomáhá hubnout.“

	„Moment,“ povídám. „Můžete mi něco vysvětlit? Kde se tu berete? Tedy, samozřejmě si vážím…“

	„Netrap se,“ přerušuje mě s úsměvem Hlíst. „Jižní strana má většinu podílů Supry.“

	„A důkazy nahrané na holopás něco znamenají, ne?“ dodává Hlíza. „Víc než svědectví očitých svědků.“

	„Čeká nás sláva, drazí! Cítím to v drápech i špičce ocasu!“ jásá Akumulace zisku. „Bude to bomba! Vyskočíme hodně vysoko, uvidíte.“

	„Jen abychom nenarazili na strop,“ vrčím nepříliš nadšeně.

	„Mají pravdu, Herme,“ vysvětluje Silana. „Takové důkazy lze těžko zpochybnit. Navíc potvrzené od takové renomované stanice, jako je Supra.“

	„Kdy tedy vyrazíme za velkým dobrodružstvím?“ piští vzrušená Ještěřice.

	Ukazuje se, že za tři dny. Rozkaz Tabua. Tak je tomu, když se člověk zaplete s gangstery. Nikoho se neptají na názor.

	*

	Naše bojová porada probíhá na Samově lodi. V jídelně je trochu těsno, ale vešli jsme se. Přestože jsem v první chvíli pochyboval o účelnosti týmu ze Supry, nyní si myslím, že bude potřeba.

	„Drazí,“ začíná Akumulace zisku, „vím, že odhalení hnusného spiknutí Slizáků je vaše a pouze vaše zásluha. Ale dovolte, abych vám nyní předložila své nápady, protože jsem se chvíli hrabala v archivech a získala o Slizu dost zajímavých informací. Za prvé, v žádném případě se nepodaří proniknout na jejich planetu neoficiálně a potají. Supersliz monitoruje doslova vše, co se na povrchu děje. Poletíme s pověřením Supry jako tým, který chce natočit materiál o výrobě zelené krmě.“

	„To nepůjde,“ vrtím hlavou. „Nikdy nás nevpustí.“

	Reportérka cení v úsměvu jehly špičáků.

	„Vpustí. Jakmile se dozví, že realizujeme unijní projekt podpory iniciativ prosazujících zdravou výživu. Velice stojí o to, aby byli pokládáni za bytosti starající se o osud Galaxie. Navíc se úporně snaží stát členy Unie. Nebudou mít argumenty pro odmítnutí. Prohlásíme, že naše reportáž je součástí kampaně na podporu ekologického způsobu života a podporuje akce s cílem povinného zavedení pojídání kaše v celém civilizovaném vesmíru. Neodváží se nám zakázat vstup do některé továrny na krmi.“

	„To zní rozumě,“ souhlasí Silana. „Tak se dostaneme nejen na Sliz, ale hned k cíli. Důmyslné.“

	„Díky,“ září Ještěřice. „Jenom aby nás nezablokovali dlouhými úředními procedurami,“ dodává kočka. „Jakoby neodmítnou, ale čekání na souhlas se protáhne až do Dne přátelství psa a kočky čili do nekonečna.“

	„Neboj se,“ zasahuje T’o-č. „Akumulace to zvládne. A v případě potřeby může Jižní strana naléhat na úřady Supry. Četné vysoko postavené tlapy se kdysi natáhly pro úplatky a benefity. Jugot toho umí využívat.“

	„V tom případě rozhodnuto,“ schvaluji. „Letíme jako tým Supry.“

	„Já loď nepřemaluji,“ varuje Sam. „Ani za nic. Do těchto krásných tygříků jsme vložili s Packou spoustu práce…“

	Já i Silana ho drtíme pohledem. Ještěřice se k němu naklání a klade na stůl tlapu s drápy lesknoucími se zeleným fluorescenčním lakem.

	„Bez obav, poklade. Žádný problém. Už jsme párkrát letěli na různá nezajímavá místa, viďte, hoši? Občas jsme se museli maskovat. Postačí banery s výrazným logem na bocích. A ta džungle se moc hodí pro ekologický projekt. Uvidíte, bude gites!“

	„Jestli je tomu tak, je to super,“ souhlasí pilot. „Banery se můžou hodit.“

	„Určitě,“ povídá přesvědčeně Akumulace zisku.

	Já však mám vážnější pochyby.

	„Moment, počkejte s tím nadšením. Když poletíme oficiálně, jak se dostaneme do továrny? Mám na mysli Silanu, Sama, Packu a mě. Sliz nás zná. Dobře ví, jak vypadáme. Úředníci Sfije určitě předali Slizákům úplnou dokumentaci. Copak čtyři snad nejhledanější osoby na planetě můžou prostě jen tak přiletět s televizním týmem? Vždyť nás okamžitě sbalí.“

	„Ne,“ usmívá se reportérka. „Poslyšte, já jsem se opravdu dozvěděla o Slizu hodně. I z neoficiálních, běžně nepřístupných materiálů. Jakmile začala aféra s potenciálním vědomím, které se může stát součástí každého živého tvora, Supra se o Slizáky celou dobu zajímá. Informace jsou naším živlem. Jsme skoro jako Superelit. Neustále shromažďujeme informace o událostech. Bezvýznamných i důležitých. To je naše jediná valuta. Sliz nezná a nerozumí ideji jednotlivce. Neexistuje něco jako jediný Slizák. Je jen celek. Umí ze sebe vygenerovat malou kolonii složenou z prvoků, která nějakou dobu funguje jako to, co nazýváme Slizákem. Ale kolonie musí být nakonec při návratu pohlcena. Tehdy se opět rozpadá na prvoky. V téže chvíli dokáže Supersliz vytvořit dalšího jednice, složeného z naprosto jiných nemyslících buněk. Nikdy nás nepoznají, protože nejsou schopní jednotlivé bytosti rozlišovat. Žádné obličeje, detaily, individuální vlastnosti, nic. Pro Sliz budeme masou. Částí stanice Supra. Proto se nebudou divit, že nás přiletělo sedm. Mohlo by nás být i sedmdesát, proč ne? Oni to nerozliší. Když vám vložíme nové identifikační čipy, což není pro Jugoty problém, stanete se pro Sliz něčím naprosto lhostejným. Ze Silany uděláme, dejme tomu, Žiji. Z Osamělého jachtaře – Rozbitou skálu –, z Packy – Stříbřitou hladkou pilinu. A z tebe Puerto Rica Salvatora Zapatu. Tak vybaveni můžete bezpečně vlézt Superslizu až do zadku.“

	„Nevím, jestli budu chtít,“ prohlašuje Sam.

	„Ani pro dobro Galaxie?“ Silanin úsměv přetéká jedem.

	Lukian okamžitě uhýbá zrakem, posmutněle si prohlíží vlastní prsty.

	„Nech ho, číčo,“ zasahuji „I tak je mu dost těžko.“

	Silana si olizuje vousy.

	„To byl jen maličký vtip. Nezlob se, Same. Nedokázala jsem se udržet.“

	„Jako při hře s chycenou myší?“ pokouším se ji trošku dopálit.

	„Nu!“ Zářivě se usmívá a napřahuje drápky.

	Dost hloupostí. Toto má být důležitá porada. Při výpravě sedmi proti Slizu můžeme snadno přijít o život.

	„Dobrá, už něco víme,“ shrnuji. „Sliz nerozpoznává a nezaznamenává jednotlivce. Jak se chová k cizím bytostem?“

	„Má jen dvě kategorie,“ pokračuje Akumulace. „Nepřítel a nic. Ohrožen útočí. K ostatním tvorům se chová naprosto lhostejně. Mezigalaktická unie je pro něj jeden organismus. Nezajímají ho jednotlivé planety, o obyvatelích ani nemluvě.“

	„Prima,“ ozývá se Data. „Když se některému z nás něco stane, nepošlou pro doktora. Dovolí nám ležet a umírat.“

	„Mýlíš se, sluníčko,“ zasahuje sladce reportérka. „Spíš nás dorazí, protože tehdy určitě z podskupiny ‚nic‘ přejdeme do té z názvem ‚nepřítel‘.“

	„Půvabné,“ dodává kameraman.

	„V tom případě zůstává poslední otázka,“ povídám. „V jisté chvíli se musíme rozdělit, abychom získali důkazy zločinných praktik Slizu. Určitě nám totiž neukážou opravdové výrobní linky. Tak hloupí nejsou. Možná nerozlišují jednotlivce, ale určitě si povšimnou, že se naše skupina najednou rozpadá na dvě. Nepochybuji, že mají všude spoustu kamer.“

	Televizní tým na sebe významně pohlíží se zvláštními úsměšky na rtech.

	„Nemají,“ vysvětluje Akumulace zisku. „Sami neustále předávají informace dovnitř Slizu. Jenže je to pomalý proces. A můžeme ho dodatečně zkomplikovat. Samozřejmě nás nějakým způsobem spočítají. Možná ne jako jednotlivce, ale zaznamenají naši celkovou hmotnost nebo něco v tom smyslu. Víte, čím proslula stanice Supra?“

	Vrtíme záporně hlavami. Ještěřice se usmívá pořád víc.

	„Nu? Vzpomeňte si. Jak zní naše hlavní reklamní heslo?“

	„Jsme všude‘ nebo něco takového,“ povídá Silana.

	„Dostaneme se všude tam, kam se jiní neodváží vkročit,“ recituje slavnostně Hlíst.

	A všichni tři se smějí.

	„Viděli jste dramatické přímé přenosy z výbuchu novy nebo ze samého válečného pole kdesi v odlehlé části Galaxie?“ ptá se Akumulace. „Takové, kde reportér uhýbá cákancům plazmy nebo solárním protuberancím? A nehne se mu ani vlásek v pečlivém účesu? Zamysleli jste se někdy nad tím, jak to k ďasu dělají?“

	Mírně vyvedení z míry přitakáváme.

	„To jsou všechno cancy,“ hihňá se Hlíza. „Zařízení vytvářející dokonale identický hologram. Je ho dokonce možné naprogramovat k plnění jednoduchých činností a zadávání soustavy jednoduchých otázek. Je tak úžasně podobný originálu, že to nikomu nedojde.“

	„A skutečný kolega sedí bezpečně ve studiu,“ dodává kameraman. „Dobré, že?“

	„Vygenerujeme hologramy několika z nás, včetně T’o-če a Data, které budou předstírat, že nahrávají oficiální řeči v továrně. Mezitím úderná skupina pronikne do výrobní části a nafilmuje, jak kaše vzniká,“ shrnuje reportérka.

	„Dobrá, ale Sliz i tak postřehne, že se nás část oddělila od ostatních,“ pochybuje Silana.

	„Ne, protože úderná skupina bude vybavena touto maličkostí.“ Ještěřice vytahuje z kapsy žaketu něco, co připomíná identifikační kartu. „Zařízení narušující zpozorování. Dokonalá pro soukromé detektivy a pracovníky stanic provádějící reportérská sledování. Jsou patřičně propojená, takže se vzájemně uvidíte i uslyšíte, ale sami zůstanete nepostřehnutelní. Samozřejmě to neznamená neviditelnost. Ale pokud nezpanikaříte, nezačnete běhat nebo křičet, bude velice obtížné vás zahlédnout. Jako kdybyste měli dokonalou kamufláž. Díky Tabuovým penězům jsme mohli ve skladu vyfasovat nejlepší a nejmodernější aparaturu. Super, ne?“

	Na nás všechny to hodně zapůsobilo.

	„A funguje něco takového na hromadnou mysl Slizu?“ ptá se Sam.

	„Jistě, dokonce líp než na normální bytost. Sliz opravdu nemyslí. Je primitivní a tupý. Skládá se z prvoků a má jejich reflexy. Žádný Slizák nás nepostřehne. Přísahám. Když pronesu nějaké neutrální, předem dohodnuté heslo, spustíte současně naše holo a tuto maličkost k zabránění zpozorování. Tehdy šup, utečete stranou a zjistíte, co tam opravdu tropí. Ve vhodné chvíli se opět spojíme do jedné skupiny. Pokud narazíte na nějaké potíže, jděte přímo k lodi a tam se schovejte. Jednoduché, ne?“

	„Poslyšte,“ povídám. „To se může podařit.“

	„Určitě!“ Úsměv Akumulace mi připomíná desku, na které visí ostré kuchyňské nože.

	Myslím, že tato dívka bude ještě hodně užitečná.
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	Výprava sedmi proti Slizu

	Stalo se. Letíme na Sliz. Cesta trvá několik dní, během nichž dopracováváme detaily plánu. Kromě T’o-če a Daty se členy úderné skupiny definitivně stávají Silana, Sam a já. Žádný z nás nechtěl ustoupit, takže půjdeme v trojici. Osobně bych dal přednost někomu psychicky odolnějšímu, například Packovi, a navíc si myslím, že by bylo nejlepší, kdybych doprovodil při průzkumu dva pracovníky Supry sám. Nechci se celou dobu bát, co napadne mou nesnesitelnou chlupatou kamarádku nebo bláznivého Lukiana s talentem upadat do potíží. Neodpustil bych si, kdyby se jim něco stalo. Kromě toho bez Osamělého jachtaře nemáme šanci ze Slizu uniknout. Ale umanul si, a konec. Nepodařilo se ho přemluvit k rozumu. Asi ho má málo. Ani jsme nedojali lukianské srdce, studené jako vesmírný meteorit.

	„Půjdu, a basta,“ zněla jediná pilotova odpověď.

	Takže jde.

	A basta.

	Jak se blížíme vlasti zelené krmě, vzrušená nálada ustupuje napětí.

	„Hej!“ volá v jisté chvíli Sam poněkud nejistým hlasem. „Pojďte se podívat na Sliz. Bože, to je ohavný pohled!“

	Má pravdu. Na obrazovce se objevuje obraz planety ze tří čtvrtin zarostlé něčím šedozeleným, co připomíná ošklivý nádor. Připadá mi, že celá planeta je nevyléčitelně nemocná. Povrch Slizu se vlní. Každou chvíli se objeví gejzír, vyvrhující do vesmíru proud hnusné bílé ektoplazmy.

	„Rozsévá zárodky,“ konstatuje T’o-č.

	„Blé, jen aby nezasáhl mou novou čisťounkou loď.“ V tónu Osamělého jachtaře zřetelně zní odpor i obava.

	„Jo,“ souhlasí kočka. „Bylo by strašné chytit takový sulc.“

	Obláčky zárodků se vznášejí v prázdnotě kolem planety. Vypadá, jako kdyby zvracela.

	„Pozor,“ říká pilot. „Hned přistaneme.“

	„Dopadne to dobře. Uvidíte. Dopadne to dobře,“ opakuje Akumulace zisku, jako kdyby se pokoušela přesvědčit sama sebe.

	„Hned po přistání se budeme zabývat zavazadly,“ připomíná kameraman.

	Televizní výstroj zabírá jen část beden, v ostatních jsou zbraně. Ty mají dvojité stěny, vybavené holografickým obrazem obyčejných reflektorů a objektivů. Trik Jugotů. Při prozáření, a dokonce i při otevření kufru je vidět jen trojrozměrný realistický obrázek nebojových předmětů.

	Před odchodem jsme strávili delší dobu v močálech, kde jsme pod dozorem Epifanii a jeho nového společníka Teologa vystříleli nejeden zásobník. Musím přiznat, že nebýt znepokojivé perspektivy faktického donucení bránit životy těmito hračkami, zažil bych opravdu fascinující den.

	Přistáváme. Potom sedíme, než nás naskenují, zváží, změří a podrobí tvrdému hodnocení. Je to dost nepříjemný okamžik plný emocí. Pokud můžou najít podfuk v našich dokladech, pak právě teď. Když obdržíme dovolení opustit loď, všichni ulehčeně vydechneme.

	Kosmodrom vypadá docela obyčejně. Na rampě nás očekává vysoký Slizák. Uvnitř se nějak dráždivě přelévá. Vypadá, jako kdyby se měl každou chvíli rozpadnout a ohodit nás odpornou mastí. Usilovně se snažím neodvracel zrak. Nemůžu si zvyknout na slepý pohled jeho hlubokých prázdných očních důlků.

	„Vítejte,“ říká nepřirozeným dutým hlasem, ve kterém zní nepříjemné echo, jako kdyby představitel Slizu stál ve vysokém, špatně ozvučeném pokoji. „Jsem s příchodem Supry spokojen. Reportáž o výrobě krmě otevře a zajistí, přinese zisky, profity v promoci Slizu a zdraví Galaxie. Třeba podpořit. Pozvání. Zdařilá identifikace. Bez ohrožení.“

	„Bože,“ šeptá Silana. „To je ale hajzlík!“

	Slizák se zastavuje. Míří na nás dvěma hlavněmi očních důlků. „Byl slyšet zvuk. Je to oficiální hlas Supry?“

	„Ne,“ odpovídá okamžitě Akumulace zisku. „Jen bezvýznamné zvuky provázející existenci. Jediným oficiálním hlasem Supry jsem já. Pozvání je v souhlasu s příletem.“

	Je dobrá. Opravdu dobrá.

	„Porozuměl,“ oznamuje slepenec prvoků. „Pokračování programu návštěvy nenarušené.“

	Teď už není návratu. Lezeme přímo do tlamy Slizu. Nebo jeho řitě, jak by se půvabně vyjádřila slečna Akumulace.

	*

	Budova továrny je plochá, bílá, moderní. Vypadá naprosto stejně jako většina průmyslových staveb v Galaxii. Zdánlivě v nitru neskrývá nic nebezpečného, ale když se za námi s tichým sykotem zavřou dveře průchodu, zamrazí mě.

	Uvnitř je čisto, útulně, obyčejně. Stěny chodeb i hal pokrývají lesklé dlaždičky jako hladké syntetické jíní. Podlaha připomíná zamrzlé jezero a vypadá skoro stejně kluzká. Pro ně to není problém. Slizák přece neupadne.

	„Je to zde docela normální,“ ozývá se Silana poněkud rozčarovaně. „Čekala jsem, nevím, snad nějaké kokony, zdi lepkavé slizem a podobné atrakce.“

	„Hodně touží po přijetí do Unie,“ vysvětluje T’o-č. „Přizpůsobují se proto platným standardům.“

	Průvodce nevěnuje těmto řečem žádnou pozornost.

	„Toto je výrobní podnik, kde vzniká, připravuje se, začíná existovat ekologický produkt s nejvyšším stupněm nasycení výživnými látkami,“ promlouvá. „Díky použití nejnovějších technologií se podařilo získat syntetickou stravu vysoké kvality, přizpůsobenou potřebám živých organismů v celé Galaxii.“

	„To zrovna!“ Silana se opět nedokázala zdržet reakce. „Mě to svinstvo málem zabilo.“

	„To je velice slibné,“ prohlašuje Ještěřice se zářivým úsměvem a hned se obrací k týmu. „Hoši, do práce! Rychle!“

	„Jo, nesmíme ztratit nic z těchto klíčových informací,“ huhlá Data a aktivuje mikrofony. Hlíst už prohlíží vnitřek chodby.

	„Zajímavé. Víte, co? V životě jsem neviděl tolik dlaždiček. Uber trochu levé světlo, Salvadore, ať nejsou odlesky.“

	Poslušně snižuji intenzitu osvětlení.

	Akumulace zisku drtí tým pohledem.

	„Nezapomínejte, proč jsme tady!“

	„Nikdy, šéfko.“ T’o-č na ni významně mrká.

	„… v péči o zdravou výživu a bezpečí…“ pokračuje mezitím monotónně Slizák.

	Chyba. Doufám, že nás zavede někam dál. Tady v chodbě jednoduché jako klíčky aldebaranského pórku, bez jakéhokoli větvení, budeme mít velký problém s odpojením.

	„Pokud tomu rozumím, krmě neobsahuje ani špetku živočišné bílkoviny, a doporučuje se proto i vegetariánům?“ ptá se reportérka.

	„Krmě vznikla a je plně vygenerována synteticky, na čistě chemickém základě. Neobsahuje, nemá žádné rostlinné ani živočišné bílkoviny, pocházející od živých, potenciálně myslících bytostí,“ prohlašuje průvodce.

	„Zajímavé. Velice zajímavé,“ opakuje Akumulace zisku s úsměvem pořád plným zubů.

	Slepenina prvoků pokračuje v naučeném propagačním projevu tak dlouho, až kočka začíná zívat a Sam se vrtět a protahovat nudou.

	„Pokračování obchůzky továrny,“ obrací se nakonec na nás představitel Slizu. „Prohlídka výrobní linky v její závěrečné fázi. Zbývající etapy jsou chráněné, zajištěné obchodním tajemstvím v souladu s platnými mezigalaktickými předpisy. Pozvání.“

	Posléze se před námi otevírají velké dveře na kond chodby a vstupujeme do výrobní haly. Systém čisťounkých funkčních strojů zde balí kaši do sterilizovaných krabiček.

	Slizák začíná recitovat další báchorku. Akumulace od něho neodstupuje ani na krok, častuje ho ještěřími úsměvem a zasypává pitomými dotazy. Víme, že se bude snažit protáhnout návštěvu co nejvíc. T’o-č a Data předstírají, že všechno pečlivě filmují, a přesunují se do hloubi haly, k viditelným dveřím. My, to znamená Sam, Silana a já, je následujeme a nastavujeme při tom reflektory. Packa reportérce pilně asistuje. V případě potřeby ji má chránit. U nohou mu leží taška s emitorem, která vypadá jako přenosný monitor. Podobný má i Data. V bedničce s reflektory je také spousta zbraní. Hodně bych dal za to, abychom je předali Žampíkům netknuté.

	Zelená krmě stéká v podobě husté kaše do krabiček. Slizák blábolí, čas míjí a my čekáme pořád ve větším napětí. Tu se rozevírají široká křídla průchodu a dovnitř pomalu vjíždí robot vybavený další dávkou sterilních obalů.

	Akumulace okamžitě zaznamenává příležitost.

	„A jak krmě vyřeší problém hladu ve vesmíru?“ rychle pronáší smluvené heslo.

	Teď. Aktivuji clonu narušující vnímání. Koutkem oka ještě vidím, jak Králičí packa spouští hologramy. Za zlomek sekundy stojím před vlastním dvojníkem. Něco úžasného. Opravdu mám tak dlouhou koňskou hubu? A zřetelně se hrbím. Pohybuji se tak nějak neohrabaně. Co ta Katalonie na mně viděla? Jen funkci šéfa Komety?

	Druhé já odchází s nepatrně znuděným výrazem. Vedle proklouzne Silanino holo.

	„Rychleji!“ syčí na mě skutečná kočka, už na druhé straně dveří.

	Míjím majestátně pomalého robota, abych se připojil k ostatním.

	Úderná skupina vyráží do boje.

	*

	Jdeme přikrčeni, snažíme se být co nejnenápadnější, nedůvěřujeme slabé ochraně jugotských kartiček. Hned za dveřmi, nyní už zavřenými, končí bílé dlaždičky a kluzišťová podlaha. Je tu přítmí, vlhko, začíná to tu páchnout sklepem. Stěny jsou drsné, betonové, ošklivé. Lampičky u stropu blikají nezdravým oranžovým světlem – T’o-č je mlčky přejíždí kamerou.

	„Fuj, co tady tak ohavně smrdí,“ šeptá Silana. „Necítíte to?“

	Prozatím vnímám jen aroma typické pro mokré plesnivé sklepení. Ale jak se hroužíme do nitra továrny, i já začínám něco cítit. Z nasládlého zápachu mršin se zvedá žaludek.

	Kočka bezděčně ježí srst. Její ocas nyní vypadá jako štětka k mytí lahví.

	Na zdech se objevují podezřelé šmouhy výkvětu plísní. Něco po nich stéká. Něco lepkavého a smradlavého, co se dole nafukuje v ohavné bubliny.

	„Tady máš své kokony, číčo,“ povídám tiše.

	Silana si nervózně olizuje nosík.

	„Odvolávám všechno, co jsem řekla. Kokony jsou rozhodně přehnané.“

	Ve tmavých točitých chodbách není Slizáky vidět. Každou chvíli nás míjejí jen roboti. Nyní jsou otlučení, špinaví, pokrytí bělavým slizem. Materiál, který jsme dosud natočili, už by sice vyvolal křeče hygieniků Mezigalaktické unie, ale víme, že musíme získat přesvědčivější důkazy. I proto, že mrtvolný smrad narůstá.

	Když se před námi objevují další vysoké dveře, už nepochybujeme. Je třeba jen počkat na některého robota, kteří se zde neustále motají, aby někoho neznepokojil průchod otevírající se bez důvodu. Je tu. Skřípe kolečky laboratorního vozíku. Jdeme rychle za ním. První vstupuje Hlíst. Průchod se před ním otevírá, a tu kameraman začíná chraplavě kašlat a potácí se. Kvůli smradu. Silnému, těžkému závoji ohavného puchu, visícímu ve dveřích haly.

	Dusíme se, stěží zadržujeme mdloby a probíjíme se houštinou vzduchu smrdícího mršinami. A najednou víme, z čeho se dělá krmě.

	„Uf,“ úpí Hlíza s hnusem a nedůvěrou.

	„Blé! Hyp! Asi se pobliju. Promiňte,“ kvílí Silana zmítaná křečemi od konce ocasu ke špičkám uší.

	„Je mi špatně,“ oznamuje pobledlý Sam. „Pro bohy podzemí! Já to bral do úst!“

	V tom okamžiku se otevírá velká záklopka u stropu a do kádě, ve které se vaří něco, čím by se otrávily čarodějnice z archaického Macbetha, padá další dávka surovin.

	„Toč, T’o-či! Toto musíme mít, hochu!“ volám nesmyslně, protože kameraman už přiskakuje s kamerou.

	Shora padá opravdová márnice. Rozkládající se nafouklé mrtvoly nějakých nerozeznatelných zvířat, zbytky shnilých rostlin, smrdutá biomasa, nepochybně části mrtvých Slizáků, hnědá kejda, ve které s hrůzou identifikuji lejna, kusy rezavých kovů, rozbité sklo, spečené špinavé plasty, odpadky a čertví ještě jaké odporné složky.

	Smetí.

	Proslulá zelená krmě se vyrábí ze smetí. Tak ekologicky, že je tomu těžké uvěřit.

	„Jestli neuspějeme, dostaneme se sem taky,“ prohlašuje ponuře Sam.

	Obávám se, že má pravdu.

	Jen šikovný Hlíst se na nic neohlíží a zabírá zblízka hnus vařící se v kádi. Trpělivě, pozorně nahrává modravé tlapy vyčnívající z kaše, fragmenty plesnivé kůže s chlupy, a dokonce i oteklá našedlá chapadla s řadami přísavek, podezřele připomínající končetiny Oktopusana.

	„Nezapomněl jsi dát nabídku ‚plné smysly‘?“ ptá se neklidně Data.

	„Ovšem,“ cedí T’o-č sevřenými ústními lupeny. „Až to promítneme, smrad srazí diváky z křesel. Nemusíš se starat.“

	Mršiny se vaří v kádi a potom semleté na jednolitou hnědou hmotu plynou hlubokým korytem podavače do následující místnosti.

	„Máme dost, nebo jdeme dál?“ ptá se kameraman a vypíná kameru.

	Pohlížíme na sebe a chápeme, že teď už nesmíme ustat. Je třeba nahrát celý výrobní proces, aby nikdo nemohl vznášet námitky.

	Za následujícím dveřmi nás vítá další peklo.

	*

	Místnost připomíná zanedbanou laboratoř bývalého blázince. I tady stéká sliz po stěnách, ale ze stropu nyní visí tvor připomínající obrácený kužel sopky. V křečovitých erupcích chrlí dávky zárodků. Bílá heterogenní masa stéká do široké nálevky a odtud putuje do velkých skleněných džbánů, kde probíhá zrání. Kolem bdí množství složitých zařízení, čidel, monitorů a ciferníků, vydávajících vysoký monotónní zvuk. Zárodky procházejí systémem speciálních trubic, ohřívačů, chladičů, tyglíků a kádí, pravděpodobně proto, aby je učinily biologicky neidentifikovatelné, aniž by ztratily své klíčivé schopnosti. Je to pečlivě vypracovaná kamufláž, použitá proto, aby rutinní unijní kontroly neodhalily zakázané látky úskočně číhající v kaši.

	Nepochybujeme, že právě o to běží, chybí nám odborné znalosti, ale všechno na to ukazuje.

	Následně se zárodková hmota přelévá do podavače plného budoucí krmě.

	Na krku se mi ježí vlasy, když vidím tu hrůzu na vlastní oči.

	„Hajzlové,“ cedí skrz zuby Osamělý jachtař.

	„Traviči,“ odplivuje Hlíza na podlahu. „Podlé slizosvině.“

	Sám bych to nevystihl líp.

	T’o-č pozorně nahrává laboratoř.

	„Raději zmizme. Líbí se mi tady pořád míň. Je čas pláchnout.“

	„Počkej, ještě je třeba dokázat, že všechno toto svinstvo putuje do balení kaše,“ nesouhlasí Silana. „Jinak nám neuvěří, a veškeré riziko bude k ničemu.“

	„Kočka má pravdu,“ prohlašuje vážně Data. Já a Sam máme stejný názor. Nezbývá nám nic jiného než následovat smrdutou řeku krmě.

	*

	Tady přidávají veselé zelené barvivo a zbavují produkt ohavného zápachu. Stačí několik činidel, a prosím. Dokonalá, ekologická a zdravá krmě začíná vypadat a chutnat jako něco, co starostlivé hospodyně ochotně servírují svým blízkým. Nakonec se ještě daří natočit kolemjedoucího robota s dávkou typických balení, a můžeme uznat, že je hotovo.

	Zhyň, nepřátelský Slize. Získali jsme na tebe hák, na kterém budeš viset i se svou odpornou kaší.

	Jsme napjatí, vystrašení, ale pořád šťastnější. Podařilo se! Podařilo. Šlo to hladce jako po másle.

	Teď se jen musíme rozhodnout, jestli se připojíme k Packovi a Ještěřici, nebo pronikneme přímo do kosmodromu.

	„Pokusíme se dostat ke skupině,“ rozhoduje kameraman. „Čím kratší dobu budeme používat karty neviditelnosti, tím méně riskujeme. A nesmíme dělat hloupá rozhodnutí s tak cenným materiálem v kapse. Vždyť jsme ty hajzly nachytali. Už nevyklouznou, nemají šanci. Sliz končí.“

	Je to pravda. Přiskřípli jsme je definitivně.

	„Je dobré poslechnout radu T’o-če,“ přitakává Data. „Za touto stěnou už musí být hala, kde to svinstvo balí. Akumulaci dobře znám. Určitě se nedala odbýt a pořád na nás čeká. Je to velice schopná holka.“

	„Určitě,“ povídám. „Bez ní a bez vás bychom nic nedokázali. Děkujeme, hoši.“

	Hlíza se kysele usmívá.

	„Počkej s tím, až se bezpečně ocitneme na oběžné dráze. Tak co, jste připravení? Vstoupíme s dalším robotem, přiblížíme se co nejvíc k našim dvojníkům a současně vypneme své hračky, platí? Plyšák nás postřehne, protože Hermoso, pardon, Salvátor, ho diskrétně klepne na rameno.“

	„Správně.“

	„Dobrá, jdeme.“

	Vstupujeme do haly za uklízecím robotem. Napadá mě, že se v této továrně moc nenadře. Filmaři se nemýlili. Akumulace s umělým úsměvem pořád čeká, vymýšlí si pořád debilnější dotazy.

	„Byl výrobní proces krmě přizpůsoben náboženským požadavkům reformované církve ctitelů Velkého kyslíku? Toto uskupení je proslulé přísnými zásadami.“

	„Něco takového existuje, nebo si to na fleku vymyslela?“ ptám se šeptem Data s obdivem.

	„Existuje. Nedávno jsme s nimi dělali rozhovor,“ odpovídá.

	Opouštím ho a jdu přímo ke Králičí pacce, v dlani už tisknu kartu, když si najednou uvědomuji, že vznikl problém.

	„Jak to, ztratil‘“ syčí vztekle Silana. „Vždyť tě pořád není vidět, idiote. Musíš ji mít.“

	„Mám, ale nevím kde,“ vrčí Sam a plácá se po četných kapsách. „Budeš na mě ječet, nebo mě necháš chvíli soustředit?“

	„Co se stalo?“ tiším bezděčně hlas, přestože Slizáci pořád nemají šanci mě zaslechnout.

	„Sam ztratil kartu. Strčil ji do nějakého kouta svého fantastického odění a teď ji nemůže najít,“ hlásí kočka a její zelené oči metají tyrkysové blesky.

	„Prostě jsem ji dobře schoval,“ brání se pilot. „Vždycky někam založím takové připínací drobnosti, protože se mi odepínají a ztrácejí se, chtěl jsem tedy mít tentokrát jistotu, že…“

	„Co je?“ Data se k nám otáčí s neklidným výrazem.

	„Nic, všechno je v pořádku,“ pokouším se ho odbýt.

	„Hledej v kapsách kalhot,“ radí Lukianovi Silana.

	„Hledal jsem. Nepřekážej mi, jo? Musí tady někde být. Tady je! Zapadla mi za podšívku.“

	„Pomůžu ti,“ nabízí kočka.

	„Ne, nech toho! Neškubej! Au, kvůli tobě jsem se píchl! Říkal jsem, že se samo rozpíná. Počkej, mám ji.“

	Klep! Karta letí na podlahu.

	„Co tam vyvádíte, k ďasu?“ ptá se podrážděně zvukař a dělá několik kroků k pilotovi a kočce.

	Křup! Těžká bota mohutného Hlízy dopadá na něco malého a křehkého. Zvuk je stejný jako při rozšlápnutí chrousta. Jenže to není chroust, ale Samova karta.

	A najednou zde máme bva piloty, jeden stojí u boku Králičí packy, druhý s debilním výrazem mrká modrýma očima jako srnka lapená světly reflektorů.

	Okamžitě se ozývají ostré bručáky alarmu.

	Plyšák bleskově sahá do kufříku s objektivem, aby vypnul hologramy, ale nestíhá to. Slizák na něho míří dezintegrá torem.

	„Nechat. Odložit. Nepokračovat v činnosti pod hrozbou zničení,“ prohlašuje toporným hlasem.

	Říci, že situace vypadá špatně, by byl eufemismus.

	Ale my jsme pořád stěží postřehnutelní. Zmatený Slizák pohybuje hlavní ve snaze zahlédnout mihotavé stíny, ve které jsme se proměnili. Vidím, jak se T’o-č sklání k monitoru. Také zvukař sahá pro zbraň. Vůbec by mě však nenapadlo, že první vystřelí Silana. Má bleskové reflexy kočky. Dávka ze samopalu končí uprostřed lepkavého přelévajícího se tělesa, z kterého vyráží fontána mazu. Část, do které střely narazily přímo, prostě mizí. Zbývající fragmenty trupu Slizáka se rozpadají na amébovité tvory lezoucí po podlaze a několik dokola se točících dílů.

	„Ha!“ prohlašuje triumfálně kočka, bojovně naježená jako chlupatá sněhová koule. „Mám tě, mokrý lumpe!“

	„Silo, pozor!“ křičím a současně tisknu spoušť své zbraně. „Zezadu!“

	Z otevřené tlamy dveří se sype skupina Slizáků. Všichni pálí naslepo z dezintegrátorů a paralyzátorů nastavených na funkci „jistá smrt“. Silanin reflex jí zachraňuje život. Kočka dělá ve vzduchu neuvěřitelný skok a dopadá měkce na tři tlapky, v jedné pořád tiskne samopal. Koutkem oka vidím, že Data i T’o-č využívají znalosti získané v kurzu u Žampíků. Také střílím a se satisfakci pozoruji, jak se další Slizák rozlétá jako špinavá lepkavá bomba.

	„Puf!“ ozývá se tlumený dutý zvuk, a najednou před sebou máme opravdový gejzír vybuchujícího Slizu. To Packa použil emitor. Chrání nyní Akumulaci a sebe trvalou palbou osobní záštity. Ochrannou bariéru ale dlouho neudrží, aniž by riskoval předčasné vybití naší nejsilnější zbraně. Přepíná generátor štítu, a nyní oba stojí za stěnou bledého mihotavého plamene. Střely Slizáků v nich prostě mizí, navíc posilují štít vlastní energií.

	Sam? Kde je Sam? Zoufale se rozhlížím. Vidím ho. Plazí se k Plyšákovi a Ještěřici pod ochranou transportního pásu s kaší.

	„Chraňme Sama!“ ječím a pokouším se překřičet hluk výstřelů a všeobecnou vřavu.

	V bitvě vládne ještě větší chaos než ve špatně organizované kuchyni. Samozřejmě první přiskakuje k Lučanovi Silana. Dělá neobyčejný skok a obrat, současně bere dezintegrátor, který hází bezbrannému příteli.

	„Tu máš, drž!“

	Bože, ta je obratná. Ale proč tak hloupě riskuje?

	Nyní oba pálí skryti za podavačem. Packa a Akumulace pálí do další bandy Slizáků, která útočí od chodby. Lučan má však vážný problém, aby náhodou nezasáhl mě nebo filmaře. Mhouří oči a snaží se zjistit, odkud naše střely přicházejí, ale my pořád ustupujeme k chodbě, což mu hodně stěžuje úkol.

	„Ach!“ slyším najednou výkřik Hlízy. „Pilote, pozor, chlape! Přeskočilo ti? Málem jsi mě zabil!“

	„Promiň! Nevidím vás! Tedy skoro nevidím!“ Tak jako v kuchyni je potřeba šéf, válka se neobejde bez velitele.

	*

	Na chvíli padám na podlahu, kryji se za kotlem s kaší, abych získal okamžik klidu.

	„Same, jdi za Packou. Střílej jen dopředu, na Slizáky v chodbě,“ křičím bezděčně. „Silano, kryj ho! Dáte, T’o-či! Zajistěte týl.“

	Vyskakuji od kádě plné krmě a pálím do sukovitých nepřátel dotírajících od haly pro vylepšování ekologického produktu z mršin, abych zjistil, že můj nápad funguje. Osamělý jachtař doráží ke dvěma viditelným přátelům pod ochrannou palbou kočky. Filmaři jim chrání záda.

	Za chvíli jsme všichni spolu. Plyšák se pracně probíjí dopředu palbou z emitorů. Akumulace a Sam ho podporují ze stran. Kameraman, zvukař, kočka a já jdeme vzadu a pálíme do Slizáků útočících z hloubi továrny. Je to jako střelba do hromad huspeniny. Přemožení nepřátelé se rozlévají po podlaze, kolem je kluzko jako na tajícím ledovci. Všude leží zpitomělé kusance. Každou chvíli někdo z nás klopýtne o pseudoaméby rozpláclé na dlaždičkách. Páchne to tu připálenou srstí, protože Packův emitor trochu prská. Zatím nebyl nikdo z nás zasažen, ale to je jen otázka času, protože Slizáků je jako mravenců. Máme prostě lepší zbraně. Ukazuje se, že Žampíci používají nejlepší výzbroj Armády. Na každém kusu je známé logo. Vpředu paprsky slizáckých dezintegrátorů tonou v závěsu vytvořeném plameny emitorů, jako kdyby vnikaly do stěny plamenného bunkru. Připadá mi, že postupujeme chránění obrovským zářivým buldozerem. Ne bez důvodu udatný Kronosan přepnul mód palby na nabídku běžně nazývanou „střílející tank“. Vzadu se snažíme vytvořit podobnou ochranu z dezintegrátorů, ale jde nám to hůř. Nejsme patřičně sehraní. Já a udatný Hlíza střežíme horní pásmo, Silana a Hlíst dolní. Každou chvíli však kolem našich hlav prolétají svazky vražedné energie. Vypadá to, jako kdyby po nás Slizáci metali hvězdy. Nepochybuji, že mi už dvakrát ožehly vlasy. A jeden mi proletěl kolem ucha a žhavým šepotem sdělil tajnou zprávu: „Zahyneš!“

	Přibíháme k rozvětvení chodeb, na které si nevzpomínám. Králičí packa chvíli váhá.

	„Doleva,“ povídá sebejistým hlasem Silana. „Instinkt.“

	Odbočujeme tedy doleva, pracně zaháníme bojovníky Slizu. Tu Hlíza zakopne o amébu a padá. V zadním krytu vzniká díra. Na zlomek sekundy jsou záda Sama a Packy odkrytá.

	„Ach!“ křikl pilot a náhle se svíjí.

	Také Kronosan zoufale vykřikl, přestože asi zasažen není. Snažím se uzavřít průrvu v naší obraně, ale jsem lidsky pomalý. Zato Silana ne. Protože se ukazuje, že nedokáže současně chránit naše nohy i hlavy, vyskakuje vzhůru a pálí ze všech sil z dezintegrátoru, který vytváří opravdovou ohnivou stěnu. Určitě zachraňuje život Plyšákovi a také Lukianovi. Těsně před její tlamičkou totiž exploduje vražedná střela.

	„Sil!“ křičím. „Sil?! Žiješ?!“

	„Ano. Nic mi není,“ volá opět kdesi zdola, od mých nohou. „Jen mi to ožehlo vousky.“

	Mezitím T’o-č chrání Datu zvedajícího se z podlahy. To vše trvá stěží okamžik, ale mně připadá, že celá léta. Nápor Slizáků však jakoby slábne. Odpadají, zůstávají daleko vzadu, zřejmě se přeskupují. Také vpředu řada nepřátel prořídla. Určitě něco chystají.

	Pilot však už vstává, i když nejistě.

	„V pořádku!“ odpovídá, a my dobře víme, že to není pravda.

	Pořádně to chytal. Bohužel mu zatím nemůžeme nijak pomoci. Svazek energie z dezintegrátoru současně sežehne tkáně, takže pilot nekrvácí. Ve výši levé lopatky však má velkou červenou skvrnu spáleniny.

	„Rychleji,“ šeptá zoufale kočka.

	„Musím vyměnit zásobník,“ povídá T’o-č.

	Hledím na indikátor zásoby munice v mém dezintegrátoru. Má nepříjemně červenou barvu. „Já taky.“

	„Zavřený průchod! Schovali se za ním!“ oznamuje Akumulace. „A náš emitor je skoro prázdný.“

	„Samé? Co je ti?“ ptá se kočka.

	Pilot je bledý, zpocený. Vypadá jako hotové neštěstí.

	„Dostal jsem to do lopatky. Nic mi nebude.“

	Stojíme před zavřeným průchodem. Kameraman i zvukař drží vzadu Slizáky v odstupu. Nevím, proč nám Sliz poskytl chvíli oddechu. Je tak hloupý, nebo chystá úskok? Co když musí vygenerovat další jedince místo těch, které jsme zničili?

	„Packo,“ povídám. „Nesmíme ztrácet čas. Vezmi druhý emitor a pořádně kopni do těch dveří. Kosmodrom není daleko. Musíme se probít.“

	„Herme.“ Silaniny oči jsou plné lesklého tyrkysového děsu. „Co když zničí loď?“

	Nechci na to ani pomyslet.

	„Všichni připraveni?“ ptám se. „Poodstoupit. Packo, pal!“

	Mohutný proud energie doslova smetá záklopku. Dveře padají a noří se do hmoty rozpadajících se Slizáků. Čekali tam přesvědčeni, že druhý emitor nemáme. Pěkně jsme je překvapili. Dlaždičky polepily cákance mazu.

	„Tryskem do lodi!“

	Uháníme chodbou plnou odporné kejdy, střílíme do jednotlivých Slizáků, kteří se odlepují od stěn jako upíři z hororu. Netuším, jak opustit budovu a přeběhnout plochu kosmodromu. Nejsem stratég, ale obyčejný kuchař. Zaimprovizujeme. Prozatím se jen chci dostat z této zatracené továrny. Běžím jak krysa, která utekla z laboratoře. Sam se výrazně opožďuje. Silana ho přidržuje. Také zpomaluji a podpírám ho rukou. Šklebí se bolestí, ale snaží se s námi udržovat krok.

	Konečně jsme u dveří vedoucích ven. „Stát!“ volám. „Opatrně! Packo, vystřel z emitorů.“

	První však vyráží Hlíst. Průchod se otevírá, na kameramana se najednou shora vrhá hejno Slizáků. T’o-č tone ve vodopádu odporného gelu. Nechápu, proč nestřílejí. Chybí jim munice, nebo rozum?

	Zdá se, že v krizových situacích Sliz zhloupne a nedokáže zvládat jednoduché problémy. Jinak bychom už určitě nežili.

	Plyšák a Akumulace se vrhají kameramanovi na pomoc. Packa pálí nahoru, do nepřátel seskakujících ze střechy, reportérka se snaží vytáhnout druha z bahna slizu. T’o-č zoufale bojuje, ale panožky nepřátel jím škubou, škrtí, vyrážejí z rukou emitor i kameru. Při tomto pohledu zoufale ječím. Nahrávka! Přišli jsme o nahrávku!

	Vrhám se do boje o cennou kameru, přestože Silana volá, že Slizáci z továrny opět útočí.

	„Nech toho!“ tahá mě za ruku Data. „Mám všechny materiály. Pro zmatení těch lumpů.“

	„Herme! Pomoz!“ volá kočka.

	Sama chrání palbou před celou bandou útočníků, protože Osamělý jachtař jen klečí na podlaze a těžce dýchá. Začínám střílet už při obratu, ale i tak pozdě. Svazky vražedné energie narážejí do chlupatého, obratného, drobného Silanina těla.

	„Ne!“ kvílím zoufale a pálím naplno z dezintegrátoru.

	Kašlu na to, že spotřebuji celý zásobník. Počítá se jen ona. Má udatná malá přítelkyně.

	„Plaff!“ hovoří měkce Plyšákův emitor. Z dotírajících nepřátel zůstává blátivý džem.

	A Sil? Co je se Sílanou?

	Leží na podlaze, přimáčklá pilotovým tělem.

	„Žiješ?“ šeptám a nořím prsty do měkkého bílého kožíšku. „Žijete?“

	Víčka kočky se chvějí, po chvíli dlouhé jako polibek věčnosti se otevírají.

	„On… mě… zakryl. Zachránil.“

	„Zasáhli tě? Číčo, odpověz!“

	„Ne.“ Mrká. „Asi ne. Herme, a Sam. Co je se Samem?“

	Kdesi za našimi zády je pořád slyšet výstřely a zvuky zápasu. Nezajímá mě to. Snažím se opatrně hnout s pilotem, abych uvolnil kočku. Lukian úpí.

	„Žije.“

	Cítím takovou úlevu, až se mi zastavuje srdce. A opravdu nejde o to, že se bez něho nedostaneme ze Slizu. S pomocí kočky Sama zvedám a házím si ho na záda. Je těžký jako někdo, kdo se skládá hlavně z rukou a nohou.

	„Jak je?“ ptám se udýchané Akumulace.

	„Na střeše už nejsou. Čekají na ploše.“

	„Packa půjde první s emitorem. Ty a Hlíst chráníte boky. Silana a Data týl. Já s pilotem budu uprostřed. Musíme se probít.“

	Vážně přikyvuje.

	„Jasně, šéfe.“

	Přechod přes plochu kosmodromu připomíná pracnou chůzi želvy ohnivým močálem. Střílíme do sevřené masy Slizáků, která se rozprskává v lepkavé bláto. Střílejí do nás také, ale mnohem slaběji. Zřejmě postrádají zbraně. To ve mně vzbuzuje naději. V jistém okamžiku chápu záměry Slizu. Prostě doráží, snaží se nás zalít svým množstvím. O ztráty nejde. Pro celek ztráty neexistují.

	Packa s emitorem se dere dopředu. Lukian na mých zádech je pořád těžší.

	Loď. Jen aby tam byla.

	Je. Už vidíme typický tvar a logo Supry na bocích. Usmívají se na nás tlamy fialových tygrů.

	„V sevřené skupině do lodi!“ velím. „První vstoupí T’o-č a Akumulace! Střílejte na všechno, co se hne. Určitě čekají uvnitř. Packo, kolik energie je v emitorů?“

	„Málo.“

	„Chraň nás štítem.“

	Probíjíme se. Jsme už opravdu blízko, když Slizáci ukrytí uvnitř Sokola nevydrží a začínají do nás střílet. Ještěřice a kameraman do nich pálí ze všech sil a snaží se proniknout dovnitř. Plyšák se obrací k nepřátelům zády, se zaťatými zuby a zuřivě naježenou srstí okamžitě spouští generátor štítu. Silana a Hlíza se pokoušejí odrazit útok dotírajícího Slizu. Musí však neustále ustupovat, protože masa Slizáků houstne. Za chvíli zahyneme, udušeni živým pudinkem. Začínám střílet, současně se snažím clonit pilota v bezvědomí.

	Zoufale se bráníme, leč nepřátelé kolem nás začínají svírat smyčku. Koutkem oka vidím, že reportérka a Hlíst pronikají dovnitř. Rychleji! Proboha, rychleji!

	„Čisto! Vlezte!“ volá konečně Akumulace.

	Konečně.

	„Silano, dovnitř!“ velím. „Pozor, podám vám Sama!“

	Kočka leze po rampě, přidržuje Lukiana, pro kterého už natahuje tlapy Ještěřice. Sekunda, a celá trojice je bezpečně v zesílené, pancéřové skořepině bývalého vojenského korábu Sfije.

	„Dato, teď ty!“

	Nepřetržitě střílející Hlíza jde pozadu po rampě. Když zmizí v průlezu, zůstáváme na bojišti jen Plyšák a já.

	„Packo, jdeme současně. Cloníš nás, já střílím.“

	Jakmile vstupujeme na úzký můstek, štít začíná syčet a pohasínat.

	„Běžíme!“ volám, ale není snadné běžet pozadu po úzké šikmé desce.

	Tu Kronosan klopýtne a zoufale mává rukama, aby nespadl dolů. Chytám ho za srst, přitom pořád střílím, úplně naslepo. Odhozený emitor padá na zem s dutým nárazem. Kdesi hodně daleko slyším výkřiky kočky a Ještěřice plné děsu.

	Všechno probíhá tak pomalu, jako kdybych tonul v houstnoucím sirupu. Strkám Králičí packu dovnitř, vysoká reportérka mezitím pálí do nepřítele odněkud shora nad mou hlavou, vyklání se přitom z ochrany dveří. Silana střílí z druhé strany, nízko, přímo do houfu dotírajících Slizáků. Každý krok mi připadá neuvěřitelně pomalý jako v noční můře. Skáču do otvoru, vrhám se do lodě zoufalým štičím skokem a v tom okamžiku cítím, že mi pravý bok zalévá horký olej. Kdesi daleko slyším Packův bolestný výkřik.

	O zlomek sekundy později se průchod se zasyčením zavírá a všichni jsme v bezpečí. V každém případě dočasně.

	*

	Sokol Dva se nyní stává naším bunkrem. Slizáci chvíli střílejí, ale rezignují, protože silné stěny korábu jsou naprosto necitlivé vůči palbě z ručních zbraní.

	Silana a Packa se snaží ošetřit a přivést k vědomí pilota. Sam je hodně potlučený. Na levé lopatce má velkou spáleninu, ránu na pravém rameni a levém stehně. Kromě něho jsem zraněný jen já. Na boku mi kvete purpurově šarlatová skvrna spáleniny. Pekelně bolí a vůbec nevypadá jako něco, k čemu lze přijít v kuchyni. Ostatní přátelé naštěstí uspěli. Jen Plyšák má poněkud ožehlou srst.

	„Tady dlouho stát nemůžeme,“ povídá Akumulace. Poprvé slyším v jejím hlase stín neklidu, možná dokonce strachu.

	„Nebudeme,“ mumlá slabě Osamělý jachtař, celý zabalený do‘ kokonu z cestovní lékárničky. „Hned odtud naše ohrožené zadky vyvedu. Víte, že umím pilotovat všechno.“

	„Kosmodrom je uzavřen,“ poznamenává Data. „Když odstartuješ, zničíš loď.“

	„Ne. To je sfijský válečný koráb. Packo? Víš, co dělat?“ šeptá Sam.

	Rty má bílé a studené jako porcelán. Silana trhá balíček s náplastí pro mě, potom obrací lékárničku vzhůru nohama a vybírá ampulky s léky proti bolesti a na posílení. Aplikuje pilotovi hned dvě.

	„Tu máš.“ Podává mi další. „Ta je pro tebe.“

	Vrtím záporně hlavou.

	„Ne, děkuji. Nepostačí pro Sama.“

	„Jejich dost.“ Než stačím protestovat, vstřikuje mi povzbuzující dávku.

	Plyšák mezitím usedá na místo střelce, spouští motory. Sokol Dva začíná mručet jako zuřivý tygr a pomalu dělá skoro na místě kruh, demoluje přitom vnitřek kosmodromu. Menší lodě se po zásahu mohutnou přídí převracejí a mění v chaotickou hromadu šrotu. Mám dojem, že Kronosan záměrně cizí lodě rozbíjí, aby nás nemohly stíhat.

	„Vystřel ze všech čtyř předních,“ přikazuje pilot. „Držte se. Startujeme.“

	Packa střílí. Výbuch smetl nejen dveře, ale i půl stěny kosmodromu.

	„Teď!“ povídá Sam a silně svírá dlaní Silaninu tlapku. Sokol Dva se zvedá k letu. Stoupáme kolmo vzhůru a potom rovně, pod ostrým úhlem, zuřivě vřeštící atmosférou. Obličej Osamělého jachtaře bledne úsilím, po čele a spáncích mu stékají kapky potu.

	Pronikáme do temna vesmíru a bláznivé tempo neustává. Hvězdy se nám míhají před očima jako rozmazané šmouhy.

	„Na Vejce pramatky, kam nás veze?“ ptá se zřetelně vyděšená reportérka.

	„Jen ne tam, kde je bezpečno!“ Silana má sklopené uši, těsně kolem sebe ovíjí ocas.

	Pilot ji neslyší. Svírá opěradla lékařského lůžka, zatíná čelisti i víčka.

	„Máme společnost,“ oznamuje najednou T’o-č s napětím.

	Opravdu. Honí nás dva sfijské válečné koráby, mnohem větší než Sokol. Vidíme ostré jasné svazky energie, plynou vesmírem a narážejí na trup naší lodě. Lup! Otřes nás sráží na podlahu. Schytali jsme to.

	Plyšák okamžitě začíná sledovat parametry, trhat za nějaké páčky a přepínat regulátory.

	Za chvíli jako obrovská kosmická můra přilétá třetí koráb, fregata nepřátel. Máme to nahnuté.

	„Same?“ povídá tichounce Silana. „Same? Honí nás. Zkus něco udělat.“

	„Ne… dám… vám… ublížit,“ mluví pilot s maximální námahou. Dýchá nepravidelně a mělce.

	Je na tom špatně. My také.

	Fregata pálí všemi příďovými. Avšak v tom okamžiku Sokol dělá strašlivý skok. Sam nečekaně obrací loď, a najednou se ocitá nad jednou z korvet. Bleskově k ní klesá bokem.

	Packa nečeká ani sekundu. Naše boční baterie nepřetržitě střílí. Vidíme, prostě vidíme, jak se trup nepřátelské lodě párá. Kusy kovu létají na všechny strany. Ze vzniklé díry okamžitě vystřeluje automatická ochrana, ovšem poškozená korveta odpadá z honičky, nepochybně se vrací na Sliz.

	Náš triumfální výkřik nám ihned tuhne na rtech. Útočí totiž fregata. Bílá obrovská můra široce rozkládá pylony příďových baterií. Vypadá příšerně, jako kdyby pohybovala chlupatými tykadly. Jenže to nejsou tykadla, ale děla.

	„Pozor! Sááámééé!“ křičí T’o-č.

	Vesmír exploduje ohněm. Vypadá to jako při výbuchu novy. Ale je to jen salva fregaty, unikáme jí, kličkujeme a klesáme, ovšem přízračná můra neustává. Dotírá na nás, nutí Sama k pořád divočejším obratům. A pilot zřetelně slábne. Vypadá, jako kdyby byl napůl v bezvědomí. Loď se třese, uhýbá stranou, nadskakuje. Horší je, že světlo mrká a motory se začínají zajíkat. Osamělý jachtař bojuje se mdlobami.

	„Matko,“ šeptá Silana a zatíná mi drápky do dlaně. „Tohle je asi konec. Těší mě, že jsem tě poznala, Herme. Jsi nejlepší přítel, jakého jsem kdy měla. Ale obávám se, že tu durianskou restauraci otevřeme asi na druhé straně duhy.“

	„Žádné pitomé duhy,“ cedím skrz zuby. „Drž se, číčo. Vyvázneme z toho.“

	Ještěřice uléhá do kouta kokpitu a objímá rukama filmaře. Všichni tři jsou bledí a vyděšení. Plyšák opouští stanoviště střelce a po vibrující podlaze se pracně plazí k Samovi. Chvíli něco dělá u pasu a po chvíli k očím přítele přisunuje pomačkaný, špinavý, ale pečlivě slepený kousek papíru. Na smlouvu mechanika. Sam chvíli nepřítomně mrká, ale potom zatíná pěsti. Sokol Dva najednou odpadá stranou a chová se jako šílený. Tu vidíme, k jakému šílenství se pilot odhodlal. Před námi se objevuje roj meteoritů. Široký pás vesmírného smetí. Loď vlétá dovnitř, zuřivě sebou trhá, zmítá se, vzlétá a padá, snaží se vyhnout největším kusům zmražených hranatých skal. Padáme na podlahu, kutálíme se a srážíme do neforemného klubka. Jen Lukian připnutý k lékařskému lůžku v něm tkví nehybně jako v sarkofágu. Fregata nás neústupně následuje. Taranuje menší meteority, větší ničí přesnou střelbou. Svině, musí mít u kormidla zatraceně dobrého lukianského grázlíka.

	Konečně z té příšerné mlátičky vylétáme, ale fregata se nás pořád drží. Začínám se obávat, že Silana má pravdu. To je konec.

	Za chvíli už o tom nepochybuji. Protože to, co se objevuje naproti přídi Sokola, je gigantické, černé, naježené zbraněmi a velice odporné. Připomíná létající rakev pokrytou černými náhrobními věnci. Fregata vedle ní vypadá jako drobeček.

	„Proboha!“ uniká mi.

	„Mňau!“ piští Silana.

	„Na Velký kokon!“ Hlíst vydává vystrašené vypísknutí.

	Nová loď najednou promlouvá tichou klikatinou blesku.

	Baf. A z vražedné sfijské můry se stává koule bílého ohně. Létající rakev otevírá přepážky, evidentně se chystá k přijetí Sokola. Najednou si uvědomuji, že to, co jsem dosud pokládal za zvláštní kamufláž na bocích lodě, je ve skutečnosti obrázek netvora složeného hlavně z chapadel a zubů. Znám jen jeden národ, který cestuje vesmírem v lodích vymóděných na slizké vesmírné zlo.

	„Poslyšte,“ povídám, když mi to dojde. „To je loď Jugotů! Žampíci se pro nás osobně obtěžovali! Zdá se, že jsme zachráněni.“
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	Bankety a balety

	Nikdy jsem si nemyslel, že mě tak potěší pohled na houbu z Jugotu. Přesto jsem se rozzářil, když do mé kajuty vstoupil Tabu. Nyní vládne podhoubí.

	„Ivene, skvělá práce!“ volá od prahu. „Viděl jsem nahrávku. Ať mi shnijí lupeny, jestli nerozneseme Sliz na sulc!“

	„Chybělo jen málo, a sulc by byl z nás všech. Jenže krvavý,“ povídám vážně. „Děkuji, že jsi přišel, spáso podhoubí.“

	S takovou opancéřovanou pevností samozřejmě nic neriskoval, ale budiž. Ostatně nás doopravdy zachránil.

	Mává přezíravě panožkou, ale zdá se, že je na sebe pyšný.

	„Maličkost. Prostě jsem chtěl na všechno osobně dohlédnout. Jsou lékařská péče, služby, podmínky a jídlo snesitelné?“

	„Skvělé,“ odpovídám podle pravdy.

	Koráb, přestože shora připomíná rakev, je skutečnou vesmírnou rezidencí, s hodně mezigalaktickou posádkou. Silana zde dokonce narazila na pokojskou – zrzavou kočku z Okraje. Nyní spolu sedí a žvaní. Sam leží v nemocniční části, kde o něho pečlivě pečují. Cítí se lépe, ale je ještě hodně oslabený. Mně postačil krátký pobyt na ambulanci. Bok trochu bolí, ale dá se to vydržet.

	Všichni máme kajuty vedle sebe, luxusní jako na drahé výletní jachtě. Někteří z nás se už cítí jako celebrity. Například Akumulace. Celou dobu povídá, jaká sláva nás čeká. Je to skvělá holka, ale na můj vkus příliš tlačí na pilu.

	„Drahý Tabu, můj bratře v podhoubí,“ obracím se na bosse gangsterů. „Dlouho jsem přemýšlel a dospěl jsem k zajímavým závěrům. Už vím, jak předložit šokující pravdu veřejnosti. Chceš vyslechnout můj nápad?“

	Laskavě souhlasí.

	„Bylo by dobré, kdybys využil své četné kontakty a zlákal ke spolupráci onoho politika Unie, který měl jednat s bratrstvem Y. Zřetelně je proti Slizu. Když nás podpoří, opravdu přemůžeme Slizáky jednou provždy. Jeho autorita plus věrohodnost Supry nám zaručí vítězství.“

	Tabu chvíli přemýšlí.

	„Ivene, můj bratře v podhoubí. Jako vždy bystrý,“ povídá s uznáním. „Máš pravdu. Uděláme to tak. Mladý Rozhněvaný se to dozví první.“

	Rozcházíme se s úsměvy a stisky panožek. Zdá se, že jsem se opravdu se Žampíky spřátelil. Takový úpadek.

	*

	O něco později navštěvuji Sama, který trvá na tom, že si prohlédne loď. Bojím se, že to pro něho nebude příjemný pohled. Přesto se mi ho nedaří přesvědčit, že na výlet do doku má ještě čas. Nechává se odvézt do kosmodromu. Kokon nemocničního lůžka prvního stupně jede sice sám, ale přesto nás doprovází ošetřovatelka, mladá Mackara.

	Při pohledu na Sokola stojícího v hangáru pilot protahuje obličej.

	Loď vypadá uboze. Pomačkaná, poškozená, nakloněná na jednu stranu. Osamělý jachtař pohlíží na sežehlé ruiny džungle na bocích.

	„Mí tygříci…“ šeptá jen.

	„Netrap se. Pomůžu ti je namalovat znovu,“ povídám a opravdu to hodlám udělat.

	*

	Je nezvyklé, aby se známý politik ukazoval na takovém místě, jako je Zóna nula. I když inkognito a s důkladnou konspirací. Avšak náš Rozhněvaný se rozhodl riskovat. Setkáváme se na neutrálním místě, v jedné tiché soukromé pracovně nad klubem Astroláb. Dosud jsem zde nebyl, ale hned si uvědomuji, že je to luxusní lokál pro nejvyšší bossy. Každý kousek tapety určitě stojí tolik, kolik činí roční příjem obyčejného kuchaře.

	Z naší strany se dostavil kompletní filmařský tým, Shana a já. Packa nechtěl jít a Sam je ještě příliš zesláblý. Chybí Jugoti, a není divu. Politik by možná byl ochoten riskovat setkání s někým, kdo je hledán mezigalaktickým zatykačem, ale zjevné styky se Žampíky by jeho reputaci vystavily příliš velkému nebezpečí.

	Objevil se skoro přesně. Tiskne nám ruce, ale usmívá se s jistým napětím. Provází ho několik osob, nepochybně bodyguardi a poradci.

	„Nejdříve vám ukážeme materiál, který jsme získali,“ povídám. „Potom krátce shrneme, jak jsme ho získali.“

	Soustředěně sleduje nahrávku, několikrát prosí o opakování některých scén. Když dochází k sekvenci shazování smetí do kádě s kaší, je zřetelně šokován. Ale mlčí, přestože se v jeho týmu ozývají tlumené výkřiky a komentáře.

	Trpělivě poslouchá vyprávění o našich dobrodružstvích, klade hodně otázek. Po zodpovězení dotazů, které ho zajímaly, nastává mlčení. Mladý Rozhněvaný přemýšlí, bezděčně poklepává prsty na stolní desce.

	„Za prvé vám všem chci poděkovat a blahopřát. Prokázali jste ohromnou odvahu a rozhodnost. Jsem pyšný na to, že jste mi věnovali důvěru. Ze všech sil se vynasnažím ji nezklamat.“

	„Kydy midy,“ mručí jízlivě Silana.

	Snažím se ji utišit, přestože má nepochybně pravdu. Politikovu protekci nyní hodně potřebujeme.

	„Pane Ivene,“ pokračuje hladce, „osobně dohlédnu, aby vyšetřování vaší záležitosti bylo řádně vedeno, a jsem hluboce přesvědčen, že brzy budete očištěn od všech obvinění.“

	Děkovně přikyvuji, přestože jsou to pořád samé fráze. Mladý Rozhněvaný vstává a začíná kroužit pokojem.

	„Přiznám se, že po zhlédnutí nahrávky se cítím naprosto šokován,“ prohlašuje. „Mě přesvědčila okamžitě. Myslím, že přesvědčí i veřejnost. Nikdo nebude mít pochyby, pokud jde o záměry Slizáků, a prodej kaše bude pravděpodobně zastaven nebo značně omezen. Avšak pro unijní vládu taková nahrávka nestačí. Ihned se najde někdo, kdo ji zpochybní. Nikdo nebude riskovat otevřený konflikt s významnou a mocnou planetou. V nejlepším případě nařídí další, detailnější průzkum krmě. Pokud se prokáže přítomnost zárodků, pochopitelně vypukne mezigalaktický skandál, který nepochybně zpozdí vstup Slizu do unijního společenství. Možná ho zablokuje na celá staletí. Ale na to bude třeba dlouho čekat. Znamená to jedno. Musíme získat ještě silnější důkazy.“

	Nedůvěřivě na sebe pohlížíme. Kameraman klape ústním otvorem, Silana ježí ocas, Ještěřice si nervózně mne tlapy. Říci, že jsme naštvaní, je málo.

	„Rád vám přinesu srdce Superslizu zalité v sulcu, jenže ta čubka je nemá,“ vrčí T’o-č.

	„Nepochybuji, že navzdory vašim pochybám Supra náš materiál bude vysílat,“ ozývá se ostře Akumulace zisku.

	Chudinka. A tak snila o slávě.

	Mladý Rozhněvaný se studeně usmívá.

	„Mýlíte se, nemám pochyby. Proto myslím, že vám můžu pomoci. Samozřejmě pro dobro Galaxie.“

	„Jasně,“ prská Silana.

	„Nejlepší, co můžeme nyní udělat, je novinářská provokace,“ prohlašuje triumfálně. „Doufám, že můj nápad podpoříte.“

	Obličej Ještěřice okamžitě září.

	„Samozřejmě. Jak bude konkrétně vypadat?“

	„Už dlouho mě zneklidňuje politika Slizu. Pokouším se osobně sbírat informace. V poslední době se mi podařilo zjistit, že Slizáci nám o sobě od začátku poskytují lživé informace. Vůbec se neživí směsí soli a minerálů, jak tvrdí, ale stejně dobře zpracovávají každou biologickou substanci. Zkrátka pojídají nejen rostlinné bílkoviny, ale i živočišné. Chci přistihnout oficiálního představitele Slizu při tom, jak veřejně lže. Můj nápad vypadá následovně. Pozvu velvyslance Slizu na soukromou večeři. Budu dělat, že jsem změnil názor a jsem připraven se Superslizem spolupracovat i podpořit schválení zákona přikazujícího požívání krmě v celé Galaxii. Získám co nejvíce informací o skutečném složení kaše. Nabídnu velvyslanci a jeho doprovodu jídla z masa a on je elegantně pozře. Tým Supry bude toto všechno natáčet. Potom připravím velkou tiskovou konferenci, kde předvedu obě šokující nahrávky. A máme Sliz v hrsti!“

	A ty, holoubku, podporu voličů. A slávu odhalitele spiknutí groti zájmům Galaxie. Našel se spasitel utištěných. Ale něco za něco. Nu což, někdy je třeba pustit většího psa k lizu.

	„Výborně!“ prohlašuje Akumulace a na lících se jí objevují červené skvrny. „My souhlasíme! Viďte, hoši!“

	Data a T’o-č přitakávají, i když ne tak čile. Silana na mě tázavě hledí. Vím, že má stejné pochyby jako já.

	„Opravdu si myslíte, že se Slizáci před vámi tak snadno prozradí? Jste přece znám svým skeptickým vztahem k jejich nárokům,“ prohlašuji jménem kočky i svým.

	„Doufám, že se mi podaří velvyslance vyprovokovat. Zjistil jsem, že Sliz na své představitele, hm, je těžké to vyjádřit, když mluvíme o někom, kdo není samostatnou bytostí, ale částí celku, působí v jistém smyslu telepaticky. Velvyslanec je ve skutečnosti opravdu velkou kolonií Slizáků. Čím dále je od rodné planety, tím slabší je vliv Slizu. Osoba-kolonie je tím hloupější, povolnější a neschopnější racionálního myšlení. Musí být hodně velká, aby mohla udržovat kontakt s centrální myslí. To způsobuje četné problémy. Nelze pozvat k důvěrným rozhovorům bytost velikosti kosmodromu. Velvyslanec ze sebe musí vygenerovat menšího jedince, svou integrální část. Avšak takové dělení generuje chyby. Přímo řečeno, představitel bude hloupý jako kámen, což by mi mělo úskok usnadnit.“

	„Možná usnadní, ale nezaručí úspěch. Obávám se, že Sliz bude hodně opatrný a neodhalí se před neznámou, navíc dosud proti němu nepřátelsky naladěnou osobou.“

	Politik vzdychá.

	„To je pravda. Ale myslím, že stojí za to riskovat.“

	Tu Silana srší intelektem.

	„Poslyšte, Sliz přece nerozeznává izolované bytosti. Postačí, když se budete vydávat za někoho jiného, kdo podporuje zavedení té hnusné smrduté kaše. Tabu to zařídí. Postačí na nějakou dobu změnit údaje v čipu. Nás změnil tak, že jsme mohli odletět na Sliz. Slizáci jsou pravdu hloupí jako mrtvé myši.“

	„Jasně!“ volám. „Silanko, jsi kočičí génius! To je samozřejmě skvělé řešení. Podezíráte některého unijního úředníka z tajných styků se Slizem? Nějaké důvěrné rozhovory, setkání?“

	Pan Rozhněvaný se tváří kysele.

	„Vlastně ano. Ale jména si ponechám.“

	„Není problém. Postačí na večeři přijmout jedno z nich, a máme opravdu Sliz v hrsti. Musí to být někdo, kdo už se Slizáky jednal a je jim nakloněn. Gangsteři z Jugotu vám na dobu recepce vloží falešný čip, a hotovo.“

	Váhá. Je ohromený a nejistý.

	„To mě může stát kariéru,“ povídá konečně.

	„Nás to mohlo stát život,“ poznamenává trpce Akumulace. „Kdo neriskuje, nevítězí.“

	Politik obchází pokoj se zachmuřeným výrazem.

	„Co myslíte?“ ptá se poradců.

	„Obrovské riziko, ale v případě úspěchu…“ ozývá se drobný Mackar.

	Ostatní přitakávají.

	Mladý Rozhněvaný se narovnává, svírá rty. Rozhodl se.

	„Dobře. Jsem ochoten souhlasit a vložit na váhu celou svou budoucnost. Pro dobro Galaxie.“

	„Samozřejmě,“ navazuje spěšně Akumulace. „Vesmír vás potřebuje. Osud Mezigalaktické unie nyní leží ve vašich rukách. Také my, podle vašeho příkladu, hodláme splnit občanskou povinnost. Jsem pyšná, že s vámi mohu pracovat. A věřím, že právě mluvím s budoucím prezidentem Galaxie.“

	Mně i Silaně padá brada. Nepodezíral jsem reportérku z takové podlézavosti. Ale budiž. Nejen my sníme o slávě. Chceme jen klidně vařit nebo létat. O celou tu aféru se Slizem jsme nestáli.

	„Výborně,“ září Mladý Rozhněvaný, který se při tom plamenném projevu ani nezačervenal. „Pane Ivene, vím, že jste známým a oceňovaným šéfkuchařem. Dokážete připravit taková jídla, aby nebylo pochyb, že obsahují maso?“

	„Samozřejmě. Je to banálně jednoduché.“

	„Začněte tedy připravovat menu na recepci, která navždy potopí Sliz do bahna.“

	*

	Na večeři, která je na území Mezigalaktické unie, v soukromé rezidenci našeho politika, se objevit nesmím. Připravuji jen catering. Spolu se Silanou makáme tři dlouhé dny, kucháme, marinujeme, smažíme a klohníme, zato efekt je ohromující. Chobobrav pečený v celku, zdobený aledebaranskými hrušníky v ansámblové omáčce. Lepší by byly černolanýže, ale nechci dráždit Jugoty. Altairský želvák zapečený v krunýři. Rybokrab z Deneboly. Křupavé srkačky na rožni, maličké rybičky z Betelgeuzy plavající v husté omáčce z oháněk řvoubýků. A nakonec fašírovaná hlava antarijského buvola, který ze všech dostupných tvorů nejvíc připomíná lidožravého Minotaura. Toto jídlo poskytlo Silaně hodně zábavy, když ukládala na mísu jazyk vytažený z velké tlamy tak, aby bylo možné tlamu býka upravit s co možná nejpitomějším výrazem.

	Konečně nastal velký den. Pečlivě zabalená jídla jedou na Šangri La, následuje je tým Supry.

	My zůstáváme v Zóně nula, dojídáme zbytky, opíjíme se vínem z Regulu a držíme palce našemu záměru.

	„Přeji nám úspěch,“ volá při odjezdu vzrušená Akumulace.

	Silana ji srdečně objímá, my chlapi poplácáváme po zádech kameramana a Datu.

	Potom můžeme jen čekat.

	*

	Vracejí se s nadšením. Ale nechtějí se pouštět do podrobností.

	„Máme je! Máme ty lumpy!“ opakuje jen To-č. „Tentokrát je určitě máme!“

	Reportérka klesá na kanape a pokládá nohy na stůl.

	„Drazí, myslete už teď na to, jak se zbavíte paparazziů, protože zakrátko neuděláte krok bez doprovodu fotoreportérů. Sláva! Sláva nás pronásleduje, přátelé! Možná dokonce dostanu vlastní program, co myslíte?“

	„Ten je nachytal,“ směje se uchváceně Data. „Až se mu na břiše dělaly faldy. Je to třeba vidět, přísahám.“

	„Neukážete nám to?“ ptá se kysele Sam. „Nevěřím, že nemáte nahrávku celou dobu u sebe.“

	„Počkej, poklade,“ chichotá se Akumulace. „Uvidíš. Určitě uvidíš. Ale ve vhodnou dobu.“

	Je tomu tak. Náš Rozhněvaný se rozhodl ukázat lidskou tvář a pozval všechny na svou velkou tiskovou konferenci. Diplomatickou lodí letíme do mého rodné domoviny, na Novou Zemi.

	Přiznám se, že se cítím hodně nesvůj. Pokud mě sbalí na území Federace planet lidské civilizace, končím. Nemám nejmenší šanci uprchnout. Nu což. Důvěřoval jsem gangsterům z Jugotu, teď musím věřit politikům. Spral to kat!

	*

	V obrovském konferenčním sále je takový nával, že by špendlík nepropadl. Přede dveřmi se tlačí spousta reportérů. Ještě víc je jich v holovysílání. Vládne nálada rozrušení a očekávání. Na všech obličejích je vidět výraz vzrušení. Chystá se něco velikého. Každý řádný dopisovatel to cítí ve všech kostech.

	Konečně nastává ticho, na scéně se objevuje ceremoniář, náš Mladý Rozhněvaný. Krátce popisuje materiály a spouští nahrávky. Nejdříve továrnu na kaši. T’o-č odvedl dokonalou práci. Je vidět každý chloupek na hnijící kůži mršiny. Skoro je možné se jí dotknout. A odporný puch málem každého sráží k zemi. Někteří nevydrželi a zvrací na podlahu. Do akce okamžitě vyrážejí u stěn prozíravě shromáždění uklízecí roboti, a jen díky tomu se sál nemění v odporný kýbl. Bože, když materiál končí, propuká vřava. Zdá se, že reportéři zešíleli. Nebýt závěru z ochranného štítu, asi by řečníka rozdupali. Všude je slyšet výkřiky „šok!“, „skandál!“, „hrůza!“, „kdo to připustil?!“, „kdo za tím stojí?!“ nebo „komu to má posloužit?!“. Média jsou nepochybně na naší straně.

	Na obranu Slizu se zvedají jen nečetné hlasy, obviňující autory nahrávky z manipulací a lží. Jsou to radikální stoupenci zdravé výživy, přísní vegani, hlasatelé ideje hromadného nevědomí, relativisté a členové hnutí úplného srovnání všeho se vším. Zkrátka čelní márnici Galaxie.

	Pořadatel večera utišuje shromážděné gesty rukou a slibuje další šokující materiál. Napětí roste. Teprve po rozsvěcení obrazovek nastává ticho.

	Skupina Supry a my sedíme vzadu za kulisami, v soukromém holovizním sálků. Popíjíme drinky a nervózně je zajídáme.

	„Pozor,“ mrká na mě Data. „Hned to začne.“ A opravdu. Před námi se objevuje vnitřek obrovské jídelny. Můj catering se skvěle předvádí na stole pokrytém sněžně bílým ubrusem, mezi květinami a kompozicemi plodů.

	K večeři zasedá unijní politik, jeho tajemník a rádkyně. Z druhé strany usedají tři statní Slizáci. Ten uprostřed, velvyslanec, je hrozně tlustý a velký.

	„Mám neobyčejnou radost, že vidím u svého stolu představitele Slizu,“ začíná licoměrně pan Rozhněvaný.

	„Oboustranná radost. Pozvání přijato s potěšením, satisfakci, užitkem,“ bublá Slizák jako džin ze dna láhve. „Spolupráce, spojenectví, součinnost vedou k přínosům, profitům, ziskům, odměnám.“

	„Jakého druhu?“ zajímá se okamžitě politik.

	„Finančním.“

	„Nerozumím. Znamená to, že mi Sliz chce zaplatit za podporu jeho politiky? Když budu hlasovat pro zákon o potenciálním vědomí všech živých tvorů, obdržím hmotný zisk?“

	„Pozitivní. Návrh podílu z prodeje, odbytu, obratu krmí. Procenta k diskusi. Přijato?“

	V sále slyšíme vzrůstající šum. Nahrávka však probíhá dál bez překážek.

	„To je štědrá nabídka, ale musím ji promyslet. Souhlasili přede mnou jiní unijní politici?“

	„Pozitivní. Běžná praxe.“

	Výkřiky pobouření doléhají až do naší místnosti.

	„Smím znát jména? To by dokázalo vaši důvěru a angažovanost.“

	„Negativní. Tajemství.“

	„Rozumím,“ říká náš politik. „Myslím, že brzy dojdeme k porozumění. A nyní je čas na večeři. Zvu vás. Hodí se některé z těchto jídel pro předložení Slizu? Přiznám se, že jsem měl pochyby…“

	„Bezdůvodně. Sliz požívá všechny látky, aby se rozrůstal.“

	„To je vaše hlavní priorita? Růst?“

	„Pozitivní. Sliz má, potřebuje, využívá hodně místa.“

	„Je ten růst kontrolovaný? Plánujete v nějakém okamžiku zastavení?“

	„Negativní. Neprospěšné pro Sliz.“

	„Moment, ale znamená to, že hodláte vytěsnit nebo ovládnout ostatní rasy? V tom případě nemůžu pomoci… To by byla zrada Unie a celé naší civilizace.“

	„Negativní. Pozitivní. Sliz je nejvyšší, nejefektivnější forma existence ve vesmíru. Civilizace pozvednutá na vysokou úroveň. Proces pomalý, ale kontinuální. Pojem ‚zrada‘ beze smyslu. Poslušnost a osobní nevědomost garantem přežití. Pokrok.“

	„Uklidnil jste mě, Excelence. Sliz tedy směřuje k ovládnutí celé Galaxie, aby zajistil její postupný rozvoj. Je to tak?“

	Velká ohavná figura slepená z prvoků přikyvuje pseudohlavou. Bože, jak rád bych ji rozstřílel.

	„Pozitivní. Rozvoj, progres, bezpečí.“

	Kdyby měl Slizák sebenepatrnější schopnost rozlišovat nálady jiných bytostí, okamžitě by pochopil, že Rozhněvaný jen předstírá. Politikův úsměv vypadá jako výhrůžné cenění zubů. Oči se zužují. Svaly čelistí pracují jako písty. Je vidět, že co nevidět zbrunátní.

	„Vynikající hesla. Připijeme si na ně.“

	„Nerozumět,“ blábolí velvyslanec Slizu.

	„To je lidský rituál,“ vysvětluje politik „Stačí vypít něco alkoholu.“

	„Pozitivní,“ prohlašuje Slizák a podle vzoru představitelů Unie bere kalíšek, načež ho polkne i s obsahem.

	Pan Rozhněvaný na něho zírá, autenticky udiven.

	„Promiňte, ale myslel jsem, že Slizáci jsou abstinenty.“

	„Negativní. Pravda pro masy. Sliz pohlcuje, požírá, živí se vším.“

	„I masem a rostlinnými bílkovinami?“

	„Pozitivní.“

	„Dobrá, a kampaň proti pojídání bytostí potenciálně vědomých?“

	„Pravda pro masy. Přináší užitek Slizu.“

	„Co znamená ‚pravda pro masy‘? Jde o propagandu? Popularizovanou ideu, která nemá se skutečností nic společného?“

	„Pozitivní.“

	„To je zajímavé. Takže Sliz manipuluje veřejným míněním Unie?“

	„Sliz je nadřazený, řídící, hlavní. Ví, vidí, rozumí, vnímá, analyzuje lépe. Pravda je zbytečná. Vysoká škodlivost. Poslouchat Sliz. Užitek.“

	„To musím promyslet, Excelence. V mnoha bodech s vámi souhlasím. Bytostem nepřipraveným k řízení není možné svěřit rozhodování. Jen přísná kontrola zajistí občanům bezpečí. Sami se přece nedokážou o sebe postarat. Jsou příliš bezstarostní a nerozumní.“

	„Pozitivní. Hledisko Slizu. Osobní individualita zbytečná.“

	„Myslím, že nastal čas k přechodu k méně oficiálním otázkám. Jezme, než to vystydne.“

	„Pozitivní. Pozitivní,“ souhlasí otylý sulc.

	To, k čemu potom dochází, připomíná krmení drakurů z Arkturu. Slizáci se vrhají na má jídla a polykají je v celku, i s mísami, vtahují je panožkami nebo přímo strkají do břicha. Velvyslanec chytá hlavu buvola za dlouhý kropenatý zakroucený roh a cpe  si ji do břicha. Dva zbývající trhají pečeného chobobrava. Vypadá to odporně i groteskně. Je mi líto zmarněné práce.

	Za chvíli už nejsou na stole jídla ani příbory. Jeden z představitelů Slizu stahuje ubrus a počíná ho postupně jíst. Druhý sahá po laptopu šokované rádkyně a pomalu jej pojídá. Žena se s ním chvíli přetahuje, chce přístroj získat, ale zřetelně vyděšená povoluje, když si uvědomí, že jí Slizák za chvíli začne baštit ruku.

	„Strava užitečná,“ prohlašuje velvyslanec spočívající na bitevním poli z rozbitých talířů, rozsypaných střepin a zbytků jídel.

	„Mám velkou radost, ale neskrývám, že jsem slyšel, že se Slizáci živí výhradně neživými minerálními složkami.“

	„Pravda pro masy. Sliz roste, trvá, kvete díky utilizaci každé látky.“

	„Co tedy v takovém případě tvoří vaši proslulou krmi?“

	„Fragmenty. Odpad. Části zbytečné, nepotřebné, zatěžující. Naprostá utilizace.“

	„Moment, chcete říci, že krmi tvoří smetí?“

	„Pozitivní.“

	„I organické? Mršiny a hnijící rostliny?“

	„Pozitivní. Úplná utilizace. Hodně výživných složek. Vyřešený problém výživy vesmíru i odstranění odpadů.“

	„Excelence, to je pro mě dost překvapivá zpráva.“

	„Bezdůvodně. Výhradně užitek.“

	„Promiňte, ale to je oficiální stanovisko Slizu?“

	„Pozitivní. Určené, směřující k informaci rozhodujících osob Mezigalaktické unie. Pravda pro masy, odlišný průběh. Jen tehdy užitečné.“

	Sulcová figura zírá přímo do kamery. Jeho pseudooči vypadají jako hlavně. Hlavně děl, kterými hodlá rozbít Galaxii. T’o-č se nemýlil. Tentokrát je opravdu máme.

	*

	Šílenství v sále dosahuje vrcholu. Potom probíhá něco, co jsem nepředpokládal. Mladý Rozhněvaný se rozhodl podělit o úspěch.

	„A zde jsou bytosti, kterým vděčíme za odhalení podlého spiknutí Slizu!“ volá. „Sedm udatných občanů Unie, kteří riskovali vlastní život, a získali tak pro nás šokující důkazy, které jste právě viděli! Tým holovizní stanice Supra, autoři všech dnes promítaných nahrávek holo! Slečna Akumulace zisku, kameraman T’o-č a zvukař Ten, který pečuje o zvuk! Slečna Silana, rozumná kočka z Okraje! Lukianský pilot Osamělý jachtař, který byl během akce nejvíc zraněn! Zrzavá králičí packa, mechanik. Jen díky jeho duchapřítomnosti se podařilo dovést do přístavu hrůzně poškozenou loď s cennými důkazy. A konečně Hermoso Madrid Iven! Proslulý šéfkuchař bezdůvodně obviněný z vraždy, donucený k útěku mimo území Unie, na nějž byl vystaven zatykač. První oběť Slizu. A současně hrdina, který ani na okamžik neustal v boji za pravdu! Bez něho, jeho rozhodnosti, oprávněného hněvu a obětavosti bych nyní nestál tady před vámi a neodhaloval spiknutí Slizáků ohrožující bezpečí Galaxie! Průměrní občané Unie! Dnes spasitelé civilizace. Zásluhou takových, jako jsou oni, duch svobody a pravdy, kterými je Galaxie nasycena, nikdy nezahyne! Přivítejme je vřele. Nyní jsou vám k dispozici!“

	„Nejsem občanka Unie!“ protestuje Silana.

	Zoufale se rozhlížím holovizním sálem. Toužím okamžitě zmizet. Dostal mě, darebák. Uvítejte hrdinu, než ho strčí do basy. Paráda!

	„Pojď, Hermoso! Tak se hni!“ táhne mě Ještěřice za ruku. „Sláva, poklade! To je náš vysněný okamžik.“

	Přiznávám, že jsem snil o něčem jiném. Ale už není návratu. Ostatně stisk Akumulace je silný jako svěrák. Nevyrvu se. Strkají nás doprostřed sálu. Tým Supry cení zuby radostnými úsměvy. Packa vypadá, jako kdyby se chtěl rozplácnout na podlaze a předstírat, že je huňatý koberec. Sam se tváří nejasně. Silana je naježená jako kartáč. A já stojím uprostřed jako trouba, vyhlížím policii a vládní agenty.

	Po pravdě řečeno, nepamatuji si, co se potom dělo. Všechny události zahaluje hustá lepkavá mlha. Zasypávají nás dotazy, střílejí fleše, dotírají, jako kdyby nás chtěli rozervat na kusy. Cosi plácáme, pořád zděšenější. Trvá to snad několik hodin. Jsem tak unavený jako nikdy po nejhorším dni u hrnců.

	Konečně Mladý Rozhněvaný dává pokyn, a ochranka nás vyvádí z budovy. Venku je ještě hůř. Jekot, otázky, fotky, holofilmy. Opravdové šílenství. Dokonce i Akumulace se cítí poněkud znavena náhlou slávou.

	Jeden bodyguard musí vzít Silanu do náruče, protože dav by ji ušlapal. Kolem mě se vleče do politikova vírníku Sam, úplně vyvedený z rovnováhy.

	„Vidíš,“ povídám, „přece jen jsi se stal spasitelem a hrdinou Galaxie.“

	Kulí oči jako splašený kůň.

	„Bože!“ kvílí. „Bože, bratře!“

	Durianská kulinární revoluce

	*

	Během několika hodin se z obyčejných průměrných občanů Unie, což mnohokrát zdůraznil pan Rozhněvaný, stáváme celebritami. Milují nás. Zbožňují. Hýčkají. A také nenávidí a očerňují. Zdá se, že je to normální součást mezigalaktické slávy.

	K mému údivu nejsem zatčen. Místo policie mě v hotelovém apartmá, které mi zajistil náš milovaný politik, nyní rovněž hvězda a celebrita, navštívil můj bývalý pracovník Akropolis Adieu Korda.

	„Šéfe, mám takovou radost, že vás vidím!“ hlásí hned od prahu a já pociťuji v duchu příjemné teplo, protože v jeho očích vidím, že je to pravda.

	Silně mu tisknu ruku.

	„Slíbil jsem, že neustanu, dokud vás neočistím z obvinění,“ pokračuje s úsměvem. „A s radostí oznamuji, že jsem uspěl. Naprosto. Jste volný a čistý jako vydra v potoce. Zatykač byl zrušen. Toto je oficiální omluva od velitele policie na Šeptu.“

	Podává mi holodokument, na kterém rozpačitý plešatý vyšetřovatel blábolí něco o tom, že je mu líto.

	„Vyšetřování bylo zrušeno. Skuteční pachatelé vraždy čekají ve vězení na soud.“

	„Kordo, chci vědět, který z mých spolupracovníků…“

	Akropolis Adieu těžce vzdychá.

	„O tom se těžko mluví. Samozřejmě sdělím jména jen vám šéfe. Kuchař Tangens Y, který, jak se ukazuje, odedávna náležel k bratrstvu Algoritma Gradienta Y. Rozhodl se zradit svého pater patroni, protože se cítil opomenut v mafijní kariéře. A číšník P’o-daj. To on vyměnil předkrm. Za značnou odměnu v astro. Lituji, šéfe.“

	Já také. Byly to slušné bytosti. Měl jsem je rád. Těžko uvěřit, že je zlákaly prachy a vystavily mě tím na odstřel.

	„Ale už dost s nepříjemnými zprávami,“ usmívá se Korda. „Uchoval jste své nože?“

	„Bohužel jsem o ně přišel,“ přiznávám smutně. „Pokud si vzpomínám, někde na Seleně.“

	„Toho jsme se v Kometě všichni obávali. Prosím, zde je malý dárek od spolupracovníků.“

	Podává mi pouzdro s noži, krásnými, drahými, dokonalé dílo.

	Když je vyjímám z přepážek, ruce se mi třesou. Jsem opravdu dojat.

	„Děkuji. Je to nádherný dárek,“ povídám se staženým hrdlem.

	„Maličkost, šéfe. Hochy potěší, až se dozví, že se vám líbil. Hlavně Hlízy. A Zebro. Stýskalo se nám po vás, šéfe.“

	I mně se po nich stýskalo. Těžko můžu uvěřit, že se k nim brzy vrátím. Stalo se tolik věcí.

	„Nu, už půjdu. Mám dnes dohled, nechci přijít pozdě. Na shledanou v restauraci, šéfe.“

	Pokládá dlaň na kliku.

	„Kordo!“ volám. „Počkejte! Kdo doopravdy jste?“

	„Vedoucím skladu ve vaší hospodě,“ povídá s úsměvem a odchází.

	*

	Nikdy nezapomenu na Silaninu reakci, když poprvé spatřila Plačtivou kometu. Prostě usedla na ocas s otevřenou tlamičkou.

	„Bože! Ty jsi doopravdy proslulý šéf!“ Tyrkysové oči se rozšířily údivem. „A toto? To je nějaký palác, a ne restaurace!“

	„Vždyť jsem to říkal.“

	Kočka si olízla nos. Byla úplně vyvedená z rovnováhy. „Víš, ne že bych si myslela, že lžeš. Jen trošku mlžíš. A mezitím… bože!“

	Najednou mi zaryla drápky do ruky.

	„Herme, já to nezvládnu! V takové hospodě ne. Takový luxus, ubrusy, sály, kuchyně. Miliony kuchařů! Ne, děkuji. To mě přerůstá.“

	„Vůbec ne, číčo. Zvládneš to skvěle. Nezapomeň, vládne Durian. Jen my z celé Galaxie známe jeho tajemství. Vstaň, maličká. Jdeme dobýt vesmírný kulinární trh!“

	*

	Dobyli jsme. Naprosté, absolutní vítězství. Durianská kulinární revoluce, přesně tak, jak jsem předpokládal, dobyla celý gastronomický trh. Doslova obrátila naši kuchyni na druhou stranu. Ze začátku pochyboval i Trvalý profit. Ale jen do okamžiku, kdy ochutnal první jídlo. Na jeho ještěří tlamě se okamžitě rozlil blažený výraz. A tlapy se hnuly, jako kdyby počítaly připlouvající astra.

	Dovolil nám tedy připravit speciální večeři.

	Extrakuchyni z Dunanu obestřeného fatální proslulostí. Kdo se odváží riskovat?

	Ukázalo se, že spousty hostů.

	Pozvali jsme kulinární recenzenty, hvězdy, známé znalce a přátele. Tým Supry všechno průběžně natáčel. Úspěch? To jsou slabá slova. Klienti nejedli, ale žrali. Cpali se, kvíleli štěstím. Tiskli nám ruce, plakali, říkali, že v životě nikdy neochutnali nic nádhernějšího. Druhého dne vyšly nadšené recenze. Ti nečetní kritici, kteří se rozhodli nepřijít, byli zesměšněni a odsunuti stranou. Durian se stal místní, a zakrátko mezigalaktickou obsesí. Nikdo význačný a na úrovni nesměl prokázat jeho neznalost. Kometa se rozjela tak, že nebylo astra kam dávat.

	Naše večeře se stala hitem sezóny. Každý, kdo byl tehdy u nás, se tím chlubil celá léta. Dotaz „Byl jsi na durianském banketu v Kometě?“ se stal jedním ze základních kritérií, kdo je trendy, a kdo ne. Záhy se durianské pochoutky staly synonymem chuti a luxusu.

	Prozatím jsme jejich neobvyklé tajemství znali jen my, Silana a já.

	Kouzelnou atmosféru první durianské večeře pokazilo na okamžik jen jedno.

	Mezi hosty jsem najednou spatřil Dítě blahobytu. Sunula se ke mně s úsměvem, oblečená v blýskavých večerních šatech, se sklenicí v ruce. Nijak jsem po setkání netoužil, ale šla po mně jako taran. Byl jsem tehdy v tak fantastické náladě, že jsem se rozhodl její existenci snášet. A tíhu konverzace.

	„Vynikající jídla, Ivene. Máš velký úspěch,“ prohlásila studeně a najednou mě silně popadla za ruku. „Ale nevychutnáš si ho, hajzle.“

	Jediným pohybem vytrhla ozdobnou jehlici přidržující diadém na kostních výrůstcích na hlavě. Chvíli jsem nechápal, o co jí jde.

	„Víš, co to je?“ sykla nenávistně a ukázala mi lesklé červené ostří. „Jed z arkturianské leokemie. Nejvražednější jed ve vesmíru. Postačí škrábnutí. A nedokážeš si představit, co je na tom nejlepší. Neexistuje protijed.“

	Stál jsem zkamenělý údivem a strachem. Naprosto jsem nehodlal umřít, ale nenapadalo mě, jak tomu uniknout. Ze strany jsme vypadali jako dvojice hovořících známých.

	„Takže ty jsi zařídila vraždu Gradienta Y,“ pochopil jsem. „Pracuješ pro Sliz, čubko.“

	„Samozřejmě, kreténe. A teď tě zabiju. Jen tak, pro vlastní uspokojení. Protože tě nemám ráda, Ivene. Au!“

	To poslední už nepatřilo k rozhovoru. Zahlédl jsem jen bílou chlupatou šmouhu letící vzduchem. Silana, pochopil jsem. Padla na Dítě blahobytu jako střela z emitorů. Ještěřice zavyla ještě jednou a chytila se za poškrábaný obličej. Na jejím předloktí byly vidět hluboké stopy zubů. Kočka odskočila, začala plivat a otírat si tlamičku tlapkami. Upuštěná jehlice ležela na podlaze. Přibíhající Korda na ni šlápl. Hlaveň jeho dezintegrátoru mířila přímo na bývalou manažerku Komety.

	„Nehýbej se, zmije!“ zavrčel. „Vůbec to nezkoušej. Nebo ti rozstřelím hlavu!“

	Ještěřice znehybněla, zuřivě blýskala očima na mě a na kočku. Ale neodvážila se promluvit. V okamžiku ji tři bodyguardi spoutali a odvedli.

	Korda se sklonil pro jehlici.

	„Prokletá smrtonosná zbraň. V celé Galaxii úplně zakázaná,“ komentoval. „Neškrábla vás, viďte, šéfe?“

	V hlase mu zněl neklid.

	„Silano!“ pomyslel jsem si zděšeně.

	„Sil?! Jsi v pořádku? Neškrábla tě? Prosím, pověz, že tě nepíchla!“

	Kočka právě vyplivovala zbytek slin. Usmála se na mě a ukázala čtyři bojovné špičáky, bílé jako smetana.

	„Kdepak, není se čeho bát. Taková pomalá těžká krokodýlka by se mě nedokázala dotknout. Jen… blé, je to tak hnusné… Fuj! Nesnáším ještěrky! Mají odpornou chuť. Hermoso, podej mi víno. Musím to spláchnout.“

	Podal jsem. A potom jsem ji objal, jak jsem nejpevněji uměl.

	*

	Dál probíhala večeře bez závad. Naše kariéra také. Jsme nyní velkými hvězdami. Nejen kvůli aféře se Slizem. Durianská kuchyně se stala přelomem v gastronomii. Ne sezónní módou, ale něčím, co navždy změnilo podobu skoro každé hospody v Galaxii. Durianské restaurace se exponenciálně množí. Durianské suroviny, nádobí a metody přípravy jídel nalezly trvalé místo v mezigalaktické kuchyni. Každý touží zkusit odporné, nádherné pochoutky. Hodně jídel vstoupilo navždy do gastronomického kánonu. Nikdo si už nedokáže představit pozvání na oběd nebo večeři při svíčkách bez ožilistku na skrofulích nebo chutlišky kořeněné ortohoubou. A co víc, pořádají se četné výlety, ne, co to povídám, kulinární poutě na Durian. Protože planeta má statut rezervace, často je třeba na svolení s příletem čekat celá léta.

	Silana a já se nestačíme bránit pozváním. Na charitativní plesy, oslavy, koncerty, společenská setkání. A samozřejmě do nesčetných holovizních programů.

	Také tým ze Supry udělal kariéru. Akumulace zisku má vlastní vysněnou politickou talk show, vysokou sledovanost a vynikající výsledky. Je třeba přiznat, že je opravdu skvělá. Hubatá, agresivní, ale spravedlivá.

	Data a T’o-č pracují na hraném filmu podle našich dobrodružství. Vlastně ho ani nechci vidět. Víte, příliš osobní vzpomínky. Jen mě zajímá, kdo bude hrát Silanu.

	Sam se skvěle našel v úloze hrdiny Galaxie. Stal se bavičem a holovizní osobností. Všude je ho plno. Nedávno byl porotcem v programu Udivující talenty. Potom vystupoval v Snít může každý a v Neuvěřitelných příbězích. V bulvárních portálech na něho narazím každou chvíli. Naposledy jsem viděl hihňající teenagerky v tričkách s jeho portrétem a nápisy „Opravdu toto triko existuje?“ nebo „Miluji lukianského pilota“. Nyní se má stát hvězdou holovizní show Tanec se supernovou. Také rozvažuje, jestli má přijmout roli v reklamě známé banky, ačkoli ho od toho Králičí packa rozhodně odrazuje.

	Ubohý Plyšák to zvládá nejhůř. Nadále zůstal tichý a málomluvný. Ze všech sil se snaží uklidňovat rozevlátou povahu Osamělého jachtaře a pořád zůstává s ním, jak se na přítele patří. Účastnil se programu Opravdu všechno, ale přes značný zisk toho rychle zanechal.

	Samozřejmě jsme nezapomněli na Yoku. Navštívili jsme ho ve čtyřech na Durianu. Starý modrý ježura vypadal opravdu šťastně. Strávili jsme v močálech kouzelné, bezstarostné dny. Se Strejdovým souhlasem jsme se vrátili se Sílanou ještě jednou, abychom nahráli cyklus holoprogramů o autentické, neobyčejné, tradiční durianské kuchyni. Prodírali jsme se lesy i močály, předváděli koření, hlízy a nejpodivnější jedlé tvory za vynikajícího Yokova vedení. Potom jsme ještě připravili seriál Durianská domácí kuchyně, a má milovaná kočka se začala cítit unaveně. Kulinární cestu po stopách našich dobrodružství jsem proto uskutečnil sám. Obešel jsem hospody Šeptu, předvedl lukianské pochoutky, vařil na dopravní lodi, navštívil bazary Taxu, byl jsem na Seleně a opět na Dunanu. Z pochopitelných důvodů jsem vynechal Sfiji a planetu Minotaura. Sil se mezitím zabývala méně náročnějším propagováním nových jídel. Prý příležitostně poznala nějakého sympatického kocoura, ale když jsem se zeptal, jen mávla tlapkou a prohlásila:

	„Kecy. Neber to vážně.“

	Ale oči se jí přitom podivně leskly a vousky měla furiantsky naježené.

	Aha, málem bych zapomněl. Na holoprogramech jsme vydělali tolik, že jsme převzali akcie Plačtivé komety. Trvalý profit nedělal potíže a prodal mi svou vlastní hospodu se značným ziskem. Nemám mu to za zlé. Vždyť je to Ještěr.

	Okamžitě jsem ustanovil Silanu majitelkou poloviny restaurace. Trochu se bránila, ale nakonec se nechala přesvědčit. Ostatně vložila do podniku skoro tolik co já. Společně jsme se dohodli, že novým šéfem bude můj dosavadní zástupce Zelený potrhaný střípek. Vyškolili jsme tým tak, že v durianské kuchyni se mu nikdo nevyrovná. Ale několik tajemství jsme si ponechali pro sebe. Trochu pro všechny případy a trochu ze sentimentality. A změnili jsme název. Na počest našich šťastně ukončených dobrodružství se restaurace nyní nazývá Rozesmátá kometa.

	Silana nemá v Unii žádné problémy, protože za vynikající zásluhy rychle obdržela občanství.

	Můžu vám jen prozradit, že přesto založila malou vysněnou restauraci s tradičními domácími jídly z Okraje. Hodně zvěřiny, hub, zapékaných jídel, pečení a polévek. K tomu pivo nebo silný cider. Dohromady něco osvěžujícího a rustikálního. Má trvalé klienty, skupinu štamgastů a sehraný, veselý, dokonalý tým. Prosila, abych neříkal, jak se ten lokál nazývá, takže prozradím jen to, že ho najdete na Septu mimo turistickou zónu.

	Vlastně jsme všichni šťastni.

	V poslední době hodně nasvědčuje tomu, že Katalonie Prado se ke mně chce vrátit. Ještě nevím, jestli má náš svazek šanci na obnovení. Asi ne, protože na cestách jsem se hodně změnil. Ale musím to důkladně promyslet.

	Mladý Rozhněvaný v průzkumech postupuje. Odhalení spiknutí Slizáků ho vyneslo na vrchol. Může sedět se založenýma rukama a sledovat, jak mu rostou sloupky popularity. Pro mnohé je skutečným spasitelem Galaxie a garantem tradičních unijních vlastností. Budiž. Nezávidím. Stejně raději vařím.

	A chcete vědět, co je se Slizem? Podrobný výzkum skutečně potvrdil přítomnost skrytých zárodků v kaši. Vypukl skandál, ale záhy ztichl. Prozatím jsou snahy Slizáků o vstup do Unie odloženy na dobu neurčitou. Byly zřízeny nějaké vyšetřující komise, probíhají četné debaty, bylo zahájeno řízení, ale to vše se plazí pomaleji než altairský šneček.

	V každém případě byl kategoricky zakázán dovoz a výroba krmě na území Galaxie.

	To byl pro Slizáky vážný úder. Než Sliz vymyslí, jak tento problém vyřešit, uplynou desetiletí. Prozatím mi to stačí.

	Nemám přece nějaké velké požadavky. Ani pokud jde o Sliz.

	Doufám jen, že po přečtení této knihy budete pohlížet na kuchaře a práci v restauraci jinak. Jistě, většinou jsme grázlíci, ale myslím, že pro vaše dobro. Opravdu děláme, co můžeme, abychom vám udělali radost. I kdyby to měl být jen kousek dobře připravené ryby nebo sýr podávaný s příslušnou oblohou.

	Třeba vás četba pobaví.

	Třeba i trochu povzbudí.

	Možná, i když bych byl raději, kdyby ne, pocítíte jen podráždění.

	Ale pokud alespoň trošičku pochopíte, proč pořád tuto práci miluji, znamená to, že jsem zvítězil.

	Vesmír je totiž plný žrádla. Stejně jako ras, idejí, tradic, nápadů, nebezpečí a temnoty. A jen na vás záleží, co si z toho vyberete.

	 

	Hermoso Madrid Iven, 

	spolumajitel restaurace Rozesmátá kometa

	 

	 

	
Maja Lidia Kossakowska (*1972)

	Maja Lidia Kossakowska se narodila v roce 1972 ve Varšavě. Vystudovala výtvarné lyceum a archeologii na Varšavské univerzitě. Je činná jako novinářka, externě spolupracuje s televizí, např. při přípravě dokumentárních pořadů nebo reportáží z folkových koncertů. Jejím manželem je spisovatel Jaroslaw Grzedowicz. Za svou hlavní profesi však pokládá literární tvorbu. Kromě fantasy píše i poezii a maluje obrazy.

	Debutovala v roce 1997 povídkou Moucha. Získala Cenu polských spisovatelů za povídku Beznohý tanečník (2000), Cenu Janusze Zajdela za povídku Drak tančí pro Chung Fonga (2007) a další ocenění.

	První vydanou knihou byla Obrońcy Królestwa (Obránci Království, 2003). Jedná se o povídkovou sbírku s tematikou andělů, na kterou navázala románem Rozsévač větru (Siewca Wiatru, 2004), který česky vydalo nakladatelství Triton v roce 2008. Anděly se zabývá i další povídková sbírka Žarna niebios (Nebeský žernov, 2008). Pokračováním Rozsévače větru je dvoudílný román Zbieracz Burz (Sběrač bouří, 2010).

	Dvoudílný fantasy román Zákon Krańca Świata (2006-2007, česky Řád Kraje Světa, Triton 2012) vynikajícím způsobem zpracovává téma pronikání paralelních světů, román Ruda sfora (Rudá smečka, 2007) využívá mytologii Jakutů. Sbírku povídek Więzy krvi (česky Pouta krve, 2007) připravuje k vydání nakladatelství Zoner Press.

	Pod společným názvem Upiór poludnia (Upír jihu) vydala v roce 2009 čtyři mikroromány – Czerń (Černá), Pamięć Umarlych (Paměť zemřelých), Burzowe Kocię (Kočky bouří) a Czas mgieł (Doba mlh). Zatím poslední knihou je Grillbar Galaktyka (2011, česky Grilbar Galaxie, Triton 2014), za kterou získala v roce 2012 Cenu Janusze Zajdela.

	 

	Pavel Weigel
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	Čtenářský sci-fi klub TRIFID

	 

	Členem klubu se stáváte, objednáte-li si 3 a více 

	sci-fi/fantasy knih a to již při první objednávce.

	Klubová sleva je 30 % z maloobchodní ceny.

	Při druhé a další objednávce dostanete slevu 

	i při objednání jedné knihy.

	Osobní odběr je možný v nakladatelství Triton, s. r. o., Vykáňská 5, Praha 10 bez množstevního omezení, nutno však požadované tituly předem objednat na www.tridistri.cz. 

	Kontakt: Jan Šůla, e-mail: sula@triton-books.cz, tel. 226 220 025.

	 

	Další místa osobního odběru jsou:

	Knihkupectví Krakatit, Jungmanova 14, Praha 1

	a Knihkupectví Daemon, Londýnská 81, Praha 2,

	kde je ale nutno odebrat alespoň 3 (i různé) naše knihy.

	



	

Maja Lidia Kossakowská

	Grilbar Galaxie

	 

	Z polského originálu Grillbar Galaktyka, 

	vydaného nakladatelstvím Fabryka Słów (Lublin, 2011),

	přeložil Pavel Weigel.

	Vydal Stanislav Juhaňák – TRITON 

	v Praze roku 2014 jako svou 1777. publikaci, 

	v edici TRIFID svazek 511.

	Vydání první.

	Jazyková redakce Dana Veselá.

	Sazba Petr Teichmann.

	Autorský medailon Pavel Weigel.

	Ilustrace na obálce Piotr Cieślinski.

	Grafická úprava obálky Renata Brtnická.

	Tisk Centa Brno.

	 

	ISBN 978-80-7387-761-3

	www.tridistri.cz
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Jarostaw Grzgdowicz

série Pan ledové zahrady

Vuko Drakkainen je dobrodruh, prizkumnik 3 samotdfsky
it nejlépe, kdy2 mu v kevi koluje odrenaiin. Proto se lake nechal prem
Vit k phisnd tajné mis, kter md zjistt dOvod, pros se nahle odmizela skupin-
Ka védeds a jsté zatim neprazkoumané planet, A pHipadn je evakuovat zpél
Jenze uz od positku se situace nevyvill podle pliad. Ten zoosta
jzact kdesi na drovni raného stredovéku pipravue Vukovi jedno nepfijem
né prekvapeni za druhym. Elekranika vypovidi slusbu, nebezpeti £ina na kas-
dém kroke, & dokonce 1w snad funguie § néco juko magie! Drakkainen je viak
odhodidn jistic
spouste pri

Gragdowics

pravdu za kazdau cenu. A 1o znamend, 2 jeho met bude mit

jicim zplsobem kombinuje science fiction o faniasy

do temného pribéhu piného piekvapivich zvratd a nedekanych odha

 Pin ledové zahrady - knita pryni (408 stren, pevnd vazbe, 299Ke)
« Pin ledové zahrady - Knika drihi (430 siran. pevnd vozbo, 369K
+ Pin ledové zahrady - kniha thetl 384 siran, pevnd va
 Pin ledové zahrady - knika Etvr
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Jarostaw Grzedowicz
Popel a prach

V romiénu nis autor zavede do fiée Polosny, do svéta Po-
mezl a pod trnovy kfi7, na ném? visi natateny mnich. Po-
znal tajemstvi tohoto svéta a musel kvdli nému zemiit
Zanechal viak svému piiteli svéraznou zavét: hledej hlubo-
ko a nachazej odpovédi. Takze piitel bere brokovnici, na-
sedi na motorku BMW a vraci se do ulic, v nich? se
prevaluje jen popel a prach...

Samostatny romn, ktery ziskal Cenu Janusze Zajdela,

Grzedowiczova kniha zavini nécim, co davérné zndme.
Trosku povodné se tvii jako dalsi z fady mystickych detek-
tivek. A viastné taky fe. jenze kdys dva délajitotéz... Na po-
dobny titul jsem dlouho cekala, porid na takové tituly
¢ekdm. Melancholicky kiizenec jména rize a postmodern
akcni detektivni fantastiky. Témei bez akce, s minimem po-
stav.a prakticky bez pitran tak, jak ho zndme. Cel text je vy-
pravény ddsledné v ich-iormé. a neni 3dnd néhada, 7e za
celou dobu ani jednou nepadne jméno ustiedn( postavy.
Unmotziuje to Ctendfi leps! splynuti a ztotoznéni. Pribéh se
adehriv v soucasnosti, nebo maznd ve véeném bezéasi
mizete si vybiat. Zidnd zdpletka ani vedlejsi postava nejsou
tak vyrazné, aby v nich zanikla obnazend dieri vyprdvéni.”
Zuzana Kocurkova, www.sarden.cz

280 stran, vdzand, 299 K¢
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tektvni 2 ate lepsi Séfkucha e
spisovatell Y y délal, ki byl pryz

Hermoso M
Binich kuli
veier navitévuje obyvatele
j spisovatel, pred némi odhaluje Vel
lal, Gemu unikal, a prog necekané zmizel na tak diouhou dobu.
pravdu méte v panazkdch jeho der 3
izhlouposti s e tozatra-
cené kosmickém bestsellenu!

Hias Si
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Maja Lidia Kossakowska
Réd Kraje Svéta

K.ME’ RAD KRATE
SVETA

svazek prvni

Lars Bergerson je Lupic putujici mezi svéty na vicholu slivy
amoznosti. Stésténa mu neustile peje - az do setkani s Mi-
riam. Najednou se stane nepritelem mocnych, a jakkoliv se
snazi Miriam vyhybat, jejich cesty se neustale kiizi. Mo
na tom néjak zéviset budoucnost svéta? Mize. A zavisi,
Stejné jako jeho definitivai konec. Svét, ktery fascinuje svou
apokalyptickou bezohlednostf a ziroved obrovskou silow.

352 stran, vizand, ISBN 978-80-7367-626-5

svazek druhy

Lars Bergerson, Lupi¢ putuijici mezi rozmery, hledd Réd Kra-
je Svéta, aby se vymani 7 podrue sil, je2 ho poutaji. Z4-
hadny Strom ho nepiestévé volat, a on ztrdcf sflu odoldvat
V temném a postapokalyptickém svéte dobro jen tu a tam
zazii jako jiskficka v ocednu temnoty. Pravda, kterd nds
&ekd na konci vypravy, je ohromujici.

312 stran, vizand, ISBN 978-80-7387-627-2






